
THE LOEB CLASSICAL LIBRARY 

FOUNDED BV JAMES LOEB, LL.D. 
EDITED BY 

T. E. PAGE, c.h., Lirr.D. 
CAPPS, ph.d., ll.d. \V*. H. D. ROUSE, lttt.d. 


DEMOSTHENES 

AGAINST 

MEIDIAS, ANDROTION, ARISTOCRATES, 
TIMOCRATES, ARISTOGEITON 



DEMOSTi^NES 

AGAINST 

MEID1AS, ANDROTION, A R I STO C RATE S 
TIMOCRATES, ARISTOGEITOX 

WrTH AN ENGLISH TRANSLATION BY 

J. H. VINCE, M.A. 

FORMERLY SCHOLAR OF CHRIST'S COLLEGE, CAMBRIDOE 



LONDON 


WILLIAM HEINEMANN LTD 

CAM BRIDGE, M A SSACH US ETTS 

HARVARD UNIVERSITY PRESS 

MCMXXXV 


Printed in Great Britain 


PREFACE 

The Greek text is that of Dindorf's third edition 
(Lipsiae, 1881). All deviations are recorded in the 
notes, except where the reading of S, rejected by 
Dindorf, has been restored. In the matter of elision 
and the spelling of certain words, more modern 
editors have been followed. 
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AGAINST MEIDIAS 


B 


INTRODUCTION 


Meidias, a rich Athenian of some political influence, 
but irascible and overbearing and disposed to use his 
wealth for private ostentation rather than for public 
service, was an old enemy of Demosthenes. When 
the latter was about to bring his action against 
Aphobus to recover his patrimony, Meidias with his 
brother Thrasyloehus, a personal friend of Aphobus, 
came to Demosthenes and demanded that he should 
undertake the trierarchy which had fallen to the lot 
of Thrasyloehus or submit to an antidosis, or exehange 
of property. The object of Thrasyloehus was to 
obtain control of the estate of Demosthenes, in which 
case he would of course drop the aetion against 
Aphobus. Demosthenes thought it safer under the 
circumstances to accept the trierarchy, which cost 
him 80 minae. 

Meidias, in visiting the house of Demosthenes, had 
addressed abusive language both to him and to his 
mother and his sister. Demosthenes therefore 
brought an action (8lki) KaK^yoptas:) against him, in 
which the verdict went against Meidias by default. 
The bully managed somehow to avoid payment of 
damages and even avenged himself on Strato, 
the arbitrator before whom the action was tried, 
in the manner fully related in §§ 83-100 of this 
speech, 
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Demosthenes was choregus at the Great Dionysia 
of the year 351-350. a One of the days was devoted 
to the competition of lyric choruses. The tribe 
Pandionis,to which his deme of Paeonia belonged, had 
neglected to appoint a choregus for this service, and 
Demosthenes voluntarily undertook it. On the day 
of the performance, when Demosthenes was seated 
in state in the orchestra, awaiting the entry of the 
chorus, Meidias came up to him and struck him in 
the face with the clenched fist. Demosthenes made 
no resistance to this violation of the place and 
occasion, but after the festival, when a special meet- 
ing of the Assembly was held to consider any matters 
relating to the Dionysia, he entered a complaint 
against Meidias. In this form of procedure (irpofiokij), 
of which we have no other example, the plaintiff 
brought his case before the people in order to secure 
a preliminary vote in his favour. Arguments on both 
sides were heard, and if the plaintiff obtained a vote 
against the defendant (fcaTa^etporovta), he Mas then 
at liberty to bring his case before the heliastic courts, 
with the moral support of this popular verdict. Ilpo- 
fioX-i) was employed against magistrates guilty of 
misdemeanours, " sycophants," and citizens who had 
outraged the sanctity of such festivals as the Dionysia 
and the Eleusinian mysteries. A young and rising 
man like Demosthenes would naturally be anxious to 
secure the countenance of the people in attacking the 
rich and influential Meidias ; and at the irpofioXi) he 
gained an unanimous vote. But instead of following 

a The date is not quite certain. Dem. speaks of himself 
(§ 154) as being 32 years old, but his birth is now generally 
assigned to 384, Possibly the 8i'>o of the text is a corruption 
of 5' ( = 4). 
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up his success with an action in the courts, while 
popular indignation was still on his side, he waited 
and finally accepted from Meidias the sum of SO 
minae. The authority for this is Aesehines (iii. 52), 
supported by Plutarch (c. 12). Perhaps he feared the 
effect of a possible failure upon his own political 
eareer ; perhaps he wished not to quarrel unneces- 
sarily with Eubulus, the powerful and respectable 
politician, whose goodwill was of great value and who, 
for unknown reasons, had ranged himself with the 
supporters of Meidias. 

The speech, therefore, was never delivered, and, 
although it is indisputably authentic, it seems im- 
probable that it was published by Demosthenes him- 
self. (1) We ean hardly believe that, with Meidias 's 
hush-money in his pocket, he invited his fellow- 
eitizens to read a composition in which he treats the 
prosecution as a solemn public duty. (2) There are 
clear indications that the speech lacks its final re- 
vision. Two of these may be noted : (a) an ethical 
passage, with an ingenious analogy, which appears 
first in § 101, is repeated with variations in §§ 184, 185 ; 
and (b) § 23, as it stands, is an introductory passage 
whieh introduces nothing : the speech gains in con- 
tinuity if it is transferred, as Prof. Goodwin suggests, 
to a position immediately preceding § 128. 

The speech is notable as being the earliest in which 
the Demosthenic note of Setror?/? (terrible earnest- 
ness) is heard, but it leaves an unpleasant impression. 
In the pathetie passages we remember the trivial 
occasion of the action, nor ean the victim's indignation 
hide the fact that he accepted a compromise. Mr. 
John Morley's criticism of Burke will apply equally 
to the Greek orator : " As is usual with a man 
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who has no true humour, Burke is also without 
true pathos. The thought of wrong or misery 
moved him less to pity for the victim, than to anger 
against the cause.*' {Burke, " English Men of 
Letters," p. 212.) 


AHMOSeENOTS 


XXI. RATA MEIAIOT 

Trjv fjLev dcreX yeiav , co dvSpes hiKaaral, Kal tt)v 
vfiptVy fj irpos^airavTas del xprjrai MetSta?, oi38eV 
ov9* vfjiwv ovre tcov aXXcov ttoXltcov dyvoelv oto/xcu. 
iytb oirep dv Kal vpitov eKauTOS vfipiodels 

TrpoelXero Trpatjaty rovro Kal avros €7rolr]oa, Kal 
TrpovfiaXoprjv dhiKelv tovtov irepl rrjv eoprrjv, ov 
fxovov irXr)yas vtt* avrov Xafitov tois Aiovvalois, 
dXXa Kal dXXa 7roAAa Kal filaia iraOtov irapd iraaav 
2 rr]v -^opryylav. eVetS^ Se KaX&s Kal rd St/caia 
iroitov 6 Srjfios airas ovtcos copy Lady] Kal irap- 
co£vv8rj Kal G<f)6op > ioirovoavev eft ots rjStKrjfievcp 
fjiot crvvrjSei, toare irdvra ttolovvtos tovtov Kal 

[515] TLVCOV dXktOV V7T€p aVTOV OVK €7T€lG9r} 0&8' <X7T- 

e/SXeiftev els ras ovvlas Tas tovtcov ov8e Tas vtto- 
o^eo-eis, dXXa pad yvcopurf KaTeyeipoTOvqaev avTov, 
ttoXXol fjioi rrpooiovTeSy to dvSpes St/caorcu, /cat 
to)v iv Tip hiKaaTTjplco vvv ovtcov vptov Kal tcov 
dXXtov ttoXltlov r)£lovv Kal irapeKeXevovT eire^eX- 
Oelv Kal Trapahovvat tovtov els vfias, tbs p^ev epoi 
So/cetj St' d/x^drep', to dvSpes 'AOrjvaTot, vr) tovs 
deovs, Kal Seiva ireTrovQlvai vopil^ovTes e/xe Kai 
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AGAINST MEIDIAS 

The brutality and insolence with which Meidias 
treats everyone alike are, I suppose, as well known 
to you, gentlemen of the jury, as to all other citizens. 
For myself, I have simply taken the course which 
anyone of you would have adopted, had he been the 
victim of a similar outrage. I lodged a plaint in the 
Assembly against him as an offender in connexion 
with the festival, not only for his assault on my person 
at the Dionysia, but for many other acts of violence 
during the whole period when I served as chorus- 
master. But when the whole people, acting honour- 2 
ably and rightly, evinced such anger, such exaspera- 
tion, such deep concern at the wrongs which they 
knew I had suffered, that, in spite of the frantic efforts 
of the defendant and a few supporters, they were deaf 
to their arguments, shut their eyes to their wealth and 
their promises, and condemned him by an unanimous 
show of hands, thereupon, gentlemen of the jury, 
many citizens, including some of you who are here in 
court, came to me and demanded and even implored 
that I should take the further step of bringing Meidias 
under your jurisdiction ; and they did so, I think, for 
two reasons, men of Athens, because, so help me 
heaven ! they thought that my own wrongs were 
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Slktjv a/xa f3ovA6{JL€voL Aa/?€tv Sv €tt\ tcov dXXcov 
iredeavro Qpavvv ovra /cat fiSeXvpov /cat ov8e 

3 KdOeKTOV €Tt. OVTCO Sk TOVTCOV ZypVTitiV y 6<7d (M€V 

nap ifxov TTpoafjKe cfrvXaxOfjvat, iravra St/cata)? 
vfjiiv rerrjprjraLy /cat KaTrjyoprjcrcov, cVetS^ tis 
elcrdyeLy 77-apei/xt, cos opdre, ttoXAol [lev, co dvSp€$ 
'AOrjvaiot, ^p^/xar' iijov /xot Xafieiv cogtc firj kclt- 
t)yopeivy ov Xaficov, 7roAAas" Se Serjaeis /cat ^aptras 1 

4 /cat vrj At a7T€tAas" VTTOfjieivas. a o ev vfxcv fiera 
ravr iarlv vttoAolttcl, Scrip TrXtiooiv oStos rjvcb- 
xXt)K€ /cat TTepirjyyeXKev (icopcov yap avrov apri irpo 
tcov SLKacrrrjplcov oV eVotet), togovtco fxdXXov 
IXttI^co to St/catoy €$€lv. ov yap dv KajayvoLigv 
vjxcov ovoevos ovu cos nepi cov irpos €/x eanov- 
SacraT* a&rol, tovtcov djxeXrjaere, ov8* cos, Iva 
MetStas 1 aSecos" to Xolttov v^pi^rj, iffrjcp teiTai tis 
ijxcov SficofioKcbs aAAo rt TrXrjv 5 rt aV SiKaiov 

5 rjyrjTai. et /xey ow, co aVSpes 1 > A6r]vaToc ) irapa- 
voficov rj TTapaTipeofieias twos dXXrjs atrtas 
e/xcAAov avTov KaTrjyopeiv rotaim^, ouSe^ aV vficov 

[516] rj^LOW Sctaflat, vofic^cov too fxev KaTrjyopcp nepl 

TCOV TOIOVTCOV 7TpOCTrjK€LV iXtyXCW fJLOVOV, TCp 81 

cf>€vyovTL /cat 7rapatT€tcr#at. eVetS^ Se tovs T€ 
KpLTas SiacfrOelpavTos tovtov /cat Sia tovto Trjs 

6 cf)vXrjs dStKcos d^aipeOeicrrjs tov TptVoSa, /cat auros 
TrA^yas* elXrjcpcos /cat vfipicrpievos oV ovk o?8' 

€t TtS" aAAo? 7TCO7T0T€ X P r i7^ V^pladrj, fjV V7T€p 

tovtojv dyavaKTiqaas /cat avvopyiaOels /caTa^etpo- 
Toviav 6 SrjfJLOs eVot^craTOj TavTJ\v elaepxojxai, ovk 
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( serious, and they also wished to punish Meidias for 
conduct which they had witnessed on other occasions, 
as a scoundrel and a ruffian who could no longer be 
tolerated. This being so, I have in your interests 3 
taken all due precautions, and now that the case is 
before the court, I am here, as you see, to accuse him, 
having refused large sums of money, men of Athens, 
which I might have accepted on condition of dropping 
the prosecution, and having had to steel myself 
against many appeals and favourable offers — yes, and 
even menaces. What yet remains to do is in your 4 
hands ; but my hope is that the more the defendant 
has pestered you with his solicitations — I observed 
just now what he was up to in front of the court- 
house — the more likely I am to obtain justice. For 
I would not insult any of you by imagining that you 
will be indifferent to the cause in which you so heartily 
supported me before, or that, in order to grant 
Meidias immunity for future outrages, any juryman 
remembering his oath will give other than what he 
considers a righteous verdict. Now if, men of Athens, 5 
I were going to accuse Meidias of unconstitutional 
proposals or of misconduct on an embassy or of any 
offence of that sort, I should not feel justified in 
appealing for your sympathy, for I consider that 
in such cases the plaintiff ought to confine himself 
to proving his case, though the defendant may have 
recourse to prayers. But since Meidias bribed the 
umpires and so robbed my tribe unfairly of the prize, 
since I in person was struck by him and insulted as 6 
perhaps no chorus-master was ever insulted before, 
and since I am here to follow up the verdict which the 
Assembly pronounced in indignation and anger at 
such conduct, for these reasons I shall not shrink even 
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OKvrjuoj Kal SeluOai, et yap olov re tovt €L7T€LV, 
eya) vvv favyco, etWp vfSpiodivra pLTjhepaas hiK7)$ 

7 Tvxeiv eWt tls ovfji(f)opd. Seofxai ovv vfxcov dirdv- 
rcoVy to avSpes St/caarat, Kal Ik€T€vo) 7Tpa>rov puev 
evvoCKws aKovaai fiov Xeyovros, eireiT , iav eVt- 
Set'^a; MetStW tovtovI p,rj piovov els e/xe, dXXa Kal 
ets vfias Kat els rovs vofiovs Kal els tovs dXXovs 
airavras vfipcKora, ^orjOijaac Kal ijxol Kal vpuv 
avrots. Kal yap ovtcd ttws e^et, w dvSpes 'A^- 
vaior vftpiafiai {lev eytb Kal 7Tpo7TeTrrjXdKLOTat, to 
otop,a Tovfxdv rore, dyajvieiTai Se /cat KpiOrjaerac 
to TTpayfia vvvl, iroTepov e^elvai Set tcl roiavra 
iroieiv Kal els tov tvxovO* vpL&v aSecus" v^pl^eiv, 

8 V M- 6 " Tl S °vv v/xtov dpa Kal tov epmpooBev 
Xpovov tlov ISlwv twos eVe/ca ylyveadat tov dytova 
tovS* VTreAdfifiavev, ev9vpirj9els vvv on SrjpLoala 
avfx<f)€p€L fjLrjSevl pL7]8ev egeivai tolovto TTOteXv, <x>s 

V7T€p KOLVOV TOV 7Tpdyp,aT0$ OVTOS , Kal 7TpOO€X<*>V 

aKovaarco, Kal ra (f>aLv6(X€v* avTtp hucaiorar elvai 
raura iprj<f)Lcrdodaj . dvayvajoerai he TrpwTOV puev 
vplv tov vofjiov, Kad y ov elulv at '7Tpo§oXal' pera 
raura Se Kal irepl twv dXXwv ireipdoopiai SiSdoKeiv. 
[517] A eye tov vop,ov. 

NOM02 

[Tovs irpvrdvtLS iroulv €kkA>/o-iW kv Aiovvtrov rrj 
vo-jtpaiy twv UavSlwv. kv 8e ravry xprjparl^iv 7rp£)T0V 
jizv 7T€pt Ltpojv, eVetra ras 7rpo/3o\a$ irapaSSorbxrav rots 
ytytvyjiei'as h'tKv. rrjs iro/xiryji rj tuw dytovtov tQ>v kv rot? 
Atovixrtoi?, ocrat av pi] c/creTtcr/icrai fao-iv.] 

9 '0 {JL€V VOflOS OVTOS loTIVy W dv8p€$ 'A^WXtOt, 

Ka8* ov at irpofioXal yiyvovTai, Xeyajv, djanep 
10 
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from an appeal to you. For, if I may say so, it is now 
I who am in the position of a defendant, if indeed to 
obtain no redress for an insult is the real calamity. 
Therefore, gentlemen of the jury, I appeal to you 7 
all, and implore you first to grant me a favourable 
hearing, and secondly, if I prove that the insults of 
Meidias touch, not me only, but you and the laws and 
the whole body of citizens, to come at once to my 
rescue and to your own. For the case stands thus, 
Athenians. I was the victim and it was my person 
that was then outraged ; but now the question to be 
fought out and decided is whether Meidias is to be 
allowed to repeat his performances and insult anyone 
and everyone of you with impunity. Therefore if 8 
perhaps anyone of you hitherto assumed that this 
action was brought from private motives, when he now 
reflects that this is a matter of general concern, and 
that public interest demands that no one shall be 
allowed to act in this way, let him grant me an 
attentive hearing, and then let him give what seems 
to him the fairest verdict. 

But first the clerk shall read you the law which 
provides for the lodging of plaints in the Assembly ; 
after that I will try to enlighten you on other points. 
Recite the law. 

The Law 

[The Prytanes shall call a meeting of the Assembly in the 
temple of Dionysus on the day next after the Pandia. At this 
meeting they shall first deal with religious matters ; next they 
shall lay before it the plaints lodged concerning the procession 
or the contests at the Dionysia, namely such as have not been 
satisfied.] 

This is the law, Athenians, which provides for the 9 
lodging of a plaint. It directs, as you have heard, 
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rjKovaare, ttoiziv rrjv iKKXrjaiav iv Aiovvaov fierd 
ra TldvSia, iv §e ravrrj eVetSav xpripLarioayoiv OL 
npoeSpot rrepl cov SttpKrjKev 6 dpxajv, xprjfjLart^eiV 

KCLL 7T€pl COV dv TIS rjSiKrjKtOS fj 7T€pl TTjV iopTTJV 

7} TTapavevofxrjKws, icaXcos, co dvSpes 'AOrjvaiot, 
Kal crvpufiepovrcos €x<jov 6 vopios, cos to Trpdyfi avro 
fiaprvpel. ottov yap cttovtos rov cf>6f}ov roiirov 
fyalvovrai rives ov8ev rjrrov vjUpiaral, rl xf^l tov$ 
toiovtovs TrpocrSoK&v av irotelv } el firjSels iirrjv 
aycov fjLrjSe klvSvvos; 
W BouAo/xat roLvvv vfilv Kal rov ££fjs avayvcovai 
vdfxov rovrcp' Kal yap e/c rovrov <f>avepd irdoiv vfuv 
rj re rcov aKkcov vfxcov evXapeta yev-qaerai Kal to 
rovrov dpdaos. Aeye rov vopuov. 

NOM02 

[Emyyopos eiTrtv, orav t) Trop-n-rj y tw Aioi'ixr( t o iv 
TLtLpaui Kal ot KWfXioSol Kal ol rpayo)Sot y Kal t) lirl 
Ayvaitoi iropiry Kal ol rpaywSol Kal ol K(j)p^ol } Kal 

TOIS €V OXTTU AlOVVCTLOLS Tj TTOflTTYJ Kal Ol TTaiStS Kal 6 

Kiofxos Kal ot K0)fi(o8ol Kal ol Tpay<t)8ot } Kal SapyyXtiov 
rff iropTvy Kal t<£ aywi prj i^tivat yx^Te ivzxvpao-ai 
[518] fir)T€ Xapfidvetv trtpov krkpov^ pijSe tCjv vwcprjpepwv, 
kv Tavrats rais t)fxepais. idv 5e tis roxmav rt rrapa- 
patvrj, vttoSlkos (Vtw toj iradavri, Kal 7rpo/3oXal avrov 
<io~TU)(rav Iv rfj €KK\yorla rrj Iv Aiovvo-ov a>s dSiKovvroSj 
KaOd 7T€pl TO)v aXXiov Ttov dSiKovvroiv ykypairrai^ 

11 'JLv9vfJL€La0 y y co dvSpes SiKaarat, ore iv rep irpo- 
repco vopLO) Kara rcov rrepl rrjv eoprrjv dStKovvrcov 
ovarjs rrjs 7Tpof3o\rjs, ev rovrcp Kal Kara rcov rov$ 
virepiqpepovs elair parr ovr cov 77 Kal aXX ortovv 
rivo$ XafApavovrwv rj pLa^opLevaiv iTrotrjaare rds 
12 
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that a meeting of the Assembly shall be held in the 
temple of Dionysus after the Pandia, and that at this 
meeting, when the chairmen for the day have dealt 
with the official acts of the chief Archon, they shall 
also deal with any offences or illegal acts in connexion 
with the festival — a sound and expedient law, 
Athenians, as the facts of the present case attest. 
For when it appears that certain persons, with this 
threat overhanging them, can be as insolent as ever, 
how should we expect that such men would behave, if 
there were no risk and no trial to be faced ? 

Now I want to read to you the next law as well, 10 
because it will illustrate to all of you the self- 
restraint of the citizens in general and the hardihood 
of the defendant. Read the law. 

The Law 

[Evegorus proposed that, on the occasion of the procession 
in honour of Dionysus in Peiraeus with the comedies and 
tragedies, the procession at the Lenaeum with the comedies 
and tragedies, the procession at the City Dionysia with the 
boys' contests and the revel and the comedies and tragedies, 
and also at the procession and contest of the Thargelia, it 
shall not be lawful on those days to distrain or to seize any 
debtors' property, even if they are defaulters. If anyone 
transgresses any of these regulations, he shall be liable to 
prosecution by the aggrieved party, and public plaints against 
him as an offender may be lodged at the meeting of the 
Assembly in the temple of Dionysus, as is provided by statute 
in the case of other offenders.] 

You will observe, gentlemen of the jury, that 11 
whereas in the first law the public plaint may be 
lodged against those who violate the laws of the 
festival, in the latter law you have sanctioned plaints 
against those who exact money from defaulting 
debtors or seize any property or use violence to that 
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TTpofioXds^ ov yap 6tto>$ to croofM vfipl^eoOai rivos 
/ ev ravrats reus rjjxepais, rj rr)v irapaoKevr)v fjv dv 
€K rwv Ihlcjv iropLoatro rts els Xjjrovpylav, CpeoOe 
Xpyjvat,, dXXa /cat ra Slkt] /cat i/jrj<f>co ra>v eXovroov 
ytyvopieva rcov rjXojKorojv /cat KeKrrjfievcov i£ dpx^js 
12: rrjv yovv ioprrjv aTrehajKar 1 elvai. Vfieis jiev 
toLvvv j c5 dvSpes 'A^vatot, rrdvres els rooovrov 
d(j>LX0€ <f>iXav9pamias /cat evoefieias, wore /cat rcov 
irporepov yeyevrjixevcov aSt/c^/xdVaw to XapLpdvetv 
hiK-qv irrioxere ravras rds r)jjLepas' MeiSlas S' iv 
avTcus ravrais rats rjfxepais a£ta tou Sowat rr)v 
eoxdrrjv 81kt]v ttolcov 8eix9rjoeraL. povXojxat S' 
eKaoTOv am dpxrjs cov ttIttovO* emhel^as, /cat Trepl 
roov TtXryy&v elrrelv, as to reXevralov npooevereive 
fjLOL' ev yap ovhev ionv e<f>* cp rcov TreTrpaypLevcov 
ov SiKaios cbv diToXcoXivat ^avrjoerat. 

13 E7retST7 yap ov KaOeorrj kotos x°P r }y°^ T fj Tlav- 
Stovt'St (f)vXfj rpirov eros rovrl, Trapovorjs 8e rrjs 

[519] eKKXrjolas ev fj rov dpxovr imKXrjpovv 6 vofios 
rocs x°P°ls T °vs OLvXrjrds KeXevei, Xoycov /cat 
XoiSopias yiyvojxlvrjs , /cat Karrjyopovvros rov jxev 
apxovros rcov eTTLfJLeXrjT&v rrjs <j>vXrjs, rcov S' em- 
[leXrjrcov rod apxovros, rrapeXOcov vireoxofxriv eyeb 
Xoprjyrjoecv i6eXovrr]s y /cat KXr)povfj,eva>v irpcoros 

14 alpelodai rov avXrjrrjv eXaxov, vp,ets fiev, to dvSpes 
^AOrjvaloL, rrdvres dfX(f>6rep* cvs olov re fidXior 
drreSe^aoOe, rrjv r iirayyeXlav rr)v €fJLr)v /cat to 
ovfJLpdv a7ro rrjs rvxrjs, /cat Oopvfiov /cat Kporov 
roiovrov (Ls av irraivovvres re /cat ovvrjoOevres 
irroLrjoare, MetSia? 8' oi5rocrt fiovos rcov navrtov, 

a Elected, one from each tribe, to help the Archon in 
directing the procession at I he Dionvsia. 
14 
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end. So far from thinking it right that any man's 
person should be outraged on those days, or that any 
equipment should be damaged which a citizen pro- 
vides out of his private means for a public service, you 
have even conceded that what by law and by verdict 
belongs to the winner of a suit should remain the 
property of the loser and original owner, at any rate 
during the festival. You therefore, Athenians, have 12 
all risen to such a height of benevolence and piety 
that during those days you have even suspended the 
exaction of penalties due for past offences ; but 
Meidias, as I shall prove, chose those very same 
days to commit offences that call for the severest 
punishment. I intend to describe in order each 
outrage of which I have been the victim, before 
, I speak of the blows in which his attacks culmin- 
ated, for there is not a single one of those attacks 
for which he will not be shown to have deserved 
death. 

Two years ago the tribe of Pandionis had failed to 13 
appoint a chorus-master, and when the Assembly met 
at which the law directs the Archons to assign the 
flute-players by lot to the choruses, there was a 
heated discussion and mutual recrimination be- 
tween the Archon and the overseers of the tribe. a 
l Thereupon I came forward and volunteered to act as 
I chorus-master, and at the drawing of the lots I was 
f fortunate enough to get first choice of a flute-player. 

You, Athenians, all of you, welcomed with the utmost 14 
1 cordiality both these incidents — my voluntary offer 
, and my stroke of luck ; and your cheers and applause 
expressed your approval of my conduct and your 
sympathy with my good fortune. But there seems 
to have been one solitary exception, Meidias, who in 
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d)S eoiKcv, rjxdtvQ 7 }* Ka *> iraprjKoAovOrjae Trap oAr\v 
rrjv Xrjrovpylav huipea^ojv poi ovvzyGis /cat fiiKpd 

15 /cat fjL€t^oj, ooa fxev ovv rovs x°P eVTa $ ivavriov- 
fievos rjfjuv dfeBrjvai rijs arpareias rjvcoxArjaev, J} 

TTpof$aX\6jJL€VOS KCLL KeAevOJV iaVTOV €IS AlOVVGIGL 
X€ipOTOV€lV e7TtfX€X7]T'Tjv ) Tj TCtAAa irdvO* 6W TOICLVTCL, 

idooj- ov yap dyvoa) rov9\ otl ra> fxev eV^pea^o- 
fxevco tot ijjiol /cat v^pi^ofievcp ttjv avrrjv opyrjv 

€KGL(JTOV TOVTOJV rjv7T€p aAA' OTLOVV TCOV 0€LVOTaTCx)V 

Trap'taTT), vpxv ok rots SXXois, e£a> rod npayfiaTOs 
ovoiv, ovk dv locos a|ta TCLVTa /ca#' avT dycovos 
<f>av€ir)* dAX a rrdvTCs 6jiolcx)s dyavaKT r qo€T€ , ravT 

16 ipw. 'ion 8' VTrepfioArj Tcov fierd ravO* a fieXAw 
XeyeiVy /cat ouS' dv eVe^tp^d' eycoye Karqyopeiv 
avrov vvv, el pirj /cat tot' iv rw StJ/xoj 7rapaxprjfx 
e^rjXey^a. ttjv yap ioBrjra ttjv tepdv (Upav yap 
eytoye vofil^w iraoav oorjv dv ti$ eW/ca rrjs eoprfjs 
7TapaoK€vd^rjraL s ea>s dv xpyvQfj) f<al tovs CFT€(f>d- 

[520] vovs tovs XP vo °vs> °vs i7Toirjadfir]v iydj Koopiov 
ra> X°P^ ) i iTrePovXevoev, c5 dvopes ^AOr^vaZoi, Sta- 
<f>6elpal jjioi vvKrcop iXOdjv eirl ttjv oiKtav ttjv rod 
Xpvooxdov. /cat Sce^Oecpev, ov fxdvrot Traadv yc 
ov yap iSvvqBrj. /cat tolovtov ovSels iroynor 
ovhiva <f>rjOLV a/c^/coeVat ToXfArjoavr' ovSe iroirjoavT 

17 ev rfj rroXei. ovk a7T€XP r ) <7€ ^' avTw tovto, dXXd 
/cat tov SiodoKaXov, u> dvSpes y AQ-qvaloi, hie^Oeipe 
jxov rod x°P°v' KaL et ' P'V TrjA€<f>dvr)s 6 avXrjrrjs 
dvoptov fieAriCFTOS irepl ifie tot* iyevero, /cat to 
irpayp? alodojxtvos tov dv8pa>7Tov dneAdoas avros 
avyKporeiv /cat StSaa/cetv oj6to oetv tov x°P 0V > 
ouS' dV rjyajviGdfJLe6\ c5 dvopes 'A#7patot, aAA' 
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his chagrin kept up a constant fire of insults, trifling 
or serious, during the whole period of my service. Now 15 
the trouble that he caused by opposing the exemp- 
tion of our chorus from military service, or by putting 
himself forward as overseer at the Dionysia and de- 
manding election, these and other similar annoyances 
I will pass over in silence ; for I am not unaware that 
although to myself, the victim of his persecution and 
insolence, each of these acts caused as much irrita- 
tion as any really serious offence, yet to the rest of 
you, who were not directly concerned, these things in 
themselves would hardly seem to call for litigation. 
I shall therefore confine myself to what will excite 
indignation in all of you alike. His subsequent con- 16 
duct, which I am now going to describe, passes all 
limits ; and indeed I should never have ventured to 
arraign him to-day, had I not previously secured his 
immediate conviction in the Assembly. The sacred 
apparel — for all apparel provided for use at a festival 
I regard as being sacred until after it has been used — 
and the golden crowns, which I ordered for the decora- 
tion of the chorus, he plotted to destroy , men of Athens, 
by a nocturnal raid on the premises of my goldsmith. 
And he did destroy them, though not completely, for 
that was beyond his power. And no one can say that 
he ever yet heard of anyone daring or perpetrating 
feuch an outrage in this city. But not content with 17 
^his, men of Athens, he actually corrupted the trainer 
of my chorus ; and if Telephanes, the flute-player, 
had not proved the staunchest friend to me, if he had 
not seen through the fellow's game and sent him 
about his business, if he had not felt it his duty to 
Itrain the chorus and weld them into shape himself, 
we could not have taken part in the competition, 


c 
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aStSa/cros" dv elorjXOev 6 x°P°$ KaL wpdyfiaT 9 
aia^to-r' dv eirddoixev. Kal ov$* evravO' earrj rrjs 
vfipeajSy dXXd tooovtov avTco irepir\v ware tov 
€(JT€(f>ava>fj,€Vov apyovTa ScetfiOecpe, tovs ^op^yau? 
ovvrjyev eV ifjud, fiotov, direiXtov, ojivvovoi irap- 
€ut7)kw$ rots' KpiraTs, ra TrapaoK-qvia <f>pdTTtov, 
TTpoarjXajy IhicoTTjs cov rd Srjfiooia, /ca/ca Kal 

18 Trpayfiar' dfivOrjrd fioi Tiape\cov SiereXeaev . Kal 
tovtcov, Sua y ev tco 8r}{itp yeyovev rj irpos rots 
Kpirais ev tco Oedrpw, vfiecs eoTe fioi fidpTVpes 
irdvTes, dv8pes SiKaorat. kclltol tcov Xoycov rov- 
tovs XPV ^iKcuordrovs rjyeicrdai, ovs dv ol Kad- 
rjfjievoi tco XeyovTi fiapTVpcooiv dXrjBecs etvai. irpoo- 
hiacf>6eipas toivvv tovs Kpirds tco dycovi tcov 
dvSpwVy Svo ravB' cboirepel Ke<f>dXac £<f> anaoi 
rots* eavTco veveavievfievois eTredrjKev, ijjbov fiev 
vfipicre to oxD/za, tt) cfyvXfj Se KpaTovar] tov dycov 

[521] aiTLCOTOLTOS TOV fJLTJ VlKrjoai KCLT€OTr]. 

19 Ta, fiev ovv els e'/ze Kal rows* tf>v A eras* rjaeXyrjfxeva 
Kal nepl ttjv iopTTjv aSt/crJ/xara tovtco ireir pay {leva, 
icj> ots avTov 7rpov^aX6fjir]v } TavT eoTiv, co dvSpes 
Aurjvaioi, Kai ttoAA eTepa, cov oo av oios r to 
Ste'fei/zi TTpos vfias avTLKa Sr) fidXa. k\co Se 
Xeyeiv Kal Trovrjptas irepas TrafiTrXrjdeis avTov Kal 
vfipets els ttoXXovs v\lcov Kal ToXfJLrjfJLaTa tov fxtapov 

20 tovtov rroXXd Kal 8eivd, etf>* ots tcov ireirovOoTcov 
ol fJiev, to dvSpes Si/caarat, KaTaheloavres tovtov 
Kal to tovtov Opdaos Kal tovs irepl avTov eTalpovs 


a Itooms projecting R. and L. from the back-scene, and 
giving access to the orchestra for the dithyrambic chorus. 
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Athenians ; the chorus would have come in untrained 
and we should have been covered with ignominy. Nor 
did his insolence stop even there. It was so unre- 
strained that he bribed the crowned Archon himself ; 
he banded the choristers against me ; he bawled and 
threatened, standing beside the umpires as they took 
the oath ; he blocked the gangways from the wings, a 
nailing up those public thoroughfares without public 
authority ; he never ceased to cause me untold 
damage and annoyance. Of those outrages which 18 
were committed in public or before the umpires in the 
theatre, you are yourselves my witnesses, all of you, 
gentlemen of the jury. And surely the statements 
on which most reliance should be placed are those of 
which the jury can themselves attest the truth. So 
after he had already corrupted the umpires in the 
men's contest, he put the cap, as it were, on all his 
previous acts of wantonness by two outrages : he 
assaulted my person, and he was chiefly responsible 
for preventing my tribe, which was winning, from 
gaining the prize. 

These were the crimes and brutalities whichMeidias 19 
committed in connexion with the festival against my 
fellow-tribesmen and myself. It was for these, men 
of Athens, that I lodged my public plaint ; and there 
are many besides, of which I will describe to you 
immediately as many as I can. But I have to tell 
of many other acts of unmitigated rascality and 
insolence, directed against many of yourselves, and 
many daring crimes of this blackguard. Some of his 20 
victims, gentlemen of the jury, suffered in silence, 
because they were cowed by him and his self-con- 

Meidias apparently compelled them to enter by the Tr&podot, 
like a tragic chorus. See Haigh's Attic Theatre, p. 117. 
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Kal 7tXovtov Kal raAAa ooa TTpoaeoTL tovtw, 
riovylckv €vx ov > ot ' ^' eirixeiprioavTes 8Urjv Xap~ 
fidveiv ovk iSvvrjdrjoav, elal 8' ot oieXvoavro, lotos 
XvaiTeXetv rjyovpievoL. ttjv puev ovv vnep avTiov 
OLKrjv k'xovaiv ol ye ireiodevTesJ^ rrjg S* VTrep rcov 
vopa>v, ovs TrapafSas ovtos k<xk€wov$ ^Si/cex /cat 
vvv ep,e Kal Trdvras tov$ dXAovs, Vfieis iare KXrjpo- 

21 voyioi, ttolvtcdv ovv ddpoojv ev rlfir]fxa iroitfaaode, 
o tl av o'lKaiov rjyrjaQe* e^eXey^oj 8e TrpaiTOv pev 
ocr avros vppiour]v i eireiv ocr vpueis* fiera ravra 
8e Kal tov d'AAoy, ai avopes 'AdrjvaToi, ftiov avrov 
Travr i^erdaa), Kal 8ei£a> 7roXXa>v Qavdrwv, ovx 
evo? ovt a^iov. Aeye jjloi ttjv tov xP vao X^ ov 
7rpd)Trjv Aafiwv fiapTVplav. 

MAPTTPIA 

22 [Ylappkvys Ila/x/xevous 'Epxuvs X^^^X 06 ' ^ * v 
ttJ ayopfy kv <o KdTo.yiyvopai kol kpydfopai tt)v XP V0 ~°~ 

[522] x°^ K V v TeX v V v ' ckSovtos 8e /xoi Aypoo-Okvovs, w /xa/> 
rvpaJ, ark^avov x/)xmjow wo-tc KaracrKevacrai /cat Ipdriov 
8l&xpv<tov 7rot7^crat, oVtos Trojnrtvaai kv olvtois tt)V tov 
AtoviVov TTopir^Vy K(d kpov <rvvTe\k(ravTO<s aiVd /cat 
e^o^TOS 7rap kpavTw ero i/xa, elo-Trrj&ijo'as 7ry)os /xe 
v/'Kiwp MeiSias 6 Kptvopevos v7ro Arjpoo-QkvovS) e^an' 
peO* kavrov Kai aAAovs, kir^x^^ 1 } '* dia^Oetpeiv tov 
o-T€(j>avov Kal to i/xariov, /cat rtva /xev avrwv eAvxojvaro, 
ov pkvTot TrtlvTu ye kSwyjOrj 8ta to kiri^avkvTa pe 

KU)\v(TOU.] 

23 IloAAd pev tolvvv 3 a> avopes 'Adrjvaiot, Kal irepl 
a>v Toi)$ dXXovg fjSiKrjKev e^co Xeyetv, wanep elirov 
iv dpxfj tov Xoyov, Kal srvveLXoy* vfipeis avTov Kal 

° If this document were worth emending, we should have 
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fidence, or by his gang of bullies, his wealth and all 
his other resources; others tried to obtain redress 
and failed ; others again made terms with him, 
perhaps because they thought that the best policy. 
Those, then, who were induced to do so have ob- 
tained the satisfaction due to themselves ; but of 
the satisfaction due to the laws, by breaking which 
Meidias wronged them and is wronging me now and 
every other citizen — of that satisfaction you are the 21 
dispensers. Therefore include all the offences in one 
sweeping penalty, whatever you consider just. 

I will first, then, adduce proofs of the outrages 
against myself, next of those against you. After 
that, Athenians, I will examine all the rest of his life 
and will show that he deserves not one death, but a 
thousand. First please take and read the deposition 
of the goldsmith. 

The Deposition 

[I, Pammenes, son of Pammenes, of Erchia, have a gold- 22 
smith's shop in the Agora, where I reside and carry on my 
business. When Demosthenes, for whom I am a witness, 
commissioned me to fashion a golden crown, and to make a 
gold-embroidered robe, that he might wear them at the pro- 
cession in honour of Dionysus ; and when I had completed 
them and had them ready by me, Meidias, who is being 
prosecuted by Demosthenes, broke into my premises by night, 
having also others with him, and tried to destroy the crown 
and the robe, and a part of them he injured, but was. not able 
to destroy them completely, because I appeared and pre- 
vented him.] 

Now I have much to say also, men of Athens, about 23 

the wrongs which he inflicted on others, as I told you 

at the beginning of my speech, and I have made a 

collection of his outrageous and insulting acts, which 

to read <rr€<f>dvovs xP v<T °vs here and tous <jre<f>6,vovs below, 
to tally with § 16. 
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drtfjitas roaavras ooras aKovaead* clvtIkcl Srj fidXa. 
rjv V rj ovXXoyr) pahla* avrol yap oi TreirovQores 

24 TTpoafjodv fxot. fiovXo p,ai Se 7rp6 rovroov €L7T€lv ols 
i7Tix^ipr)crecv avrov aK-qKo* itjaTrarav vjxas' rovs 
yap v7T€p rovrtov Xoyovs ifMol [xev dvayKaiorarovs 
TTpoeiTTtlv rjyovfjLai, vpuv 8e ^pr^cri/xcoTaToy^ d/couaat. 
Sia ri; ore rov SiKatav Kal evopKov diadai rr)v 
ifjfjcf>ov 6 KooXvoas i£a7rarrj6rjvai Xoyos vp,as ovros 
air los eorai. rroXv 8rj fxdXtcrra Trdvrojv rovrtp rep 
Xoyco TTpooiytiv vpL&s Set, Kal pLvrjfxovevoai rovrov, 

25 Kal 7rpds eKaorov drravrav ) orav ovros Xeyrj. eari 
hk TTpwrov ixev €K€lvo ovk dhrjXos ipcou^ if; <Lv ISla 
TTpos nvas avrds Sie^Lohv dnriyyeXXero p,oi, cos 
ecTTep aXrjOcos iireirovdeiv rav9* a Xdyto, StKas I8ias 
floe 7rpoafjK€v avrcp Xax^w, roov /jl€v Ifiariajv Kat 
ra)v xpvooov ar€(f)dva)V rrjs 8iacf>9opas Kal rrjs nepi 

[523] rov x°P ov ^doi^s iTrqpelas, f3Xdj3rjs, <Lv 8' els to 
ocbpi vf}plo9ai <f>r)p,l f vppecos, ov fid AC ovx} Sij/xo- 
oia Kplveiv avrov Kal r'iyjt]p! hrdytiv 6 ri XP 7 ] 

26 rraOelv rj a7Toretaai. iych 8' ev fiev tKeiv* ev ot8a, 
/cat vp,as 8' elBevai XP^> OTl €t ' TrpovfiaXofJLrjv 
avrov dXX* iSiKa^ofxrjv, ovvavrlos t)k€v dv evdvs 
[xol Xoyos, obs €L7rep rjv ri rovroov dXrjBis, 7Tpo- 
fSaXXeoOal fi eSec Kal 7rap' avra rdStKrjfjLara rr)v 
npioopiav iroteiodai' 6 r€ yap x°P°$ V v T V S ndXeoos, 
rj r iodrjs rrjs ioprrjs cW/ca Trdaa irap^GKevd^ero , 

a There is obviously some dislocation here. The evidence 
of the goldsmith, which concerns the outrages specified in 
the TrpopoAT?, should have come, with other depositions, after 
§ 18. § 23, in its present place, with its reference to the 
beginning of the speech, is nonsense. It is a repetition of 
§§ 19 and 20. being an introduction to a description of outrages 
committed against others. This part of his argument Demo- 
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you shall hear in a moment. The collection was 
indeed an easy matter, for the victims themselves 
applied to me. a 

But before I come to that, I want to speak about 24 
the tricks by which I am told he will try to deceive 
you ; for I think it very necessary for me to put my 
remarks on that subject before you, and very im- 
portant for you to hear them. Why so ? Because 
the same argument that prevents your deception 
will help you to cast your votes in accordance with 
justice and your oath. You must pay attention to 
this argument above all others and bear it in mind, 
so as to meet each separate point in his speech. 

And first, it is pretty evident from his private 25 
conversation as reported to me that he will say that, 
if I had really suffered from him as I assert, I ought 
to have brought various personal suits against him, 
one for wilful damage, arising out of the destruction 
of the robes and golden crowns, and another for 
assault, arising out of his alleged attack on my per- 
son ; but that I ought most emphatically not to have 
brought him to a public trial and proposed a penalty 
or a fine which he must pay. But of one thing I am 26 
perfectly certain, and you should be equally so — that 
if I had not lodged the public plaint but had brought 
a civil action, the opposite argument would have been 
used against me, that if there was any truth in my 
statements, I ought to have lodged a public plaint 
and claimed redress at the time when the offences 
were committed ; for the chorus was a state-chorus, 
the apparel was being prepared entirely for a public 

sthenes commences at § 128. Goodwin, who thinks that 
Demosthenes intended to revise his arrangement of topics, but 
did not carry it out when the case was dropped, brackets § 23 
here and inserts it before § 128. 
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iyw 8' 6 7T€7Tov0d>s ravra x°P 7 ]y°^ V v ' Tt ' s ' av 
irepav elXero Tipojplav fj ttjv £k tov vofiov Kara 

27 tcov 7T€pl ttjv iopTrjv olSlkovvtcov ovoav; tclvt ev 
otS' otl ndvT av eXeyev ovtos rore. <j)€vyovTOS 
jiev yap, olpuai, Kal rjSiKrjKOTOS £otI to tov 
Trapovra rpoirov tov Sovvai Slktjv SiaKpovofieuov 
tov ovk ovff <hs eSet yeveadai XeyeLV, SiKaarcov Se 
ye oaj<f>p6va)v tovtols re fxrj npooi\<E.iv Kal ov av 

28 XdfiujOLV daeXyalvovTa KoXdt.eiv. firf Srj tovto 
XeytLv avrov iare, otl koli Sikcls ISlas SlSojolv 6 
vopcos fjioi Kal ypacf>7)v v/3p€ajs' SlScooc yap' aXX 

COS OV 7T€7T0L7]K€V GL KaT7]y6p7]Ka t Tj 7r€7T0LrjK<JL)S OV 

irepl ttjv ioprrjv dStfcetj tovto SeiKvvTU)* tovto ydp 
avTov iyd> 7Tpovf}aX6pLr)v, Kal 7repl tovtov tt)v 

tfjrjtf)OV OLO€T€ VVV VjX£LS . 61 S' £yQJ TTJV €7tI Tc7)V 

IBlcov Slkcov TrXeove^iav dcpels Tjj ttoXsl 7rapa^a>/)cD 
Trjs TLfitoplas, Kal tovtov elXopLTjv tov dytov* dtfS 
ov fjL7]$ev eoTi Xrjppia Aa/Jeiv ifiol, x^P LV » °v fiXafirfv 
SrjTrov tout' av elkotojs iveyKoi jioi Trap vpicov. 

29 OtSa Tolvvv otl Kal tovtco 7toXXo> xP'h ue ' Tai tco 
Xoytp, "fir) fie Arjfxoodevet TrapaStOTe, firjSe Sta 
ArjfiooOevrjv p? dv£Xy]Te. otl £k€lvo) iroXepicb, hid 

24] tovto pi* dvatprjO€T€ ; " ra Toiavra rroXXaKis ot8 9 
otl (ftOey^eTaL, jHovXopievos <f>06vov tlv ipcol Sta 

30 tovtcov TO)v X6ya>v ovvdytLv. e^6t 8' ovx ovto) 
ratJra, ouS' iyyvs. ovheva yap twv dSLKovvTCov 
vpi€Ls ovSevl twv KaTrjyopuiv 4k8i8ot€' ov§€ yap 
i7T€L§dv dSiKrjdij tls, (hs av €KaoTO$ vpuas 6 7ra6<hv 
24 
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festival, and I, the aggrieved party, was official 
chorus-master. Who then would dream of any other 
form of redress than that which the law provides 
against those who profane a festival ? I am sure that 27 

I he would have said all that in those circumstances. 

I For it is, I believe, the cue for the defendant, the man 
who has done a wrong, to try and shuffle out of the 
♦method actually adopted to bring him to punishment 
and to say that a different method should have been 
employed ; but it is the duty of sensible jurymen to 
ignore such evasions and to chastise anyone whom 

fcthey convict of an outrage. Do not allow him to say 28 

[that the law affords me a choice of personal suits or 
an indictment for assault. That is true ; but he has 

ito prove that he has not done what I have charged 
him with, or that in doing it he has not profaned the 
festival, for that is the ground on which I based my 
public plaint against him, and that is the question on 
which you must presently cast your votes. But if I, 
waiving the profit which a private suit would bring, 
entrust his punishment to the State, and if I have 
chosen this particular form of action from which I can 
receive no benefit myself, then surely it ought to win 
me your favour and not prejudice my case. 
\ Now I know that he will also make great use of this 29 

^argument : " Do not deliver me into Demosthenes' 
liands ; do not ruin me to oblige Demosthenes. 
Because I am at war with him, will you ruin me ? " 
That is the sort of language that he will, I am sure, 

mise again and again, with the object of exciting 
prejudice against me. But the truth is quite other- 30 
wise. You never " deliver " a malefactor to his 
accuser ; for when someone has been wronged, you 
do not exact the penalty in such a form as the injured 
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TTetar), TTOielade rr)v npuopiav, dXXd rovvavrlov 
vofxovs edeoOe irpd rcov dhtKrjfxdrajv irr* aS^Aots* 
fji€v rots aSiKrjoovcnv, aSr)AoL$ Se rots' dSt/ajcro- 

fJL€VOLS. OVTOL §€ Tt 7TOLOVOLV ol VOfJLOt; TtaOlV 

vrnoyyovvrai rois iv rfj TroXet St/c^f, dv a8tKrj9fj 
Tts, eaeodai St* avrwv Xafietv. orav rolvvv ra>v 
7rapafiaiv6vT(A)v nvd rovs vo/jlovs KoXd^rjre, ov rots 

KOLTTjyOpOLS TOVTOV €KOLOOT€, dXXd TOVS VOfjLOV$ VfJUV 

31 avTOts fiefiaiovre. dXXd fJbr)v irpos ye to roiovrov, 
\ on " ArjfJLo o 9 evrjs " (j>rjalv (< vf3piarai t " St/catos* 

I /Cat KOLVOS KOLI V7T€p dirdvTiJLiV eO"#' O X6yOS* OV 

' yap els ArjfjLooddvrjv ovra fi rjoiXyaive fiovov 
ravrrjv rr)v rjfxepav, aXXd /cat els ^op^yoV vfxe- 
repov rovro §' ooov hvvarai yvolryr dv Ik TawSt. 

32 tore hrjirov rovd* , on rtov Oeopboderwv rovrojv 
ovhevl 6eofxo9irr]s ear ovop, dAA' onhryrroB* 
eKacFTCp. dv fxiv rolvvv Lotwrrjv ovra riv* avrcov 
vfipLorj res rj KdKws eLTTfl, yp(t(f)7}v vfipecos /Cat 
oLKrjv KaKrjyoplas Ihlav <f>€v£erai t idv Se deopbo- 
Q£tt)v % dripbos eorai Kaddira^. Sta Tt; on rovs 
vopcovs rjSrj 6 rovro ttolcov 7Tpoav^pl^€L /cat rov 
vpuirepov kolvov ari(f)avov /cat to rrjs TroXecos 
ovofxa' 6 yap Otafxodirrjs ovSevos dvOpwircov ear 

33 ovofia, dXXd rrjs iroXecos. /cat 7rdXiv ye rov dpxovra, 
ravro rovro, idv pikv iore(f)avajfx€vov irard^rjs v) 
KaKws eiTrrjs, dnpLos, idv 8' ISiojrrjv, tSta vtto- 

[525] St/cos*, /cat ov fxovov irepl rovrcov ovra) ravr* e^et, 
otAAd /cat nept rrdvroyv ols dv r) ttoXls nv aSetav r) 
are<j)avr}<f>opiav rj rtva rifirjv Sa>. ovra) rolvvv /cat 
ip,e el fxev iv dXXais rtalv r)pL€pais rjSiKrjcri ri 
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party urges upon you in each case. On the contrary, 
laws were laid down by you before the particular 
offences were committed, when the future wrongdoer 
and his victim were equally unknown. What is the 
effect of these laws ? They ensure for every citizen 
the opportunity of obtaining redress if he is wronged. 
Therefore when you punish a man who breaks the 
laws, you are not delivering him over to his accusers ; 
you are strengthening the arm of the law in your own 
'interests. But surely when he says, *' Demosthenes 31 
was insulted," he is met by an argument that is just 
and impartial and in the interests of all. It was not 
against the individual named Demosthenes that his 
brutality was directed on that occasion, but also 
against your chorus-master ; and what that implies 
you may realize from the following considerations. 
You know of course that of the judges who sit in 32 
this court none has the name of Judge, but each 
has some name of his own. Therefore if a man is 
guilty of assault or slander against anyone of them 
in his private capacity, he will stand his trial on an 
indictment for assault or in a suit for slander ; but if 
he assails him as judge, he will incur total disfranchise- 
ment. Why so ? Because at once by the mere act 
he is outraging your laws, your public crown of office, 
|nd the name that belongs to the State, for Judge is" 
Hot a private name but a state-title. In the same 33 
way again, if you strike or abuse the Arehon when 
wearing his crown, you are disfranchised ; but if you 
assault him as a private citizen, you are liable to a 
private suit. Moreover, this is true not only of these 
officials, but of everyone to whom the State grants the 
inviolability of a crowned office or of any other honour. 
Therefore in my case also, if on any other day in the 
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rovrajv MetStaj loccorrjv ovra, tola, Kal BIkt]v 

34 7rpoofjK€v avra) oioovai' el Se x°P 7 ]y ov 6v9 > i5/xe- 
repov Upop^vlas ovcrqs iravS* 60* rjotK7]K€v vfiploas 
<£aiVerat, orjfiocrias opyrjs Kal rifiajpias Si/cato9 
eon rvyxdvetv dfia yap ra> &r}jJLOo0€V€i Kal d 
Xoprjyos vfSpi^erOy rovro S' iorl rrjs iroXeo^Sy Kal 
to ravrais reus rjfiepais, afs" ovk iaxjiv oi VOfJLOL. 
Xpf) S', orav fjicv rtOijode rovs vofiovs, ottolol 
rtves etat oKOTreiv, €7T€lSolv Se OfjcrQe, <f>vXdrreiv 
Kal xPV a ^ ar Kat Y^P tvopKa rau0' v/mv icm Kal 

35 aAAcus" Sucata. r\v 6 rrjs fiXdfirjs v/mv vojjlos 7raAat j 
rjV 6 rrjs ai/a'as, r\v 6 rrjs vfipecos* €t rolvvv 
dirixp 7 ] tovs rots Aiovvaiots ri notovvras rovrajv 
Kara rovrovs rovs vofiovs oiktjv Sioovat, ovoev av 
7rpoa£o€i rovoe rov vojxov. aAA' ovk drrexp?]' 

Orjfl€LOV §€' €0€g9* UpOV VOfJLOV aVTO) TO) 0€tO 7T€pl 
TT]S UpOJJLTjViaS. €i riS OVV KaK€LVOlS rols TTpO~ 

vTrdpxovat vofiots Kal rovrcp ra> fier eKelvovs 

T€0€VTI Kal TTCLOl TOIS XoLTTOlS €GT cW^OJ , O TOLOVTOS 

TTorepa fxr) Sai oid rovro oiKTjv, rj {/car) 1 /x€i£a) 
Soirj oLKatais; iyaj fiev ot/xat /xei£a>. 

36 'AjrrjyyeXAe rolvvv ris fxoc irepuovr avrov crvX- 
Xeyetv Kal Trvvdaveadai rloi TrcLrrore ovfi^e^Kev 
vfipioOrjvaL, Kal Xeyeiv rovrovs Kal oirjyeloBat rrpos 
ifx&s fieXAeiv, otov y a> dvopes 'ABrjvaloi, rov rrpo- 
eopov ov TTore <f>aoiv iv vpXv V7TO HoXv^XoV 
7rA7]yrjvai y Kal rov OeofjLoBerTjv os evayxos €7rXrjyrj 
rrjv avXrjrpiS* d<j>aipovfX€vos , Kal roiovrovs rtvds, 

1 nhv added by G. II. Schaefer. 

28 


AGAINST MEIDIAS, 33-36 


year Meidias had wronged me as a private citizen, he 
would have had to give me private satisfaction ; but 34 
if all his outrages are shown to have been aimed at 
your chorus-master during the holy days of the 
festival, it is right that he should face public resent- 
ment and pay a public penalty. For the chorus- 
master was insulted as well as Demosthenes, and that 
is a concern of the State, as well as the fact that this 
occurred on the very days on which the laws expressly 
forbid it. When you are framing your laws, you must 
scrutinize their purport ; but when you have passed 
them, you must uphold them and put them in force, 
for that is required by your oath and by justice as 
Sell. You had the law — an ancient one — of damage ; 35 
you had the law of battery and the law of assault. 
Now if it had been sufficient that those guilty at the 
Dionysia of any of these offences should be punished 
according to these laws, there would have been no 
need for this further law. But it was not sufficient, 
and the proof of this is that you made a law to protect 
the sanctity of the god during the Holy Month. If, 
then, anyone is liable both under those pre-existing 
laws and under this subsequent one as well as all the 
rest of the laws, is he for that reason to escape punish- 
ment, or should he in fairness suffer a heavier one ? 
I think that it should be the heavier punishment. 
J I have been told that Meidias goes about inquiring 36 
and collecting examples of people who have at any 
time been assaulted, and that these people are going 
to give evidence and describe their experiences to 
you ; for instance, men of Athens, the Chairman for 
the day who is said to have been struck by Polyzelus 
in your court, the judge who was lately struck when 
trying to rescue the flute-girl, and similar cases. He 
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[526] ays iav ttoXXovs irepovs Setva Kal TroXXa rreTrovdoTas 
imSciijr), rjrrov vptas ots iyco TreTrovff 6pyiov-\ 

37 fxevovs. ijJioi S' av rovvavrlov , to avSpes 'AOrjvcuoi, 

8oK€LT€ TTOLelv OLV € LKOT COS , €L7T€p V7T€p TOV KOtvf}' 

fSeArlcFTov 8eZ fxeXecv vpuv. tls yap ovk otBev vjxcov 
rod puev TroXXa Toiavra yeveaOat to p,rj KoXd^ad at 
tovs i^afiapTOLVOVTas qlvtiov 6v> tov Se /x^SeV 

vfipi^eLV TO XoiTTOV TO hiKTjV TOV del Xt]<f>d€V0* TjV 

7rpoGrjK€L SiScWt jjiovov aiTiov av yevopievov; €1 
[Lev toIvvv oLTTOTpeifjai avfji(j)ep€L tovs aXXovs, TOVTOV 

/CCU Si €K€LVa KoXaOT€OV, Kal fJL&XXoV y OOCQ7T€p 

av rj TrXelco Kal fiel^w el Se rrapo^vvat Kal tovtov* 

38 /cat rrdvTas, £aT€OV. [ert tolvvv ovS* opoiav oucrav 
tovtw K&Ktivois crvyyvtoprjv tvpr/o-opev. irp&Tov plv 
yap 6 tov OecrfAoOtTijv 7rara^as T/D€ts ef^e it po<f>da as, 
fitdrjv, epwra, dyvotav 8cd to ctkotovs Kal vvktos to ' 
irpdypa yeveoSaL. IttzlO* 6 IIoAv^Aos dpyrj Kal tj>6tt ov 
Trp07T€T€La <f>$dcra$ rbv XoyLo~pbv apapTtlv e^crev* ov 
ydp k)(0p6<s y vTrrjpx^v aiv, ov8* €</>' vfSpei tovt €7roir)<rev. 
a A A' ov MetSia tovtmv ovSiv €0~t €L7T€lv Kal ydp- 
ixOpbs Kal Yjjitpav ct8a>s vfipLfc, Kal ovk lirl 
tovtov povov^aXX €7rt TTavTWV (f>aiv€Tat Trporjpyjpkvos p 

39 vfipi^tiv. Kal pr)v oi'Se tQv 7T€7rpayp€V0)V kfiol Kal 
tovtols ovSev opoiov opto, irp&Tov p\v ydp 6 deapo- 
OeTrjs ot*^ virep vpuv ovSe tmv vopu)V (j>povTLcras ovS* 
dyavaKT^cras (/.>av?ycr€T(U, dAA* ISta 7retcr#€ts ottoo-m Srj7T0T 
dpyvpLU) KaOvfals tov dytova' hrziB* 6 7rA^y€ts ocetros 

[527] vtto tov IIoAuf?;Aoi', tgu'to toiJto, ISia 8iaXvo-dp€V0S t 
kpptoo~dai iroXXa toT$ vopois etVwi/ Kal vpiv, ov8* 

40 €to"/yyay€ tov UoXv^yXov. ti pev tolvvv £k€lv<x)V Kar- 
yjyopetv fSovXtTai Tts iv t<3 7rap6vTt, Set Xeyttv TavTa, cl 
&' virzp &v €yo> tovtov KaT^y6pi]K airoXoyeio-Oat) wdvTa 
pdWov i) TavTa Acktcoi'. Trdv yap TOvvavTtov €K€ivoi$ 
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imagines that if he can point to many other victims 
of serious assault, you will be less indignant at the 
assault committed upon me ! But it seems to me, 37 
Athenians, that it would be reasonable for you to do 
just the reverse, since your duty is to be solicitous 
for the common good of all. For who of you is 
unaware that the reason for the frequency of these 
assaults is the failure to punish the offenders, and 
that the only way to prevent such assaults in the 
future is adequately to punish every offender who 
is caught ? Therefore, if it is to your interest to 
deter others, those cases are an additional reason 
for punishing Meidias, and punishing him the more 
severely in proportion to their number and their 
seriousness ; but if you want to encourage him and 
^everybody, you must let him off. [Then again we 38 
shall find that he has not the same claim to consideration 
^as these others. For in the first case the man who struck 
Ihe judge had three excuses : he was drunk, he was in love, 
and he did not know what he was doing in the darkness 
and the night. Polyzelus again explained that owing to 
his ungovernable temper he had lost his head when he 
committed the offence; there was no hostility behind the 
act and no intention to insult. But Meidias cannot plead 
^any of these excuses, for he was my enemy, and he assaulted 
me wilfully by daylight, and not only on that, but on every 
occasion he has shown a deliberate intention to insult me. 
iind indeed I can see no comparison between my own 39 
jponduct and that of those others. In the first case it will 
Obe proved that the judge took no thought or concern for 
you or for the laws, but was privately induced by a sum 
(Of money — I cannot say how much — to drop his action, 
pn the same way the man who was struck by Polyzelus 
was privately squared, laughed in his sleeve at you and 
^your laws, and never even prosecuted his assailant. Such 40 
statements, then, are quite in point if one wishes to accuse 
those men to-day, but as a defence of Meidias against 
jny indictments they are the very last pleas that should be 
urged. For my conduct was clean contrary to theirs. It 
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avrbs fikv ovrc Xa/3u)v ov8tv ovr kirL\€.Lp-iq(Ta^ Xa/3elv 
</>av^cro/xat, ty)v 8' V7rep twv vojuav koI rr^v vwkp rov 

OeOV Kal TY]V V7T€p VfA&V TLfJL(Dp[(lV StKdim <fivXd£a$ Kdl 

vvv diroSe8(i)Km vp.lv.] pirj rolvvv iare ravr* avrov 
Xeyeiv, fJirj8\ av fiiatprjTai, TreWeaO^ cos SUatov n 

41 Xeyovri. av yap ravd' ovrcos eyvooafiiv* vTrdpxjf} 
Trap* vpuv, ovk eviorai avrw Xoyos ovSe els* 
TTola yap 7rp6<f>aais s rls dvdpco7TLV7] Kal fierpia 
(TKrjijn^ (fyavetrat roov weir pay fiivoov avrop; opyf) 
vrj Aia* Kal yap rovro tv^ov Xe£et. dAA' a fikv 
av ns dcf>va> rov Xoyiapiov <f>9daas i£ax9fj 7Tpa£at, 
Kav vfipiaTLKtos TTOirjorfy hi opyrp> y evi (frrjoat 

7T€7TOtr}K€Vat' <X S' dv €K 7ToXXoV VVV€X&>$ ^ l TToXXds 

rffiepas xrapa rovs vojxovs irpdrroov ns (booparaj^, 
ov fiovov orjiTov rov pbrj fier opyj)s arrex^t aXAa 
Kal fiefiovXevpLevcos 6 roiovros vfSpi^cov iarlv rjSr] 

42 'AAAa firjv o7Ty]viKa Kal 7T€7TotrjKoos a Karr^yopoo 
Kal vfipet 7T€7TotrjKoos (fyalverat, rovs vopuovs rjSrj 
GKOTreTv Set, oo dvSpes hiKaarar Kara yap rovrovs 
SiKaaetv opLOopuoKare. Kal Oeoapeffi oacp fiell^ovos 
opyrjs Kal t^fiias d^iovoi rovs eKovaloos Kal St' 
vfipiv 7rXr]fXfxeXovvras roov dXXoos ttoos ££a[iap- 

43 ravovrcov. irpoorov fxev rolvvv oi 7T€pl rrjs fiXdfirjs 
[528] ovrot vofiot Trdvres, tv* £k rovroov dp^oofiat, av 

puev €kcov pXdiprj, SlttXovv, dv S' aKOJVy airXovv to 
fiXdfios KeXevovaiv iKrlvetv. eLKoroos' 6 p,€v yap 
TraOoov Travraxov fiorjOetas St/cato? rvyxdvetv, rop 
Spdcravrt S' ovk lot]v rrjv opyqv, dv 9' £koov dv r 
aKooVj eraijev 6 vop,os* eireiG* ol c/)ovlkoI rovs fikv 
€K TTpovolas diroKrivvvvras davdrco Kal a€i<f>vyia 
Kal Srjfievoei roov vuapxdvroov ^rjpLtovcrt, rovs S' 
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will be proved that I never got, or tried to get, any advantage 
for myself, but religiously observed, and have now restored 
to your keeping, the task of avenging the laws, the god, and 
your interests.] Do not then allow him to make these 
statements, or if he persists, do not give him credence 
as if his plea were just. If he finds that this is your 
fixed determination, he will have nothing to say, not 
a word. For what sort of pretext, what decent 41 
and moderate excuse, can he show for his conduct? 
Anger ? Possibly that will be his plea. But whereas 
in cases where a sudden loss of self-control has im- 
pelled a man even to inflict a wanton insult, it is open 

! to him to say that he has acted in anger ; if, on the 
other hand, he is detected in a continuous course of 

*law-breaking, spread over many days, surely this is 
far from a mere fit of anger and he stands convicted 
of a deliberate policy of insult. 

Very well ; since he has clearly done what I accuse 42 

'him of, and has done it by way of insult, we must now 
consider the laws, gentlemen of the jury, for it is in 
accordance with the laws that you have sworn to give 
your verdict. Observe, moreover, that the laws treat 
the wilful and insolent transgressors as deserving 
more resentment and a heavier punishment than 

lother classes of offenders. First then, all the laws of 43 
damage — to take these first — order the offender to 
pay the amount twice over if the damage is wilful, 
out only once if it is involuntary. This is reasonable, 

(because, while the injured party is in any case entitled 
to relief, the law does not ordain that the resentment 
against the aggressor should be the same, whether 

'his act is voluntary or involuntary. Again, the laws 
of homicide punish wilful murder with death, per- 
petual exile, and confiscation of goods, but accidental 
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aKovaicos alSeaecos Kal faXavQpamias TroXXrjs rj&oj- 

44 crav. ov fiovov 8' ZttI tovtojv tois eK TTpoaipeoeois 
vfipiGraTs x a ^ e7T °vs ovras ISeXv eon tovs vojaovs, 
dXXa Kal i<f>' arravTcov. ti yap S77 ttot* av tis 

6<f)X(l)V SlKYjV fJLTf €KtIv7), OVKZT €7TOL7](T€V 6 VOjJLOS 

tt)v e^ovXrjv ISiav, dXXa TTpoarijxdv eTrirra^e rw 
SrjfjLOGLa); Kal TrdXiv ti Srj ttot , av fxev eKojv 
nap €k6vtos tls Xdfir) TaXavTov ev rj ov rj Sc/ca 
Kal TavT a7TOGT€prjar} 3 ovSev avTCp 7rp6s ttjv ttoXlv 
Igtlv, av he puKpov ttovv TLfirjfxaTos a^iov tis Xdfir}, 
jSi'a Se tovt d<f)eXr}Tai, to lgov tw S^/xoata) rrpoG- 

45 Ti\xav ol vofioi KeXevovoiv Scrov irep tw ioLarrrj; oti 
Trdv8\ ova tls f}ia£,6fjL€Vos TrpdrTei, koiv aSt/07- 

j^ara Kal fcara tcov e£co tov TrpdyfiaTOS ovtcov 
tfrjyeiB 9 6 vofioOeTrjs' ttjv fiev yap lox vv oXlytov, 
tovs Se vojjlovs aTrdvTCov elvai, Kal tov fiev TreioQevr 
IS las 9 tov Se fiiaoQevra Srjfioolas Seiodai fiorjdelas. 
StoTrep Kal Trjs vfipetos avTrjs Tag fiev ypa<f>ds 
k'StoKev dmavTi tco fiovXofJLevcp, to Se Tifirjfi eTTolrj- 
oev oXov Srjfiocnov ttjv yap ttoXlv rjyeiT* dSiKelv, 
[529] ov tov iraOovTa jiovov tov vfSpi^eiv eTTix^povvra, 
Kal SIktjv LKavrjv ttjv Tificoplav elvai tco iradovTi, 
XprjfxaTa 8' ov TTpoar\Keiv tcov tocovtcov eavTco 

46 Xafifidveiv. Kal ToaavTYj y ixprjvad 9 VTrepfioXfj, 
coare kolv els oovXov v^pl^rj tis, ofiolcos eScoKev 
VTrep tovtov ypa(f>rjv. ov yap ootls 6 irdax^ 
coeTo Setv OKoireiVy aAAa to Trpdyfi ottolov ti to 
yiyvofxevov eTTeiSrj 8' evpev ovk eTTiTr)Seiov , \ir\Te 
3i 
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homicide they treat with much consideration and 
charity. It is not only in these, but in all cases, that 44 
the laws may be seen to be severe against premedi- 
tated outrages. For how is it that if a man who 
has lost his case fails to pay, the law thereupon is not 
content with a private suit for ejectment, but directs 
the imposition of a further fine to the treasury ? Or 
again, how is it that if a man takes from another by 
mutual consent a sum of one, two, or ten talents, and 
then fraudulently withholds it, the State has no con- 
cern with him ; but if a man, taking something that 
would merit only a trifling fine, keeps it back by 
force, then the laws direct the jury to impose an 
additional fine for the treasury equal to that paid to 
the private owner ? The answer is that the legislator 45 
regarded every deed of violence as a public offence, 
committed against those also who are not directly 
concerned. For force belongs to the few, but the 
laws to all alike ; and the man who agreed to the 
transaction can right himself privately, but the 
victim of violence needs relief at the hands of the 
State. On this principle, for the actual assault the 
law grants everyone the right to prosecute, but 
makes over the whole of the fine to the State. The 
legislator considered that the State, as well as the 
injured party, was wronged by the author of the out- 
I rage, and that his punishment was sufficient compensa- 
I tion for the victim, who ought not to make money for 
himself out of such wrongs. Indeed he went to such 46 
extreme lengths that even if a slave was assaulted, he 
granted him the same right of bringing a public 
action. He thought that he ought to look, not at 
the rank of the sufferer, but at the nature of the act, 
and when he found the act unjustifiable, he would not 
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7rp6s hovXov psqff oXws e^elvai rrpdrreiv erreTpeifszv. 
ov yap eartv, ovk earns, a> avBpes 'AdrjvatoL, tcov 
rrdvrojv ovoev vfipeais d^oprjTOTepov, ouS' €</>' orco 
pu&XXov Vfjuv opyl^eadai rrpoafjKet. dvdyvioQi 
avrov pioi rov Trjs vfipetos vopbov ovoev yap otov 
aKoveiv avrov rod vopuov. 

NOMOS 

47 [ 5 Eav tls vfiplo-rj eh rtva, rj 7rcu6a rj yvvaiKa rj 
avSpa, twv IXevBlptav rj tojv SovXojv, i) irapdvopov tl 
irofqcrrj €i? tovtojv rivd, ypacfilardo) 7rpb$ tovs Otcrpo- 
Oeras 6 fiovXoptvos 'A^vcuwv ols e^eartv, ol Otcrpo- 
Bkrai eto-ayovTOJv els t>)v rjXialav rpiaKOvra rjpepwv d<f> 
yjs av y] r) ypafo'j, lav pr\ tl 8r)p6o~LOV KtoXvy, el 6e prj, 
orav y irpioTov olov re. otov 6° av Karayvw r) i^Aiata, 
Tipdrto Trepl avrov irapaxprjpu, otov av Sony a£tos 
etvat iraQelv ?} a7rortcra<,. oaot av ypdcfxovraL ypacf>as 
ISlas Kara rov vopov, lav tls pr) lire^lXOr) r} Ittz^lwv 
pr) peraXdfir) to rrlpizrov plpos twv \f/rj<f>u)V, dwoTio-aTOJ 
\tXtas &pa)(pds toj hipioQ-'up. lav 8k dpyvpiov TiprjOy 
rrjs vfipeajs, SeSeo-tfto, lav IkevOepov v/3plo~r), P*XP L ^ v 

iKTLQ-rj.'] 

43 'Akovct, d> avhpes ' 'AdrjvaloL , rod vopiov Trjs 
[530] (j>tXav9pa>7Tias, os ovoe) tovs SovXovs vfSplt,eo9aL 
d£toL. tl ovv rrpos Oecov; el tls els tovs ^ap- 
fidpovs eveyKojv tov vopLov tovtov, Trap* a>v rd 
avSpdrroo' els tovs "EAA^as" Kopbl^eTai, erraLvcov 
vpias Kal Ste^ubv Trepl rrjs rroXecos elrroL rrpos 
49 avrovs otl " elolv "JLXXrjvis Tives dvOpojrroL ovtojs 
r)p,epoi Kal <f>iXdvQpamoi tovs rporrovs oyore ttoKK 
v<$> vpwv rjSiKrjpevoty Kal cf>vcrei Trjs rrpos vpas 
SG 
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give it his sanction either in regard to a slave or in any 
other case. For nothing, men of Athens, nothing 
in the world is more intolerable than a personal 
outrage, nor is there anything that more deserves 
your resentment. Read me the actual law with 
regard to it. There is nothing like hearing the law's 
own words. 

The Law 

[If anyj?ne_assaults any child or woman or man, whether_47 
fr65*2^1aye, or commits any unlawful-act. again'St^nyofie 
of "these, any Athenian "citizen who desires so to do, being 
qualified," may indict him before the Judges ; and the Judges 
"shall bring the case before the Heliastic Court within thirty 
days from the date of the indictment, unless some public 
business prevents, in which case it shall be brought on the 
earliest possible date. Whomsoever the Court shall condemn, 
it shall at once assess the punishment or the fine which he is 
considered to deserve. In all cases where an indictment is 
entered, as the law directs, if anyone fails to prosecute, or 
after prosecution fails to obtain one fifth of the votes of the 
jury, he shall pay a thousand drachmas to the Treasury. If 
he is fined for the assault, he shall be imprisoned until the fine 
is paid, provided that the offence was committed against a 
freeman.*] 

Athenians, you hear the humanity of the law, which 48 
idoes not permit even slaves to be assaulted. In 
'heaven's name, think what this means. Suppose 
someone carried this law to the barbarous nations 
from whom we import our slaves ; suppose he praised 
v'ou and described your city to them in these words : 
r* There are in Greece men so mild and humane in 49 
disposition that though they have often been wronged 
by you, and though they have inherited a natural 
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exOpas avrdis VTrapxovo~7)s TrarptKTjs, opucos ouS' 
oacov av Tipirjv KaraOivres SovXovs KTrjcrcovrai, 
ovoe tovtovs vfipl^etv d£iovoiv, dXXd vopiov S77/10- 
ola tov ravra KcoXvaovra redecvrac tovtovl, Kal 
ttoXXovs yjSrj napafiavTas tov vop,ov tovtov ifypLLtb- 

50 kolgi Oavdrcp," el ravr aKovaeiav Kal avvetev ol 
fidpfiapoi, ovk av o'UaBe Srjpiocriq rtavras vpids 
TTpoijevovs avrcov no ufjoaaO ai ; tov toivvv ov rrapa 
tols "TZXArjtn p»6vov evhoKcpiovvTa vopiov, aXXd Kal 
Ttapd tols ftapfidpois ev 86£avr' av ex^ lv > GKorrelad^ 
6 Trapafids yjvTiva 8ovs Blktjv d£tav carat SehtOKtbs. 

51 Et ptev tolvvv, to dvBpes 5 'AOrjvaiOLy pur} x o P r i7^ 
tov TavT iirenovdeiv vrro MctStou, vfipw dv tis 
pcovov KaTeyvco tcov irerrpaypLevajv aurar vvv Sc piot 
SoKei, Kav daef$€Lav el KaTaytyvcbcFKoi, tol it poo - 
r\KovTa 7tol€.Tv. tGTe yap SljlTOV TOVTO, OTl TOVS 
Xopovs vp,€L£ diravTas tovtovs Kal tovs vpivovs rco 

deep 7TOL€LT€, OV p,OVOV KOTa TOVS VOpLOVS TOVS 7T€pl 

tcov Alovvglcov, dXXd Kal KaTa Tas piavTelas, iv 
als ando-acs dvrjprjpLevov evprjaeTe Tjj rroXei, opLoicos 
€K AeX(f)Cov Kal €K Atoowvrjs, x°P 0V $ taraVat KaTa 
ra TraTpia Kal Kvioav dyvids Kal OT€(f>avr)(f>op€LV. 

52 dvdyvcodi Sc pioi Xafichv avTas rds p,avT€ias. 


[531] MANTEIAI 

[Av8w 'EptxdttSyo-tv, o(tol UavSiovos ao-ru 
vat€T€ Kal 7rarptot(Ti vopots WvveO' iopTas, 


a Trpo^evos, here loosely used, is technically a man chosen 
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hostility towards you, yet they permit no insult to be 
offered even to the men whom they have bought for 
a price and keep as their slaves. Nay, they have 
publicly established this law forbidding such insult, 
and they have already punished many of the trans- 
gressors with death." If the barbarians heard these 50 
words and understood their import, do you not think 
that they would unanimously appoint you their pro- 
tectors ? a As regards this law then, which is so 
well esteemed among the Greeks and would be well 
esteemed among the barbarians also, consider what 
penalty he who transgresses it will have to pay before 
he has paid his deserts. 

Now if I had not been chorus-master, men of 51 
Athens, when I was thus maltreated by Meidias, it 
is only the personal insult that one would have con- 
demned ; but under the circumstances I think one 
would be justified in condemning also the impiety of 
the act. You surely realize that all your choruses 
and hymns to the god are sanctioned, not only by the 
regulations of the Dionysia, but also by the oracles, in 
all of which, whether given at Delphi or at Dodona, 
you will find a solemn injunction to the State to set 
up dances after the ancestral custom, to fill the streets 
with the savour of sacrifice, and to wear garlands. 
Please take and read the actual oracles. 52 

The Oracles 

[You I address, Pandion's townsmen and sons of Erechtheus, 
You who appoint your feasts by the ancient rites of your 
fathers. 

See you forget not Bacchus, and joining all in the dances 

by a foreign state to act as its representative in his own native 
tcity (nearly a " consul " in the modern sense). 
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turdvat wpatW Bpofxtio yapiv dp/uya 7ravTas, 
Kat KVicruiv f3a)pot<rt Kaprj crTe^xxvot? 7ru/cacravTas. 

Uepl vyieias Ovetv Kal evx^o-Oat Att virdrt), 'HpatfAet, 
'A7roAAaji't Trpoo-rarripiy 7repl rvx^S dyaOds 3 A7roAAwvt 
aytuet, Aa-rot, 'A/DTejwtSt, Kal kclt dyvtds Kparrjpas 
tcrTa/xev Kal yopovs Kal (TT€<f>ava(fjop€iv Karra irdrpta 
Qeots 'OXvpiriois 7rdvT€<r<ri Kal 7racrats, toYas 1 " 8e£tds Kal 
dptcrTepds dvttryovTaS) Ka\ /xvacrt8ay>et!/. 

EK AHAHNH2 MANTEIAI 

53 T<j> 8?J//a> tw ' ' Ad-qvatwv o tov Ato? a-qpaivu. ort Tas 
(jpas 7rapr]V€yKaT€ rrjs Bxxrtas Kat rrjs deuyptas, atperovs 
7T€p7T€LV KeXevet Oewpovs evvea, Kal tovtovs 8td Ta^ewv. 
ra> Att r(f) Natw 2 T/D€ts /?o{Js Kat irpos €Kacrr(j) f3ot Svo 
019, rfj 8e Atanoj /3ovv KaWtepetv, Kal rpd-n-e^av x a ^ K ^ 
7rpb<; to dvddrjpa, 6 dveOrjKev 6 Srjpos 6 'AOrjvaiwv. 

'0 to{5 Aios crrjpatvet ev AooSojvfl, Atoiw<j> 8-qporekrj 
tepd rtXtiv Kal Kparrjpa Kepdcrat Kal x o p°v$ tcrravae, 
ATrokkiDVL airoTpoTi aity jSovv Ovcrat, Kal <TT€<^avrj<^op€tv 
iXevdepovs Kat Sovkovs, Kal eX.tvvetv piav rjpepav, Att 

KTtj(TtO) fioVV k€VKOV.~\ 

54 EicriV, to avSpes 'AdrjvaioL, Kal avrai Kal aXXat 
[532] 7roAAat pLavrelai rfj iroXei KayaOaL. tL ovv 4k 

tovtcov vfjL&s ivOvfjueicrd at Set; on rag }xkv aAAas* 
Ovalas tols €</>' iKOLGTrjs jiavrelas 7Tpo<f)aivofi€VOLS 
Oedts 7TpoGrdrrovai dveiv, iaravai §€ ^opou? Kal 

1 Corrupt: Idetas, ocn'a?, \iras, etc., have been suggested. 
A similar oracle in Dem. xliii. 66 has no word between 
-rrdaats and deltas. 

2 I'apu) S, etc. : 6^ Tofxap^ Dind., T. being a mountain 
near Dodona : XctiV Buttmann, supported by Bekk. Anecd. 
p. 283. 
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Down your broad-spaced streets, in thanks* for the gifts of 
the season, 

Crown each head with a wreath, while incense reeks on the 
altars. 

For health sacrifice and pray to Zeus Most High, to 
Heracles, and to Apollo the Protector ; for good fortune to 
Apollo, god of the streets, to Leto, and to Artemis ; and 
along the streets set wine-bowls and dances, 'and wear gar- 
lands after the manner of your fathers in honour of all gods 
and all goddesses of Olympus, raising right hands and left in 
supplication, 6 and remember your gifts. 


Oracles from Dodona 

To the people of the Athenians the prophet of Zeus 53 
announces. Whereas ye have let pass the seasons of the 
sacrifice and of the sacred embassy, he bids you send nine 
chosen envoys, and that right soon. To Zeus of the Ship c 
sacrifice three oxen and with each ox three sheep ; to Dione 
one ox and a brazen table for the offering which the people of 
the Athenians have offered. 

The prophet of Zeus in Dodona announces. To Dionysus 
pay public sacrifices and mix a bowl of wine and set up 
dances ; to Apollo the Averter sacrifice an ox and wear gar- 
lands, both free men and slaves, and observe one day of rest ; 
to Zeus, the giver of wealth, a white bull.] 

Besides these oracles, men of Athens, there are 54 
many others addressed to our city, and excellent 
oracles they are. Now what conclusion ought you to 
draw from them ? That while they prescribe the 
sacrifices to the gods indicated in each oracle, to every 
oracle that is published they add the injunction to set 

a lardvat x&P lt/ > if the Greek is sound, seems to be a " port- 
manteau" phrase = to set up a dance in gratitude. The oracle 
quoted may perfectly well be genuine. 

b Translating Xirds, Weil's suggestion. 

c There was a temple at Dodona dedicated to Zeus under 
this title to commemorate a rescue from shipwreck. 
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crr€</)avr)<f)op€Lv Kara ra narpia irpos atrdaais rats 

55 a$iKvovp,ivais pbavrecais Trpoaavaipovoiv vpXv t ol 
tolvvv x°P ot travrts ol yiyvopuevot Kal ol x°P r }y°^ 
SrjXov oTi Tas p,€v rjfjiepag eK^lvas as avvepxdp,€0' 
em tov dya>va y Kara rag fiavretas ravras virkp 
Vfjicov iar€(f)avd)fJL€9a ) ojxoiojs o re pieXXojv vik&v 
Kac 6 iravrcov vararos yevrjcreadat, rfj 1 oe ra>v 

eTTLVLKLOJV V7T€p aVTOV TOT rjoTJ CTT€<f)aVOVTaL O 
VLKCOV. TOV OVV €LS TlVa TOVTOJV TO)V X°P €VT ^ )V V 
TtOV X°P r iy^ )V vfipl^OVT €7T' ^X^P a > KaL Ta ^"' *- v 

aura) tco dyajvt Kal iv tco tov 9eov tepa), rovrov 
dXXo Tt TrXrjv daefieLv <f>rjaopL€v; 

56 Kai ptrjv lure ye rovro, otl ftovX6pL€voi pbiqoiv* 
dyajvit^eadai £4vov ovk iocoKaO* a7rAa>? tcov xoprjytov 
ovSevl TTpouKaXiuavn tovs x°P €VT ^ <JKott€iv } dXX 
idv p,ev KaXearj ) rrevTrjKovTa Spa^/xas*, eav Se 
KaOe^eaOai KeXevorj, ^lAtas diroTiveiv era^are. 
tivos €V€Ka; ottcos p/rj tov icrTe^avcopiivov Kal 
XrjrovpyovvTa rep deep ravrrjv rr)v rjp,4pav KaXfj 
p,rjo' eTrrjped^rj p,rjo' vfipiQfl pa^Sels i££7LU3$§_$. 

57 €LTa tov p,€v x°P €VT ^] v ov & 6 irpoaKaXiaas Kara 

TOV VOpLOV d^TjpUOS 6CXTCU, TOV X P r i7^ V ° 

crvyKotpas rrapa rravras tovs vopuovs ovtqj <f>av€ptos 
Scoaet 8ikt]v; dXXa pirjv ovoev ear ofaXos KaXcos 
Kal <f)iXav9pd)7Ta)s tovs vopiovs iirkp tojv ttoXXwv 
[533] KeZaOac, el tois a7T€t9ovot Kal jSia^o/xeVot? avrovs 
r) rrap 1 vpicbv opyr) tcov del Kvplcov pur] yevrjaerai. 

58 Oepe or) npos Oecov KaKetvo GKeipaaOe. nap- 

1 tt) Herwerden : tt\v mss,. Dind. 

If a chorus-master suspected that a member of a rival 
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up dances and to wear garlands after the manner of 
our ancestors. Therefore in the case of all the 55 
choruses that are constituted, together with their 
chorus-masters, during the days on which we meet in 
competition, these oracles make it clear that we wear 
our crowns as your representatives, the winner as well 
as the one destined to be last of all ; it is not until the 
day of the prize-giving that the victor receives his own 
special crown. If, then, a man commits a malicious 
assault on any member or master of these choruses, 
especially during the actual contest in the sacred 
precinct of the god, can we deny that he is guilty of 
impiety ? 

Moreover, you are aware that, although anxious to 56 
exclude aliens from the contest, you do not grant 
unlimited right to any chorus-master to summon for 
scrutiny any member of a chorus a ; if he summons 
him, he is fined fifty drachmas, and a thousand 
drachmas if he orders him to sit among the spectators. 
What is the object ? To protect the crowned official, 
who is doing public service to the god, from being 
maliciously summoned or annoyed or insulted on that 
day. So even the man who in due course of law 57 
summons a member of a chorus will not escape a fine. 
And shall not he be punished who in contempt of all 
the laws thus publicly strikes the master of a chorus ? 
Surely it is useless for your laws to be thus well and 
humanely framed for the protection of the humbler 
citizen, if those who disobey and flout them are not 
to incur the resentment of you who are, for the time 
being, entrusted with their administration. 

And now I solemnly call your attention to another 58 

chorus was an alien, he must not forcibly eject him nor 
summon him before the Archon to prove his nationality. 
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atTTjcro/xat 8' vfias fi7]0€v dxdeaOrjval /xot, idv 
€77t <7Vfi<f>opas tlvwv yeyovoTCOv ovofiaarl {JLvrjaOcb* 
ov yap oVetStcrat /xa tous* deovs ovSevl Suo^epes' 
ouSey fiovXofxevos tovto TTOirjaa), dXXd Setfat to 
fiid^eoQai /cat v^pl^eiv /cat ra roiavra 7tol€lv cos 
anavres u/xets 1 ot a'AAot cfrevyere. Xawtaw eWt 
8777701; rts 1 o tous rpayiKovs x°P 0V $ StSao/caw 
ouros" darpar etas rjXco /cat /ce^p^Tat vvjJL(f)Opa. 

59 tovtov fierd ttjv aTi^tW Tavrrjv €/xtcr#a>craTO tls 
<f)i\oviKtov xoprjyos Tpaycohcov, ot/xat, ©eo^oTtSrjs 1 . 
to /xe^ o& TTpcorov rjyavaKTovv ot avTLXoprjyol 
/cat /ca>Auoeti> e^aaav, cos 8' i7rXr)pd)9r} to Oiarpov 
/cat toi> o^Aop' ovveiXeyjJiivov eT&ov em tov aycova, 
a>KvrjGav } etaaav, ouSets' ij^aro, aAAa toctoz;toi> 
tt}? evaefiecas eV e/caoTto rts av vfMcov tSot to ^gu^ 
KexcoprfKos, toorc rrdvra tov /x€tci TauTa XP 0V0V 
S Sao/cet toi)s x°P 0V S /cat ouSe tcop- tStcop ix8pcov 
ouSets 1 /ccoAuer toctovt' ^F^XJi ™ 1 ' X°P r }y^ >v ' 

60 aAAos" €OTt^ 'AptcrTCtS^fOtV^os' (j>v\rj$, rjTVxrjKcos 
Tt /cat ovtos toiovtov, os /xei> /cat yipcov £otiv 
rjSrj /cat toa>s t\ttojv xopevTrjs, ^ Se 77O0' rjyefjicbv 
Trjs <f)v\fjs [Kopv<f>aios]} care Se Sr;7rou tov6\ ore 
tov rjyefiova av d<j>eXrj tls, ot^€Tat o Aot^os x o P°^* 
aAA' ofJLOJS ttoXXcov x°P r }y^ )V </>i>XoviK7]advTwv , ovSels 
7tcl)7tot€ tout' etSe to ^Aeove/CTTi/xa, ouS' eVoA/x^ae 

34] tovtov i^ayayetv ov8e KcoXvaar Sta yap to Setv 
auTOv eTTiXa^ofievov Trj x €l P l t °vto TTOifjaai, /cat /xt) 
TTpoo-KaXeaaodai 7Tp6s tov dpxovT i^elvai, coairep 
av el i;evov tls i£ayayetv ifiovXtTo, anas tls cokv€l 
ttJs" aoeAyetas TavT-qs auTo^etp 6(/>drjvaL yiyvo- 

1 Bracketed as a gloss by most editors, but retained by 
Dind. 
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point. I shall beg you not to be offended if I mention 
by name some persons who have fallen into mis- 
fortune ; for I swear to you that in doing so I have no 
intention of casting reproach upon any man ; I only 
want to show you how carefully all the rest of you 
avoid anything like violent or insulting behaviour. 
There is, for instance, Sannio, the trainer of the tragic 
choruses, who was convicted of shirking military 
service and so found himself in trouble. After that 59 
misfortune he was hired by a chorus-master — Theo- 
zotides, if I am not mistaken — who was keen to win 
a victory in the tragedies. Well, at first the rival 
masters were indignant and threatened to debar him, 
but when they saw that the theatre was full and the 
crowd assembled for the contest, they hesitated, they 
gave way, and no one laid a finger on him. One can 
see that the forbearance which piety inspires in every- 
one of you is such that Sannio has been training 
choruses ever since, not hindered even by his private 
enemies, much less by any of the chorus-masters. 
Then again there is Aristeides of the tribe of Oenei's, 60 
who has had a similar misfortune. He is now an old 
man and perhaps less useful in a chorus, but he was 
once chorus-leader for his tribe. You know, of course, 
that if the leader is withdrawn, the rest of the chorus 
is done for. But in spite of the keen rivalry of many 
of the chorus-masters, not one of them looked at the 
possible advantage or ventured to remove him or 
prevent him from performing. Since this involved 
laying hands on him, and since he could not be cited 
before the Archon as if he were an alien whom it was 
desired to eject, every man shrank from being seen 
as the personal author of such an outrage. Then 61 
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61 fJL€Vos\ ovk ovv Seivov, cS dvSpes SiKaarai, Kal 
gx^tXcov tcov fjiev vik&v dv [rauTt] 1 uajm^jcoInL 
olofxevLov -^oprjycjVj tlov dvyjXcoKOTcuv TToXXaKts 
rravra ra ovt els rag XrjTovpylas> p,rj8eva toA/xtJ- 

Oai TT<l)7TOT€ /XT^S' COV OL VOflOl SlSoOLCTlV aifjOLodoU, 

aAA* ovtcjs evXaficos, ovt cos evaeficbs, ovrco fierplcos 
hiCLKeZadai coot dvaXiaKovTas dycovitovTas Sficos 
airi-^eadai Kal Ttpoopaadai rag ifxerepas fiovXrjcreis 
Kal rrjv nepl rrjv ioprrjv cnrovSiqv, MeiSlav S' 
18lcott]v ovra, fJLT}8ev du7]XcoKOTa ) otl rep TJ£oo- 

€KpOVCT€ KOi ixdpOS V7T7]p)(€ y TOVTOV dvaXlOKOVTa 

Kal -)(opr\yovvT imrifiov ovra TTpOTnqXaKl^eiv Kal 

TV7TT€IV, Kal [17]T€. rfjs €Oprfjs fJLTjTe tcov v6\lcov 

fjLrjre rt vfiets epeiTe psryre rod deov cppovTi^eiv . 

62 WoXkcov to aw, co dvSpes * AdiqvaZoi, yeyevrj- 
fievcov i^dpeov dAXiqXois, ov fiovov e£ 18lcov aAAct 
Kal €K kolvcov irpayixdrcov , ovSels ttcottot els 
tooovt dvaihelas dcf>LK€ro ware tocovtov rc roA- 
fjLrjoac Troieiv. Kalroi <f>aalv y l(f>LKpdr7]v nor* 
eKelvov Ato/cAet rco YlirOel rd pudXiGT eXOeZv els 
exdpav, Kal ert 7Tp6s rovrco ovfJififjvaL Teiolav rov 
y l(f>tKpdrovs d8eXcf>6v dvTV)(opr\yr\oai rep AioKXeZ. 
aAA' SfJLtos rroXXovs f^ev excov <f>lXovs y l<f>LKpdr7js, 
TroXXd 8e xprffiara KeKrrjfjLevos, cf>povcbv S' etj> avrco 
t7]Xikovtov rjXiKov elKos dvBpa Kal 86£t]s Kal TLficov 

63 rervx^jKod^ cov eKeZvos rj^lcoro nap* vfxcov, ovk 
[535] e^dSc^ev eirl ras tcov XP VOO X^ OJV olKias vvKTCop t 

ov8e Karepprjyvve rd TrapaoKeva^ofJLev* tpidrt els 
rrjv eoprrjv, ovSe Stecpdetpe SiSaovcaAoy, ovSe x°P° v 
fiavddveiv eKcoXvev } ovhe tcov dXXcov ovSev cov 

1 Omitted by two important mss. (A and F). Probably 
a corruption of Tcti'7-77, a gloss on irapa tovto. 
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is not this, gentlemen of the jury, a shocking 
and intolerable position ? On the one hand, chorus- 
masters, who think that such a course might bring 
them victory and who have in many cases spent all 
their substance on their public services, have never 
dared to lay hands even on one whom the law permits 
them to touch, but show such caution, such piety, 
such moderation that, in spite of their expenditure 
and their eager competition, they restrain themselves 
and respect your wishes and your zeal for the festival. 
Meidias, on the other hand, a private individual who 
has been put to no expense, just because he has fallen 
foul of a man whom he hates — a man, remember, who 
is spending his money as chorus-master and who has 
full rights of citizenship— insults him and strikes him 
and cares nothing for the festival, for the laws, for 
your opinion, or for the god's honour. 

Now although men have quarrelled often enough, 62 
whether on private or on public grounds, no one has 
ever been so lost to shame as to venture on such 
conduct as this. Yet it is said that the famous 
Iphicrates once had a serious quarrel with Diocles of 
the Pitthean deme, and, to make matters worse, 
Iphicrates' brother Teisias happened to be a chorus- 
master in competition with Diocles. Iphicrates was a 
^wealthy man with many friends and had a high 
opinion of himself, as a man would naturally have who 
pxad earned so many honours and distinctions at your 
hands ; but Iphicrates never went under cover of 63 
flight to the goldsmiths' shops, he never ripped up the 
costumes intended for the festival, he never bribed 
^the instructor and hindered the training of the chorus, 
ne never played any of the tricks that Meidias re- 
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0$TOS hl€7TpdrT€T €7TOL€L, dXXd TOIS VOflOL$ KOL TtJ 

Tcbv dXXcuv fiovXrjcrei ovyycop&v rfvelxero Kal 
viKtbvra Kal are<f>avovjxevov rov i^Opov 6pa)V i 
ecKOTCDS* iv fj yap avros evhalpmyv 27§ €t yeyovws 
TToXcreia, ravrrj avyxcopetv rd roiavr rj£iov. 

64 ttolXlv ^tXoarparov udvres lgjjl<ev rov KoXcovrjOev 
XajS/uou Karrjyopovvra, or eKplvero rrjv irepl 
y £lpa>7Tov Kpiaiv davaroV) Kal Trdvrwv rwv Karrj- 
yoptov TTiKporarov yevopievov , Kal jxerd ravra X°PV" 
yovvra natal Atovvoia Kal viKwvra, Kal XajSpiW 
ovre rvTTTOvra ovr y d^apird^ovra rov are(f)avov 

OV0* 8Xo)$ TTpOGlOvS* OTTOL JJiTf TTpOOT\KeV aVTCp . 

65 7T0AA0V s o av €)(cjov enreiv en Kat oca iroAAas 
irpo<j>daeis exdpovs yeyevr\\xevov$ ccAAtJAch?, ov8eva 
TTOJTTor oiir* aKrjKoa oi>0' eopa/ca oons els roaov- 
rov eXiqXvOev iifipews ware roiovrov rt rroieiv, 
ovoe y* eKecvo ovoeis vjjlwv oiS* on jjLvrjjjLovevei 
7rp6repov s rwv inl rots locoes rj Kal rocg K01V01S 
€\dptA)v dXXrjXois ovSeva ovre KaXovfievcov ra>v 
KpvrGiv TrapearrjKOTa, ov9* orav dpvvtooiv e^op- 

iKovvra, ov8* SXcos en* ovSevl rcbv roiovrayv ixOpdv 
SGje^era^ofievov. ravra yap irdvra Kal rd roiavr , 
c5 avSpes y A6r)vaToi> cj)iXoviKia piev vnax^evra 
Xoprjybv ovra rroieiv e^€t rivd crvyyvwfxrjv k'xOpa 
8' eXavvovrd nva s €K 7Tpoaipeaeu)S s eft diraoi, Kal 
rrjv ISlav Svvafjav Kpelrrw rwv vo/jlwv ovoav iv- 
[536] SetKvvfjievov y 'Hpa/cAeis, jSapu kovxI StKatov icrnv 
ovSe au{jL(f)epov vpZv. el yap eKaarw rwv X°P r i" 
yovvrwv rovro irpoSrjXov yevocro, ore dv 6 heiv* 
ixdpos fj pot, MeiSlas rj ris aXXos Opaabs ovrco 

° Chabrias, with Callistratns, was tried for treachery in 
connexion with the surrender of Oropns in 366. The defence 
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peatedly practised. No, he submitted to the laws 
rand to the wishes of his fellow-citizens, and patiently 
witnessed the victory and the crowning of his enemy. 
kAnd he was right ; for he felt that such submission 
Iwas due to the constitution under which he himself 
had enjoyed such prosperity. 

Take another instance. We all know that Philo- 64 
, stratus of Colonus was one of the accusers when 
IChabrias a was tried for his life on charges relating to 
fOropus, and that he showed himself the bitterest of 
them all, and that afterwards he won the prize at the 
Dionysia with a chorus of boys. Yet Chabrias neither 
struck him nor snatched the crown off his head nor in 
any way intruded where he had no right. I could 65 
mention many others who on various grounds have 
quarrelled with their neighbours, but I have never 
seen or heard of anyone who carried his insolence so 
far as to behave like this. And I am quite sure that 
no one here can recall any case where a man, involved 
in a public or private dispute, has taken his stand 
beside the umpires while they were being named, or 
dictated the oath when they were being sworn, or 
paraded his hostility on any such occasion. These 66 
and all similar acts, Athenians, are partly excusable 
in a chorus-master who is carried away by emulation ; 
but to harass a man with one's hostility, deliberately 
and on every occasion, and to boast one's own power 
as superior to the laws, that, by Heaven ! is cruel and 
unjust and contrary to your interests. For if each 
man when he becomes chorus-master could foresee 
this result : "If So-and-so is my enemy — Meidias 
for example or anyone else equally rich and un- 

of Callistratus is said to have roused the admiration of 
Demosthenes, then a youth. 
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KCLl TtXoVUIOS, TTpGiTOV jJL€V d^aip^rjOO p,ai T W 

vlktjv, Kav djjieivov dycxJVLacxjjjial tlvos> eireir i<f>* 
airaatv iXarra>9^aofjiac Kal TTpoTTrjXaKi^opbevos Sca- 
reAcD, rls ovtojs dXoyiOTos 77 rig ovtcqs d9Xios 
eariVy Sons €K(hv dv p,lav opaxpty ideXrjaeiev 

67 avaXuHjat ; ovSels S-qttov, aAA', olfxai, to tt&vtcls 
ttolovv Kal <j>iXoTLii€LG0 ai Kal dvaXiaKeiv iOeXeiv 
ihceiv* eoriV, otl tqjv tacov Kal ra>v hiKalcov ckclotos 
rjyeLTOu iavrco /iereu>cu iv SrjpLOKpaTia. iyd) rol- 
vvv, a> dvSpes i A9rjvatot i tovtcdv ovk ztv^ov Stct 
tovtov, aAAa ^cu/H? &v vfiplo9r)v, Kal rrjs viKrjs 

7TpOOa7T€OT€prj97]V. KatTOL 7T&OLV VpZv iyd) TOVTO 

8ei£a) oacfxjJSy otl jjLrjSev daeXyes i£fjv ttolovvtl 
/MetSta /x^S s vflpi^ovTi /z^Se tvtttovti Kal Xvirelv 
lipue Kal Kara tovs vopuovs avru> <f>iXoTtp,€La9ai npos 
ivpuas, Kal [X7]8€ Stapat to arofjia irtpl avrov <zx €lv 

68 e/xe. ^XPV V 7 a P aVTOV > <*> avopes Auyvaioi, or 
iyd> rrjs TlavStovlSos x o P r i7^ V7riaTi)v iv ra> 
Srjfia), rore rrjs i Epex9fjSos dvaaravra rrjs eavrov 
<f)vXfjs dvOvTTOcrrrjvaLy Kal KaTaortfaavd' iavrov 
i£ icrov Kal rd ovt dvaXloKovff djairep iyd), ovtcj 
pj d(f)aLpeca9at tyjv vcKrjv, vfipl^etv Se rocavra Kal 

69 TV7TT€LV p,7}8€ TOT€. VVV §€ TOVTO p,€V OVK i7Toll)G€V , 

iv a) tov 8rjp,ov irlp/qaev dv s ouS' iveavievcraro 
tolovtov ov8ev iptol 8\ os (€LT€ Tig, c5 avSpes 
*A9r]vaioLy fiovXeTai vopbluai piavLa* p,avla yap tocos 
ianv virep SvvafXLV ti TToieiv €lt€ Kal (jyiXoTtpbta) 
[537] xopvyos VTrearrjv, ovrco cfravepdjs Kal puiapcos ijry]- 
ped^ojv 7rapr)KoXov9r)cr€v logt€ fjirjSe tcov leptov 
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scrupulous — first I shall be robbed of my victory, even 
if I make a better show than any of my competitors ; 
next I shall be worsted at every point and exposed to 
repeated insults : " who is so irrational or such a poor 
creature that he would voluntarily consent to spend a 
single drachma ? I suppose what tends to make 67 
everyone public-spirited and liberal with his money 
is the reflection that under a democracy each man has 
his share of just and equal rights. Now I, men of 
Athens, was deprived of those rights through this 
man's acts, and, quite apart from the insults I en- 
dured, I was robbed of my victory. Yet I shall prove 
to all of you beyond a doubt that Meidias, without 
committing any outrageous offence, without insulting 
or striking me, had it in his power both to cause me 
trouble and to display his public spirit to you in a 
legitimate way, so that I should not be able to open 
my lips against him. This is what he ought to have 68 
done, Athenians. When I offered myself to the 
Assembly as chorus-master for the tribe of Pandionis, 
he should have got up and offered himself as a rival 
master for his own tribe of Erechthei's ; he should 
have put himself on equal terms with me and spent 
his money as I was spending mine and tried in that 
way to wrest the victory from me ; but not even as 
my rival should he have thus insulted and struck me. 
As it was, he did not adopt this course, by which he 69 
might have done honour to the people, nor did he 
work off his high spirits in this way. No ; I was his 
target, I who in my madness, men of Athens, — for it 
may be madness to engage in something beyond 
one's power — or perhaps in my ambition, volunteered 
for chorus-master. He harassed me with a persecu- 
tion so undisguised and so brutal that neither the 
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Ifjuarlcov firj8e rov x°P°^ j^ 7 ? ^ r °£ ocbp,aros toj ( 
X&P* reXevrcov dTroaxeodai p,ov. 

70 Et rolvvv ris vfJbtoVy co av8pes 'AdrjvaXoi, dXXcos 
itcos €^et rrjv opyrjv eirl Mei8lav 77 cos 8eov avrov y 
reOvdvai, ovk opdcbs ^X €Lt °^ Y^P ^ OTL 8iKatov [ 
ov8e TrpoorjKov rrjv rov iraOovros evXdfieiav TCp I 

fl7]8eV V7TOGT€lXafJL€VCO TTpOS vfSpiV fJL€pl8' et$ GCOT7}- I 

plav virdpxeiv, aAAa toV p,ev cos drrdvrcov rcov av-* 
rjKeorcov alriov KoXd^eiv 7TpoarjK€L t rco S' eVi rov 

71 fiorjdeiv aiTohiZovaL Try x&pw* ov8e yap av rovr * 

€OTlV €L7T€IV, COS OV yeyeVT}p,€VOV TTCOTTOT Ol)8eVOS 

€K rcov rotovrcov 8eivov rco Xoyco to 77 pay p? eycb 
vvv alpco Kal cfiofHepov ttoico. itoXXov ye Kal Set. 
aAA* loaoiv airavTZSi el 8e paq, ttoXXoL ye, ILvdvvov 
rov TTaXaloavrd nor eKeivov, rov veavlaKov, [/cat] 
Hc6<f>iXov rov Tray k par laarrjv {loxvpos ns fy, 
pieXas* ev otS' on yiyvcboKovoi rives vpicdv ov\ 
Xeyco) y rovrov ev Hdpucp ev avvovaia tlvl Kal 
SiarpL^fj ovrcos 181a, on [o rvrrrcov^ avrov v^pl^etv 
8eiv coerOy dfxvvdpievov ovrcos ware Kal diroKr etvai.\ 
loaoiv Euaiaj^a ttoXXol rov Aeco8dfxavros d8eXcf)6vj 
drroKrelvavra ISoicorov ev 8etiTVCp Kal avv68cp^ 

72 KOivfj Sta irXrjyfjv pblav. ov yap rj TrXrjyr} nap-^ 
earrjoe rrjv opyrjv, dAA' rj drifila' ov8e to rvirreoOatm 

1 Dind. keeps t6tttuv but omits 6. 


The argument is here condensed. Demosthenes imagines 
a juryman as saying to himself, *' Demosthenes did not 
retaliate ; therefore the insult was not really intolerable." 
He replies, " That only shows my forbearance. You ought 
to punish Meidias as severely as you would if I had shown 
that the insult was intolerable by hitting him back.'* 

b The language is strangely colloquial, not to say slip- 
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sacred costumes nor the chorus nor at last even my 
own person was safe from his hands. 

Now if there is anyone of you, Athenians, whose 70 
anger against Meidias falls short of a demand for his 
1 death, he is wrong. For it is neither just nor proper 
> that the forbearance of the victim should contribute 
» to the acquittal of a man who has put no check on his 
insolence. The latter you should punish as if the 
results of his conduct had been utterly irremediable ; 
to the former you should show your goodwill by 
favouring his cause. a 

You cannot retort that such acts have never had 71 
| any serious consequences, but that I am now exagger- 
ating the incident and representing it as formidable. 
That is wide of the mark. But all, or at least many, 
know what Euthynus, the once famous wrestler, a 
youngster, did to Sophilus the prize-fighter. He was 
a dark, brawny fellow. I am sure some of you know 
the man I mean. He met him in Samos at a gather- 
ing — just a private pleasure-party — and because he 
■ imagined he was insulting him, took such summary 
vengeance that he actually killed him. & 

It is a matter of common knowledge that Euaeon, 
the brother of Leodamas, killed Boeotus at a public 
banquet and entertainment in revenge for a single 
rolow. For it was not the blow but the indignity that 72 
roused the anger. To be struck is not the serious 

shod. Many editors think that we have here a passage which 
Demosthenes has not finally worked up. Yet the sudden 
drop in style might be effective, if only the meaning were 
more clear. Did the wrestler kill the prize-fighter or vice 
versa ? The reader must take his choice. If 6 ti'httojv is 
retained, it will mean " because the striker [E. or S. ?] in- 
tended to insult him [S. or E. ?1 " The tcai only makes 
confusion worse confounded. 
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rots" iXevdepois earl Setvov, Katirep ov Sen-w, aAAa 
to itf> y vfipet. 7roAAa yap dv iroirjoeiev 6 rvirrioVy 
co dvSpes 'AOrjvcuoCy tov 6 iradtbv evi otjS' dv dir- 
ayyeiXai Bvvaid* erepw, tco cr^/xart, tco ^XefxpiaTt, 

Tjj <f>COvfjy OTGLV COS vfipl^COVy OTOV COS lyBpOS V7T- 

apyjuoVy otolv KovSvXots, orav eirl Kopprjs. ravra 
[538] Ktveiy ravr e^torrjaiv" dvdptbirovs avTtov, drjOeis 
ovras tov TrpoTT^XaKL^eodai. ovSels dv, to dvSpes 
'AdrjvaloLy tclvt dirayyeXAcov Svvatro to heivov 
irapaorrjaai rots cxkovovgiv ovTtoSt cbs eirl rrj$ 
dXrjOeias Kal tov TTpdyp^aTos tco 7rdtr)(ovTi Kal tois 

73 optooiv ivapyrjs rf vfipis tfyaiverai. OKeifjaode 8rj 
Trpos Alos kolI decoVy co dvSpes 'Adrjvaiot, Kal 
Xoylaaadz Trap* vpuv avTOis oato ttXzLov* opyrjv 
ifxoL TTpoorjKe TrapaaTrjvai f ndoyo VTl T'oiavS* vrro 

MeiStOV fj TOT* €K€LV(p TCO TZvatCOVl Tip TOV BottOTOV 

tiTTOKTeivavTi. 6 p,€v y vtto yvcopifxov, Kal TOVTOV 
p,edvovTOS> ivavTtov fj zttt dvdpcorrcov irrX'qyrjy 
Kal tovtcov yvLopLfJLLOVy ot tov [lev KaKtecv x ots 
€7Tpa^€ y tov 8' eTraiveoeoBai fjL€T<i TavT dvaayp- 
fxevov Kal KaTaoyovd* eavTOV epueXXov, Kal TavT \ 
els oiKiav eXOcov eirl heiTtvoVy ot parjSe /?aSi£eiv 

74 eijfjv avTLp. iyeb 8' V7T* eyOpov vrj^ovTOS, ecodev, 
vfipei Kal ovk olvtp tovto ttoiovvtos , ivavTtov 
ttoXAlov Kal £evcov Kal ttoXltcov vj3pi£,6p,rjv, Kail 
TavT ev lepep Kal ot 7roAA^ fiot r\v dvdyKt] fiaSi^eiv 
XoprjyovvTL. Kal ifxavTov \xev y y to dvSpes 
'AOrjvatoty GLOtfcpovtos y fjuaXAov 8' evTVx&s officii 
f}ef3ovXevo6aLy dvaoyopuevov tot€ Kal ovSev dv- 
rjK€UTOV e^axOivTa TTpd^ac tco S' "Evaicovt Kai 
iraoiVy €i tls avrcp fiefiorjdrjKev di Lfxa^o jjl€VO$ 9 7roX- 

75 Xrjv cTvyyvcofxrjv e'xto. Sokovgi 8e fioi Kal tcov 
54* 


AGAINST MEIDIAS, 72-75 


thing for a free man, serious though it is, but to be 
struck in wanton insolence. Many things, Athenians, 
some of which the victim would find it difficult to put 
into words, may be done by the striker — by gesture, 
by look, by tone ; when he strikes in wantonness or 
out of enmity ; with the fist or on the cheek. These 
are the things that provoke men and make them 
beside themselves, if they are unused to insult. No 
description, men of Athens, can bring the outrage as 
vividly before the hearers as it appears in truth and 
reality to the victim and to the spectators. In the 73 
name of all the gods, Athenians, I ask you to reflect 
and calculate in your own minds how much more 
reason I had to be angry when I suffered so at the 
hands of Meidias, than Euaeon when he killed 
Boeotus. Euaeon was struck by an acquaintance, 
who was drunk at the time, in the presence of six or 
seven witnesses, who were also acquaintances and 
might be depended upon to denounce the one for his 
offence and commend the other if he had patiently 
restrained his feelings after such an affront, especially 
as Euaeon had gone to sup at a house which he need 
never have entered at all. But I was assaulted by a 74 
personal enemy early in the day, when he was sober, 
prompted by insolence, not by wine, in the presence 
of many foreigners as well as citizens, and above all 
in a temple which I was strictly obliged to enter by 
virtue of my office. And, Athenians, I consider that 
I was prudent, or rather happily inspired, when I sub- 
mitted at the time and was not impelled to any 
irremediable action ; though I fully sympathize with 
Euaeon and anyone else who, when provoked, takes 
the law into his own hands. My views were, I think, 75 
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htKaodvroov rore iroXAor dfcovco yap avrov eyojye 
[Mia \iovov dXcbvai ifjrj<f>q), Kal ravr ovre Kkavaavr* 
ovre SerjOevra rtbv StKacrrwv ovSevos, ovre (j>cX- 
avdpomov ovre fjuKpov ovre fxeya ouS* onovv Trpos 
roifs Slkclgtols TTOLrjoavra. OQjxev rolvvv ovrcoal, 
[539] rovs fxev Karayvovras avrov^JTrj on r)fjLvvaro, Sia 
rovro Karai/jrj^LaaaBaL, aAA' on rovrov rov rporrov 
ooore Kal aTTOKrelvai s rovs 8' drroyvovras Kal 
ravrrjv rrjv VTrepf3oXr)v rrjs nfiojptas ra> ye to 

76 owfi vfipiOfAeva) SeScoKevat. rl ovv; ifxol ra> 
rooavrrj KexprjfJLeva) rrpovola rod [MTjSev dvrjKearov 
yeveoOai, ware fjLrjS* dfivvacrdaL, rrapa rod rrjv 
njJLOjpiav cov rreirovQ* drrohodrjvai rrpoor]Kei; iy<h 
fxev otfJLac rrap* vficbv Kal rebv vojjlojv, Kal rrapd- 
Setyfid ye naoi yeveodai rots aAAotS', on rovs 
vfipi^ovras drravras Kal rovs doeXyels ovk avrov 
djxvveodai fxerd rrjs dpyrjs, aAA* vfias ayeiv 
Set, cbs pefiaiovvrwv vjjlojv Kal (f>vXarrovra>v rds 
ev rots vofxois rols rradovai fiorjOeias. 

77 Olfiai rotvvv nvas vfxwv, c5 dvSpes hiKaoral, 
irodelv aKovaai rrjv e^dpaVy r)ns rjv rjjjuv rrpos 
dXXrjXovs' vofxl^eiv yap oihev av dvOpcoircov ovrcos 
daeXyws Kal f3ialoos ovSevl rwv noXircbv xP'jo'aaBai, 
fir) fxeyaXov nvos ovros o avrw irpoaxfreiXero* 
fiovXofiai Srj Kal Trepl ravrrjs vfuv e£ dpxrjs elirelv 
Kal SirjyrjoacrBai, iv elSfjB* on Kal rovnov 6<f>elX(x)v 
Su<rjv (f)avrjGeraL. ear at 8e Trepl avroov fipaxvs 6 

78 Xoyos, Kav dvcoOev apx^Oat Sokw. rjviKa rds 
StKas eXaxov roov Trarpcoojv rocs emrpoTrois, jxetpa- 
kvXXiov cov KofxiSfj Kal rovrov ouS' el yeyovev 
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shared at that trial by many of the jury ; for I am 
told that he was only condemned by a single vote, 
and yet he had no recourse to tears or supplications 
and made no effort, small or great, to win the favour 
of his judges. Let us assume, then, that the judges 
-who condemned him did so, not because he retaliated, 
but because he did it in such a way as to kill the 
aggressor, while the judges who acquitted him 
allowed even this licence of revenge to a man who 
had suffered an outrage on his person. What follows ? 76 
J who was so careful not to cause any irremediable 
mischief that I never retaliated — from whom am I to 
seek redress for my sufferings ? I think it should be 
from you and from the laws. I think that you should 
set up a precedent for all to follow, that no one who 
wantonly assaults and outrages another should be 
punished by the victim himself in hot blood, but must 
be brought into your court, because it is you who 
confirm and uphold the protection granted by the 
laws to those who are injured. 

Now I expect, gentlemen of the jury, that some of 77 
you are anxious to hear about the quarrel between 
Meidias and myself; for you must suppose that no 
human being could treat a fellow-countryman with 
such violence and brutality, unless he had a long 
account to settle with him. Well, I am quite willing 
to give you a detailed account of this quarrel from its 
^inception, so that you may understand that on this 
score too, as I shall prove, he owes me reparation. 
The narrative shall be brief, though I may seem to 
go a long way back for the start. 

When I brought my action against my guardians 78 
for the recovery of my patrimony, being a mere lad, 
neither acquainted with Meidias nor even aware of 
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elooog ovSe yiyvoooKoov^ cog purjoe vvv axfceXov, rore 
fioi pueXXovacov elaUvat rcov Sikcov elg rjfiepav 
(ixjTTepei rerdprrjv r] 7TepL7Trrjv €ia€7Trjhrjoav doeX<f>6g | 

6 TOVTOV Kol OVTO$ €LS TYjV oIkICLV dvrt8lS6vr€g 

rpt-qpapxlav. rovvop^a fiev or) Trapeaxev eKeivog, ] 
[540] Kal rjv 6 avriSiSovs QpaavXoxog' ra S' epya ttovt 

79 rjv Kal ra rrparrop.cv vtto tovtov. koI irpcorov 
piev Kareaxicrav rag Ovpag rcov otKrjfxdrcov, cbg 
avroov rjSrj yiyvopiivag Kara rr)v avrlhoaiv elra 
rrjg a8e\(j)rjs eV evSov ovarjg tot€ Kal TratSog 
ovarjs Koprjs ivavriov i^diyyovr alaxpd Kal I 
roiavra, oV av dvOpcoiroi tolovtol <^6ey^aivro (ov | 
yap eycoye TrpoaxOeirjv av eiTretv TTpos vp>ag rcov 
Tore prjOevrcov ovSev), Kal rr)v purjrepa Kaput Kal 1 
irdvr ag r)p,ag prjrd Kapprjra KaKa it-etirov o S' 
ovv hetvorarov Kal ov Xoyog, aAA' epyov rjSrj' rag 
StKas cog avroov ovaag r)cf>Uaav rols eTTirporroig. 

80 Kal ravr iarl piev 7raAaia, opbcog Se nvag vpucov 
pLvrjpuoveveLV oio/xar oXrj yap r) rroXig rr)v avrihoaiv 
Kal rr)v i7TtpovXr)v rore ravrrjv Kal rr)v aoiXyziav i 
fjadero. Kayoo rore iravrdiraoiv k'prjpiog oov Kal ( 
viog KopLiSfj, iva pir) rcov rrapd roig eirirpoiToig 
aTTOGreprjdelrjv, oi>x oa r)$vvrjdrjv dvaKopbiaaadat j 
TTpooSoKGov elcrTrpd^eiv , aAA' ovoov ipuavrop aw- ' 
rjoeiv dTTeareprjpLevop, StSoopb* etKoat puvag rovrotg, 
ocrov rr)v rpirjpapx^av r)aav pLepaadcoKoreg. ra p,ev 
8r) roG* vfSplopiara rovrcov elg ifie ravr iarlv. 

81 OLKrjv Se rovroo Xaxoov varepov rrjs KaKrjyoplag 

° Before the system of " symmories " was introduced, the 
liturgies fell on individuals. A citizen to whom one was 
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his existence — would that I were not acquainted with 
him now ! — when my suit was due to come on in three 
or four days, Meidias and his brother suddenly burst 
into my house and challenged me to take over their 
trierarchy. a It was the brother, Thrasylochus, who 
submitted his name and made the challenge ; but 
the real author of all these proceedings was Meidias. 
And first they forced the doors of the apartments, 79 
assuming that these became their property by the 
terms of the challenge ; next in the presence of my 
sister, who was a young girl still living at home, they 
used foul language such as only men of their stamp 
would use — nothing would induce me to repeat to 
you some of their expressions — and they uttered 
unrestrained abuse of my mother and myself and all 
my family. But, what was more shocking still, from 
words they proceeded to deeds, and they were going 
to drop the lawsuits, claiming them as their own, to 
oblige my guardians. All this is ancient history, 80 
though I expect some of you remember it, for all 
Athens heard of the challenge and of the plot they 
then hatched and of their brutal behaviour. As for 
me, being quite alone in the world and a mere lad, I 
did not want to lose the property that was still in the 
hands of my guardians, and I expected to obtain, not 
the trifle that I was actually able to recover, but all 
that I knew I had been robbed of ; so I gave them 
twenty minas, the sum which they had paid for the 
performance of their trierarchy by deputy. Such 
was the scandalous treatment that I received at their 
hands. Next I brought an action against Meidias for 81 

assigned could challenge another citizen, whom he thought 
better able to bear the expense, to undertake the liturgy or 
exchange properties. Such exchange was called durtdoats. 
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I etXov iprjfjLTjv' ov yap djrqvra. Xaficuv S' vrrep- 
1 rjjjiepov koI e\tov y ovSevos rjifjdpLrjv ttoj rcov rovrov, 
dAAa Aa^cbv etjovXrjs irdXiv ovheirco Kal rrjfiepov 
eloeXQelv SeSvvrjfLai* roaavras reyyas Kal aKujifteis 
ovros evploKoyv eKKpovei. /cay to fiev oiircos ev- 
Xaficos rrj 81/07, rois vofiois diravra irpdrreiv d£iar 
6 S\ <!>$ Vfieis oLKovere, daeXycos ov fiovov els ifie 
[541] Kal rovs ip,ovs cpero Sew vfipi^eiv, aAAa Kal els 
82 rovs <j>vXeras 8t epic. d>s ovv ravr dXrjBrj Xeyco, 
KaXei fioL rovrcov rovs pidprvpas, iv elSrjB* ort 
irplv Kara, tovs vojjlovs Slktjv 3>v irporepov rjSiKyOrjv 
AajSew>, udXiv rocavd* oV d/c^/cdafl' v^piap^ai. 


MAPTYPIA 

[KaAAfc<x#€i'?7$ *E<f>r}TTto5, Atoyv?;Tos QopLKios, Mv^crt- 
Oeos ' 'AAo>7T€kt5^€v, ot'Sa/zev AypocrOevr], $ paprvpovpev^ 
Kpio-tv AeAoy^oTa MetSt^t t^ovXrjs, tw Kal vvv vir 

aVTOV KpiVOfJL€V(i) Sf) fJLOCT ta, Kal ySr] rfj Kpl(TU €K€LVTj 

SiayeyovoTa err/ o/ctw, Kal rov ^povov ycycvrjpcvov 
7ravT05 airiov MetSiav del Trpocfaacri^opevov Kal dva- 
fiaXXofievov.'] 

83 "O rolvvv 7Te7TolrjK€v, c5 dvSpes 'AOrjvaioi, irepl 
T7)s Sikt]s, aKovaare, Kal decopetr eft eKaarov 
TTjv vfipiv Kal rrjv vireprj<$>aviav avrov. rijs yap 
SIkt]s, ravrrjs Xeyco rjs elXov avrov, ylyveral pot 
8iairrjrr)s ^rpdrwv QaXypevs, dvdpojiros irevqs fiev 
Tis Kal QirpjiypLayv, dXXcos 3' ov Trovrjpos, aAAa 
Kal rrdvv xpTjOTOS' oirep top raXalirajpov ovk opdcos 
oi/Se SiKaicos, aAAa Kal irdw alo*xpoos airoXojXeKev . 

84 ovros Siacroov rjfilv 6 HrpdrcoVy inciSr} ttoO* f\Kev 
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slander and gained the verdict by default, for he did 
not appear. He had put himself into my power by 
failing to pay the fine, but I did not lay hands on his 
property. Instead I obtained leave to bring an 
action for ejectment, but to this day I have never 
been able to commence it, such shifts and quibbles 
does he find to thwart me. While I think it my duty 
to proceed thus with caution, legally and constitu- 
tionally, Meidias, as you learn, thought fit to treat 
with brutal insolence not only me and mine, but also 
my fellow-tribesmen through me. To prove the 82 
truth of this, please call my witnesses, so that you 
may know that, before obtaining legal redress for my 
former injuries, I have again been insulted in the way 
that you have heard. 

The Deposition 

[We, Callisthenes of Sphettus, Diognetus of Thoricus, 
Mnesitheus of Alopece, know that Demosthenes, for whom 
we appear, has brought an action for ejectment against 
Meidias, who is now also being publicly prosecuted by him, 
and that eight years have now passed since that action, and 
that Meidias has been the cause of all the delay by repeated 
excuses and procrastinations.] 

Hear now what he has done, men of Athens, in the 83 
matter of the legal action and observe his insolent 
and overbearing conduct on each occasion. In that 
action — I mean the one in which I obtained a verdict 
against him — the arbitrator assigned to me was Strato 
of Phalerum, a man of small means and no experience, 
but in other respects quite a good fellow ; but his 
appointment proved the unhappy man's ruin — a ruin 
undeserved, unjust, and in every way scandalous. 
This Strato, acting as arbitrator, when the appointed 84 
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rj Kvpta, iravra 8' ^'S^ SteijeXrjXvBei tolk twv 
vojjlojv, VTrajfioalat /cat irapaypa^al, /cat ovhev er 

TjV VlToXoiTTOV^TO fJL€V~7TpO)TOV llTMjyzLv cSetTO fJLOV 

rrjv Slatrav, eVetr' els ttjv vvTepalav dvafiaXiadar 
to reXevratov 8', obs ovt eyoo avvex<*>povv ov&* 
[542] ovros aTrtfvra, rrjs 8' a>pas iylyver oifje, /car- 

85 eSirjTrjcrev. yjSrj 8' ecmepas ovarjs /cat gkotovs, 
epXerai MetStas" ovroal Trpos to tcov apyovroyv 
otKTjfxa, /cat /caraAa/xjSa^et rov$ apxovras i^tovras 
/cat tov Hrpdrcjov* wmovr 77877, rrjv eprjpbov SeSa>- 
/coVa, cLs iyd) twv Trapayevofievcov twos Ittvv- 

OaVOfirjV. TO fX€V OVV ITptOTOV OLOS T i)v 7T€L0€LV 

avrov, rjv /caTcSeSt^T^/cet, TavTrjv aTToSeStrjTrjfjievrjv 
aTro<j)alveLV, /cat tovs apxovras {leTaypdcfreiv, /cat 

86 TtevTrjKovTa Spaxfids clvtols eSt'Soir ws 8' eSua- 
Xepcuvov ovrot to rrpayfjua /cat ovSerepovs eireiQev^ 
aTretXrjcras /cat SiaXoiSoprjOels dneXdohv tL 7rotet; 
/cat Oedaaade rr)v KaKorjOetav. [rrjv pXv euaiTav 
avnXa^iov ovk u)fxoo~ev 3 aAA' etacre kolO' eavrov Kvpcav 
yevecr^aij /cat (xvw/xoto? aV?/ /Sovkofxevos Se to 
fjLtWov kaOdv^ <f>vXd£as Tr)v reXevraiav rjjjiepav tcov 
StatTaV [t?)v to£? dapyrjXitovos fj tov GKLpo(j)opta>vos 
yiyvofievrjv], els rjv 6 fxev rjXde rwv SiaiTrjTWV, 6 

87 8' ovk rjXde, 7T€iaa$ tov irpVTavevovTa Sovvat rrjv 
Afjrj(/)ov TTdpd 7rdvTas tovs vofjiovs, KXrjTrjp* ouS' 
pvrtvovv iTTiypaifjapievoSj KaTrjyopcov eprjfiov, ouSeyos" 

° It seems safest to follow the scholiast in this difficult 
passage. He explains that the arbitrators underwent their 
audit in the eleventh month of the year, i.e. Thargelion, 
though he makes the odd mistake of calling it Scirophorion. 
The last day of any month, called tvy tcai vta> belonged partly 
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day arrived and all the legal delays had been ex- 
hausted — counter-pleas, demurrers, and the rest of 
them — and there was not a trick left, at first begged 
me to abandon the arbitration, and then to postpone 
it till the next day, and at the last, as I continued to 
refuse and Meidias did not appear in court, and it 
was getting late, he gave his decision against him. It 85 
was now evening and growing dark. Up comes this 
fellow Meidias to the office of the Archons, and finds 
them just leaving and Strato already making his way 
home after having handed to them his judgement of 
guilty by default. This I learned from one of the 
bystanders. Well, at first he had the impudence to 
try and persuade Strato to report a judgement for the 
defendant instead of one for the plaintiff, and he 
wanted the Archons to alter the record and offered 
them fifty drachmas. But finding that they resented 86 
the offer and that he could persuade neither Archons 
nor arbitrator, he threatened them and blackguarded 
them and went off and — what do you think he did ? 
Just observe his malignity. [He appealed against the 
arbitration but omitted the oath, thus allowing the verdict 
against him to be made absolute, and he was recorded as 
unsworn. Then, wishing to conceal his real object,] he 
waited for the last day a for appeal against the 
arbitrators, which falls in Thargelion or Scirophorion, 
*a day on which some of the arbitrators turned up 
Ibut others did not ; he induced the presiding 87 
arbitrator to put it to the vote contrary to all the 
laws, because Meidias had not appended the name 
pf a single witness to the summons ; he denounces 
Strato in his absence and in the absence of witnesses, 

to the passing month and partly to the new. Strato, being 
off his guard, imagined that the month was over and that it 
was too late for complaints to be brought against him. 

63 


DEMOSTHENES 


Trapovros, €/c/?aAAet /cat drtpLol rov SiaiTrjTrjv /cat I 
vvv els * AQrjvaLajv , on MetStas" eprjpiov d>(f>A€ Slktjv, I 
dnavrayv dTreureprjrai rwv iv rfj ttoAzl /cat /cafldVaf I 
aripios yeyov€> /cat ovre Aa^ety dSiKrjOevra ovre 
8iairr]Tr)v yeveaOai MetSta ov0 y oAcos rrjv avrrjv I 

88 686v j8aSt£ety, ws €olk€v, ear aGcfxiAes. [<5et 8y) j 
toJjto to 7rpayp vpas ovroxrl a-Keif/acrOac, Kal Aoyi- I 
(raarOat. tl ttot €<r6' o TraOtov MetStas ovTios wpbv ry- I 

[543] XiKavrrfV eVe/^ouAeutre kafieLV rdv 7T€7rpayp€V(DV Trap I 
dvdpbs ttoAltov StKrjVy kolv pev y tl 8eivbv a>s dkrjOws i 
Kal v7T€p<f>ves, wvyyvoypyjv e^etv, kdv 8\ py8kv^ dedo-acrOe | 
Trjv do-kkytiav Kal rrjv w/xoT^ra, y kol$' diravruiv ^prjroi | 
rwv evTvy^avovTOiv. tl ovv eoS' a irkirovOtv; peydkrjv 

V7) At" 0)(j)\c BlKrjV i Kal TOOraVTYJV (liWT d7rO(XT€p€LO-$aL i 

89 twv ovrbiv. uAAa ^tAt'tof t) 8lkti povov fjv 8pa)(pu)V. 
Tidvv y\ dkkd 8di<v€L Kal tovto, t^air) tls av y orav 
6ktlv€lv aStKco? StY), orvvejSrj 6° vwepypepu) yevopevo) I 
kaOelv avTis) 8lol to a8LKT}0i]vaL t dAA' avOypepav pev 
rjtrOeTO) o Kal pkynrTov €o~Tt TeKpyptov tov pyjBev i)8lk7]- 
k€vull tov av9pu>7rov, 8paxpr]v 8' ouSeVw piav Ikt€.T€lk€.v. - 

90 dAAd prj 7rw tovto. dkkd ty\v py ovcrav dvTtkaxelv I 
i£rjv avTw 8rj7rov, Kal 7rpos €pe to rrpaypa KaTa<TT7]- I 
(ra<r6aL, 7Tpb$ ovirtp e£ dp^i)* 7 5 8lkii. dAA* ovk ] 
efiuvXeTo* dAA' tVa ^ MetStas drtpyTOv dyo)VLo~7)Tat I 
8e/ca /xv(oi/ 8ii<rjv, rrpbs i)v ovk aTnfvTa ^eov, Kat et /xev I 
i)8lk7}K€, 8lkt)v 5co, €t 5e /z?}, aTTO^vyrj, aTLpov ' hOr)va'nt)V 1 

eti/at Set K'at /x^Jre wvyyvi^prj^ piyr*. Xoyov pyT€ I 
€7rt€tK€ta? pi)8epLas Tu^eti', a Kat Tots oVtws d8tKOi'o-iv 
9^fd7^av^ , vira.p\eL. dkX €7ret8/} y rjTLpiDcrev ov -)jpovkrjdr]j 
j Kat toljt kyapia-ao-O' ai'rw, kui tt)i> d^atST} yv^pf]V y y 
flTavTa irpoaipeLTaL 7rot€ti', kvkirkyo-tv avrov, €Kelv e7rotr;cr€, 
Tl)v KaTa8LKrjV 6KT6TftK£, 8t* 7)v toi^ dv6po)7rov a7r(ok€U-€v; 
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and gets him struck off the roll of arbitrators and dis- 
franchised. And so a citizen of Athens, because 
Meidias lost his suit by default, has been deprived of 
all his civic rights, and has been irrevocably dis- 
franchised ; and it is unsafe for him to bring an 

' action against Meidias when wronged, or to act as 
arbitrator for him, or even, it seems, to walk the same 

istreet with him. [Now you must consider the transaction 88 
from this point of view. Estimate what loss Meidias must 
have suffered before he could plan such a dire revenge against 
a fellow-citizen ; and if it was something really terrible and 
overwhelming, he may be forgiven, but if it was nothing of 

* the sort, mark the insolent brutality with which he treats all 
whom he comes across. Well, what loss has he suffered? 
He was cast, you reply, in a big lawsuit, so big that he has 
lost all his property. But the lawsuit only involved a 89 
thousand drachmas. True, you will say; but the galling 
thing is to be made to pay unfairly, and it was the unfairness 
of it that caused him to let the day of payment pass un- 
noticed." But he noticed his mistake the same day, which 
is the strongest possible proof that Strato had done him no 
wrong ; and he has not yet paid a single drachma. But of 

^that later. But of course he could have moved for a fresh 90 
trial on the ground of nullity, and so made me the object of 
his litigation as at the first. But no ; that was not his game. 
To save him from defending a suit in which the penalty was 
fixed by law at ten minas — the suit in which he neglected to 
appear — to save him from paying the penalty if guilty or 
escaping it if innocent, a citizen of Athens must needs be 
disfranchised, and must obtain neither pardon nor right of 
defence nor any sort of equitable treatment, privileges ex- 
tended even to those whose guilt is established. But now 91 
that he has disfranchised the man he wanted to, and you 
have indulged him in this; now that he has sated that 
shameless temper that prompted him to this course, has he 
finished the business? Has he paid the fine, to escape which 
he ruined the poor fellow? Not a brass farthing of it to 

a This, as the scholiast remarks, seems to be obscure. The 
rankling injustice would be more likely to keep his memory 
active. 
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ov8e x a ^ K °vv ovSeirw Kat T^/xepov, aAAa 8tKr)V e^ouA^s 
vTTOfxkvtL favyetv. ovkovv 6 fxev r/TipoiTat, kou Trapair- 
[544] oAtoAev, 6 8' oi>S' oTtovr TrkirovBev^ dAA* av<u KdVa> tovs 
voyixovs, roi^s StatT^Tas, 7rai/^' 6V av fSovX-qrai arrpkfai. 

92 Kat ti)v /Jtev Kara tov SiaiTTjTov yycucrtv, aTr poo~K At/ to v 
KaT€crK€ua(T€i/, avTos Kvpiav ai'Tw irtirotrjKW rjv 8 avrbs 
uic^Aev €/xot irpoo-KXtjOeiSy etSws, ovk aVavrtiiv, aKVpov 
7TOt€t.] KGLLTOl €L TTdpd TO)V €pTJflOV /OXTaSiam]- 

advrcov avrov rrjXiKavrrjV SiKrjv ovros afioi Aa/x- 
fidveiv, tiv vpuv TrpoarjKei Trapd rovrov Xafieiv 
rod (j>av€pa>$ rovs Vfierepovs vofiovs ujSpct 
7rapaf}alvovTO$ ; [el yap art/xta Kat vo^ojv /cat St/cwv 
/cat irdi'Ttov <Trkpri<ji<i €K€lvov rdStKvyyixaTOS irpoo-iqKOVor 
ecrrl Slkt), ttJ? y vfipews p,LKpa OavaTOS <£atV€Tat.] 

93 aAAa pir)v <hs dXrjdrj Xiyoj, kolXcl pLot rovrcov rovs 
{idprvpas, Kat tov rtov hianiqTixyv avdyvwdi vofiov. 

MAPTTPE2 

[NtKocTT/oaro? Mvppivovo-ios, <$>avia$ 'Acfri&vatos oi- 
3api€v Arjp J oo-$€vr)v, pLaprvpovpLtv, Kat Met8tav tov 
KpLvop,ei'Qv V7rb ^i^fioo-OevovSj or avrw A?j /war OevrjS 
eAa^c TYjV tov KaK^yopiov St'/oji', kXopikvovs SiaiTTjTrjv 
2T/)aT0Jva, Kat liret ?)K€v rj Kvpia tov vo/xov, ovk 
airavTi'io-avTa MetSiW kirl ti]v Statrav, aAAa KaraAt7rovTa. 
yevojjLtVTjv tpypov Kara, MetStov, eirLcrrdpeOa MetStav 
ireiOovra tov t€ 2rpdrwva tov StatT^T^v Kat i?/xa9, 
ovras €K€tVots rots x/)oi'ots d/oxovTas, 07ra>? tt)v Statrav 
aura) d7roStamycro/x€v, Kat StSoyra Spaxfxds irevT-qKOvray 

KUL €7T€lSl) O^X V7T€fX€LVap€V y irpQO~a'IT€,L A^cravTa t^au> Kat 
outojs a7raAAay€rTa. Kat Std TavT^y tt)v am ay kir- 
[545] io-Tap,eda ^TpaTOJva vtto MetStov KaTa/3paj3ev6€vra Kat 
7ra/)a irdvTa to. StKata aTLpnoOevTa.] 
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this day! He submits rather to be the defendant in an 
action for ejectment. So the one man is disfranchised and 
ruined on a side issue ; the other is unscathed and is playing 
havoc with the laws, the arbitrators, and everything else 
Jthat he pleases. Moreover, he has secured the validity of 92 
the award against the arbitrator, which he manoeuvred to 
get without serving a summons, while the suit which he lost 
to me, wittingly and after due summons, this he renders 
invalid.] Yet if such is the vengeance that he claims 
from arbitrators who have given judgement against 
him by default, what vengeance ought you to wreak 
on a man who openly and wantonly transgresses 
your laws ? [For if disfranchisement and loss of all legal 
and civil rights is a fitting punishment for that other offence, 
death seems an inadequate one for this reckless outrage.] 
However, to prove the truth of my statements, 93 
please call the witnesses, and also read the law 
concerning arbitrators. 

The Witnesses 

[We, Nicostratus of Myrrhinus and Phanias of Aphidna, 
know that Demosthenes, for whom we appear, and Meidias, 
who is being prosecuted by Demosthenes, when Demosthenes 
brought his action against him for slander, chose Strato as 
arbitrator ; and when the statutory day arrived, Meidias did 
not appear in court but abandoned the case. Judgement 
having gone by default against Meidias, we know that Meidias 
tried to induce Strato, the arbitrator, and us, who were at that 
time Archons, to reverse the judgement against him, and he 
offered us fifty drachmas, and, when we resented his offer, 
he threatened us and so departed. Also we know that on 
this account Strato was victimized by Meidias and was dis- 
franchised contrary to all justice.] 
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94 Aeye 8r) /cat tov tcov SiaLTrjTcov vojjlov. 

NOMOS 

['Eav Be rives irepi <TVjj,/3o\ai(ov t(Sta>v 7Tphs dX\r)- 
\ov<$ dfx<f>Krf3r]T(x}(TL koll fiovXwvTcu (Siair^T^v ekecrOat 
ovtivovV) e^earaj aiVots alpetcrSaL ov dv f3ovXu)VTai. 

€7T€l8dv 8 3 cAcUVTCH KCLTO. KOIVOV, fJL€V€T(x><TaV €V TOIS V7TO 

tovtov 8tayv(x)(r0et(TLj kolI psqKtTi /^era^epeTaxrav a7ro 
tovtov e<f> erepov c^LKacrTiqpiov ravrd ey/cA^aTa, aAA' 
ecrrw ra Kpidkvra vivo tov BituTrjTov Kvpta."] 

95 KaAet Srj /cat tov Hrpdrtov* avrov tov tcl 
ToiavTa TreTTOvdoTa' eWavai yap e^e'crrat Srjirovdev 
avTtp. 

Ovtos, to avSpes 'AdrjveuoL, Trevrjs fiev igcos icrrlv, 
ov TTOvrjpos §6 ye. ovtos fievTOL ttoXLttis covA 
icrTpaTevjJLevos airaoas tols i<f>* ^At/ctas* GTpaTelas 
/cat Secvov ovSev elpyaopbtvos , €gtt}K€ vvvl aiajirfj, 
ov \iovov tojv dXXcov dyadcbv tojv kolvcov cltt- 
eaTeprjpievos, aAAa /cat tov cfidey^aadcu /cat 68v~ 
paouai' /cat ovo et at/cat r\ aot/ca ireirovvev , ovoe 

96 TavT e^eaTiv avTW irpos vpL&s etTTetv. /cat raurdj 

lT€7TOv9eV V7TO MeiSiOV KOLL TOV MftStOU 7tXoVTOV* 

/cat Trjs V7Tep7)<f>avla$ Trapd ttjv irevtav /cat eprjpiLavi 
/cat to tcov ttoXXcov eis etvat. /cat el fxkv Trapafids 
tovs vofiovs e'AajSe tcls TrevTrjKovTa 8paxfxd$ Trap* 
glvtov, /cat ttjv 8lktjv rjv KaTehirfTrjaev a77-o§eSt7^T7^- 
fievrjv a7T€<f>r}V€v, iiririfios civ rjv /cat ovSev e^cov 

KOLKOV TOJV LGCOV /X€T€t^6 TOtS" CtAAotS" rjfJUV €7T€L8r} 

Se rrapelSe rrpos tol St/cata MetStav, /cat tovs 
[546] vofjiovs pL&XXov eSetcre tcov ameiXcov tcov tovtov, 
TrjvLKavTa TrjXiKavrr] /cat tolclvtt] crvfitfropa irepi 
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Read also the law concerning arbitrators. 94 
The Law 

[If any parties are in dispute concerning private contracts 
[and wish to choose any arbitrator, it shall be lawful for them 
to choose whomsoever they wish. But when they have 
chosen by mutual agreement, they shall abide by his de- 
cisions and shall not transfer the same charges from him to 
^mother court, but the judgements of the arbitrator shall be 
[Jinal.] 

Call also Strato, the victim of this persecution, for 95 
no doubt he will be allowed to stand up in court. 

This man, Athenians, is a poor man perhaps, but 
certainly not a bad man. He was once a citizen and 
served at the proper age in all the campaigns ; he has 
done nothing reprehensible, yet now there he stands 
silent, stripped not only of all our common privileges, 
but also of the right to speak or complain ; he is not 
even allowed to tell you whether he has suffered 
justly or unjustly. All this he has endured at the 96 
hands of Meidias, and from the wealth and pride of 
JMeidias, because he himself is poor and friendless and 
just one of the multitude. If in violation of the laws 
he had accepted the fifty drachmas and changed his 
yerdict from a condemnation to an acquittal, he 
would now be a full citizen, untouched by harm and 
Sharing with the rest of us in our common rights ; 
but because he disregarded Meidias in comparison 
with justice and feared the laws more than his threats, 
therefore he lias met with this great and terrible mis- 

69 


DEMOSTHENES 


97 7T€TrTCOK€V V7TO TOVTOV. VfJieiS TOV OVTOJ9 

d)fxov, tov ovtws a yvd)[jLova % , tov TrjXiKavras St/cas* 
\afjif}dvov9' cov avros rjSiKfjodat ... <f>r)ol fjuovov (ov 
yap rjSiKTjro ye), tovtov vfipi^ovra XafSovris et? 
riva Ttbv ttoXltcov a<j)r}<J€T€ ; [/cat pnqB 1 koprrjs firjO' 
UpQv f/,rjT€ vofiov ixi]T aXXov fii^Bevbs Trpovotav irotov- 
jievov ov Karaxj^rj<j>Lcl(rOe; ov 7rapaSety/xa TroirjcreTe;] 

98 /cat tl (f>rja€T\ <S dv8pes St/cacrrat; /cat tlv\ to 
TTpos ra)v Betbv, e^er' etVetv 7Tp6<f>aoiv St/catW 7} 
KaXrjv; 6Vt vrj At" doeXyrjS eWt /cat fiSeXvpos; 
ravra yap eWt TaXrjdrj' dXXa pLioeiv o^et'Aer 5 , 
<S avSpes ^AdrjvaZoi, hrj7Tov tovs roiovrovg jxaXXov 
rj oto^eiv. aAA' ort irXovoiog ioTiv; dXXd tovto 
ye rrjs vfipecos avrov ox^Sov atrtov evprjoer* 
ov, ojot afeXeiv rrjv d^oppLrjv, St' rjv u/fy>t£et, 

\7TpOOTjK€L fJL&XXoV Tj OCQOai StCt TaVTTjV TO 

Iydp xprjfxaTcov ttoXXcov dpaovv /cat fiSeXvpov /cat 
TOLOVTOV dvdpOJTTOV idv €LVaL KVpLOV d^Op/JLT^V 

99 t i<mv e\£' vfias avTovs SeSa>/ceVat. tl ovv xmo- 

Xolttov; iXefjoat, vrj Ata* 7ratSta yap itapaoTT]- 
crerat /cat fcAai^cret /cat tovtols avTov e^atr^creTat* 

TOVTO XoLTTOV. [ttAA' LO~T€ SrjTTOV OTL TOVS dStK(OS Tl 

7rdcr\ovTas, o fM] BvvrjcrovTai <f>€p€iv, ikeuv TrpoarjKei, ov 
tovs &v 7T€7roLrjKao-L Seivajv StK-qv StSovras.] /cat TtV 
av Tavr IXerjoeie St/cat'eos, opaV ra rouS' ou/c 
iXerjdevO' vtto tovtov, a 777 tou rraTpos ovpL(f)0pa 
X<*>pls tcov dXXcov KaKwv oi5S' imKOVplav ivovoav 
[547] opa; ou yap ioTiv o^A^/x' 6 rt r J^o^ jcaraOdvr 9 
irrLTLfjiov yeveodai tovtovl, aAA' a7rAc5s ovtcos 
TjTLjjLCOTac Tjj pv\VQ TTj£ dpyfjs Kal Trjs vfipeous 
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fortune through the act of this man. And then this 97 
same man, so cruel, so heartless, who has taken such 
dire vengeance for his wrongs— you have only his 
word for them, for he really suffered none — will you 
acquit him when you have detected him in a wanton 
outrage on one of the citizens ? [If he regards neither 
festivals nor temples nor law nor anything else, will you not 
condemn him? Will you not make an example of him?] 
If not, what have you to say, gentlemen of the 98 
jury ? What fair and honourable excuse, in heaven's 
name, can you find for him ? Is it because he is 
a ruffian and a blackguard ? That is true enough, 
but surely, men of Athens, your duty is to hate 
such creatures, not to screen them. Is it because 
he is wealthy ? But you will find that his wealth 
was the main cause of his insolence, so that your 
duty is to cut off the resources from which his 
insolence springs, rather than spare him for the sake 
of those resources ; for to allow such a reckless and 
abominable creature to have such wealth at his com- 
mand is to supply him with resources to use against 
yourselves. What plea, then, is left ? Pity, forsooth ! 99 
He will group his children round him and weep and 
beg you to pardon him for their sakes. That is his 
last move. [But I need not remind you that pity is the 
due of those who unjustly suffer more than they can endure, 
not of those who are paying the penalty for the misdeeds 
they have committed.] And who could justly pity 
his children, when he sees that Meidias had no 
pity for Strato's children, whose distress is en- 
hanced by the reflection that for their father's 
calamity no relief is possible ? For it is not a 
question of paying a fixed fine and regaining his 
civil rights ; he has been disfranchised absolutely, at 
one stroke, by the wanton resentment of Meidias. 
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100 rrjs MetStou. [tl$ ovv v/Sptfav 7ravcrcTai /cat 6Y a 
ravra iroiei ^pr^xar a^atpc^crcTcu, et tovtov pXv &o"ircp 
Setva 7rd(T)(ovr iXerja-ere, tt 8c rts irkviqs fiyStv rjSiKrjKMS 
rais ecr^arat? crv/JLcfaopais dSiKtos rnrb tovtov rrept- 
TreirTiDKe, TOVTig & ovBe crvvopytcrdrjo'ecrde; fnqSafiws* 
ovSels yap ecrrt Succuos Tvyx<xvetv eXeov tw fJLYjSev 

101 eAeowTwy, ouSc crvyyviofirjs twv aVvyyvto/AoVtoV. eyw 
yao oijiai irdvTas dvOpuarovs <f>€p€tv d£tovv irap avT(x>v 
els tov fitov avTois epavov wapa wdvO 3 ocra TrpaTTOvaiv, 
otov iyw tls ovtoctl fieTpios Trpbs aVavras et/xi, eXerjfMov, 

€V TTOLMV 7ToXXoV$' aVaCTl 7rpOO"rjK€L T<£ TOlOVTij) TCLVT* 

€tcr<f>€p€LV y kdv tov Kaipbs r) X/° €ia Trapao-Trj. ereoos 
ovtos tls /3lolloSj ovBkv ovt eAewv ovd* oXtos dv6pd)7rov 
fjyovfxevos' tovtii) tols 6/Was <f>opas Trap* €Kao~Tov SiKatov 
vTrdpxeiv. crv 8rj 7rXrjpo)Tr}S tolovtov yeyovibs ipdvov 
veavTip tovtov Si/auos €t cvXXk^ao-dai^ 

102 'Hyovfiai fi€v rotvvv, w avSpes *A6r)vaioi } /cat 

€1 fl7)8eV €T CtAA' et^O^ KCLT7]yop€LV MeiSlOV, [JLTjSe 

Seti/dre/)' rjv a fxeXXcv Xeyeiv <hv et/^/ca, St/catcus 
Slv ifxas €K to)v etprjfievcov /cat Karaip^caaadat 
/cat ri\iav avrco tcov toya'rcov. ov pirjv ivravO* 
€Gtt)K€ to TrpayncL) ouS' aTToprjotiv flOL §OKO> TO)V 
jLcera raura* roaavTTjV d<j>0oviav ovtos 7T€7TOir]K€ 

103 KaTTjyopiaiv . otl pikv 8rj Xi-rrora^lov ypa<f>r)v /car- 
€OK€vacr€ /car' ifiov, /cat tov tovto TTovqoovr e/zt- 
adoJOCLTO, tov puapov /cat AtW €\>')(<eprj > tov kovi- 

[548] ppTOv ILvKTrjfjiova, eacrco. /cat yap ovt dv€KplvaTO 

TaVTTjV 6 OVKO(f)dvTr]£ €K€LVO$ y Ovd' OVTO$ OvStVOS 

*4va< avTov ipucrdwaaTOy ttXt)v iv e/c/ceotro Ttpb 

TWV i7T<jDVVfXCDV /Cat TraVT€S 6pO)€V " TZvKTrjfACOV 

° This metaphor of the fyayo?, which means (1) a picnic, 
(2) a benefit club, to which each member paid a subscription, 
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[Whose insolence then will be checked, and who will be jqq 
deprived of the wealth that makes such outrages possible, 
if you are prepared to pity Meidias- as though he were an 
innocent victim, while, if a poor man, who has done no wrong, 
I has through him become unjustly involved in utmost ruin, 
J you fail even to share in his indignation ? It must not be. 
No one deserves pity who shows no pity ; no one deserves 
pardon who grants no pardon. For I think that all men, in 101 
all that they do, feel bound to make a contribution out of 
their own pockets for the benefit of their own life. Here am 
I, let us suppose; moderate and merciful towards all, and a 
benefactor of many. To such a man all men ought to make 
an equivalent return, if occasion offers or need demands. 
Here again is a very different man ; violent, showing no pity 
to his neighbour, nor even treating him as a fellow-man. 
Such a man deserves to be paid in his own coin. And such, 
Meidias, was the contribution that you paid for your own 
benefit; such is the return that you deserve. ] 

Therefore, men of Athens, I think that even if I 102 
had no other charge to bring against Meidias, and 
even if what I shall allege hereafter were not more 
serious than what I have already said, you would be 
justified, in view of my statements, in condemning 
him and imposing the utmost penalty of the law. 
Yet the tale is not complete, and I think I shall not 
* be at a loss what to say next, so lavishly has he 
furnished me with matter for indictment. How he 103 
trumped up a charge of desertion against mc and 
bribed another to bring the action — a scoundrel ready 
for any dirty job, the filthy Euctemon — that I shall 
pass over ; for that blackmailer never moved for a 
trial, nor had Meidias hired him for any other purpose 
than to have this notice posted up before the Tribal 
Heroes for all men to read, " Euctemon of the Lusian 

and from which he could claim help in time of need, is re- 
peated more fully and clearly in § 181. Revision of the 
.speech would probably have cancelled this passage ; §§ 100, 
101 are obelized in S and two other mss. 
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Aovaievs iypdifjaro ^rjjjioaOevrjv Ylaiaviea \iito- 
rafzlov"' Kal /jloc hoKei kolv irpouypdifjavQai tovB* 
rjSecos, €i ttcos evrjv, ore MecSlov jjucrOwcrafJLevov 
yeypaTTTCU. aAA' ico tovto* eft fj yap eKelvos 
r)TLfjLO)K€v avrov ovk e7re£eX9cov, ovSefitas eycoy 

104 en irpouhioixai 81ktjs> aAA' LKavrjv ^X 60 * c *^' ° 
Kal Seivov, co dvSpes ^AOrjvaloi, Kal a^irXiov Kal 
kolvov efioty* acre/?7^u,a, ovk dSiKrjfia povov tovtco 
TT€7Tp&x0cu SoKeT, tovt epco . TO) yap ddXlco Kal 
raXaLTTtbpto KaKrjs Kal x a ^ € ?ljys o-VfjL^dcrrjs air las 
' Aptarapxcp tco Moaxov, to pikv TrpcSrbl^cv^avSpes 
' ' AOiqvaloLy Kara rrjv dyopdv irepiicov doefiels Kal 
heivovs Xoyovs iroXfJia irepl ifjuov Xeyeiv, cos iych , 
to Trpayp, €LfjLL tovU o oeopaKcos' cos* o oi»oer 
J2J^^ toutois, rrpoaeXdcov tols eKelvov ayovat 
rrjv alrlav rod cj>6vov, tols rod rereXevrrj kotos 
oIkziois, xPypuP viriaxyeiTo hcooeiv el rod irpdy- 
fjuaros alrLLpvr* Kal ovre 9eovs ov0 y oulav, 
ovt dXXo ovSev eiroLrjoaT* iparohtav tolovtco Xoyco J 

105 ouS* toKV7)0€v . aAA' oi5Se TTpos ovs k'Xey* avTOVS 
fjaxvvBr], el tolovto KaKov Kal rrjXtKovrov dStKcos] 
eirdyei rw, aAA' ev opov Be\ievos Travrl Tpoircp /x j 
dveXeiv, ovSev eXXelireiv coero SeXv, cos 8eov, et\ 
res vfipivOels V7TO tovtov Slktjs d^col rvxetv Kal\ 
jjirj aicoira, tovtov e^opiaTOV dvypfjad at Kal fjLTjSafJifj 
irapeOrjvai, dXXa Kal XiiroTa^lov ypatprjv rjXcoKevai 
Kal icf) y a?/xaTt <f>evyeiv Kal \xovov ov 7TpoarjXcda9aL. 

[549] KavroL Tav9 y OTav i^eXeyxOfj ttoicov Trpos 01s vfipi^e 
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deme has indicted Demosthenes of the Paeanian 
deme for desertion of his post." Indeed I think he 
would have been delighted, if it had been in order, to 
k add that Meidias had hired him to indict me. But I 
I pass that over, because Euctemon, having disfran- 
T chised himself by failing to follow up the charge, has 

given me all the satisfaction that I require. But I 104 
r will now relate a serious act of cruelty committed by 
him, men of Athens, which I at least regard as not 
I merely a personal wrong but a public sacrilege. For 
I when a grave criminal charge was hanging over that 
I unlucky wretch, Aristarchus, the son of Moschus, at 
first, Athenians, Meidias went round the Market- 
place and ventured to spread impious and atrocious 
statements about me to the effect that I was the 
author of the deed ; next, when this device failed, he 
went to the relations of the dead man, who were 
bringing the charge of murder against Aristarchus, 
and offered them money if they would accuse me of 
the crime. He let neither religion nor piety nor any 
other consideration stand in the way of this wild 
proposal : he shrank from nothing. Nay, he was not 105 
ashamed to look even that audience in the face and 
bring such a terrible calamity upon an innocent man ; 
but having set one goal before him, to ruin me by 
every means in his power, he thought himself bound 
to leave no stone unturned, as if it were only right 
that when any man, having been insulted by him, 
claimed redress and refused to keep silence, he should 
be removed by banishment without a chance of 
escape, should even find himself convicted of deser- 
tion, should defend himself on a capital charge, and 
should be in imminent danger of crucifixion. Yet 
when Meidias is proved guilty of all this, as well as 
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[xe x°P y ]y°^ VTa y twos crvyyvwpiTjs rj rlvog eXeov 

106 oLKalcos rev^erai Trap* ifxcov; iyd> fiev yap avrov, 
cS dvSpes 'Adrjvouoi, vofii^co auTo^eipa jxov ye- 
yevrjaBaL tovtols tols epyoLS, Kal totc jiev tols 
Alovvctlols TTjv TrapaoKevrjv Kal to awfia Kal rava- 
AwfiaO' vfipl^eiVy vvv 8e tovtols of? eiroieL Kal 

8l€7TpdTT€T y €K€Ll/d T€ Kal TO. XoLTTCL TTaVTa, TTjV 

ttoXlv, to yevos, ttjv imr^jjilav, tols cAmSaj* el ydp 
ev wv irre^ovXevae KaTa)p9a>aev, amavTcov av air- 
eoTep-qfxrjv iyd> Kal firjSe Tac/trjvai TTpoavTrrjpxev 
olkol fxot. Sta Tt, dvSpes Si/caoTat; el ydp, edv 
tls irapa irdvras tovs vojxovs vfSpiadels vtto Met- 
hlov fiorjBelv avTa> 7r€ipaVcu, raura Kal ToiavO* 
€T€p y avTco rraOetv virdp^eiy 7TpoQKvve.lv tovs vfipi- 
^ovTas cooirep iv tols fiapfidpoLS, ovk dfivveadaL 

107 KpaTLVTov carat. aAAa p,rjv ws dXrjOrj Xeyco Kal 
irpooe^elpyaoTaL raura Ttp fiSeXvpw tovtci) Kal 
aVatSet, /caAet /xot Kal tovto>v tovs fidpTVpas* 

MAPTTPE2 

[Aiovi'crios 3 A<f>t8vatos, 'Ai/Ti</)tAo$ Haiavuvs 8ta- 
(f>9ap€VTOs NiKoSrjfxov tov oikuov rjpwv (Siaty Oavdru) 

VTTO ' Apt(TTdp\OV TOV M6o~XOV i7T€^f)fl€U TOV <j)6vOV TOV 

1 ApLo-Tap)(ov. aloSopevos 81 tolvtol MctStas 6 vvv 
Kpivopzvos vno Ayj/iocrOtvovs, <o papTvpovpev, e7T€t$€v 
i)fjLa$ SlSovs KtppuiTa, tov fiev ' AplvTapyov dOioov 
a</>€u/at, ^.rffioo-Okvu <5e ttjv ypa^rjv tov <f>6vov rrapa- 
ypdxj/aa-Oai.l 

1 550] Aa/3e 877 jaol tov rrepl twv Swpcov vofiov. 

108 'Ev ogcx) Se tov vofAOV) a> dvopes 'A^^atot, Xajx- 
fidveL, fiovXopiaL jXLKpd rrpos vfids elireLV , oerjdels 
76 


AGAINST MEIDIAS, 105-108 


of his insults when I was chorus-master, what leniency, 
what compassion shall he deserve at your hands ? 
My own opinion, men of Athens, is that these acts 106 
constitute him my murderer ; that while at the 
Dionysia his outrages were confined to my equip- 
ment, my person, and my expenditure, his subsequent 
course of action shows that they were aimed at every- 
thing else that is mine, my citizenship, my family, my 
privileges, my hopes. Had a single one of his machina- 
tions succeeded, I should have been robbed of all that 
I had, even of the right to be buried in the home- 
land. What does this mean, gentlemen of the jury ? 
It means that if treatment such as I have suffered is 
to be the fate of any man who tries to right himself 
when outraged by Meidias in defiance of all the laws, 
then it will be best for us, as is the way among bar- 
barians, to grovel at the oppressor's feet and make 
no attempt at self-defence. However, to prove that 107 
my statements are true and that these things have 
actually been perpetrated by this shameless ruffian, 
please call the witnesses. 


The Witnesses 

[We, Dionysius of Aphidna and Antiphilus of Paeania, 
when our kinsman Nicodemus had met with a violent death 
at the hands of Aristarchus, the son of Moschus, prosecuted 
Aristarchus for murder. Learning this, Meidias, who is now 
being brought to trial by Demosthenes, for whom we appear, 
offered us small sums of money to let Aristarchus go un- 
harmed, and to substitute the name of Demosthenes in the 
indictment for murder.] 

Now let me have the law concerning bribery. 
While the clerk is finding the statute, men of 108 
Athens, I wish to address a few words to you. I 
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vjxcov drravrtov rrpos Ato? Kal 6ecov s c5 dvhpeg 
htKaorar vepl ndvrtov cov av aKovrjre, rov6* 
VTTodivres aKovere rfj yvtotxrj, rl av, €t ns €7rao-^e 
ravS* vjxcov, eirolei, Kal rlv av €t^6V opyrjv virkp 
avrov Trpos rov TTOtovvra. iyco yap ivrjvo^ws 
Xa\€7Tcos €</>' ots TTepl rrjv Xrjrovpylav v$ploQr)v, 

€TL 7ToXXcp Xa\€7T<JL)T€pOV, CO dv8p€S *Adr)V(UOl, TOV- 

rois rots fiera ravr ivrjvoxa> Kal fiaAXov rjya- 

109 vaKT7\Ka. rl ydp cos dXr}dtos Trepas av tfrrjoeU ns 
etvat /cartas' Kal rlv v7repfSoXr}v dvatSelas Kal 
tofjborrjros Kal vfipeais, dvOpcoTros el Troirjoas Seivd 
vrj Ala Kal 7rdAA* aSiKcos TLvd, dvrl rod ravr 
dvaXafipdveiv Kal jierayiyvcooKeiv , 7roXXcp hzivorzp* 
vorepov dXXa Trpoae^epyd^oiro, Kal XPW' 70 r< ? 

7T\()VT€LV fJLTj €7tI TaVT €V Ol$ /XTjSeVd f$\aTTT<X)V 

avro$_dfj,€iv6v ri jrtov_. Ihlcoy^ PjgoeraLj dXX eVi 

rdvavrla } iv ots dStKcos €K^aXc6v rtva Kal Trpoirt]- 

110 XaKiaas, avrov evSaifiovteX rrjs ireptov aids; ravra 
roLWVj co dvSpes 'AOrjvatotj irdvra rovrco neTrpa- 
Krai Kar ifiov. Kal yap alrlav Irrtyyayi \ioi 
<j>6vov i/jevSrj Kal ovSkv ijjiol TrpooyKovaav, cos ro 
irpdyp! avro ihrjXtooe, Kal ypacprjv XiTroraijlov fi 
iypdiparo rpets airos rd^ets XeXotTTcbs, Kal rcov 
iv FivfSoia Trpayfidrcov (rovrl yap av fiLKpov 
TTapfjXOe fx* €t7T€iv) } a H Xovrapxos o rovrov £ivo$ 
kai cplXos hteTTpd^aro, cos iyco air ids elfic Kar- 

[551] eoKeva^e TTpo rod ro irpdyjia yeveodai rrdoiv <f>av€- 

111 pov Sta UXovrdpxov yeyovos. Kal reXevrcov fiov- 
Xeveiv fiov Xaxdvros SoKLfia^ofiivov Karrjyopei, Kql 
ro 77 pay yz* els vrripheivov fioi irepUorr}- dvrl yap 
rov 81kt)v virkp cov irreixovQeiv Xafietv, Sovvac Trpay- 
fidrcov cov ovhkv ifiol 7rpocrrjK€ 8lkt}V €Kiv8vv€vov. 
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appeal to all of you jurymen, in the name of Zeus and 
all the gods, that whatever you hear in court, you may 
listen to it with this in your minds : What would one 
of you do, if he were the victim of this treatment, and 
what anger would he feel on his own account against 
the author of it ? Seriously distressed as I was at the 
insults that I endured in the discharge of my public 
service, I am far more seriously distressed and in- 
dignant at what ensued. For in truth, what bounds 109 
can be set to wickedness, and how can shamelessness, 
brutality and insolence go farther, if a man who has 
committed grave — yes, grave and repeated wrongs 
against another, instead of making amends and 
repenting of the evil, should afterwards add more 
serious outrages and should employ his riches, not to 
further his own interests without prejudice to others, 
but for the opposite purpose of driving his victim into 
exile unjustly and covering him with ignominy, while 
he gloats over his own superabundance of wealth ? 
All that, men of Athens, is just what has been done no 
by Meidias. He brought against me a false charge 
of murder, in which, as the facts proved, I was in no 
way concerned ; he indicted me for desertion, having 
.himself on three occasions deserted his post ; and as 
for the troubles in Euboea — why, I nearly forgot to 
mention them ! — troubles for which his bosom-friend 
Plutarchus was responsible, he contrived to have the 
■blame laid at my door, before it became plain to 
'everyone that Plutarchus was at the bottom of the 
'whole business. Lastly, when I was made senator m 
by lot, he denounced me at the scrutiny, and the 
business proved a very real danger for me ; for 
instead of getting compensation for the injuries I had 
suffered, I was in danger of being punished for acts 
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/cat ravra iraayixyv iyco /cat rovrov rov rporrov ov 
Sie^epxofjiai vvv\ irpos vp,as eXavv6[X€vos , ovk cov 
ovre rcov eprjpLordrcov ovre rcov dnopcov KopuSjj, 

112 ovk €xoj 3 <L dvSpes y A6r)vaioi s rl XPV iroirjocu. et, 

yap €L7T€LV Tl KoX 7T€pl TOVTCOV TjSrj Set, OV fl€T€GTli 

rcov tacov ovSe rcov ofioicov, co dv8pe$ 'A&^atot, 

7TpOS TOV$ TtXoVGLOVS TOIS XoiTTOlS TjfXCOV, OV fl€T- 

eartVj ou*| dAAd /cat XP^ V0L rovrots rod rr)v olktjv 
vttogx^iv^ ovs av avrol fiovXcovrai, olSovrcu, /cat 
TaStKrjuaB' ecoXa ra rovrcov cos vfxas /cat ifrvXP* 
a<f)LKV€Lrai } rcov S* dAAa>j> rjfjicov e/caoros, av rt 
ovjjififj, 7Tp6o<f>aTos KpLverai. /cat fidprvpes elotvi 
eroifxoi rovrois /cat avvrjyopoi iravres Ka@* r)p,cbv\ 
€vrp€7T€LS' ifxol S* ovSe rdXrjOrj fiaprvpeiv iBeXovras 

113 opar eviovs. ravra fxev ovv direinoi ri$ av, | 
olfJLaty dprjvcov. rov Se vofxov fxot Xiy* itf>e£r]s, 
coairep r)p£dfjLrjv. Xeye. 

NOM02 

[ s Eav Ti? 3 ' Adrjva'ntiV \ap/3dvrj rrapd twos, rj avrhs ' 
Sidy trkpy, ?/ Bta^detpy tlvols eirayyeWo/jLtvos, iirll 
pXdfSrf rov 8r/ju,oi> rj ISiy tlvos twv TroXirwv, rpOTrtg rm 

IXY)X<Xvfj yTLVLOVV, drtfXOS €CTT<i> KOL 7TCUS€S KOL Taj 
€K€tVoi>.] 

114 Ovrco rolvvv ovros loriv doeftrjs /cat puapos /cat 
nav av vjTOcrras eiTreiv /cat 7rpa£at 3 el S' dXrjBes rj ' 
ifjevSos r) irpos ^xOpov r) <f>LXov rj ra roiavra, dAA' 

[552] ov8 oriovv 8topLl > cov s coot* €7TaLriaodp,€v6$ fxe 
<f)6vov /cat roiovro txpayp! lirayaycov ecaae fiev fx | 
elairr]rr\pi V7T€p rrjs fiovXrjs L€p07Toirjoai /cat Ovaai ' 
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with which I had no concern. Having such grievances 
and being persecuted in the way that I have just 
described to you, but at the same time being neither 
quite friendless nor exactly a poor man, I am un- 
certain, men of Athens, what I ought to do. For, if 112 
I may add a word on this subject also, where the rich 
are concerned, Athenians, the rest of us have no 
( share in our just and equal rights. Indeed we have 
not. The rich can choose their own time for facing a 
jjury, and their crimes are stale and cold when they 
pre dished up before you, but if any of the rest of us 
'is in trouble, he is brought into court while all is 
fresh. The rich have witnesses and counsel in readi- 
ness, all primed against us ; but, as you see, my 
witnesses are some of them unwilling even to bear 
testimony to the truth. One might harp on these 113 
grievances till one was weary, I suppose ; but now 
recite in full the law which I began to quote. 
.Read. 

The Law 

[If any Athenian accepts a bribe from another, or himself 
offers it to another, or corrupts anyone by promises, to the 
fletriment of the people in general, or of any individual 
citizen, by any means or device whatsoever, he shall be dis- 
franchised together with his children, and his property shall 
t be confiscated.] 

f This man, then, is so impious, so abandoned, so 114 
ready to say or do anything, without stopping for a 
moment to ask whether it is true or false, whether 
it touches an enemy or a friend, or any such question, 
"that after accusing me of murder and bringing that 
grave charge against me, he suffered me to conduct 
initiatory rites and sacrifices for the Council, and to 
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/cat Kardp^aaOat tcov iepwv VTrkp v^cov /cat oXf]S 

115 rrjs TToAecos, elaoe S' apx^euypovvr dyayelv rco 
Att ra> Ne/xeta> rrjv Koivrjv VTrkp rrjs iroAeios 
decoplav, Trepietoe 8e rats aefivals Beats lepoTroiov 
alpeQevT e£ ' 'AOrjvalwv diravTajv rplrov avTov /cat 
Karap^dfJievov twv iepwv. dp* av, eT~y J eix* orty- 
/x^y 77 oklolv tovtojv wv KaTeaKeva^e tear ifiov, 
tolvt dv eiaaev ; iyd) fxev ovk ot/xat. ovkovv 
e^eXeyx^rai tovtols ivapycos vfipei tyrajv p? €/c- 
fiaXeiv €K rrjs 7rarplSos. 

116 *E77etSi7 toivvv rovro to irpayp? ov8e kclO* ev 
Travraxfj <JTp£<f>u)v olos t rjv dyayeiv e/xe, 
cjxivepcos yjSr) St' epie 1 rov * Aplorapxpv eo~VKo<f>dvTet. 
/cat ra p,ev dXXa ortamar rrjs 8e fiovXrjs Trepl tov- 
tojv KaOrjfJLevrjs /cat OK07rovpevrjs, irapeXOcov ovros 
" dyvoeiT " e<j>7] " a> fiovXrj, to npayfia; /cat rov 
aurd^etp' exovTts " Xeywv tov 5 KpioTapxpv " peX- 
Xere /cat ^retre /cat TeTv<f>ojoOe; ovk aTTOKTe- 

V€LT€; OVK €7TL T7JV oIkLOV j8aSt€t<7#€; OU^t OvX~ 

117 XrjxjjeoOe; " /cat TavT* e'Xeyev rj /xtapa /cat avatS^S"! 
avTT) KecjyaXrj, e£eXr}Xv9d)S rfj TrpoTepalq, 7rap' 
^ApioTdpxpv, /cat ^pdj/xeyos" axrirep dv dXXos ris 

aVTW TOL 7Tp6 TOVTOV s /Cat OT* 7]VTVX €L TrXeLGTCt} 

hTrapeox^KOTOS eKetvov updyp^ard p,oi irepl raV 
fTrpos tovtov dtroXkayCdv . el jxev ovv elpydadai ri 
tovtcov ecfS ots diroXioXev rjyovpevog tov 'AptOTap- 
Xov /cat 7T€7naT€VK<l)s toZs rcov aiTiaoapevaiv Xoyots 
^ AiC j raur eAeye } XPW ^ v ovo OVTCt) ' p>£Tpia yap otKrj 

1 Dind. keeps St ifxod with S, but the change seems 
necessary. 
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' inaugurate the victims on behalf of you and all the 
State ; he suffered me as head of the Sacred Embassy 115 
to lead it in the name of the city to the Nemean 

Ishrine of Zeus ; he raised no objection when I was 
chosen with two colleagues to inaugurate the sacrifice 
to the Dread Goddesses.® Would he have allowed all 
this, if he had had one jot or tittle of proof for the 

k charges that he was trumping up against me ? I 
cannot believe it. So then this is conclusive proof 
that he was seeking in mere wanton spite to drive me 
from my native land. 

I Then, when for all his desperate shifts he could 116 
fbring none of these charges home to me, he turned 
informer against Aristarchus, aiming evidently at me. 
To pass over other incidents, when the Council was in 
session and was investigating the murder, Meidias 
came in and cried, " Don't you know the facts of the 
■Case, Councillors ? Are you wasting time and grop- 
ing blindly for the murderer, when you have him 
already in your hands ? " — meaning Aristarchus. 
| Won't you put him to death ? Won't you go to his 
house and arrest him ? " Such was the language of H? 
this shameless and abandoned reptile, though only 
the day before he had stepped out of Aristarchus 's 
house, though up till then he had been as intimate 
with him as anyone could be, and though Aristarchus 
in the day of his prosperity had often importuned me 
to settle my suit with Meidias out of court. Now if 
he said this to the Council, believing that Aristarchus 
I had actually committed the crime which has since 
proved his ruin, and trusting to the tale told by his 
accusers, yet even so the speech was unpardonable. 

The Eumenides (Furies), whose sanctuary was a cave 
under the Areopagus. 
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rrapa ra>v <f>LXo>v iartv ) av ri Sokoktl 7T€7T0L7)Kevat I 

SeiVOV, fX7]K€TL Trjs XoiTTTjs <f)lXla$ KOLVO)V€LV ) to 8e\ 

TincopeiaOai Kal iire^UvaL rots rrciTovdocn Kal roils I 
ixdpols TTapaXet7Terai' ofjuos 8' eara> rovrco yel 
avyyviojirj^ el Se XaXcbv fiev Kal 6fxojp6c/>tos ytyvo-l 
fxevos d)$ ovSev elpyaapLevo) (/xLvrjaerai, Xeywv Set 

KCLL KaTCUTLWfXeVOS TCLv9* €V€Ka TOV <JVKO<f)aVT€lV 
ipidj 7TCOS OV StKOLKLS, pL&XAoV §€ JJLVpLaKlS SlKGUOS 

119 ior* arroXwXdvai ; aXXa fxrjv 10$ dXr)6rj Xeya) Kal 
rfj fjiev Trporepata, ore ravr eXeyev, eiaeXyXvOem 
Kal 8t€iXeKT y eKtivcp, rfj 8' varepala rraXw {rovrom 
yap, rovro ovk k'xov iarlv V7T€pj3oXr)v aKa6apatas,\ 

♦ avSpes *A9rjvatoi) clacXOcbv ot/caS' cos eKelvov Kali 
i<f)€i;rjs ovrcoal KaOe^opievos, rrjv 8e£iav e/x/?aAc6v,l 
irapovrojv TtoKkGiVy fxera rovg iv rfj fiovXfj rovrovs 
Xoyovs, iv ots avrox^tpa Kal ra Setvorar elpijKetM 
rov y Aplarapxpv s ajjivve fxev /car' i^wXelas pLTjBem 
eiprjKevai irepl avrov <f)Xavpov y Kal ovSev i^povri^eim 
i7TiopKcov ) Kal ravra irapovroov ra>v avvetSoroovm 
rj^iov Se Kal 7Tp6s e/x' avroo Si' eKelvov ylyveaOam 
ras StaXvcreis, rovrwv rovs napovras vplv KaXum 

120 jidprvpas. Katrot ttgos ov Seivov, oj avSpesl 
'Adrjvaioi, fxaXXov 8* aoefiis, Xeyeiv ws (f>ov€vsm 
Kal ttoXw d>s ovk €ipr}K€ ravr aTropLVvval, KaM 
<f>6vov [lev ovetSl^eLVy rovroo 8' 6fLa)p6<f)Lov ylyveoOai I 
Kav fiev dcj)d) rovrov iyoo Kal rrpohw rrjv vfxerepaim 

[554] Karax^iporovlav, ovSiv, obs eoiK , olSlkoj* av 8 J 
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Upon friends, if they seem to have done something 1 18 
serious, one should impose the moderate pe,nalty of 
withdrawing from their friendship ; vengeance and 
prosecution should be left to their victims or their 
enemies. Yet in a man like Meidias this may be 
condoned. But if it shall appear that he chatted 
familiarly under the same roof with Aristarchus, as 
if he were perfectly innocent, and then uttered those 
damning charges against him in order to involve me in 
a false accusation, does he not deserve to be put to 
death ten times — no ! ten thousand times over ? I am 119 
going to call the witnesses now present in court to 
prove that my version of the facts is correct ; that on 
the day before he told that tale to the Council, he had 
entered Aristarchus's house and had a conversation 
with him ; that on the next day— and this, men of 
Athens, this for vileness is impossible to beat— he 
went into his house and sat as close to him as this, 
and put his hand in his, in the presence of many 
witnesses, after that speech in the Council in which 
he had called Aristarchus a murderer and said the 
most terrible things of him ; that he invoked utter 
destruction on himself if he had said a word in his 
clisparagement ; that he never thought twice about 
his perjury, though there were people present who 
knew the truth, and he actually begged him to use 
his influence to bring about a reconciliation with me. 
And yet, Athenians, must we not call it a crime, or 120 
rather an impiety, to say that a man is a murderer 
and then swear that one has never said this ; to 
reproach a man with murder and then sit in the same 
room with him ? And if I let him off now and so 
stultify your vote of condemnation, I am an innocent 
man apparently ; but if I proceed with my case, I am 
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€7re£«o, XeXoara rrjv rd£w, <f>6vov koivcdvco. Set fx 
dvrjpTrdcrOai. iyd> 8' avro Tovvavrlov oi/xat, el 
tovtov a^fjKa, XeXonrevai fxeVi ai dv8pe$ 'AOrjvaloi, 
rrjv rod Slkollov rd^LV, <f)6vov 8' av €lk6tq)s ifjuavrcp 
Aa^etv ov yap r)v fxot ^tjitov fiutiTov tovto TToiYj- 

121 cravrc. otl roivvv /cat ravr* dXrjOij Xeyco, KaXet 

fAOL KCLl TOVTCOV TOVS [JidpTVpaS. 

MAPTTPE2 

[Avcrlfxaxos 'AXtoTrtKrjOtVy A^/xea? Sowtevs, Xdprjs 
QopiKios, QiXrjpcov ^(prjTTLOSy Mocrxos Ilatai'tevs, KaO* 
ovs KdLpovs r) CKrayyeAia iSoOr] eis t?)v fiovXrjv vwkp 
' Apivrdpyov rov Mocr^ov, otl tirj NiKoSyjpov aVc/crovtus, 
oidapev MeiSlav rov Kpivopevov vwo Arfpoo-Oevovs, $ 
paprvpovptv, kXdovra 7rpb<s ttjv /3ovXrjv kol Xeyovra 
prjSevo, €T€pov etVcu tov ytKoSrjpov <£ovea, aAA' 'Apurr- 
ap^ov, Ka * toutov auToG yeyovevcu avTO^etpa, /ecu 
(TvpfSovXtvovTa rjj /3ovXfj /SaSifcw €7rl tt)V ot/aav rrjv 
3 Apiurdpyov kcu crvXXapfSdvuv avrov. ravra <5' lAeye 
7r/)os ti)v (SovXrjv rrj irpoTtpaia per 'Apicrrdp^ov Kah 
pnO 3 rjp.£>v <Tvv8e8€i7rvr}KU)S. oZSaptv 8e kcu MeicJtav, < 
u>S dxrjXOev dwo t*}s fiovXrjs rovrovs robs Xoyovs 
clprjKws, elaeXrjXvOora 7rdXiv d>s 3 Apiwrap\ov /ecu t^v. 
Se^tav ipf3ef3XrfKOTa kol opvvovra kolt e£a)Aeias prjSkv 
kolt avrov 7rph<s rrjv fiovXrjv ct^/eevcu <f>Xavpov, /ecu | 
d£iovvra 'Apivrapyov oirm dv SiaXXd^y avraJ Arjpo- 
(rOevrj v.] 

122 TiV oui> vTrepfioXrj; rls ofxola rfj tovtov yeyovev 
rj yevoir dv rrovr]pla; os dvhp* drv^ovvTa, ovSev ' 
avrov rjStKrjKOTa (ico yap el <f>iXov)> dfxa ovko- 

[555] fyavrelv cpero Selv /cat Trios' epce avrov hiaXvetv 
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a deserter, I am accessory to a murder, I deserve 
extermination. I am quite of the contrary opinion, 
men of Athens. If I had let Meidias off, then I 
should have been a deserter from the cause of justice, 
and I might reasonably have charged myself with 
murder, for life would have been impossible for me, 
had I acted thus. And now please call the witnesses 121 
to attest the truth of these statements also. 


The Witnesses 

[We, Lysimachus of Alopece, Demeas of Sunium, Chares 
of Thoricus, Philemon of Sphetta, Moschus of Paeania, know 
that at the date when the indictment was presented to the 
Council charging Aristarchus, the son of Moschus, with the 
murder of Nicodemus, Meidias, who is now being tried at 
the suit of Demosthenes, for whom we appear, came before 
the Council and stated that Aristarchus, and no one else, was 
the murderer of Nicodemus, and he advised the Council to go 
to the house of Aristarchus and arrest him. This he said to 
the Council, having dined on the previous day with Arist- 
archus in our company. We also know that Meidias, when 
he came from the Council after making this statement, again 
entered the house of Aristarchus and shook hands with him 
and, invoking destruction on his own head, swore that he had 
said nothing in his disparagement before the Council, and he 
asked Aristarchus to reconcile Demosthenes to him.] 

Can anything go beyond that ? Has there ever 122 
been, or could there ever be, baseness to compare 
with this of Meidias ? He felt justified in informing 
against that unfortunate man, who had done him no 
wrong — I waive the fact that he was his friend—and 
at the same time he was begging him to bring about 
a reconciliation between himself and me ; and not 
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r)£lov, Kal ravr eirparre Kal xPVf JLar> dvqXiOKev 

€7Tl TCO fJL€T 7 €K€WOV /Ca/X€ TTpOtjeK^aXeiV dSt/CO)?. 

123 ToVTO fJLeVTOL TO TOLOVTOV edoS Kal TO K<XT<10K€V- 

aorfx , c5 dvSpes 'AdrjvaToi, to tois vnep avT&v 
eVe^touot St/cata)? eri irXelo) Trepuorrdvai /ca/cd, ovk 
ijjiol {lev d^iov eoT dyavaKTeiv /cat /3apecos <f)epeiv, 
vplv Se rots' aAAots* TraptSetp, ttoXXov ye Kal Set, 
dAAa iraoiv ofioltos opyiOTeov > e/cAoyt^o/xeVot? Kal 
Oetupovariv, 6Vt tov fiev, c5 aVSpe? 'Aflrpatot, 
pa&tcos /ca/ccD? iraQelv iyyvTaO' v/jlcov elaiv ot 
TTeveGTaTOL Kal daOevevTaToi, tov S' vfiploai Kal 
tov TTOLrjaravTas fJirj Sovvat Slktjv, dAAa tovs dvTi- 
Tiapi^ovTas TrpdyfiaTa \xioBdjoaoBai, ot fiSeXvpol 

124 /cat xPVf JLar9 fyovTes. ov 8rj Set ixapopav rd 
rotawra, ovSe top e^eLpyovTa Se'et /cat <f>6fi<x) to 

ISt/c^p c5p dp Tjp,<x>v d8LKrj9fj tls Aa/xj8dpetp 7ra/>' 
SauTou, d'AAo Tt po/xt£etP 7rotetv ff tol$ tt]s ia7]yo' 
plas /cat Ta? t?Js eXevQeplas rjp,a>v jxeTovalas 
d(f>aLp€Lor6ai. eyeb puev yap torcos Scecjadpirjv, /cat 
d'AAo? Tt? dp, ifievSfj Xoyov Kal avKo<j>avTiav, Kal 
ovk dvrjpTraGfJLai' ot Se 7roAAot rt 7rot^o*€Te, av fir) 
S^/xocrta Trdai <f>ofSepov KaTavTrjarrjTe to els ravr 

125 aTroxpfjoOai tco irXovTeiv ^ 86vTa Xoyov Kal vtto- 
uxovTa Kpiatv irepl tov av rt? eyKaXf), tot' d/xu- 
veadat tovs dSiKtos e<f>* avTov eXOovras XPV> KaL 
tot , dv dhiKovvO* opa tls, oi TrpoavapTrd^ecy ouS' 
eirdyovT atVta? tftevSeis aKpiTov tfifetv dirotpevyeiv , 
ovo eTTi tco oioovai otKrjv ao^aAAetp, aAAa /xi) 
TToteTv e£ dpxr\S daeXyes fxrjSev, 

126 "Oaa puev toivvv els re tyjv XrjTovpyiav Kal to 
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^ content with this, he spent money on an iniquitous 
attempt to procure my banishment as well as that of 
[ Aristarchus. 

Yet this habit of his, Athenians, this scheme of 123 
I involving in yet greater calamities all who stand up 
f against him in just defence, is not something that 
I might well rouse indignation and resentment in me, 
but that the rest of you should overlook. Far from it. 
All citizens alike should be stirred to anger, when 
\ they reflect and observe that it is exactly the poorest 
and weakest of you that run the greatest risk of being 
I thus wantonly wronged, while it is the rich blackguards 
that find it easiest to oppress others and escape 
punishment, and even to hire agents to put obstacles 
in the path of justice. Such conduct must not be 124 
overlooked. It must not be supposed that the man 
who by intimidation tries to debar any citizen from 
obtaining reparation for his wrongs is doing less than 
i robbing us of our liberties and of our right of free 
i speech. Perhaps I and one or two others may have 
[[managed to repel a false and calamitous charge and 
i'so have escaped destruction ; but what will the vast 
, majority of you do, if you do not by a public example 
make it a dangerous game for anyone to abuse his 
wealth for such a purpose ? When the accused man 125 
has rendered an account of his actions and has stood 
his trial on the charges brought against him, then he 
may retaliate upon unjust assailants ; but even then 
he must not try to spirit away some witness of his ill 
deeds, nor to escape a trial by bringing false charges ; 
he must not count it a grievance to submit to justice, 
but must avoid all outrageous conduct from the first. 

Men of Athens, you have now heard how many 126 
outrages I endured, both in my own person and in the 
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atopL* vfipLaBrjv, koll ttclvt irrLfiovXevofJievos rpouov 
\556] koll 7racr)(a>v kolkcos €K7T€(f)€vya, aKrjKoa^, to dvSpes 
'AdrjvcuoL. koll TrapaXeiTTCjo 8e noXXd' ov yap lotos 
pahiov irdvr elirelv. ex €i ^ ovrcos. ovk ear icf)' 
or to rcov TreTrpayfjLevwv iyco jjuovos ^St/o^at, aAA' 
€7tl p,ev rols els rov x°P° v yeyevrjfjidvois aoiKrjfJLacriv 
r) tpvXrj, to 8eKGLTOV fiepos vfJLtdv, crvvrjSLKrjraL, eV! 
S 5 ols €.11 vBpioz koll ineBovXevaev ol vofiOL, 01 
ovs €ts eKacrros vjxtov otos €otlv ecp airaat oe 
tovtols 6 9eos 3 to x°P r ]y os KadeiarrfKeiv, koll 

to rrjs ovlas, orLhrjiror^JioTij to aepivov /cat to 
127 oatjJLOviov, avvrjhiKTjrat. Set 8rj rovs y€ /3ovXo- 
piivovs opdcos rrjv /car' d^iav rcov Treirpaypiivcov 
uapd tovtov oiKTjv Xafieiv oi>x ws virkp ipiov fiovov 
ovros rod Xoyov rrjv opyrjv ^X €lv > <*>s iv ravrco 
rtov vo\ktov ) rod Beov, rrjs ttoXccos, ojjlov irdvrtov 
rjSiKrjfjLevtov, ovrco Troieiadat rrjv ripicopiav, koll rovs 
j fiorjdovvras koll rovs avve^eralofievovs /xcto, tovtov 
i jj/rj crvvrjyopovs (Jlovov, aAAa koX SoKLfxaaras rcov 
| rovrcp TTZTTpayiievtov v7ToXafJif3dv€LV etrni. 
12$ Ei pukv tolvvv, a> avSpes 'Afl^cuot, acotppova koll 
fjL€Tpiov Trpos rdXXa 7rap€crx^}Ktbs avrov MeiStas'i 

KOL jJLTjhiva rCOV dXXcOV TToXlTCOV rjhLKrjKCOS €LS €/xei 

jjlovov dcreXyrjs ovrco koll jScatos iyeyovei, rrptorov 
pukv eycoy drvxVf 1 * ^ v eju-auTOU tovO* rjyovpLrjv^ 

C7T€LT i<j)of3oVIJLrjV dv fJLTj TOV dXXoV idVTOV fiLOV 

ovros fierpLOv Sclkvvcov koll cj>LXdv9 pcoirov oLOLKpov- 
129 crrjroLL rovrcp to bLKrjv tov efx v/3pLK€ Sovvoll. vvvl 
8e roaavr itrrl rdXXa, a ttoXXovs vputov rjhlKrjKe, 

KOLL TOLOLVTOL tOVT€ TOVTOV fJL€V TOV 8eOV$ dlTf]X- 

XayfjLdL, tpofiovfJiOLL 8k 7rdXLV rovvavTLOV jxrj, inet- 
[557] 8dv TroXXd Kal SetV erepovs aKovrjd' vtt avrov 
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I performance of my public service, and how many 
I escapes I have had from plots and ill-treatment of 
every kind. Yet I have omitted much, for it was not 
easy perhaps to mention everything. But the case 
is this. By none of his acts was I alone wronged, but 
in the wrongs inflicted on the chorus my whole tribe, 
the tenth part of the citizens, shared ; by his plots 
and attacks against me he wronged the laws, to which 
each of you looks for protection ; lastly by all these 
acts he wronged the god to whose service I had been 
dedicated and that divine and awful power beyond 
four ken — the power of Holiness. Those who would 127 
exact from him an adequate punishment for his mis- 
deeds must not let their indignation be checked by 
the reflection that I alone am concerned, but must 
base the penalty on the ground that all alike are 
victims of the same wrong — the laws, the gods, the 
city of Athens ; and they must look upon those who 
support him and are marshalled in his defence as 
something more than mere advocates, as men who set 
the seal of their approval to his acts. 

Now if, men of Athens, Meidias had in other 128 
respects behaved with decency and moderation, if he 
had never injured any other citizen, but had confined 
his brutality and violence to me, I might, in the first 
place, consider this a piece of my own bad luck, and, 
in the second place, I should be afraid lest, by point- 
ing to the moderation and humanity of the rest of his 
life, he might so evade punishment for his outrage on 
me. But as it is, the wrongs that he has done to 129 
many of you are so many and so great that I am 
relieved of this apprehension ; my fear is now, on the 
contrary, that when you hear of the terrible wrongs 
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7T€7Tovd6ras, tolovtos Tij vfilv Aoytcrfios ifXTrear) 
" ri ovv; ov heivoTep* fj tcov dXXcov els eKaoTOS 
TTeirovOcos dyavoLKTeis ; " 7rdvra fxev 8t) rd tovtco 
7T€7TpayiAeva ovr dv eyco 8vvalfX7]v irpos vfias 
ehreiv, ovr dv vfieis VTrojielvaiT d/couetv, ov8\ el 
tro 7rap' dficf)OT€pcjDV rjfJicov vScop V7rdp^eie TTpOS to 

XoLTTOV 7T&V TO T ifJLOV /Cat TO TOVTOV 7TpOOT€0€V 3 

ovk dv e^apKeoeiev a 8' eVri /xeytcrra /cat <f>avepob- 
130 rara, tclvt epco. /xaAAov 8' eKelvo iroirjcra)- dva- 
yvcooofiat fxev ifxlv, oos ifxavTco yeypa\i[iai y irdvTa 
ra, v7TOfJLvrjfjLaTa } Ae£co 8' o rt dv irpcoTov aKOveiv 
fiovAofxevois vfxiv 77, tovto TrpcoTov, eW' eTepov, 
/cat ra'AAa tov olvtov TpoTrov, ecus dv aKovetv 
fiovArjode. eoTi 8e raura iravTohaTrd, /cat vfipeLS 
7roAAat /cat irepl tovs olkclovs KdKovpyrj /xara /cat 
irepl tovs 6eovs acrejS^/xara, /cat T0770? o^Set's eoTiv 
iv op tovtov ov davaTov TTeiroi-qKOT a£ta ttoXX 
evpTjaeTe. 


TnOMNHMATA THN MEIAIOT AAIKHMATHN 

131 "Oo-a fxev tolvvv, oo dvSpes St/caarat, tov del 

TtpOOTVypVT aVTCp 7TeTTOL7]Ke s TCLVT £oTW . /Cat 

7TapaAeAoL(f) y eTepa- ov yap dv SiWtr' oi5Sets 
elodira^ elirelv a ttoAvv %povov ovros vfipi^oov 
ovvexcos diravra tov filov etpyaarat, d£iov 8' 
Ihelv eft ooov <f)povrjjxaTos rjSr] TTpoeArjAvde too 
tovtcov Slkt]v firjSevos SeSaj/ceVat. ov yap rjyetO* , 
ohs ifxol So/cet, AafiTTpov oiSe veaviKov ou8* aftov 
davaTov 8 rt dv tl$ 7Tpds ev* els SiaTTpaTTrjTai, 
aAA' el (jltj (f>vAr)v oA-qv /cat /HovAtjv /cat edvos Ttpo- 
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that others have suffered at his hands, some such 
argument as this may occur to you. " What have 
you to complain of ? Have you suffered more than 
l each of his other victims ? " Now all that he has 
I done, I could not relate to you, nor would you have 
the patience to listen, even if I were allowed for the 
rest of my speech all the time assigned to both of 
us : all my time and all his in addition would not 
l suffice. I will confine myself to the most important 

and clearest examples. Or rather, this is what I pro- 130 
I pose to do. I will read you all my memoranda, just 
I as I wrote them out for my own use. I will take first 
" whatever incident you would like to hear first ; next 
; your second choice, and so on, as long as you care to 
listen. There is no lack of variety ; plenty of 
examples of assault, of kinsmen swindled, and of 
sacrilege. There is not a single passage where you 
will not find that he has committed many crimes 
worthy of death. 

[Memoranda of the Crimes of Meidias] 

That, gentlemen of the jury, is how he has treated 131 
» everyone that comes across his path. I have omitted 
* other instances, for no one could compress into a 
single narrative the violent acts that he has spent a 
lifetime in committing. But it is worth while noticing 
to what a height of audacity he has advanced in 
consequence of his never having been punished for 
any of these acts. He seems to have thought that no 
act that one man can commit against an individual 
was brilliant or dashing enough or worth risking his 
life for, and unless he could affront a whole tribe or 
J the Council or some class of citizens and harass vast 
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7T7]AaKieT Kol ttoXXovs aOpoovs vfxwv dp? eXa, 
T32 c ^ ta,ro,/ < ? €T ' ^(Tcaflat top /SiW aura). Kal ret /xcy 
aAAa olgottoo, [ivpC elirelv ex<^v y 7T€/h Se roov 
ovorparevoapievoov IttttIlov els "Apyovpav tore 
Stjttov irdvres oV i&7]fJL'qy6p7]G€ Trap* VfMV, o#' fjKCV 
€K XaA/ctSos", Karrjyopojv Kal cj)doKoov ovetoos e£- 
eXOelv rrjv orpandv ravry]V rfj 7r6Xet' Kal rrjv I 
Xoiooplav rjv eXotooprjOrj Kparivoo nepl rovroov, 
Tip vvv, cos eyco TTwdavopLdi, pieXXovrc fiorjOeiv 
clvto), pLdfjivqade. rov 8rj tooovtols dOpoois rcov 
ttoXltcov eydpav eir* ovoevl TrjXiKavrrjv dpdpcevov ] 
770077 Tovrjpia Kal Opaovrrjrt tolvtcl XPV vopLi^eiv I 
33 irpdrreiv; [/couTot irorep' e«r lp oveiSos, & MetoYa, t# ] 
7rdAet ol Staj3dvT€<i kv ra^et Kal tt)V crKevrjv e\ovT€^ y rfv I 

7TpO<T7jK€ TOVS €7Tt TOVS TToXtpiOVS i^LOVTdS Kal CTVp- 

/SaXovpevovs rois wppdxpis, rj crv 6 firj ev\6fxevos 
Ttav e^tdvTWV, 6V c/cA^poG, tov OiopaKa 6° ov6W<j7TOT 
evStJs, kir dvTpdfirjS 6° 6)(ovp€Vos dpyvpds Trjs e£ 
Ev/?otas, xAaviSas <5e Kal Kvp/3iciKal—Kd8ovs €^ojv, &v 

kirtXapfidvovO' ol TrevTrjKOO-ToXoyoi; ravra yap as rovs j 

07rAtTa5 Y)p,as a^yyeAAero * ya^o cts ravO* rjp,ei$ I 

134 tot;t(hs Sitfiripev. tira, €t cr' €7Ti tovtoi? eo~KQ)\{/€V 'A/o- I 

XeTt<jv ?j Tt§ aAAo?, 7ravras TjAaiwcs;] €t /xey ya/Q I 

eiroUis ravr\ Co MeiSia, a oe <f>aoiv ol ovvmTrets I 

Kal Karrjyopeis cos Xeyoiev irepl oov s OLKalcos I 

KaKws t}kov€S' Kal yap eKelvovs Kal rovroval Kal I 

SXrjv rrjv ttoXiv rjSiKeis Kal Kar^oxvves . el Se I 

firj ttoiovvtos oov KareoKcva^ov rives Karaipev- I 

evol oov> ol oe XolttoI rtbv orparLCjorajv ovk , 
eKelvois eireripLOJVy aAAa 00I enex^poVy SrjXov on 

eK rcov dXXoov oov e^rjs a^ios avrots eooKets etvai I 

a " He that kills me some six or seven dozen of Scots at a ' 
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multitudes of you at once, he felt that life was really 
not worth living. a And as to other instances, in- 132 
numerable as they are, I say nothing, but as regards 
the cavalry which was dispatched to Argura, and of 
which he was one, you all know of course how he 
harangued you on his return from Chalcis, blaming 
the troop and saying that its dispatch was a scandal 
to the city. In connexion with that, you remember 
too the abuse that he heaped on Cratinus, who is, I 
understand, going to support him in the present case. 
[Now if he provoked such serious but groundless 
quarrels with so many citizens at once, what degree 
of wickedness and recklessness may we expect from 
him now ? [But I should like to ask you, Meidias, which 133 
was the greater scandal to the city — the men who crossed to 
Chalcis in due order, and with the equipment proper to 
those who were to take the field against the enemy and to 
join forces with our allies, or you, who, when lots were 
drawn for the expedition, prayed that you might draw a 
blank, who never donned your cuirass, who rode on a 
saddle with silver trappings, imported from Euboea, taking 
with you your shawls and goblets and wine-jars, which 
were confiscated by the customs? We of the infantry 
learned this by report, for we had not crossed at the same 
point as the cavalry. And then, because Archetion or 134 
someone chaffed you on the subject, must you annoy them 
all?] If you did what your fellow-troopers say you 
did, Meidias, and what you complain of them for 
saying, then you deserved their reproaches, because 
you were bringing harm and disgrace both on them 
and on these jurymen here and on all the city. But 
if you did not do it and it was all a fabrication, and 
if the rest of the soldiers, instead of reproving the 
slanderers, chuckled over you, it only shows that 
from your general manner of life they thought that 

breakfast, washes his hands, and says to his wife ' Fie upon 
this quiet life ! I want work.' " (Hen. IV. Pt. I. n. iv. 1 15). 
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[559] tov roiavr aKovew aavTov ovv fxerpicorepov XPV V 

135 irapiyeiVy ovk eKeivovs Sia/JaAAew. av S' dneLXeLS 
rrdatv, iAavveig vrdvTas- rovs dXXovs d^Lols o tl\ 

GV fiovXeL OKOTT€LV ) OVK GLVTOS CK07T6LS TL flT) 

Xv7T-qa€L£ tov? dXAovs ttolojv. Kal to o^erAiaS-^ 
totov Kal fxeycarov efioiye ookovv vfipeajs etvai 

G7]fJL€L0V' TOGOVTOJV dv9pd)7TCOV , c3 fXlOLpOL K€(f>aXrj , 

av irapeXOdjv dOpocov KOLTrjyopeis, o tIs ovk av 
€<f>pi^e 7Toirjaai tcov dXXwv; \ 

136 Tot? fxev toLvvv dXkois anaoiv dvOpdmoLS 6pa> 
tols Kpivojiivois , c5 dvopes oLKaarai, ev fxev jty 
Su* ovTa TaSiKrjjjiaTa a KaTiyyopeiTai, Xoyovg 8'' 
d(f>66vovs tolovtovs VTrdp)(ovTas " tls v/jlcov e/xot 
tl avvoLoe tolovtov; tls vfxa>v ifxe Tav8* iopaKei 
TTOLodvTa; ovk eaTLV, <xXX ovtol ol Hyppav KaTa- 
iftevoovTal /xou, KaTaifstvootiapTvpovyiaL," ra toi-i 

137 aura* tovtw S' av T&vavrLa tovtcov. ndvTas yap 
vfxas elSdvcu vofil^co top Tpoirov Kal ttjv daiXyeiav 
Kal tt]v v7T€pr)(f)avLav tov j3lov y Kal irdXaL Sav/id-^ 

^€LV €VLOVS olfXaL <X>V aVTol fJL€V toaOLVy OVK aKl)A 
KOaOL 0€ VVV ifJLOV. 7ToXAoi>S §€ TWV TTeTTOvOoTOJlA 

ovok Trdvd* 6a rjoLKrjVTaL fiapTvpelv iOeXovTag opco,] 
ttjv fiiav Kal ttjv ^>iXo7TpayfJLoavvrjV 6p<x>vra$ Trjv\ 

TOVTOV Kal TTJV d^OpfJLTJV , TjTTep lcT)(Vp6v 7TOL€L Kali 

138 (frofiepov tov KaTaTTTvaTov tovtovl. to yap eV i 
e^ovalas Kal ttXovtov irovr^pov etvaL Kal v^pLaTi]V { 
Telxps iaTL rrpos to {irjoev av avTov i£ €7TLopop,rj$ 

j TradeLVy enel nepLaLpeOels ovtos tcl ovt* tacos /xey 1 
i ovk av vf}pL%oL, €L S' dpa, iXaTTovos d^LOS earat 
[560] tov fiLKpoTaTov Trap* vpXv \iaTt]v yap XoLOOpijaeTat 
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$uch a story exactly fitted you. It was yourself, 
then, that you ought to have kept more under 
control, instead of accusing the others. But you 135 
threaten all, you bully all. You insist that everyone 
felse shall consult your wishes ; you do not your- 
self consult how to avoid annoying others. Yes, and 
what seems to me the most damning proof of your 
pudacity is this : you come forward, you shameless 
ruffian, and include all these men in one sweeping 
Recusation. Anyone else would have shuddered at 
the thought of doing such a thing. 

I observe, gentlemen, that in all other trials the 136 
defendants are charged with one or two offences only, 
but they can rely on any number of appeals, such as 
these : " Does anyone in court know me to be capable 
of this ? Who among you has ever seen me commit 
these offences ? No one. The plaintiffs are libelling 
me out of spite. I am the victim of false testimony," 
fcnd so on. But with Meidias the case is just the 
f everse ; for I suppose you all know his way of life, 137 
his arrogance and his superciliousness, and I even 
suspect that some have long marvelled at things 
avhich they know themselves, but have not heard from 
my lips to-day. But I note that many of his victims 
are reluctant to disclose in evidence all that they have 
suffered, because they realize his violence and his 
persistence and the extent of those resources which 
make him so powerful and so dreaded, despicable 
Ihough he is. For a man whose wickedness and 138 
violence are supported by power and wealth is fortified 
against any sudden attack. So this fellow, if he were 
deprived of his property, would perhaps discontinue 
his outrages, or if not, he will be of less account in 
your courts than the most insignificant criminal ; for 
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Kal fiorjoeraL, Slktjv S', ay daeXyaivrj tl> rdls 

139 dXXois fjpuv e£ taov Swuei. vvv S', otficu, rovrov 
7Tpofi£f5\7)Tai HoXvevKros, TipLOKpdrrjs, ILvKTrjfACQV 
6 Koviopros' tolovtol rives eloi puo9o(f>6poi irepl 
avrov, Kal rrpog en erepoi tovtols, fiaprvpcov avv- 
eurcoa €TCupeia s (f>avepa>s pcev ovk evoyXovvroiv 
vpuv, oiyfj Se ra iftevSfj paur eirivevovroiv. [ovs 
pa rovs #eoi"? ovSev oxjjeXeicrOaL vopl^oj irapa rourov 
dXXa 8avoi rivks eiwiv, to avSpes 'AOijvaloiy tfjOtipecrdaL 

7T/)OS irXoViTLOVS Kal TTV.ptivai Ki.il papTvptiv.] 

140 rrdvra Se ravr y ot/xat, <£o/?€p* eon ra>v dXAojv 
vpicbv eKaorcpy kol6* eavrov ottcds SiWrai £oji>ti. 
ovirep evei<a ovXXeyeoS' vp,ei$ 3 iva s &v kclO' ev 
ear iv eKaarog V(jid)V eXdrrwv fj <f>iXois fj roTs 
ovglv fj rd>v dXXcov TLviy rovrwv avXXeyevres 
eKaarov Kpeirrovs re yiyvqaOe Kal rravrfce rrjv 
vfipiv. 

141 Ta^a rolvvv Kal tolovtos ns fjiei irpos vpi&s 
oyos s tl or] ra Kat ra ireTrovuws o oeiv ovk 

eXdfifiave Siktjv 7rap' epiov; " r) " tl St) TrdXiV* 
dXXov lows TLvd rd>v rjStKrjfJLevcDV dvopid^wv. eydn 
he SY as fiev rrpo^daeis eKaaros d(f>iararaL rov 
/HorjBetv avra> s irdvras vpcas elSevat yo/u£a>* /cat] 
yap duxoXla Kal dirpayp^oavvr] Kal to fir) ovvaadai. 

142 Xeyeiv Kal dwopla Kal pivpi earlv airier TtpoarjKetv 
fievroL rovrcp fjir) ravra Xeyeiv rjyovpiai vvvl, dXX i 
cLs ov rreTTOLrjKe tl tovtcov cLv avrov Karr\y6pr\Ka\ 
SiSduKeiv, edv 8e firj ovvrjrai, Sid ravr dwoXioXevai 
ttoXv pL&XXov. el yap ttjXlkovtos tls eariv ware, 

[561] roiavra ttolcov ovvaaOai i<a6* ev* eKaarov rjpicbv 
duoarepeiv rod Slkt]s Trap avrov rv^eiVy Kotvfj 
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,then he will rail and bluster to deaf ears, and for any 
act of gross violence he will pay the penalty like the 
rest of us. But now, I believe, his champions are 139 
Polyeuctus and Timocrates and the ragamuffin 
JEuctemon. Such are the mercenaries that he keeps 
about him ; and there are others besides, an organized 
gang of witnesses, who do not openly force themselves 
upon you, but readily give a silent nod of assent 
to his lies. [I do not of course imagine that they make 
Anything out of him, but there are some people, men of 
Athens, who are strangely prone to abase themselves towards 
jthe wealthy, to attend upon them, and to give witness in 
their favour.] All this, I expect, is alarming for the 140 
rest of you as individuals, depending each upon his 
own resources ; and that is why you band yourselves 
.together, so that when you find yourselves individu- 
ally inferior to others, whether in wealth or in friends 
or in any other respect, you may together prove 
stronger than any one of your enemies and so check 
his insolence. 

I Now, some such ready plea as this will be submitted 141 
to you : " Why did not So-and-so, who suffered this 
or that at my hands, try to obtain redress from me ? 
Or why did not So-and-so ? " — naming perhaps 

I another of his victims. But I expect you all know 
the stock excuses for shirking the duty of self- 
defence — want of leisure, a distaste for affairs, in- 
ability to speak, lack of means, and a thousand such 
reasons. I do not, however, think that Meidias has 142 
any right to use such language now ; his duty is to 
prove that he has not done what I have accused him 
of doing, and if he cannot, then he deserves death all 
the more. For if he is so powerful that he can act 

■like this and yet prevent you individually from obtain- 
ing satisfaction from him, you ought all of you, in 
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VVV y 67T€l8r}7T€p elXrj7Trai } TTCLOIV VTTep OLTTaVTCOV 
TljJL(X>prjT€OS <OS KOIVOS ixdpOS T fj TtoXirelq. 

143 Aeyerai rolvvv ttot ev rfj noXei Ko^rajr^JL^^JOLic^ 
e.Kelvr\v evSaifxovlav 'AA/a^iaS^s yeveoOat, to GKe- 

lfja(j9€~~fLp(jQV~€V€py€OLCOV VTTapXOVOCOV Kal 7TOUOV 
rLVCOV TTpOS TOV 8rjflOV, TTtOS ixP^ (TaV ^ VfXCOV Ol 

-TrpoyovoL, i7T€iSrj fiSeXvpos Kal vftpiaTrjs toero 8elv 
eivai. Kal ovk drreiKdaai 8rj7Tov MetSiav 'AA/a- 
fiidSr) fiovXojxevos rovrov \xe\ivr\\iai rod X6yov 3 ovx 
ovrtos elyi dtfyptov ouS* olttottXtj ktos eyco y OflAA* Iv* 
elhfjO* Vjxets, co dv8pes *A9r)vaioi, Kal yvG>8* or% 
ov8ev ovr eoriv ovr* eorat, ov yevos, ov rrXovros, 

OV SvVafXIS, 6 Tl TOLS TToXXoLS VfJLtOV, tlV vfiplS 

144 Trpoufjy rrpoorjKet tfrepeiv. eKeTvos yap, & av8pes 
'Adrjvaioi, Xeyerai Trpos irarpos fiev ' AXKfjLetoviStov 
eivai (rovrovs 84 tpaatv vtto rtov rvpdvvcov VTrep 
rod 8rjfiov oraoid^ovras eKneoeLV, Kal Saretcra- 
fievovs xPVf JLar9 ^ K kzXtficov eXevBeptooai rrjv ttoXiv 
Kal rovs Tie La cor par ov naiSas eK^aXeiv), Trpos 8e 
fxrjrpos 'IttttovIkov Kal ravrrjs 8rj rrjs oik las, 
VTrdpxovai noXXal Kal fjueydXac rrpos rov SrjfjioA 

145 evepyeolai. ov fiovov 8k rav9* xmfjpxcv avrto y aAAa 
Kal avros vrrep rov Srifiov Oefievos ra 07rAa 8c$l 
jxev ev Tidfjupy rplrov S' ev avrfj rfj TtoXei, rem 
oto\iari rrjv evvocav s ov xprjpLaatv ov8e Aoyoisti 
eve8el£aro rfj 7rarpl8i. en 6° lttttojv 'OXvfXTTLaoim 
dy coves VTrrjpxov avrto Kal viKai, Kal orparrjyosl 

[562] dpiGTOSy Kal Xeyeiv e8oKei irdvrcoVy cos fyaoiv, elvai 

146 8eiv6raros . aAA* ojicos ol Kar* eKeivov vfierepot 
rrpoyovoi ov8evos rovrtov avrto trvvex<opy]crav vf$pi4 
T^eiv avrovSy aAAa TTOcrjtravres tfivydS* e^efiaXovt 
Kal AaK€8aifiovlcov ovrcov laxvpeov rore Kal AeKe- 
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common and on behalf of all, now that he is in your 
grasp, to punish him as the common enemy of the 
State. 

History tells us that Alcibiades lived at Athens in 143 
the good old days of her prosperity, and I want you 
I to consider what great public services stand to his 
credit and how your ancestors dealt with him when he 
thought fit to behave like a ruffian and a bully. And 
assuredly it is not from any desire to compare Meidias 
with Alcibiades that I mention this story. I am not 
so foolish or infatuated. My object, men of Athens, 
is that you may know and feel that there is not, and 
never will be, anything — not birth, not wealth, not 
power — that you, the great mass of citizens, ought 
to tolerate, if it is coupled with insolence. For 144 
Alcibiades, Athenians, was on his father's side one 
of the Alcmaeonidae, who are said to have been 
banished by the tyrants because they belonged to the 
democratic faction, and who, with money borrowed 
from Delphi, liberated our city, expelling the sons of 
Peisistratus, and on his mother's side he claimed 
descent from Hipponicus and that famous house to 
which the people are indebted for many eminent 
services. But these were not his only claims, for he 145 
had also taken arms in the cause of democracy, twice 
in Samos and a third time in Athens itself, displaying 
his patriotism, not by gifts of money or by speeches, 
put by personal service. He had also to his credit 
entries for the Olympian chariot-race and victories 
there, and we are told that he was regarded as the 
best general and the ablest speaker of the day. But 146 
} T et your ancestors, for all these services, would not 
allow him to insult them. They made him a fugitive 
and an outlaw, and in the day of Lacedaemonian 
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Xeiav iavrols eVtrer^icr florae Kal rots' vav$ dXcbvat* 
Kal irdvff virifxeivav , oriovv clkovtzs TraOelv KoXKiov t 
elvai vofjLL^ovT€s rj £k6vt€s vfipL^ZGdcu avyxoJprjaat. 

14? KCILTOL TL TOGOVTOV €K€lVOS vfipiGZVy TjXlKOV OVTOS 

I vvv i^eXrjXeyKrat; Tavpiav indraft -)(op7]yovvT^ 
iul Kopprjs. earoj ravra, dXXd ^op^ycop' ye X°P r i" 
yovvra tovt eTTolrjoev, ovttw rovoe tov vojjlov napa- 
^aLvo)v > ov yap eKecro ttu). eip£ev *Ayddapxov tov 
ypacfrea* Kal yap ravra XeyovGtv. Xafiwv ye rt 
7rXr]jjiiM€Xovv6\ cos 1 fyaoiv, onep ouS' oveiSi^eiv agiov. 
tovs 'Ep/xas 1 TTepieKOTTTtv. diravra fxev, oi/xai/ 
racre^/xara tt\s avrrjs dpyrjs otKaiov dgiovv to 
§' oXa>s d^avt^etv lepa ecrf?' o rt rov KoitTeiv 
ota^epet; ovkovv ovtos egeXrjXeyKTai rovro ttoi&v. 
148 dvTi9top,ev or) rls a>v Kal riot ravr evheiKvvp,evos . 

fXTJ TolvVV VpXVy TTpOS TO) fJLTj KaXoV , fJLTJOe OefXLTOV 

vofxl^r', dv8pe$ oiKaoral, firjo' oglov elvai tolovtojv 
dvSpcov ovglv diroyovois, TTOvrjpov Kal fiiaiov Kal 
vppLGrrjp Xafiovoiv dvOpwrrov Kal /xfl Sei/a fxr jBa-' 
p,66ev, Gvyyvajjiris r) <j)iXav9pa)7rla$ rj ^a/nro^ twos 
a^tajaat. twos yap eveKa; tlov OTpaTrjyicov dXX* t 
ov8e Kad* avrov GTpaTta)Trjs ovtos oi>8evos ear' 
agios, \ir) tL ye rcbv aXXwv rjyejjLwv. dXXd rcbv 
Xoyojv ev ols Koivfj fxev ov8ev itumoT eunev 
ayadoVy KaKcos S° Ihia 7rdvTa$ dvOpcorrovs Xeyei.' 
Til y* vovs * v * Ka vr } Aia* Kal rls ovk ot8ev vficov rds 
102 


AGAINST MEIDIAS, 146-119 


power they endured the fortification of Decelea, the 
capture of their fleet, and every kind of loss, because 
they deemed any involuntary suffering more honour- 
able than a voluntary submission to the tyranny of 
insolence. Yet what was his insolence compared 147 
with what has been proved of Meidias to-day ? He 
boxed the ears of Taureas, when the latter was 
chorus-master. Granted ; but it was as chorus- 
master to chorus-master that he did it, and he did 
not transgress the present law, for it had not yet 
been made. Another story is that he imprisoned 
the painter Agatharchus. Yes, but he had caught 
him in an act of trespass, or so we are told ; so that 
it is unfair to blame him for that. He was one of 
the mutilators of the Hermae. All acts of sacrilege, 
I suppose, ought to excite the same indignation, but 
is not complete destruction of sacred things just as 
sacrilegious as their mutilation ? Well, that is what 
Meidias has been convicted of. To contrast the 148 
two men, let us ask who Meidias is and to whom he 
displayed his qualities. Do not then imagine that 
for you, gentlemen, being the descendants of such 
ancestors, it would be in accordance with justice 
or piety, to say nothing of honour, if, when you have 
caught a rascally, violent bully, a mere nobody and 
son of nobody, you should pronounce him deserving 
of pardon or pity or favour of any kind. For why 
should you ? Because of his services as general ? 
But not even as a private soldier, much less as a 
leader of others, is he worth anything at all. For his 
speeches then ? In his public speeches he never yet 
said a good word of anyone, and he speaks ill of every- 
one in private. For the sake of his family perhaps ? 149 
And who of you does not know the mysterious story 
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aTTopptfrovs s a>G7T€p iv rpaywSia, ra$ rovrov yovds; 
a> SiT ivavrccorara uvfJLfSefirjKev etvai' r) fiev yap 
d)S dXrjOws fXTjrrjp, rj t^kovu olvtov, ttXclutov 
QjnavTOJV av6pa)7Twv ef^e vovv, r) Se SoKoOcra Kal 
VTTofiaAojjievr) naaGiv rjv dvorjTordrrj yvvaiKihv. 
vrjfietov §e* rj [ihv yap dirzhoT eitOvs yevofxevov, 
r) 8' e£6v avrfj fieXrLOJ TTpiavdai ravrrjs rrjs rcfJirjs 

150 rovrov rjyopaoev. t<al yap rot Sta rovro tcov ov 
npoarjKovrwv dyaBcov Kvpios yeyova\s> Kal rrarplSos 
T€revxd>£ rj vofioLS rtuv drraoGiV TToXewv fxdXL<jr\ 
oiKelvdai hoKeiy ouSeV otfxat rportov (ftepew ovSe 
Xprjodat Tovrois Svvarat, dXXa to rrjs <f>vo€a)$ 
fidpfiapov dXrjdws Kal deots ix^pov eXKet Kal 
ficd^erac, Kal <f>avepov ttol€l tols irapovoiv axjirep 
dXXorptocs, 07T€p evriv, avrov xp&^vov . 

151 ioaovrcov roivvv Kal roiovroyv ovrcov ra> /JSe- 
Xvpa> rovro) Kal dvaiSei a>v jSe/Jtcorcu, evioL fiot 
7rpoGi6vT€s, cS dvhpes SiKaaraL, rdv xP OJ l x € VOJV 
avrtu, 7rapaivovvT€s aiTaXXayrjvai Kal Ka6v<f>€Lvat 
rov dyGiva rovrovL, eVeiS^ fjce fxr) 7T€l6ol€v, cos 
fiev ov ttoXXcl Kal Secvd TT€irolr)K€V ovtos, Kal 
Siktjv rjVTivovv av SoItj StKacws rwv TTeTrpayfievwv, 
ovk iroXfxayv Xeyetv, iirl ravra §' dTrrjvrajv Jjs 
" rjXwKev rj8rj Kal KaT€i/jrj(j)Lcrr at- rlvos TifJLrjaeLV 
avrtp rrpoar8oKas to StKaarrjpiov ; oi>x opas on 
irXovrei Kal rpirjpapxias ipet Kal XflTOVpylas ; 
okottci hr) jjir) tovtols avrov i£aLTrjar)Tai, Kal 
iXdrroj ttoXv rfj TToXet, KaraOels rj oaa vol SlSwgl 

152 KarayeXdarj / ' iyw Se uptoTOV fxev ovSev dyevvks 
[.561] vfia>p KaTayiyvwoKO) , ovV VTroXafiftdva) rifirjaeiv 

ovSevos iXdrrovos rovrto rj oaov KaTadels ovtos 
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I of his birth — quite like a melodrama ? He was the 
I sport of two opposing circumstances. The real 
I mother who bore him was the most sensible of mortals ; 
I his reputed mother who adopted him was the silliest 
I woman in the world. Do you ask why ? The one 
I sold him as soon as he was born ; the other purchased 
f him, when she might have got a better bargain at the 

same figure. And yet, though he has thus become 150 
j the possessor of privileges to which he has no claim, 
I and has found a fatherland which is reputed to be of 
■ all states the most firmly based upon its laws, he 
; seems utterly unable to submit to those laws or abide 
[ by them. His true, native barbarism and hatred of 
religion drive him on by force and betray the fact that 
he treats his present rights as if they were not his 
own — as indeed they are not. 

Such, then, being the events that make up the life 151 
of this shameless blackguard, some of his associates 
• came to me, gentlemen of the jury, urging me to 
I retire and drop this action ; but finding me unmoved, 
I they did not venture to assert that he was innocent of 
' all these crimes and would not deserve the severest 
| penalty for his deeds. They took this line of argu- 
ment. " He has already been convicted and con- 
demned ; what fine do you expect the court to impose 
on him ? Do you not see that he is a rich man and 
will talk about the equipment of war-galleys and other 
public services ? Then take care that he does not beg 
himself off by such pleas, and make you his laughing- 
stock, when he pays the State a far less sum than he 
now offers you." For myself, in the first place, I do 152 
not charge you with anything dishonourable, nor do I 
suppose that you will lay on him a lighter punishment 
than will effectually check his insolence ; and that 

105 


DEMOSTHENES 


iravuerai rfjs vfipews* rovro 8* cart fjudXtara p,ev 
ddvaros, el Se firj, travra ra ovr d^eXeoOai. 

eiteiS* V7T€p TCOV TOVTOV XrjTOVpyiCOV Kol T(X)V 

Tpirjpapxiwv Kal rcov roiovrcov Xoytov coSi yiyvd)- 

153 GKO). el fJL€V £<JTIV S CO &vhpe$ 'ABrjVCUOl, TO 

Xrjrovpyeiv rovro , to ev vpuv Xeyeiv ev aTrdorai$ 
tous €KKXr]VLats Kal Travraxov " r^ieis ol Xrjrovpr 
yovvres s rjfietg ol 7Tpoeio<f>epovres vpuv, rjpieis ol 
ttXovgloI eapcev/' el to Ta roiavra Xeyeiv, rovr 
eon XrjrovpyetVj o/xoXoyw MetSlav aTrdvrixiv rcov 
ev rfj iroXet XapLTTporarov yeyevfjcrOaf ai roKvaU t 
yap drjSla Stfrrov Kal dvaicrdrjcrla Kaff* eKaarrjv 

154 ttjv €KkXtjgl(xv ravra Xeycov. el jxevroi rl ttot 
eariv a Xrjrovpyel rfj dXrjdeta Set VKOireiv, iycb 
7rpos vpias epco. Kal dedaaoO* cb$ SiKcuajs 1 giutoV 
e^erdato, irpos epcavrov Kptvcov. ovros, co av8pe$ 

Adrjvaioi, yeyovtos err] Trepl 7revrrjKovra latos r) 
jxiKpov eXarrov } ovSev efiov TrXelovs Xrjrovpyias 
vpxv XeXrjrovpyrjKev, og 8vo Kal rpiaKovra err] 
yeyova. Kay oh puev Kar eKelvovs rovs ^pdvou? 
erpirjpdpxovv, ev9v$ eK TralScov i£eX6tbv, ore avvhv 
rjfiev ol rpirjpapxoi Kal rdvaXcofiara rrdvr Ik tcov 
Ihltov iSarravtofiev Kal rd$ vavs eVA^pou/zefl' airor 

155 ovros S\ ore fiev Kara ravrrjv rr)v rjXtKiav fjv rjv 
eyoj vvv, ovSeirco Xrjrovpyelv rjpxero, rrjVLKavra Se 
to£J TTpaypiaros rjjrraty ore npcorov \iev hiaKoolovs 
Kal xiXiovg 7re7TOLrjKare ovvreXels vfieis, Trap* <Lv 
eiairparr6\ievoi rdXavrov raXdvrov puodovcn rds 

[565] rptrjpapxtas ovroi, etra TrXrjpwfiad' r) ttoXis 7rapc^6t 
Kal OKevr) BCSwaiv, ojot' avrwv evlots ttJ dXrjdela, 
ro firjBev dvaXcoaat Kal SoKeiv XeXrjrovpyrjKevat 
Kat rcov dXXcov Xrjrovpyitov dreXeis yeyevrjaOai 
10f) 
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means, for choice, death, or failing that, at least the 
confiscation of all his property. In the next place, 
my own opinion about his trierarchies and public ser- 
vices and pleas of that sort is this. If, men of Athens, 153 
public service consists in saying to you at all the 
meetings of the Assembly and on every possible 
occasion, " We are the men who perform the public 
services ; we are those who advance your tax-money ; 
we are the capitalists " — if that is all it means, then 
I confess that Meidias has shown himself the most 
distinguished citizen of Athens ; for he bores us at 
every Assembly by these tasteless and tactless boasts. 
But if you want to find out how he really performs his 154 
services, I will tell you ; and please mark with what 
fairness I shall test him, for I will compare him with 
myself. This man, Athenians, who is about fifty years 
old or only a trifle less, has not performed more public 
services than I, who am only two and thirty. More- 
over I, as soon as I had reached man's estate, under- 
took the trier archy in the days when only two shared 
the duty, and when we paid all the expenses from 
our own purses and provided the crews ourselves. 
Meidias, when he was of my present age, had not yet 155 
begun to perform services ; he has only put his hand 
to the task since you made twelve hundred citizens 
joint contributors, from whom such men as Meidias 
exact a talent and then contract for the equipment of 
the war-galley at the same price. After this the 
State provides the crews and furnishes the tackle ; so 
that some of them succeed in really spending nothing 
at all and by pretending to have performed one public 
service enjoy exemption from the rest. Well, is there 156 
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156 irepleortv. aXXa fxrjv rl dXXo; rpaycpSots Kexppr}- 
yr)K€ noff ovTog s eyw 8' avXyrais dvSpdat. Kal 

OTt TOVTO TO dvdXaJfX* €K€LVTjS TTj$ 8a7TaV7]S 7t\£oV 

earl 7roAAa), oi>8els dyvoel St^ttov. Kayw fxev 
eOeXovrrjs vvv, ovros 8k Karaaras i£ dvri86aea>s 
Tore, ov x^P LV ovSefxlav avra> SrjTrov Sikollcus dv 
tls £X OL - Tt ' ^ Tt J eiVria/ca rrjv <f>vXrjv iyd> Kal 
WavadrjvaloLS Keyppr\yf)Ka y ovros 8' ovSerepa. 

157 rjyefxwv avfxfxoplas vplv eyevofxrjv eydj err] Se/ca, 
Xaov QopfxlajvL koll AvaiOelSrj Kal KaXXalaxpcp 
Kal rots TrXovatcordrots , eta<f>€pa)V ovk d<f>* vtt- 
apxovorjs ova las (vtto yap rebv emrpoTTOiv drr- 
eareprjfxrjv) y aAA' duo rrjs 86£rjs a>v 6 Trarrjp [xot 
KareXtire Kal <Lv oiKaiov r\v Lie 8oKu iaa6evra - 
KOjxlaaaBat. eyeb \xev ovv ovtcds vjjuv Trpooevrj- 
vey/xat, Met8las 8e 7TO)$; ovheira) Kal rrfpuepov 
av/xfxoplas rjyefxdjv yeyovev, ov8ev rcov rrarpa^aw 
aTroareprjOels vtt* ovSevos, dXXa irapd rov uarpos 

158 7toXXt)v ovalav TrapaXaftwv . rls ovv eartv r) Xa\x- 
7Tporrjs f r) rives at Xrjrovpy tat Kal ra ae\xv aVa- 
Aoj/xara rovrov; eydj fiev ov*x dpa), ttXtjv el ravrd 
tis Oecopei* oik lav <pKo86fxr]Kev 'EXev dlvi roaavrrfv 
ware iraoiv eirLOKorelv rots ev rto roTrcp, Kal els 
\xvari\pta ttjv yvvaiK dyei, Kav dXXoae not fiov- 
Xrjrat, iirl rov XevKov ^evyovs rov eK TttKva>vos> 
Kal rpels aKoXovdovs r) rerrapas avros e)(a)V Sta 
rrjs dyopais aofiet, KVfifila Kal pvrd, Kai-if)idXas 

[566] ovofxd^wv ovtojs ware rovs iraptovras aKOvew. 

159 eyw 8' ooa \xev rrjs to las rpv(f>rjs eW/ca MetSlas 
/cat ireptovatas /crarai, ovk ot8' o rt rovs rroXXovs 
vfxwv dxfceXet* a 8' eiratpo\xevos rovrots vfipl^eL, 
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anything else ? He has once equipped a tragic 
chorus ; I have furnished a band of male flute-players; 
and everyone knows that the latter involves much 
greater expense than the former. Moreover my ser- 
vice is voluntary ; his was only undertaken after a 
challenge to exchange property. Therefore no one 
could justly allow him any credit for it. What else ? 
I have feasted my tribe and equipped a chorus for the 
Panathenaea ; he has done neither. I was chairman of 157 
one of the tax-syndicates a for ten years, contributing 
the same share as Phormio, Lysitheides, Callaeschrus, 
and the richest citizens, not from my actual property, 
of which my guardians had robbed me, but from the 
estimated wealth which my father had left and which 
I was entitled to inherit when I had passed the scrutiny 
for citizenship. That is how I have borne myself 
towards you ; but how has Meidias ? To this day he 
has never been chairman of a syndicate, though no 
one has ever robbed him of any part of his inheritance 
and he has received from his father a large property. 
In what, then, consist his splendour, his public services 158 
and his lordly expenditure ? I cannot for the life of 
me see, unless one fixes one's attention on these facts. 
He has built at Eleusis a mansion huge enough to 
overshadow his neighbours ; he drives his wife to the 
Mysteries, or anywhere else that he wishes, with a 
pair of greys from Sicyon ; he swaggers about the 
market-place with three or four henchmen in attend- 
ance, describing beakers and drinking-horns and cups 
loud enough for the passers-by to hear. I do not 159 
see how the mass of Athenians arc benefited by all 
the wealth that Meidias retains for private luxury 
and superfluous display ; I do see that his insolence, 

a See note on Olynth. ii. 29. 
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€7TL TToXXoVS KOLt rOVS rV)(6vraS VfJLO)V a<f>CKVOV[JL€v' 

opto, ov Set Brj ra rotavd' eKaarore rtjadV ov8e 
Oavfid^etv vptas, ovSe rrjv (fytXortfxlav £k rovrojv 
Kplveiv, et res otKoSofxel XapLTrpcbs 77 QepaiTalvas 

KeKTTjTOLL 7ToXXds TJ GKeVTj, dAA* OS OLV €V TOVTOL? 
AdfJLTTpds KOLt (f)tX6rtfXOS fj > J)V CLTTaCrt fJL€T€<JTi TOLS 

rroXXocs vpLcbv (hv ovSev evpr\aere rovrcp rrpooov. . 
160 'AAAa vrj Ata rptrjprj eneStoKev* ravrrjv yap otS* 

OTL dpvXrjG€L, KOLt <f)rjG€t " £yO) VfllV Tpirjprj €7T- 

eSojKa." ovtcogl Srj rrotrjaare. el fjiev, <h av8pes 
*A87]vaTot, <f>tXoTLfj,tas eveKa ravrrjv eirehcoKev, rjv 

TtpOGTjKCL Ttbv TOtOVTQJV e\eiV yaptV, TOLVTTJV €^€7*' 
aVTCp KOLt OL7TOOOT€ t Vppt^etV 0€ fJLTj 0O)T€* OV OeVOS ^ 

yap Trpdyixaros ot)S* epyov rovro crvyycapri Teov . 
et be brj Kac oetAcas /cat avavoptas eveKa oeLXvrf- 
aerac rovro TreTrotrjKcos, purj 7Tapp,Kpo vo9r}re . ttcos 
ovv etvevde; eyd> /cat rovro StSa^a;, dvwOev Se, — 

IG1 fipaxvs eo9' 6 Xoyos, — Aefto. 1 eyevovr els Euj3otai> 
errtSoaets rrap vfJLiv rrptbrai' rovra>v ovk r\v 
MetStW, aAA' eyw, /cat avvrptrjpapxos rjv fioi 
ftiXtvos o NtKoorrpdrov. ere pat 8evrepat fxerd 
ravr els "QXvvdov ov8e rovrtov rjv MetSta?* 
/catrot rov ye 8r) <f>tX6rtfiov iravra)(ov TtpocrqKev 
etjerd^eadat. rptrai vvv avrat yeyovaatv Irtl 1 
86aets' evravd y eVeSco/ce. rrws; £v rfj ^ovXfj ytyvo- 

567] ^ V0JV ^^oaeajv rrapuiv ovk eTTe&thov rore' eireL&r) 
Se TToXiopKeiodat rovs ev Ta/xJvat? arparccoras 
1 Dind. omits &vwdcv . . . 
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fostered, by his wealth, affects many of us ordinary 
folk. You ought not to show respect and admiration 
for such things on every occasion, nor judge a man's 
public spirit by such tests as these — whether he builds 
himself a splendid house or keeps many maid-servants 
or handsome furniture, but whether his splendour and 
public spirit are displayed in those things in which the 
majority of you can share. There you will find 
Meidias absolutely wanting. 

But, mark you, he gave us a war-galley ! I am 160 
sure he will brag about that vessel. " I," he will say, 
'* presented you with a trireme." Now this is how 
you must deal with him. If, men of Athens, he gave 
it from patriotic motives, be duly grateful and pay 
him the thanks that such a gift deserves. But do not 
give him a chance to air his insolence ; that must not 
be conceded as the price of any act or deed. If, on 
the other hand, it is proved that his motive was 
cowardice and malingering, do not be led astray. 
How then will you know ? This too I will explain. 
I will tell you the story from the start : it is not a long 
one. Voluntary gifts were first introduced at Athens 161 
for the expedition to Euboea. Meidias was not one 
of those volunteers, but I was, and my colleague was 
Philinus, the son of Nicostratus. There was a second 
call subsequently for Olynthus. Meidias was not one 
of those volunteers either. Yet surely the public- 
spirited man ought to be found at his post on every 
occasion. We have now these voluntary gifts for the 
third time, and this time he did make an offer. But 
how ? Though present in the Council when the gifts 
were being received, he made no offer then. But 162 
when it was announced that the troops at Tamynae 
were blockaded, and when the Council carried a pre- 
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e^rjyyeXXero 3 Kal rrdvras efievat rovs V7toXoIttov£ 
tTnrias, oov eh ovros rjv s 7Tpoef3ovXevaev rj fiovXrj, 
rrjviKavra <f)ofir}8el$ rrjv urparelav ravrrjv, eh rrjv 
eTTiovaav eKKXrjolav, rrplv Kal irpoehpovs kclO- 
lt 3 eodai ) rrapeXdtbv eirehooKev. rep SfjXov, coare jxrjS* 
avretireiv avrov e'xeiv, ort rrjv orpareLav (frevycov , 

OV (^lAoTl/Zta, TOUT* eTTolrjGev; TOLS fJL€Ta TaUTCC 

163 irpayQeiaiv vtt* avrov, to jxev yap rrpa>rov s cos 

OVK i8oK€L y 7TpOLOVG7)S rrjS eKKXrjolaS KOL X6yC0V 

yiyvopLevcuv, rrjs rcov Irnrecov fiorjdelas rjSrj oeiv, 
aAA* aveirerrrdoKei ra rrjg e£68ov, ovk dvefiawev 
€7tl rrjv vavv rjv erre&ooKeVy cxAAa toj> jxerotKov 
i£e7T€jJufj€ rov AlyviTTiov, YlapL<j>i\ov 3 avros Se 
fxevcov evOdSe rots kiovvoiocs hierrpdrrero ravr* 1 

164 €<f> oh vvvl KpLverav^ irreiSr) 8' 6 arparrjyos 
Q)cokI(jov {JLereirepLirero rovs i£ ' Apyovpas liTTreas 
errl rrjv SiaSoxrjv Kal KarelXrjirro aocfu^ofievos > r66 J 
6 SeiAds" Kal Kardparos ovroal Xlttojv rrjv rd^iv 
ravrrjv errl rrjv vavv torero > Kal oov Imrapx^v 
rj^lcoae Trap* vjitv L7T7T€tov y rovrots ov ovve^rjXdev . 
el 8' iv rfj daXdrrrj kivSwos ris rjv, eh rrjv yrjv 

165 S^Aoy or i &X €T * °v flty NiKrjparos y ovrcos 
6 rov Ncklov dyanrjros nats, 1 6 TravraTxaaiv 
dadevrjs rep aoojxari' ouS' EvKr-qficov 6 rov AluLco- 
vos, ovx ovrcos ' ouS' EvdvSrjjxos 6 rod Hrparo- 
kXcovs* dAA* air oov eKaaros eKobv eirihovs rpirjprj 

[568] ovk aTreSpa ravrrj rrjv urparelav y dAAa rrjv jiev 
[errlSocriv] ev ^dptTO? fiepei Kal Scopeas Tiapeiypv 
rrXeovuav rfj rroXet, ov 8' 6 vojjlos rrpoaerarrev, 
evravQa rols acojiaaiv avrol Xrjrovpyelv r)£lovv. 

166 dAA* ovx ° iTnrapxos MeiSias, aAAd rrjv ei< rcov 

1 So Dind., but tlie Atss. have 6 dyairrjrb^ 6 &ircu$ (or 6 iraU). 
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liminary decree to dispatch the rest of the cavalry, to 
which he belonged, then, alarmed at the prospect of 
this campaign, he came forward with a voluntary gift 
at the next meeting of the Assembly, even before the 
Committee could take their seats. What makes it 
clear, beyond all possibility of doubt, that his motive 
was not public spirit but the desire to shirk the cam- 
paign ? His subsequent proceedings. For in the 1G3 
first place, when it appeared, as the meeting pro- 
ceeded and speeches were made, that the services of 
the cavalry were not now required, but that the 
proposed expedition had fallen through, he never set 
foot on the ship he had presented, but dispatched a 
resident alien, the Egyptian Pamphilus, while he 
himself stayed at home and behaved at the Dionysia 
in the way that is the matter of the present trial. 
Next, when the general, Phocion, summoned the 104 
cavalry from Argura to take their turn of service, and 
the trickery of Meidias was exposed, then this dam- 
nable coward quitted that post and hurried to his ship 
and never went out with the cavalry whom he claimed 
to command here at home. But if there had been 
any risk at sea, he would certainly have hastened to 
land. Not so behaved Niceratus, the beloved son of 165 
Nicias, though he was himself physically an utter 
weakling. Not so behaved Euctemon, the son of 
Aesion, nor Euthydemus, the son of Stratocles. Each 
of these men had made the gift of a war-galley, yet 
did not run away from the campaign in this way. 
Each, as an act of grace and a free gift, supplied the 
State with a ship ready for sea, and where the law of 
the State assigned them their posts, there each 
insisted on giving his personal service. But not so 166 
our cavalry-officer Meidias. He deserted the post 
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VOfJLO)V rd^LV XllT(liV 3 OV SlKTjV ScfxzlXei Tfj TToXtl 

Sovvaiy tout' iv €vepy colas dpidpLrjcret jxepei. 
Kalroi rrjv Toiavrrjv t • pir)papylav , a> 7rpds Oewv, 
TTorepov reXcovlav Kal TTevrrjKocrrrjv Kal XiTrora^Lav 
Kal arparelas d7r68paGLv Kal irdvra rd roiavd 
dpfiorrei KaXeiv, t) (f>iXoTL[ilav ;j^ov8iva yap rpoirov 
a'AAoy Iv tols L7T7revaLV avrov arpareiag dreXrj 
7roLrjcrai owdfievos, ravrrjv evprjKe Meiotas Kaivrjv 
iTTTTtKTjv riva TrevrrjKOGTrjV . Kal yap av rovro. 
1G7 ra)v dXXwv airavrajv rwv Ittioovtojv Tpir)papxcov 
7Tapa7T€fji7T6vTajv vpL&s, ore Sevp* aTTZTrXeiT €K 
UtTvpaiv, pLovos ovrog ov TTapiTTepurev y aAA' a/xcA'jJaas' 
vpaiv ^apa/cas Kal /Jocr/o^ara Kal 6vpd)fia0 y cos 
avrov Kal ^vX els rd epya rd apyvpzi eKopbt^e, 
Kal xp^/xarta/xd?, ov Xrjrovpyla yeyovev rj rpvqp- 
apxta rep KaraTTTvarcp rovrcp. dXXa pbrjv cos 
dXrjdrj Xeyco avviore {i£v rd noXXd rovrcov ) opicos 
§€ Kal [idprvpag vpuv KaXco. 

MAPTTPE2 

1G8 [KAfwi' '2ovvicV'S 9 'Api(rTOKkrjs Uaiavuvs, Udp<jitXo^ f 
Ni/ojpuTos ' A\€pBov<Ttos, ]£vKTr)ptov ^cfyrjTTios, ko.0* ov 

Kdi.pOV €K ^TVplOV a7T€7T/\€0/X€V StVpO TW CToXo) 7TaVTl, 

krv\o}uv rpajpap^ovvTes Kal avrol Kal Ma8tas 6 vvv 

KpiVOJJLtVOS V7TO A^/X0(7^€ ^OT'S, <S papTVpOVptV. TTaVTOS 
[569] TOV (TToXoV 7rA€01'T(J)V €)' TCt^C/,, Kal TWV TpL7]pap)((DV 

e'^orrfDi' irapdyytXpa py X(oplfc(r6ai e'ws av Scvpo Kara- 
7rX€v<riop€v y Ma8ta? vTroXticjiOels rov aroAou, Kal y£/xicras 
ri]v vavv £rX<ov Kal xapaKb>v Kal [iocrKypdrdiv Kal aAAwv 
Tiviov, KarkirXtvo-tv el$ Jlapatd /ioros rjpepas Svo } 

Kal ov (rvyi«fT€(rr>}0-€ rov trroXov ptrd ra>v aAAwe rpiijp- 
*ip\t»v.] 
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assigned him by the laws, and this, which is a punish- 
able offence against the State, he is prepared to count 
as a meritorious service. Yet, good heavens ! what 
name best befits such a trierarchy as his ? Shall we 
call it patriotism, or tax-jobbing, two-per-cent-col- 
lecting, desertion, malingering, and everything of that 
so^rt ? Unable in any other way to get himself exempt 
from service with the cavalry, Meidias has invented 
this new-fangled cavalry-collectorship. Another 
point. All the other donors of war-galleys convoyed 167 
you when you sailed back from Styra ; Meidias alone 
took no part in the convoy, but, without a thought for 
you, he was bringing fences and cattle and door-posts 
for his own house and pit-props for his silver-mines, 
and so his command has proved, not a public service, 
but a lucrative j ob for this detestable creature. How- 
ever, to prove to you the truth of my statements, 
though most of the facts are known to you, I will 
nevertheless call witnesses. 

The Witnesses 

[We, Cleon of Sunium, Aristocles of Paeania, Pamphihis, 168 
Niceratus of Acherdus, and Euctemon of Sphetta, on the 
occasion when we sailed home from Styra with the entire 
force, were commanders of triremes along with Meidias, who 
is now being prosecuted by Demosthenes, for whom we 
appear as witnesses. When the whole fleet was sailing in 
formation and the commanders had instructions not to 
separate until we landed at Athens, Meidias lagged behind 
the fleet and loaded his ship with timber and fencing and 
cattle and other things, and sailed alone into Peiraeus two 
days later, and did not join with the other commanders in 
bringing the force to land.] 

a Using nominal service with the cavalry to secure the 
profits of a collector. 
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169 Et tolvvv cog dXrjdcog, dvSpeg * Adr)vaZoi\ otdrrep 
<f>r)oei Kal KaraXal,ov€vaerai Trpog vpuag avriKa Srj 
/xaAa, Toiavr rjv avrtp ra XeXrjTovpyrjixeva Kal 
7T67TpayjJL€va t Kal fir) roiavd* oV iych 8ecKvvco y ovS 
ovtoj SrjTTOV to ye 8ovvat StKrjv cov vfipiKev €K- 
<f>vyelv ratg XrjTovpy iacg St/catos dv rjv. iych yfap 
otS' or i noXXol ttoXXol KayaOa vpcag elacv elpya- 
oyxeVcu, ov Kara rag MeiSlov Xrjrovpylag, oi fiev 
vavjxaxtag vevcKrjKoreg, oi 8e iroXeig elXrjcporeg, oi 
8e 77oAAa Kal koXol vrrep rrjg noXecog OTfjaavreg 

170 Tpoiraia' aAA' o/xcog ov8evl TTCorrore tovtcov 8e8co- 
Kare rr)v 8copedv ravrrjv ouS' av Sotrjre, efetvai 
rows' l8iovg i^Opovg vfipi^eLV avTcov eKaaTcp, oVdr' 
dv fiovXrjTai Kal ov av Svvrjr at rpoirov. ov8e yap 
'ApfJLoSicp Kal 'Aptoroyeirovi' rovroig yap 8rj 
fxeyiorai SeSovrai 8copeal Trap* vjjLtov Kal vnep 
pLeyloTcov. oi3S' dv r^veGyeaQe, el TTpoaeypaifje rig 
iv rfj (jrrjXrj " i^eivai he Kal vfipi^ecv avroig ov 
dv fiovXtuvrai virep yap avrov tovtov rdg aXXag 
eXafiov Scopedg, on rovg vfipl^ovrag erravaav. 

171 "On tolvvv Kal KeKo\Liarai ydpiv, <*) avSpeg 
3 ABrjvatoL, 7rap' vpLLuv, ov jjlovov cov avrog Xe- 

[570] XrjrovpyrjKe Xrjrovpytcov d£lav (puKpa ydp avrrj 
ye rig rjv) , dAAa Kal tcov pLeyiarcov, Kal tovto jiov- 
Ao/xat 8el£ai, Iva firjS* 6<j>elXeiv otrjcrOe rt tco Kara- 
tttvgtco tovtco. vpLetg yap, co dvSpeg *A8rjvaiot, 
eyeipoTOvr^aare tovtov Trjg rrapdXov rafxlav, 6Vra 
tolovtov olog ioTC, Kal TrdXtv inrrapyov ', ox^laOai 
Sta rrjg dyopag raig rropLrraZg ov Swdfievov, Kai 
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Now if, men of Athens, his public services and his 169 
conduct were really what he will presently in court 
allege and boast them to have been and not what I 
thus prove them to have been, even so surely he has 
no right, under cover of his services, to escape the 
punishment due to his insolent acts. For I know that 
there are many men who have done you great and 
useful service — though not after the style of Meidias ! 
Some have won naval victories, others have captured 
cities, others have set up many glorious trophies to 
the credit of the State. But yet to not one of these 170 
men have you ever yet granted, nor are you likely to 
grant, this reward — licence for each one of them to 
oppress his private enemies whenever he likes and in 
whatever way he can. For not even Harmodius and 
Aristogeiton were so privileged, though indeed they 
received from you the highest rewards for the noblest 
services. You would never have tolerated it if any- 
one had added this to the inscription on their monu- 
ment, " And they shall be licensed to oppress whom- 
soever they will." No, they received their other 
rewards for this very service, that they had restrained 
those who acted insolently. 

I now propose to show you, Athenians, that he has 171 
received from you a recompense adequate not only to 
the public services he has actually performed — for in 
that case it would be small indeed ! — but even to the 
most distinguished services ; so that you may not 
imagine that you are still in debt to this contemptible 
fellow. For it was you, men of Athens, who elected 
him— he being what he is — steward of the Paralus, 
and also commander of the cavalry, though he could 
not sit a horse in the processions through the market- 
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IJLVGT7)pLCt)V €7TLfJieX7]TrjV KOLL iepOTTOLOV 7TOT€ KOLL 

172 /SocovrjVy /cat ra roiavra §tJ. elra rrpos tgov 0€wv 
' to rrjv rrjs <f>vcrea)$ /ca/ciW /cat dvavoplav /cat Trovrj- 

plav rats Trap* vfjL&v dpxcus /cat rt/xats* /cat X €L P°~ 
rovlais €7Tavop9ova6aL /xt/cpcu> VTroXaybfidveT ctWu 
Scopeav /cat yapiv; /cat et Tts avrov tclvt* 

olc/meXoito, " L7T7TdpX'f]f<a ) rrjs uapaXov ra/xta? 

173 yeyova" rtvos dXXov ear a^tos ovros; dXXa p,r)v 

KCLK&IVO y €7TL<JT<1G9\ OTt TT}S fX€V ITapdXoV TajJLL€V" 

oas Kv^LKrjvajv rjpjTaae irXeiv fj ir evre r dXavra, 
urrep a)v Iva fir) ow SiK7]v i rravra rponov Ttepicod&v 
/cat IXavvojv rovs dvdpdynovs /cat ra avpfioXa 
avyyioyv rr)v fiev 7t6Xw ixdpav rfj 7rdAet tt€7toit]K€, 
ra xprjfxaTa §' avros ex €L > wirapxps ok x €t P°" 
rovrjOeis XeXvfJLavTdL to Ittttikov vjjbwv, roiovrovs 
9els vopLovs ovs ndXiv avros egapvos r\v fxrj re- 

174 deiKevai. /cat rrjs f^kv irapdXov rapaevajv Tore, 
ore rr)v eVt Qrj^aiovs e£o8ov els EvjSotav eVoteta^' 
vfiets, SaSSe/ca rrjs noXeajs rdXavr dvaXlcrKew rax" 
Oeis, d^iovvrojv vpuwv TrXelv /cat TrapaTripLTreiv tovs 
orpancoras, ovk efiorjOrjcrev , aAA' rjSrj ra>v cfttovScov 
yeyovvi&v, as Ato/cA^s eWet'aaTO Qrjfiatois, r)K€v. 
/cat toO rjrrdro uXeojv roov tStam/caiv rpirjpcov 

/LttaS" OVTOJS €V TTjV UpOLV TpLTjpT) 7ra/3607C€Ua/C€t. 

[571 J LTrnapx&v roivvv, rt oteade TaAAa; aAA' Ittttov^ 
lttttov ovk iroXfirjoev 6 XajJL7Tpos /cat ttXovglos oStos 
irpLaadaL } aAA' dXXorpLov rds iroinrds rjyetro, 
rov fyiXofjLrjXov rov YlatavLeaJs lttttov. /cat ravra 
7rdvres loaaiv ol tWets. /cat on ravr dXrjOrj 
Xeyoj 3 /caAet jjloi /cat rovrojv tovs fidprvpas. 
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place, and superintendent of the Mysteries, and 
sacrificer on one occasion, and buyer of the victims 
and all the rest of it. And then, that a man's innate 172 
baseness and cowardice and wickedness should be 
redeemed by offices and honours and appointments 
from you — do you, in heaven's name, regard that as 
a trivial gift and favour ? Take away, indeed, his 
right to say, " I have been commander of the cavalry ; 
I have been made steward of the Paralus," and what 
else is he good for ? But at any rate you know this, 173 
that when he had been made steward of the Paralus, 
he plundered the people of Cyzicus of more than five 
talents, and to avoid punishment he worried and 
harassed the wretches in every possible way, and by 
making chaos of the treaties he has alienated their 
state from ours, while he keeps the money himself. 
Since he was appointed its commander, he has ruined 
your cavalry force, getting laws passed which he after- 
wards disowned. When he was steward of the Paralus 174 
at the time of your expedition to Euboea against the 
Thebans, though he was authorized to expend twelve 
talents of public money and was instructed by you to 
sail and convoy the troops, he rendered them no 
assistance and did not arrive until Diocles had already 
concluded his truce with the Thebans ; moreover he 
was outstripped by one of the privately owned galleys. 
That shows you how well he had equipped your sacred 
galley. Then as cavalry-commander — I do not know 
what you think of his other performances, but this 
wealthy fine gentleman did not venture to buy a 
horse — not even a horse ! He led the processions on 
one borrowed from Philomelus of Paeania, and every 
cavalryman knows it. Please call the witnesses to 
prove the truth of these statements also. 
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MAPTTPE2 

175 BouAo/xat Totvvv vyuv, co dvSpes > A8rjvatot, Kal 
ocrtov rjSr] Karax^porovrjaavros rod SrjpLov 7repl rrjv 
eoprrjv dhiKeiv vpLets KareyvcoKare, ehteiv, Kal 

I Seifcu rl 7T€7TOLrjK6r€s avrcbv evioi rLvos opyrjs 
1 rervx^Kacn irap > vficov, iva radra 7rpo$ ra rovrco 
7T€7Tpayjjiev y dvrtBrjre. TTpcorov jxev roLvvv, Iva 
7Tpa)T7)s rrjs reXevraLas yeyovvias fJivrjaOco Kara- 
yvdjaetos, irepl ra iivurrjpi a&iKelv HvdvSpov Kar- 
exeiporovrjaev 6 drjjjLos rod QeoTTicos, T Tpofia\op,£ vov 
avrov MevlrrTrov , K.ap6s rtvos dvQpd)7rov. eari 6* 
6 avros vofxos rcohe rep irepl rcov AlovvoIwv 

6 7T€pL rCOV fJLVCFTTjptCOV, K&K€lVOS V(7T€pO$ TOuS' 

176 eredrj. ri ovv Troajcravros , to dvSpes 'AQrjvaiot, 
Karex^cporovrjcrare rod KvdvSpov; rodr* olkov- 
oare. on 8iktjv epLTTOptKrjv KaraSiKacrdpLevos rod 
MeviTTTTov, ovk exojv irporepov Xafietv avrov, cos 
€<f>r) s rots jjLvorr]ploL£ eTTtSr^piovvros eireXd^ero. 
Karex^iporovrjoare piev Std ravra, Kal ov8' oriodv 
d'XXo Trpoorjv, elaeXOovra 8' els ro hiKaarrjpiov 
rjfiovXecrOe fxev Bavdrcp KoXdaai, rod he TTpo- 
f}aXo(xevov ireiodevros rrjv Slktjv re TT&aav d(f>etvai 
rjvayKacrar* avrov, rjv fjprjKei irporepov {rjv Se Svotv 

[572lcLvrr] raXdvrotv), Kal TTpouerLpirjaare ras fiXdfias, 
jjas' €ttl rfj Karax^tporovta pievcov eXoyl^eO* avrco 
\7%,yeyevfjcr9ai TTpos vpids dvdpco7Tos. els [lev ovros 
e£ 18lov tt pay p,ar os y ovhepuas vfipetos 7Tpoaovorjs, 
virep avrov rod 7rapafirjvai rov vofxov rooavrr\v 
eScoKe Slktjv. etKorcos' rodro yap ea9' o <j>vXdrreiv 
Vfias Bel, rovs v6[xovs y rov SpKov radr ex*®* 
Vjxels ol StKa^ovres del irapa rcov dXXcov coo7repel 
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[The Witnesses] 

Now I propose, men of Athens, to name those who 175 
have been condemned by you, after an adverse vote 
of the Assembly, for violating the festival, and to 
explain what some of them had done to incur your 
anger, so that you may compare their guilt with that 
of Meidias. First of all then, to begin with the most 
recent condemnation, the Assembly gave its verdict 
against Euandrus of Thespiae for profanation of the 
Mysteries on the charge of Menippus, a fellow from 
Caria. The law concerning the Mysteries is identical 
with that concerning the Dionysia, and it was enacted 
later. Well, Athenians, what had Euandrus done to 176 
deserve your condemnation ? He had won a com- 
mercial suit against Menippus, but being, as he 
alleged, unable to catch him sooner, he had arrested 
him while he was staying here for the Mysteries. You 
condemned him for that alone, and there were no 
aggravating circumstances. When he came before 
the court, you were inclined to punish him with death, 
and when his accuser was induced to relent, you 
compelled Euandrus to refund the damages, amount- 
ing to two talents, which he had won in the former 
action, and you also made him compensate the fellow 
for the loss that he had sustained, on his own calcula- 
tion, by staying here in deference to your preliminary 
verdict. There you have one case of a man, in a 177 
'merely private matter, with no added circumstances 
of insolence, paying so heavy a penalty for a breach 
of the law. With good reason ; because that is what 
you are here to guard — the laws and your oath. That 
is what you who serve on any jury hold as a trust from 
the rest of the citizens, a trust which must be main- 
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TrapaKaradi^KrjVj rjv aTraotv, oaot pierd rod Si/ccuou 
rrpos ifjias epxovTou, acbv viTapyjE.iv Set. 

178 "Etc/DOS' a&tKelv rror e8o£ev vpuv rrepl ra Ato- 
vvata, Kal Karex^porovrjaar avrov rrapehpev- 
ovros dpxovri ra> vlet } ort 9eav rtvos KaraXapt- 
fidvovros yji/jaro, e^elpycov Ik rod dedrpoy' rjv S' 
ovros 6 rod fieXrlarov rrarrjp XapiAcAeiSou, rod 

179 dp^avros. Kal pteya y vpuv rodr eSoKet StKatov 
£X €iV ° rrpopaWofievos Xeyetv, " el KareXdptfiavov , 
dvdpwrre, 6eav, el p,rj rots Krjpvy puaaiv, cos av pie 
4>rjS s eTTeidopLTjv t tlvos eK rcov voptoov et. Kvpto$, Kal 
o dpxcov avros; rots vrrrjperats etjetpyetv elrretv, 
ovk avros rvrrretv. ovh* ovrto rretdopiat' errt^oXrjv 
impaXeTv, rrdvra ptaXXov rrXr)v avros dipaaOat rfj 
X €L pt' ttoXXcl yap rrpo rod pur) ro aaj/x* eKaarov 
vfipt^eadat nerroir\Kaotv ol voptot." radr eXeye 
ptev eKelvoSy ex^porovr^aare S* vptets' ov ptrjv 
elarjXdev els ro htKaarrjptov ovros, dAA' ireXev- 

180 rrjae rrporepov. erepov rolvvv 6 re Srjptos anas 
Karex^cporovrjaev d$iKeXv rrepl rrjv eoprrjv, Kal 
vptets elaeXdovr drreKretvare rovrov, KrrjatKXea, 
ort gKvros exojv erropLrreve, Kal rovrcp pteOvoov 

[573] errdra^e rtv ex^pov virdpxovO* avrop- eSoKet yap 
tippet Kal ovk olvo) rvrrretv, dXXa rrjv errl rrjs 
rrofirrrjs Kal rod pteOvetv rrpofyaotv Xaficbv dStKetv, 

181 cos SovXols xpcbfAevos rots eXevdepots. arrdvroov 
rolvvv, a> dvhpes y A9r}vatot 3 rovroov, an^j^iihtJLu 
elXev arrovrds, 6 8e Kal davdrw tpqpitoodels (f>atverat, 
7ToXXa> Setvorep* ev ofS' ort rrdvres av etvat 
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tained inviolate in the interests of all who appeal to 
you with justice on their side. 

There was another man who in your opinion had 178 
profaned the Dionysia, and although he was actually 
sitting as assessor to his son, who was Archon, you 
condemned him, because in ejecting from the theatre 
a man who was taking a wrong seat, he laid a hand on 
him. That man was the father of the highly respected 
Charicleides, at that time archon. Yes, and you 179 
thought that his accuser had a strong case when he 
said, ' ' If I was taking a wrong seat, fellow, if as you 
assert I was disregarding the notices, what authority 
do the laws confer on you or even on the archon him- 
self ? The authority to bid the attendants remove 
me, but not to strike me yourself. If I still refuse to 
go, you may impose a fine ; anything rather than 
touch me with your own hand ; for the laws have 
taken every precaution to save a citizen from being 
insulted in his own person." That was his argument. 
You gave your votes, but the accuser died before he 
could bring the case before a jury. Then another 180 
man, Ctesicles, was unanimously condemned by the 
Assembly for profaning the festival, and when he 
k came before you, you sentenced him to death, because 
he carried a leathern lash in the procession and, being 
drunk, struck with it a personal enemy of his. It 
was thought that insolence, not drink, prompted the 
stroke, and that he seized the excuse of the proces- 
sion and his own drunkenness to commit the offence 
of treating freemen like slaves. Now I am certain, 181 
men of Athens, that everyone would admit that the 
offences of Meidias were much more serious than those 
of any of these men, of whom one, as I have shown, 
forfeited the damages he had already received, while 
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<f>rjo€Lav ra MeiBla Trerrpayfiiva' ovre yap tto{jl- 

7T€VO)V OVTC SlK7]V YjprjKWS OVT€ 7TapeSp€VCt)V OVT 

dXXrjv aKrjifjtv ovSefxiav iyuiv 7rXrjv vfipiv, roiavra 

182 TTeTTOLTjKev oV ovSels iKtlvtov. Kal rovrovs p>iv 
idea). aAAa Ylvppov, d> dvSpes 'Adrjvaioi, rov 
^EreofiovrdSrjv , ivhei^divra SiKa^eiv 6(f>€iXovra rq> 
Srjiiooiq), Oavdrco ^rjfjLicboai rives Vfjiwv coovro 
XpfjvoLty Kal riOvrjKev dXovs nap* vyuv^ Kalroi rovro 
to A^jUjua St* JlySeiav, ov Si vfipiv Xafifidveiv eV- 
exeipTjaev iKeivos* Kal 7toXXov$ dv irepovs e^ot/xi 
Xiyeiv, tov 01 fjiev redvaoiv, 01 §' ^rt/xaj/xeVoi Sid 
ttoXXo) rovrcov elolv iXdrrco TTpdy para, ifieis S\ 
Jj avSpes 'Adrjvaioi, HpiiKpa) SeKa raXdvrcov iri- 
fjLrjaaTe Kal Hkltwvi roaovrojv irepa>v y 86£avri 
7rapdvo[ia ypd<f>eiv 3 Kal ovre iraiSla ovr€ <f)iXov$ 
ovre ovyyeveis oi)6* ovrivovv rjXetfcrare rcov irap- 

183 ovrcov tKeivois. fjirj rolvvv y iav piv em?} ris irapd- 
vo\xa ) ovrws 6pyi£,6iA€voi (fralveode, iav Si 7Toifj y 
fjurj Atyr], npacos oiaKeioue. ovoev yap prjjx ovo 

OVOfl OVTO)£ €(JtI TOlS 7ToXXoT$ VfJLCOV XaXciTOV, d)$ 

6a vf}pl£,a>v ris rov ivrv^ovd' Vfxcvv Sian pdrrer at. 
fX7] rolvvv avrol Kad* vpucbv avrcvv SeTyfia roiovrov 
egeveyKrjr y a> avopes Aur]vaioi t a>s ap u/xeis, cav 
jji€V rojv fjierpiajv riva Kal SrjfioriKwv XafirjO* 
[574] oriovv dSiKovvra, ovr iXerjoer ovr d^aere , dAA' 
aTTOKrevzir rj drifjUxycrere, iav Si ttXovvios a>v ris 
vf}pl£,r) y Guyyvu)fir)v e^ere. fxrj Srjra- ov yap 
SiKaiov aAA* inl rrdvrojv 6fjioia>$ dpyi^ofjcevoi 
(fraiveade. 

184 *A rolvvv ovSevos ru)v eiprjixevajv fjrrov dvay- 
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«the other was actually punished with death. For 
Meidias, not being in a procession, not having won a 

(Lsuit, not acting as assessor, having in fact no other 

^motive than insolence, behaved worse than any of 
them. About them I will say no more ; but Pyrrhus, 182 

^nen of Athens, one of the Eteobutadae, who was 
indicted for serving on a jury when he was in debt to 
the Treasury, was thought by some of you to deserve 
capital punishment, and he was convicted in your 

' court and put to death. And yet it was from poverty, 
not from insolence, that he tried to get the juryman's 
fee. And I could mention many others who were put 
to death or disfranchised for far slighter offences than 
those of Meidias. You yourselves, Athenians, fined 
Smicrus ten talents and Sciton a similar sum, because 

-he was adjudged to be proposing unconstitutional 
measures ; you had no pity for their children or 

•friends and relations, or for any of those who sup- 
ported them in court. Do not, then, display such 183 

.anger when people make unconstitutional proposals, 

► and such indulgence when not their proposals, but 
their acts are unconstitutional. For no mere words 
'and terms can be so galling to the great mass of you 
as the conduct of a man who persistently insults any 
citizen who crosses his path. Beware, Athenians, of 

"bearing this testimony against yourselves, that if you 

^detect a man of the middle class or a friend of the 
people committing an offence, you will neither pity 
nor reprieve him, but will punish him with death or 
'disfranchisement, while you are ready to pardon the 
insolence of a rich man. Spare us that injustice, 
and show your indignation impartially against all 
offenders. 

i There are some other points that I consider no less 184 
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kollov etvai vopil^co rrpos v/jl&s elireiv^ ravr 9 elircov 
en Kal jSpct^ea irepl rovrcov SiaXexOels /cara- 
firjooixai. k'oriv, to dvSpes 'AOrjvaioL, fieydXr] roXs 
dStKovaiv aTTdoi fxepls Kal TrXeove^La rj rtov vpue- 
repcov rporrcov rrpaorrfs^ ore Srj raxjrrjs ovS' onovv 
vjjiiv jxeraSovvai rovrco TTpoarjKet, ravr aKovaare 
/xoi>. eyco vofJLL^a) rrdvras dvOpconovs epdvovs 
<f>epeiv napd rrdvra rov filov olvtols, ovxl rovaSe 
fiovovs ovs avXXeyoval rives Kal cov TrXrjpcoral 

185 ytyvovr at t aXkd Kal dXXovs* otov eon fierpios 

Kal <f)lXdv8 ] pC07TOS TLS TjfJLCOV Kal TToXXoVS iXetOV 

rovrco ravr 6 Slkollov virdpxeiv rrapd rtdvrcov> dv 
nor els xpeiav Kal ay cov d<f>iKrjr ai. dXXos ovroai 
ris dvaiSrjs Kal ttoXXovs vfipt^cDV, Kal rovs fxev 
rrrcoxovs, rovs Se Kaddpfxara, rovs S' ovSev vtto- 
Xap,fidvcov etvac rovrco ras air as Succuoi> virdpx^v 
<f>opds, darrep air 6s elaevrjvox^ rots aAAots". dv 
roivvv vjjuv opOcos ernrj^crKOTreLV, rovrov 7rXrjpcorrjV 
evprjaere MetStW dvra rod epdvov, Kal oitc 
eKetvov. 

186 OtSa roivvv on Kal rd iraihi e^ow oSvpetrat, 
Kai 7toXXovs Xoyovs Kal rarreivovs epei> SaKpvcov 
Kai cos eXeeivorarov 7tolcov eavrov, eon S', oacp 
7rep av avrov vvv raueivorepov Troifj, roaovrco 
p,aXXov d£iov pLioeiv airov, co dvhpes 'AOrjvaLOi. 
Sid rl; on el puev {irjSaiJLcos Svvrjdels raTreivdsl 

[575] yeveoBai, ovrcos daeXyrjs Kal ptaios rjv em rov\ 
7rapeXrjXv96ros fttov, rfj <f>voei Kal rfj Tvxfl, St' | 
rjv roiovros eyevero, d^iov rjv dv rt rrjs dpyrjs I 
aveivai- ei S eTTiordpLevos \ierpiov rrapex^iv eavrov 
orav fSovXrjrai, rov evavrlov fj rovrov rov rporrov 
elXero t?qv> evSrjXov Srjirov rovO* on Kal vvv av 
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necessary to mention than those which I have already 
put before you. I will mention them and discuss 
them briefly before I sit down. The leniency of your 
disposition, men of Athens, is a great asset and advan- 
tage to all wrongdoers. Give me, then, your atten- 
tion while I show that you have no right to admit 
Meidias to the least share in that advantage. My 
view is that all men during their lives pay contribu- 
tions to their own fortunes, a not only those which are 
actually collected and paid in, but others also. For 185 
instance, one of us is moderate, kindly disposed and 
merciful : he deserves to receive an equivalent return 
from all, if he ever falls into want or distress. Yonder 
is another, who is shameless and insulting, treating 
others as if they were beggars, the scum of the earth, 
mere nobodies : he deserves to be paid with the same 
measure that he has meted to others. If you will 
consent to look at it in a true light, you will find that 
this, and not the former, is the kind of contribution 
that Meidias has made. 

Now I know that he will set up a wail, with his 186 
children grouped about him, and will make a long and 
humble appeal, weeping and making himself as piti- 
able a figure as he can. But the more he humiliates 
himself, Athenians, the more he deserves your hatred. 
Why so ? If in his past life he was so brutal and 
violent because it was impossible for him to be 
humble, it would be right to abate some of your anger 
as a concession to his natural temper and to the 
destiny that made him the man he is ; but if he 
knows how to behave discreetly when he likes, but has 
deliberately chosen the opposite line of conduct, it is 
purely obvious that, if he slips through your fingers 

° See note on § 101. 
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S caK povcrrjr at, TrdXtv avros eKelvos ov VjjL€Ls tare 

187 yevijcrerat. ov Set TTpoaexetv^ ovSe rov irapovra 

KOLLpOV, OV OVTOS i£e7TlT7}8eS 7rAaTT€TCU, KVpi(X>T€pOV 

ovSe marorepov rod iravros, ov avrol avviore, 
Xpovov TToirjcraodcu. ifiol 7ratSt" ovk eariv, ouS' 
av e^ot/zt ravra Trapaarrjadfjievos KXdeiv /cat 8a- 
Kpvecv e<£* ols vfipLoBiqv. Sta tout* dparov 7T€7Totrj- 

188 KOTOS 6 7T€7TOv8(jbs cXcLTTOV €^CO TTCLp* VjJUV ; jJUTj 

Srjra- aAA' orav ovros ex^DV T( * ^cttSta rovrois 
d^Lot Sovvat rrjv iprj(f)ov vjias s rod* vfieTs rovs 
vofjiovs e'xovrd fie ttXtjuIov rjyeiade Tiapeardvai /cat 
rov bpKov ov ofJucofioKare, rovrois dijiovvra /cat 
avrifioXovvB' €Kolotov vfjicov iftrj<j)io~ao9ou. oh vpueis 
Kara TroXXd StKaiorepov TTpocrdoLad' dv fj rovrcp* 
/cat yap ofxcofJLOKaT* , to dvSpes 'AQrjvauoi, rots 
vo/jlocs TTeldecrdau, /cat rcov ivcdv [lerecrrtv vjjliv Sta, 
rovs vdjiovs, /cat 7rdv6' > oa iarlv dyaOd vfitv 8ta 
rovs vofjiovs lor Lv y ov Sta MetStW ovoe 8td rovs 
MetSlov TTcaSas. 

189 Kat " pyyrojp iorlv ovros " lgcds efie <f>rjoei Xeya>v. 
eyw 8', el fxev 6 avfiftovXevajv 6 ri dv avpicfrepetv 
vfxZv rjyfjrcu, /cat rovr dxpt rod firjSev vplv ev- 
oxXelv fjLTjSe fiid^ecrBcUy prjrcop eartv 3 ovre <f>vyotfi 
av ovr apvodfiai rovro rovvopua' el jxevroi prjrcop 

[576] eorlv olovs evlovs rcov Xeyovrojv eych /cat vptels 8* 
opdre, dvaiSets /cat d<f> 1 vpuov 7Te7rXovrrjK6ras , ovk 
av elrjv ovros eyo)' eiXrj<j)a fxev yap oi)S' ortovv 
Trap vficoVy ra 8' 6W els v/xas ttXyjv Trdvv fiLKpcov 
diravr aV^Aaj/ca. /catVot /cat el rovrcov tfv Trovrjpo- 
raros, Kara rovs vofiovs eSet Trap* ijiov Slktjv 

190 Xajjifidveiv, ovk €</>' ols iXrjrovpyovv vftpl^etv. en 

1 vtf> Dind. with S: d0' Cobet. 
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now, he will once more prove himself the man you 
know so well. Pay no attention to him ; do not let 187 
the present crisis in his affairs, expressly invented by 
him; carry more weight and influence with you than 
the whole course of his life, of which you have direct 
knowledge. I have no children to pose before you, 
while I weep and wail over them for the insults I have 
received. For that reason shall I, the victim, be of 
I less account in your court than the perpetrator of the 
I wrong ? It must not be. When Meidias, with his 188 
I children round him, calls you to cast your votes for 
I them, then you must imagine that I am standing here 
" with the laws by my side and the oath that you have 
sworn, demanding and imploring each of you to vote 
for them. It is in every way more just that you 
should side with the laws than with this man. The 
, laws, Athenians, you have sworn to obey ; through 
I the laws you enjoy your equal rights ; to the laws 
I you owe every blessing that is yours — not to Meidias 
I nor to the children of Meidias. 

Perhaps he will say of me, " This man is an orator/' 189 
I If an orator is one who offers you such counsel as he 
I thinks expedient for you, yet stops short of pestering 
I or bullying you, then for my part I would neither shun 
I nor disclaim that title. But if by orator he means one 
I of those speakers such as you and I so often see, men 
I who have shamelessly enriched themselves at your 
I expense, I cannot be one, for I have never received a 
I penny from you and I have spent upon you all but a 
■ trifle of my fortune. Yet even if I were the most 
I unscrupulous of that gang, I ought rather to be 
I punished according to the laws than insulted in the 
performance of a public service. Then again, none 190 
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f % rolvvv ovhk els loTiv Sorts e/xoi rwv Xeyovrwv 
Gvvayojvl^erat. Kal oi>8evl /xe/x^o/xat* ouSe yap 
avros ovoevos eVe/ca rovrwv ovokv iv vpuv noyrror* 
elrroVy dAA* drrXcLs Kar ijiavrov eyvwv Kal Xiyew 
Kal rrpdrreiv 6 ri dv ovjx<f)ipov vfxlv rjywfxai. aXXd 
rovrco rrdvras avTiKa Srj jjidXa^ Gvve^era^ofxivovs 
rovs prjropas oifjeod* ifc^rjs. Kalroi ncos ion 
oiKaiov rovvo\xa fxiv tovB' ojs oveioos 7Tpo<f>ipeiv 
ifxol, 8 id rovrwv 8' avrov rwv dvoptov a^tovv 
otodfjvai; 

191 Ta^a toLvvv lows Kal rd rotavr* ipti, <hs ecr/ceii- 
jxeva Kal rrapCGKevaGfjiiva ndvra Xiya> vvv, iyd> 
§' €GK€(j)daL fxev, cS avopes 'ABrjvaioi, (f>r}p,l kovk 
dv dpvrjdelrjv, Kal ixejJLeXerrjKevai y d)$ ivijv /zdAioT > 
ijxol- Kal yap dv dOXios r\v> el rotavr a rraddjv Kal 
Trdoyuyv rjfJLeXovv a>v irepl rovrwv ipetv efieXAov 
rrpds Vfxas' yeypacfxEvat fievrot ptot rov Xoyov 

192 MeiSi'av 6 yap rd epya TTapeax^Kws , rrepl wv 
eloiv ol Xoyot, otKatorar* dv ravrrjv ^X 0L T V V 
alrLaVy oi>x 6 ea/ce/x/xeVo? o£S' 6 {Aeptfxvrjaas rd 
oiKata Xeyeiv vvv. iyd> fiev ovv rovro irotw, w 
dvSpes 'ABrjvatot, Kal avros djioXoyw* MeiSiW 
fxevroL fjLi)0€v €GK€<f)dai rror iv rravrl rw fiicp 
oLKatov €lkos iortv el yap Kal Kara puKpdv irrrj€t 
rd rotavr aura) OKOTrecv, ovk dv roGOvrov otrjptdp- 
rave rod rrpdyfxaros . 

Oi/xcu rolvvv avrov ovSe rod orjfAov Kartyyop^iv 
* oKvrjGeLV ovSe rrjs e/ocA^cria?, aAA' airep ror 
ir6X\xa Xeyetv or i\v rj TrpofioXrj, ravra Kal vvv 
ipelv, ws ooot oeov i^ievat Karefxevov Kal oaot rd 
<f)povpi rjGav eprjfjia XeXo error es , rjKKXrjaiaGav, Kal 
Xopevral Kal ^ivoi Kal rocovrol rives rjGav ot Kar- 


AGAINST MEIDIAS, 190-193 


of these orators supports mc in this trial ; nor do I 
blame them, for I have never said a word in public in 
support of one of them. I make it a fixed rule to take 
my own line, speaking and acting in whatever way I 
believe to be for your advantage. But you will see 
very soon that Meidias has all the orators in turn 
ranged on his side. Yet is it fair in him to brand me 
with the reproach of that title and then to depend on 
these very men to rescue him ? 

Perhaps too he will say something of this sort ; that 191 
my present speech is all carefully thought out and 
prepared. I admit, Athenians, that I have thought 
it out, and I should not dream of denying it ; yes, and 
I have spent all possible care on it. I should be a 
poor creature if all my wrongs, past and present, left 
me careless of what I was going to say to you about 
them. Yet the real composer of my speech is 
Meidias. The man who has furnished the facts with 192 
which the speeches deal ought in strict justice to bear 
that responsibility, and not the man who has devoted 
thought and care to lay an honest case before you 
to-day. That is what I am doing, men of Athens ; 
to that I plead guilty. As for Meidias, he has prob- 
ably never in his life troubled himself about honesty, 
for if it had entered his head even for a moment to 
consider such a thing, he would not have missed it so 
completely in practice. 

Again, I expect that he will not shrink from vilify- 193 
ing the people and the Assembly, but will repeat what 
he had the effrontery to say when the plaint was first 
-brought in : that the meeting was composed of men 
who had stayed at home when they ought to have 
gone to the front and who had left their posts un- 
guarded, and that he was condemned by the votes of 
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194 exeipOTOvrjaav avrov. els ydp tovto Opdaovs Kal 
avaihelas tot* d^LKeT , w dvbpes Sticacrrat, ws 
taaatv oaoi Traprjaav Vfiajv, ware kglkws Xeywv 
Kal oLTTeiXcov Kal pXencov els tov del Qopvfiovvra 
tottov Trjs eKK\-qaLas KaTairXirj^eiv coero top Srjfxov 
Smavra. fj Kal yeXdi elvai ra vvv, olfxav, Sa/c/>i/ 
elKorcos av avTov SoKolrj. ti Xeyeis, to fjuapa 

195 Ke<f>aXrj; av tol aavTov 7raiS" d^iwaeis eXeeiv r) 
ere rovaSe, i) airovhd^ew els tol ad, tovs vtto 
aov orjjjioala irpoTTeTT-qXaKiofxevov s; av fiovos Ttov 
ovtcdv dv6pd)7Tcov eirl jxev TOV f2iOV TOaaVTfjS VTTep' 
rj<f>avlas TrXrjprjs aV Trdvrajv dvdpcvTTOJV eaei </>avepco- 
raws, u>aTe Kal irpos ovs fir)8ev iari aoi 7rpdyfxa, 
XvirelaBai ttjv arjv dpaavTryra Kal <f>a>vr)v Kal to 
aov cr^7j/xa Kal tovs aovs aKoXovOovs Kal ttXovtov 
Kal vfipiv Oecopovvras, ev 8e to> KpLveaOai 7ra/>a- 

196 eXer}9rjaet; fxeydXrjv /xeVraV dpxrjv, p>aXXov 
8 e Teyyqv eirjs evprjKws, 8vo TavavTiwTad 
eavrols ev ovtoj fipaxei XP^ VC P Kepi aeavTov ovvaio 
TToieiaQai) cj)d6vov e£ a>v ^fjs f Kal efi ots e^airaT&s 
eXeov^ ovk eaTiv ovhap,6Qev aoi irpoa-qKoov eXeos 
ov8e Ka6* ev, dXXa TovvavTiov plaos Kal <f>66vos 
Kal dpyrj' tovtoiv yap a^ia iroieis* dXX* err 

[578] eKelvo eVdWt/xi, otl tov BrjpLOV KaT-qyoprjaei Kai 

197 Trjs €KKXr)atas. orav ovv tovto Troifj, evdvfxeiaOe 
Trap* vjjuv avTols, dv8pes oiKaoTal, otl ovtos twv 
lied* eavTov aTpaTevaafxevcov vnneoiv, ot els 
"OXvvOov oiefirjaav, eXBcbv irpos vfxas els ttjv eK- 
KXrjalav KaTrjyopei. ttoXiv vvv fielvas TTpos tovs 
e^eXrjXvOoTas tov 8r)jjL0v KaTrjyoprjaei. iroTepov 
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chorus-men and aliens and the like. As those of you 194 
who were present know, gentlemen, he had risen on 
that occasion to such a height of bravado and im- 
pudence that, by abusing and threatening and turning 
his glance to any quarter of the Assembly that was 
inclined to be obstreperous, he thought he could 
browbeat the whole body of citizens.. That, I think, 
must surely make his tears to-day seem ridiculous. 
Execrable wretch, what have you to say ? Will you 195 
* claim pity for your children and yourself or a kindly 
i interest in your fortunes from these men whom you 
have already insulted publicly ? Are you alone of 
living men privileged to be in your daily life so 
notoriously possessed of the demon of arrogance that 
even those who have no dealings with you are ex- 
asperated by your assurance, your tones and gestures, 
your parasites, your wealth and your insolence ; and 
then, the instant you are put on your trial are you to 
, be pitied ? It would be indeed a great method that 196 
you have devised, or, rather, a great trick, if you 
could in so short a time make yourself the object 
of two contradictory sentiments, rousing resentment 
by your way of life and compassion by your mum- 
I meries. You have no conceivable claim to compas- 
I sion ; no, not for an instant. On the contrary, hatred, 
resentment and wrath — those are what your conduct 
calls for. But let me come back to my point, that he 
[ intends to arraign the people and the Assembly. 
Now when he does so, just reflect, gentlemen of the 197 
jury, that this same man brought accusations against 
the cavalry who had served with him, coming into the 
Assembly after they had sailed for Olynthus ; and 
now once more, having stayed at home, he will address 
his denunciation of the people to the men who were 
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ovv vyieis, idv re fjLevqre edv r e^CrjTe, opLoXoyrjoeT 
etvai toiovtol olovs MetSias 1 Vfxag a7ro<}>aivei f rj 
Tovvavrlov tovtov del /cat Travra)(ov deols ex^pov 
/cat fi&eAvpov; eycb pcev ot/xai tovtov tqiovtov. 

[ov yap ov)( t7T7r€t5, ov vvvdpxovTes, ov </>t'Aot SvvavTat 

198 <f>ep€ tr, rt toutov €t7r>7 Tts; €/xot /xev vr) tov Ata /cat tov 
AttoAAw Kal ti)v 'AQyjvav (dp/}(r€Tai yap, eiT dfietvov 
€tr€ fiify ad' ovtoS) a>s aVvjAAay/zat, 7T€/)tia)v kXoyoiroUi, 
evSyXoi Ttvfs ^crav dx@6p,€voi TW 7rdVu tovt^j AaAowTWV— 
^Sews. /cat vt) At" avrots 7roAA?) cvyyvio/jor] * ov yap 
€0"Tt </>op?yros avQpwTroSy dXXd /cat 7tXovt€l pdvos, /cat 
Aeyetv SuvaTat /xdvos, /cat irdvTts €tVt tovto) KaOdppara , 

199 *at 7TTco^ot /cat ovS* dv6pu)iroi. tov ovv €7rt Tai;r^5 Trjs I 
v7T€pt]<pavLas oi'Ta, vw av aVoc^i'y?;, tl iroirjO-eLV ol€o-$€ ; 

€^ OTOU (?€ TOUT (XV ClScnjT* €yto <f>pdo~lti * Ct TOL<S"fJL€Ta TTJV 

XetpoToviav OeutprjvaiTe.] tls yap icrnv ooti$ /cara- 
XetpoTovrjdev avTov, Kal TavT* daefieiv rrepl Trjv 
eopTrjv, el /cat p,rj8el$ dXXos Ittt\v dywv ert /u/^Sc 
kwSvvos, ovk dv eV auTa* tovtco KaTehv Kal 
fjieTpiov napeoxev eavTov tov ye Srj fiexP L r V$ I 
Kplaecjs xP^ vov y 6t> Kai f^V TrdvTa; ov8elg ovtis 

200 ovk dv. aAA' ov MetStas*, aAA' dm 6 ttjs rj/xepas 
[579] TavTYjs Xeyeiy XoiSopeiTac, pod. x €t P 0T0V€ ^ Tat 

Meihlag 1 Avayvpdaios TrpofiefiX-qTat,. YlXovTapxov 
Trpo^evei, TairoppriT* otSev, rj ttoXls avTov ov ' 
Xcopei. Kal TauTa ndvTa noiei SfjAov oti ov6ev I 
aAA' ivheiKvvpievos , fj oti " cyco TreTTOvff* ovSev 
V7TO Trjs KaTaxeipoTovlas* ovSe SeSotKa oi5Sc <^o- ' 

201 fiodfiat tov iieXXovT dy&va." os ovv, a> dvSpes 
y A9r]vaLOL, to fiev vfidg SeStevac SoKetv aloxpov 
rjyeiTac, to Se fjirjSev fypovTi^eiv vp.cbv veaviKov, 
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then away on service. Are you, then, prepared to 
admit that you, whether at home or on service, are 
what Mcidias proclaims you to be, or on the contrary 
that he is, and always has been, an unhallowed ruffian? 
That is my own opinion of him ; [for how else are we to 
describe a creature whom his own troopers, his brother- 
officers and his friends cannot stomach ? I swear solemnly 198 
by Zeus, by Apollo, and by Athene — for I will speak out, 
whatever the result may be — that when this man was going 
about, trumping up the story that I had abandoned the 
prosecution, I observed signs of disgust even among his 
ardent supporters. And by heaven ! they had some excuse, 
for there is no putting up with the fellow; he claims to be 
the only rich man and the only man who knows how to 
speak ; all others are in his opinion outcasts, beggars, below 
the rank of men. Since he stands on such an eminence 199 
of pride, what do you think he will do, if he escapes now? 
I will tell you how you may know it ; you have only 
to observe the signs that followed the adverse vote.] For 
who is there that, if an adverse vote had been re- 
corded, and that on a charge of profaning the feast, 
even if there had been no further suit pending and 
no danger ahead, — who is there, I say, that would 
not have made that a reason for effacing himself 
and behaving decently, at any rate until the time 
of the trial, if not for ever after ? Anyone else 
would have acted so. But not Meidias. From 200 
that day onwards he has been talking, railin g, and 
bellowing. Tq fb^r^ ^ ^1 ^titL*** — nrrr-r- Meidias of ? 
Anagy rus is a caj ididaJte. He is the accredited agent 
of Plutarchus ; he knows all the secrets ; the city 
cannot hold him. His object in all this is obvious ; 
he wants to proclaim that " I am not a pin the worse 
for the vote of the people : I have no fears or mis- 
givings about the pending action." Now a man who 201 
thinks it degrading to show any fear of you, Athenians, 
and a dashing thing to snap his fingers at you, does 
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rovrov ovk airoXcoXevat Se/ca/a? TTpoo-fjKei; [ovSe 
yap egetv vpas o rt XPW^^ avno vopt^et. TrAot-crfcos, 
Opa&vS) pkya cfypovwv, pkya c^Oeyyopevos, /3iaio$, ayatS^s, 
— 7rov \7]<f)0rjcr€TaLj vvv lav 8iaKpovo"t]rai;~\ 

202 'AAA' eycoye, el p,7]8evds eveKa rcov 5XXcov y rcov 
ye SrjfjLTjyopiLov cov eKaorore SrjpLTjyopei, Kal iv of? 
Katpois, TTjV pLeylorrjv av avrov SiKalcos otficu Scktjv 
Sovvai. tore yap Stjttov rovO' on av puev ri rcov 
heovrcov dirayyeXdf) rij rroXei Kal roiovrov olov 
ev<f>pavai Trdvras, oihapiov irumore MetStas rcov 
ovvrjSopevcov ov8e rcov uvyyaipovrixiv e^rdcrOy] rep 

203 Srjficp, av Se rt <f>Xavpov y o pixels av fiovXoiro rcov 
d'XXcov, irpcoros aveorrjKev evOecos Kal Sr)prjyopet, 
eirepifiaivcov rep Kaipcp Kal rrjs otumrjs aTroXavcov, 
fjv errl rep irepl rcov ov pipe fir} Kortov dxOeaOat 
7TOL€to0 y vpLets' " roiovroi yap ear' > co dv$pes 
'AdyvaioL' ovSe yap i^epxeode, ov8 7 oteade 8etv 
Xprjfiar* elo<f>epetv. elra Bavpid^er el KaKcos ra 
TTpdypbaO 7 vpuv e^et; epu oteaO' vpXv elaoiaeiv, 

[580] vpets 8e vepbelodai ; k'p? oieo8e rpt7]papxrjo'etv, 

204 vpLeis 8' ovk ipLprjoeadat; " rotavO' v/3pl£cov Kal 
rrjv a77o rrjs fax^s iriKplav Kal KaKovoiav, fjv Kara 
rcov ttoXXcov vpcov k'xcov d<f>avfj Trap* eavrco irept- 
epxerai, <f)av€pdv irrl rod Katpov KaOtords, Set 
rotvvv, co dvSpes 'AOyvatot, Kal vpuas ovrco vvv, 
orav e^arrarcov Kal <f)evaKt£cov 68vprjrat Kal KXarj 
Kal herjrai, ravd* vrrofidXXeiv aurar " rotovros yap 
et t MetSta* vfipiarrjs yap el, ovk e8eXet$ exeiv 
rrapa aeavrco rco X € ^P € ' ^ ra BavpLa^ets el KaKos 
KaKcos arroXei; aAAa vopLii^ets fjpas piev dve^eaOat 
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not such a man deserve death ten times over ? [He 
really believes that you will have no hold over him. Rich, 
arrogant, haughty, loud-voiced, violent, shameless, where 
will you catch him if he gives you the slip now ?] 

But in my opinion, if for nothing else, yet for those 202 
harangues that he delivers at every opportunity and 
for the occasions that he chooses for them, he would 
^deserve the severest penalty. For of course you 
know that if any welcome news is brought to the city, 
Lsuch as we all rejoice to hear, Meidias has never on 
rany of those occasions been found in the ranks of 
[those who share in the public satisfaction or the public 
rejoicings ; but if it is something untoward, some- 203 
thing that no one else would wish to hear, he is the 
first to jump up at once and harangue the people, 
making the utmost of his opportunity and enjoying 
' the silence by which you show your distress at what 
>has happened. " Why, that is the sort of men you 
Athenians are. You do not serve abroad ; you see 
| no need to pay your property-tax. And then do you 
Fwonder that your affairs go wrong ? Do you think 
I am going to pay my property-tax and you spend the 
[money ? Do you think I am going to fit out war- 
galleys and you decline to embark in them ? " That 204 
is how he insults you, seizing the chance to void the 
■rancour and venom that he secretes in his heart 
'.against the masses, as he moves about among you. 
Now is the chance for you, men of Athens, now when 
he comes with his humbug and chicanery, with his 
lamentations, tears and prayers, to throw this answer 
in his teeth. " Yes, and that is the sort of man you 
are, Meidias. You are a bully ; you cannot keep 
your hands to yourself. Then can you wonder if your 
evil deeds bring you to an evil end ? Do you think 
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GOV, atfTOS 0€ TV7TTr}G€LV; KOI rjjl&S jl€V OL7TO- 

iffr)<f>L€io6al aov, ov S' ov TravoeoOaL ; " 

205 Kat fiorjdovaiv ol Xiyovres vTrkp avrov, ovx ovtoj 
tovtw x a P^ (jaa ^ aL pa T °vs Oeovs j3ovA6fi€voi, cos 
hrrjped^iv ifiol Sid rrjv lolav e^dpav, rjv ovtos 
avrco 7rpd$ ifii, av r iyco <f>co av re firj <f>aj, <f>r}alv 
etvat Kal jSta^erat, ovk opOcos. dXXa KivBvvevei 
to Xlav evrvx^tv ivlor iiraxOtls iroieiv ottov yap 
iyco fikv ovoe tt€7tov6cos kclkws ix@pov etval fioi 
tovtov ofioXoyco, ovros S' o£S' a^tcVr' d<f>t7]cnv, 
aAAa kolttl ro 19 aAAor plots dycooiv airavrq Kal vvv 
dvaf}r)G€Tai firjhk rrjs Koivrjs tcov voficov iTTiKovplas 
d£icov ifiol fjuerelvai, ttcos ovx ovtos eiraxdrjs ianv 
rjSy] Kal fiei^cov ff Ka6* oaov vficov eKauTCp ovfi- 

206 (j>ep€i; eVt toivvv irapyjv, co dvSpes 1 AByvaiot, Kal 
Kadrjr* EujSofAos iv tco OeaTpco, o0' 6 orjfjuos Kar- 
exeiporovrjGe MetS lov, Kal KaXovfievos ovofiaan Kal 
dvTifSoXovvros tovtov Kal AnrapovvTos 3 cos vfieis 
tare, ovk aviarr). Kal firjv el fikv firjSev 7781/07- 
kotos r\yelro ttjv TrpofioArjv yeyevyjoBai, tot eoei 

[581] tov ye <f>CXov orjwov avveiTTttv Kal /io7)dfjoac €i Se 
KaTayvovs doiKeiv rdre Sia ravT ovx vrnqKovae, 
vvv 8', on 7TpooK€KpovK€v ifiol, Stcx Taura TOVTOV 
i^aiTrjaeTai, vjj.iv ovxjl KaXcos e^ct ^apicraaflcu* 

207 jirj yap euTco jxrjoels iv SrjfioKpaTla tt]Alkovtos i 
coare avvtnrcov tov fikv vfiplvOai, tov 8e jirj hovvail 
SiKrjv TToiyjaac. aAA' el KaKcos ifie fiovAet TTOteTvA 
EujSof Ae, cos eycoye fid tovs Oeovs ovk o?8' dv6* J 

° Demosthenes points at Eubulus. The sentence is 
clumsy, and even doubtful Greek, and may be corrupt. This 
and the two following sections are obelized in S and other 
good MSS. 
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that we shall submit to you and you shall go on beat- 
ing us ? That we shall acquit you and you shall never 
desist ? " 

As for the speakers who will support him, their 205 
object, I swear, is not so much to oblige him as to 
insult me, owing to the personal quarrel which that 
man there a says that I have with himself. He insists 
that it is so, whether I admit it or not ; but he is 
wrong. Too much success is apt sometimes to make 
people overbearing. For when I, after all that I have 

| suffered, do not admit that he is my enemy, while he 

> will not accept my disclaimer, but even confronts me 
in another's quarrel, and is prepared now to mount 
the platform and demand that I shall even forfeit my 
claim to that protection which the laws afford to all, 
is it not clear that he has grown overbearing and is 
too powerful to suit the interests of each one of us ? 
Furthermore, Athenians, Eubulus was in his seat in 206 
the theatre when the people gave their vote against 
Meidias, and yet, as you know, he never stood up 
when called upon by name, though Meidias begged 
and implored him to do so. Yet if he thought that 
the plaint had been brought against an innocent man, 

| that was the moment to help him by his testimony, 
if he was really his friend ; but if he withheld his 

I support then, because he had pronounced him guilty, 
but is now going to ask for his acquittal, because he 
has fallen foul of me, it is not well that you should 
humour him. In a democracy there must never be a 207 
citizen so powerful that his support can ensure that 
the one party submits to outrages and the other 
escapes punishment. But if you are anxious to do 
me an ill turn, Eubulus, — though I protest that I 
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orov, SvvacraL fxev Kal TroXirevet, Kara tov$ vopuovs 
8* rjvTwa jSotJAei Trap* ejxov Slktjv Xdjifiave, Sv S* 
eydj TTapa tovs vofiovs vfiploBrjv, yJ\ \l d(f>atpov 
ttjv TLjjLcoplav. el S* amopeis eKelvojs fie kclkcos 
TTOLrjoai, €L7] dv Kal tovto arffielov rfjs ifJLrjs cm- 

€LK€taS, €L TOVS dXXoVS /5(lStW KplvOJV €jJL€ fJL7]8eV 
(?X €L S *<f>* TOVTO 7T0L7}O€tS. 

208 Henvafiat toLvvv Kal OtA^m'S^v Kal M^aap^t- 
Srjv Kal AiOTLjjiov tov HLvcovvfiea Kal tolovtovs tlvcls 
ttXovglovs Kal rpirjpdpxovs e^atr^crecrflou Kal Ai7ra- 
py\oew Trap" Vfia>v avTov, avTols d^Lovvras SoOfjvat 

TTJV X^P LV T&VT7)V. 7T€pl COV OvSkv dv eLTTOLflL TTpOS I 

vfias <f>Xavpov eyar Kal yap dv fiawoLfirfv aAA* aj 
Oecopetv vjxaSy oTav ovtol Secovrcu, Set Kal Aoyi- 

209 £ecr#ou, TavT epu). evOvfieloff* y a> dvSpes St/cacrrat, ] 
el yivoivTO (o firj yivoiT ov8 y carat) ovtol Kvpioi 
Trjs TToXiTtias fxeTa MeiSlov Kal to>v o\loLu)V tovtco, 

Kal TLS VfJLOJV TO)V 7ToXXa)V Kal 8r)fJLOTLKO)V djJLapTOJV 
€LS TlVa TOVTCDV, fJLT} TOLavd* Ota MetSlaS €LS €fl€,i 

dAA' otlovv dXXoy els StKaoTrjpiov elaloL 7T€7rXrjp<jo- ] 
fievov e*K tovtcov, twos avyyvwfirjs rj twos Xoyov i 
Tvxetv dv oteoOe; Ta^v y dv xap iaaiVT0 > °v y^P>\ 
[582] 77 SerjOevTt tco tcov ttoXXcov TTpoaaxolev, aAA' ovk I 
av evuews eunoiev tov be paaKavov, tov o oA€- 
dpov y tovtov S' vf3pl£ew, dvaTTvetv he; ov et ti$ I 

210 ea tfivy dyairav 8et; " fir} towvv, & avhpes > A6r)- 
vatOL, tovtols tols ovtoj xp^afievo is dv vfjuv dXXa>s 
7TWS £X € ®* vfjL€is, firjSe tov ttXovtov fj,r}8e tt)v 86£av j 
TTjV tovtqjv Bavfjid^eTe , aAA* Vfias avTovs. 7roAAa| 
tovtols dyad' ecrTiv, a tovtovs ovSels KOjXvet I 
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know not why you should — you are a man of influence 
and a statesman ; take any legal vengeance you like 
on me, but do not deprive me of my compensation for 
illegal outrages. If you find it impossible to harm 
me in that way, it may be taken as a proof of my 
innocence that you can readily censure others, but 
find no ground of censure in me. 

Now I have learned that Philippides and Mnesar- 208 
chides and Diotimus of Euonymia and some other rich 
trierarchs will plead with you for his acquittal, claim- 
ing it as a favour due to themselves. I would not 
utter a word in disparagement of these men ; I 
should indeed be mad to do so : but I will tell you 
how you ought to reflect and consider, when they 
make their request. Suppose, gentlemen of the jury, 209 
that these men — never may it so befall, as indeed it 
never will — made themselves masters of the State, 
along with Meidias and others like him ; and suppose 
*that one of you, who are men of the people and friends 
to popular government, having offended one of these 
men, — not so seriously as Meidias offended me, but 
in some slighter degree — came before a jury packed 
with men of that class ; what pardon, what considera- 
tion do you think he would receive ? They would be 
prompt with their favour, would they not ? Would 
they heed the petition of one of the common folk ? 
1 Would not their first words be, " The knave ! The 
I sorry rascal ! To think that he should insult us and 
f still draw breath ! He ought to be only too happy if 
he is permitted to exist " ? Do not therefore, men of 210 
Athens, treat them otherwise than as they would 
"treat you. Keep your respect, not for their wealth 
or their reputation, but for yourselves. They have 
1 many advantages, which no one hinders them from 
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KeKrrjadai- fxr} roLvvv firjS' ovtol tt)v aSeiav, rjv 
7]{uv kolvtjv ovaiav ol vofxoL 7TapexovdL, kcoXvovtojv 

211 K€KTrjcrdcu. ovBev SeLVov oz5S' iXeeLVov MeiSta? 
ireioerai, av 10a KT'rjarjrat rots ttoXXols vjjlcvv, ov$ 
vvv vfipl^eL Kal 7ttcoxovs drroKaXeL, a Se vvv 
ireptovr avTov vfipl^eLV eiralpeL, TTeptcupeOfj. oi5S* 
ovtol 8777701; ravd* vfxwv elvL Sikolloi SeTaOaL, " [xrj 
Kara tovs vofiovs St/cacr^re, dv8pe$ SiKaorai" fjurj 

fio7]9ria7]T€ TO) TTeiTOvdoTL SzLvd* fXTj €VOpK€LT€' TjfJLLV 
86t€ TTfV X^P lV TCLVTTjV J ' TCLVTa yap, dv TL heOJVTCLl 
776/01 TOVTOV, SeTjOOVTaL, KCLV* fJL7] TCLVTa XeyOJCTL TO, 

212 prjfJiaTa. aAA' eirrep elal <f>lXoL y Kal SeLVov el firj I 
TrAovTrjoet, MeiSta; r\yovvTai y elal jxev els tol /xaAtor' ' 
avTol rrXovaioiy Kal KaXws ttoiovgi, xprjfAaTa S* ! 
ai>TU> nap' eavTcov Sovtojv, lv vfieTs puev £<f> y 01$ 
elarjXdeT SfjLOJfxoKOTes SiKalajs tp^Larjade , ovtol j 
Se Trap' avTcbv raj ^apiTa?, firj fieTa ttjs vfxeTepas 
ataxvvrjs, TTOi&VTai. el S' ovtol xprj/xar' e'xpvTes 

fXTJ TTpOOLVT av, 77609 VfJLLV KaX6v TOV SpKOV TTpO- 

eadaL; 

213 TIXovglol iroXXol ovveGTYjKOTes y co dvhpes *A6r)- j 
valoL, to hoKelv TLves eirai St' evjropLav jrpoaetA^- I 
cfroTes, vfxcov TTaplaaL SerjaojjievoL. tovtlov ^nqoevl I 

[583] p\ d> dvSpes 'Ad-qvaloL, Trporjade, dXX* tocrnep I 
eKaoTos tovtcov virep Ttov 18 la crvfx<f>ep6vTO>v Kal 
virep tovtov airovhdcreTaLy ovtojs Vfiels virep vfxcov 
avTdv Kal tcov vofiajv Kal ifiov tov e<f> vpids /cara- 
ire<f>evyoTos oirovhaaaie , Kal TrjprjoaTe tyjv yvcifxrjv 

214 TavTTjv e<f>* 779 vvv eoTe. Kal yap el fxev, c5 dvSpes 
'AdrjvaLOL, t6& ot rjv rj irpofioXri, ra ire'npayp.ev I 

S^/xo? aKovaas airex^poTovriae MetStou, ovk av I 
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enjoying ; then they in their turn must not hinder us 
from enjoying the security which the laws provide as 
our common birthright. Meidias will suffer no dis- 211 
tressing hardship if he shall come to possess just as 
I much as the majority of you, whom he now insults 
and calls beggars, and if he is stripped of the super- 
fluous wealth that incites him to such insolence. 
Surely such men have no right to ask of you, " Do not 
try the case by the laws, gentlemen of the jury ; do 
^not help the man who has suffered serious wrongs ; 
do not observe your oaths ; grant us your verdict as 
P a favour." If they plead for Meidias, that is what 
their plea will come to, though these may not be their 
actual words. But if they are his friends and think it 212 
hard that he should not be rich, well, they are ex- 
tremely rich themselves ; that is their good fortune. 
.Let them spare him some of their own wealth, that 
you may give your votes honestly, as you swore to do 
when you came into court, and that they may be 
generous to him at their own expense, and not at the 
expense of your honour. But if these men with all 
their money are not prepared to sacrifice it, how can 
it be honourable for you to sacrifice your oath ? 

An imposing muster of wealthy men, whose pros- 213 
berity has raised them to apparent importance, will 
l;ome into court to plead with you. Men of Athens, 
flo not sacrifice me to any one of them ; but just as 
each of them will be zealous for his private interests 
find for the defendant, so be zealous for your own 
selves and for the laws, as well as for me who have 
fled to you for refuge, and cleave to the opinion that 
you already hold. If, men of Athens, at the time of 214 
the plaint the people, after hearing the facts, had 
acquitted Meidias, it would not be so hard to bear : 
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ofjiolcos r\v Sewov Kal yap per) yeyevrjodai, Kal pLrjl 
Trepl TJ\v eoprrjv dSiKrjpLara ravr* elvaiy Kal ttoXX* 

215 av etx* tls avrov irapapLvOrjcraadai . vvv Se rovro 
Kal TTavrcov av /xot Setvorarov uvpL^alrj, el Trap 9 
avrd raSiKrjfiaO* ovrcos opylXcos Kal TTiKpays Kal 
XaXeircos airavres k'xovres e^alveaOe, aJare Neo- 
TTToXepiov Kal Mvrjaapx&ov Kal ^lXl7T7tISov /cat twos 

TWV G(f)68pa TOVTCOV 7tXoV(TLOJV BeopbeVCDV Kal ifJLOV 

Kal vfxcjv efioare pbrj d(f>eivai } Kal irpoaeXOovros 
floe BAe7ra Lov rod rpaTre^LTOv , rrfXiKovr dveKpd- 
yere, d)s, rovr eKelvo, xPVf JLar< *' I 101 * Xrjijjopievov , 

216 ajare /a', cS dvSpes 'AdrjvaLoi, cfrofirjdevTa rov u/xe- 
repov 96pvfiov OoljidrLov irpoeadai Kal p,iKpov\ 
yvp,v6v ev rep xtramcT/caj yevecrdai, <j>evyovr eKetvovi 
eXKovrd fie, Kal pier a ravr drravrcovre? " ottcds, 
eire^ei rw paapa> Kal firj StaXvaet' dedoovral ere rl 

• TTOirjcreis 'AdrjvaLOi " roiavra Xeyovres' eVeiS?? 
Kex^por6vt]rai p,ev vfipis to irpaypi elvat, ev lepep 
S' ol ravra Kplvovres Kade^opbevoi BUyvcooav, 8t- 

217 epieiva o eyco Kai ov irpovoajK ovu vfias ovr 
[584] epbavrov, rrjviKavT d7TO\jjrj<f>LeloO y vpieis. pLTjSapicbs* 

[7rai'ra yap ra aurxtarr tveo-rw cv ra> 7r pay part, tlpl St 
ov Tovnov vplv d£ios (Trios yap, dl avSpes 'AOrjvaioifa 
Kpivwv av6pd}7rov Kal SoKovvra Kal ovra /3tatov Kal 
vfSptwTYjV, YJ pa pTYj kot* aVcAyws kv iravqyvptL) paprvpam 
T/Js vftptios rrjs eavrov 7T€7TOLY)pevov ov povov vpa<;\ 
dXXa Kal to us €7rt5?;/x>Jo-avras aVavras T(ov 'EXA^vaji/J 
fjKovcrev 6 Srjpos t<x ireirpayptva rovT(p. tl ovv; i>/xtJ 

218 Kara)(€Lp0T0V7)0~a$ TrapkStnKcv. ov tolvvv olov t a</>aW} 
rrjv yvQioriv vptav y€V€0~6at, ovSc XaOclv^ ov$* ave^tTaorTom 

° Editors find this sentence so intolerably clumsy that they 
see in it a proof that Demosthenes did not revise this pari 
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> one might console oneself with the fancy that the 
I assault had never been made, or that it was not a 
profanation of the festival, and so on. But now this 215 
would be the hardest blow for me to bear, if, when the 
offences were fresh in your memory, you displayed 
such anger and indignation and bitterness that, when 
■ Neoptolemus and Mnesarchides and Philippides and 
another of these very wealthy men were interceding 
with you and me, you shouted to me not to let him 
[ off, and when Blepaeus the banker came up to me, 
I you raised such an uproar, as if I was going to take a 
' bribe — the old, old story ! — that I was startled by 216 
I your clamour, Athenians, and let my cloak drop so 
' that I was half-naked in my tunic, trying to get away 
from his grasp, and when you met me afterwards, 
I " Mind you prosecute the blackguard,'* you cried ; 
I " don't let him go ; the Athenians will watch to see 
what you are going to do " ; and yet when the act 
has been condemned by vote as an outrage, and those 
1 who gave that verdict were sitting in a sacred build- 
ling, and when I have stuck to my task and not be- 
*trayed either you or myself, if after all this you are 

going to acquit him. a Never ! [Such a result entails 217 
lall that is most disgraceful. I do not deserve this at your 
hands, Athenians. How should I, when I am bringing to 
| 'justice a fellow who is as violent a bully as he is reputed to 
L be, who has offended against decency at a public festival, 
•and who has made not only you, but all the Greeks who 
were visiting the city, witnesses of his brutality? The 
people heard what he had done. What was the result? 
They voted him guilty and passed him on to your court. 
So it is impossible that your decision should be concealed or 218 
'hushed up, or that the question should not be asked, Plow 

of the speech. It may be urged that the sentence, though 
involved, is lucid enough and would be very effective as an 
apparently unpremeditated outburst 
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etvat tl Trod* d>s vfAus tov irpdyparo^ tXOovros ey voire. 
aXX* iav fjiev KoAacnyre, So£eT€ craJ^poves etvat Kal k<x\ol 
Ku.yo.0ol Kal HL<T07r6v7]poi } av 8' a^Te, aXXov tlvos 
yrrrjo- Oai.'] ov yap €K TToXiriKfjs alriaSy ouS' too7T€p 

' ApLOTO(f)COV OLTToSoVS TOVS GT€tf)dvOVS e\v<J€ T7JV 

TrpofioXrjv , aAA* i£ vfipecos, €K tov paqhkv av Sv 
7T€7TOLrjKev dvaXvoaL ovvaadai Kplverai. {norep ovv 
tovtov yevopevov Kpetrrov avOcs rj vvvl KoXdcrat; eyd) 
fxev oipai vvv kolvi] yap rj K^tcris, Kal TaSiK^para irdvr 
k<f> ols KpLverai kchi'u.] 

219 "En 8' ovk e/x' €TV7TT€v t co avSpes 'AOrjvalot, 
piovov ovtos ot5S' vfipt^e Tjj oiavola totc, itolcov oV 
€ttoUl } dXXd rravras ooovs rrep av otrjTat tls rjrTOV 
ipiov ovvaodai olktjv vrrkp avrcov XafieTv. el 8k ptrj 
7rdvT€g tTraUode fxrjoe TrdvTts irrriped^eade X°P 7 }" 

yO VVT€S, LOT€ OTjTTOV TOv9* , OTl 01)8* €%0 prjyeW* 

dfxa TrdvTes, ov8k ovvair dv rtoff vpcas drravTas 

220 X eL P L OVO€ ^ 7TpoTT7]XaKLGai. aAA' orav els o 
rradcov fX7] Xdfirj oiKrjv, to&* eKaarov airov xpr) 

[585] TTpOGOOK&V TOV TTpCOTOV fX€Ta TaVT doiK7]a6pL€VOV 

yevrjoeaOatj Kal fir} rrapopdv ra rotaura, /x^S' i<f> y i 
iavTov iXdtlv ireptfjieveLV, dAA' cos €K nXeLorov 
(j)vXdTT€v9 at. puG€L MeiSt'cxs" locos e/xe, vptcov Se'i 
y eKaaTov aAAos* tls. dp* ovv at)y)(a)prjaaiT 9 av 

TOVTOV, OOTLS eOTLV CKaCTTOS 6 fJLLOCOV, KVpLOV ylyV€~* 

GOai tov Tav6\ aTrep ovtos i/xe, vfxcdv eKaoTovl 
TTotrjcrat; iyco ptkv ovk otfiai. (jltj toLvvv /jlt]8 | 

221 €/i€, cb dvopes *A8r)vaToi } 7Tpor)od€ tovtco. opdrel 
84' aifTLKa 8rj pidXa s eVeiSav dvaoTrj to St/ca- 

OTTjpLOV, €IS (EKaOTOS VpLLOV, 6 pi€V BtXTTOV LOCOS, O 

8k oxoXalrepov, otKaS' drreLGLV ov8kv cf>povrL^cov{ 
ov8k pL€TaoTp€tf)6pLevos ov8k <f>of3ovpL€vos , OVT ell 
IK) 
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did you judge the case when it was brought before you? 
No ; if you punis'h him, you will be thought men of discretion 
and honour and haters of iniquity; but if you acquit him, 
you will seem to have capitulated to some other motive.] 
For this is not a political issue, nor does it resemble 
the case of Aristophon, who stopped the plaint 
against him by restoring the crowns. This case 
arises from the insolence of Meidias and from the 
impossibility of his undoing any of his acts. [Is it 
then better, in view of the past, to punish him now or the 
next time he offends? Now is the time, I think, because 
the trial is a public one, even as the offences for which he is 
being tried were public] 

Furthermore, it was not I alone, men of Athens, 219 
that he then, in his intention, struck and insulted, 
when he acted as he did, but all who may be supposed 
less able than I am to obtain satisfaction for them- 
selves. If you were not all beaten, if you were not all 
insulted while acting as choir-masters, you realize of 
course that you cannot all be choir-masters at the 
same time, and that no one could possibly assault all 
of you at once with a single fist. But whenever a 220 
solitary victim fails to obtain redress, then each one 
of you must expect to be the next victim himself, and 
must not be indifferent to such incidents nor wait for 
them to come his way, but must rather guard against 
them as long beforehand as possible. I perhaps am 
hated by Meidias, and each of you by someone else. 
Would you, then, allow that enemy, whoever he is, to 
gain the power of doing to each of you what this man 
has done to me ? I should think not indeed. Then 
neither must you leave me, Athenians, in this man's 
power. Just think. The instant this court rises, 221 
each of you will walk home, one quicker, another 
more leisurely, not anxious, not glancing behind him, 
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<f)l\oS OVT €i fJLTj <f)t\oS ai)TCQ CrVVT€v£eTal TIS, OVOe 

y el pueyas rj jjuKpos, ovo* el lax v P°$ V da8evr}$, 

OV§€ TWV T0LOVTOJV OVOeV. TV OTj7TOTe ; ort rfj 
IpVXf] ro ^ T ' °*$ € KCLi Sapp€L Kdl 7T€7Tl(JT€VK€ rfj 

7roAtT€ta, /x^SeV eX£eiv /X17S' vfipieiv pL-qoe TV7Trrj- 

222 oeivX etr e</>' fj dSela avrol iropeveade, ravr-qv 
ov jStjSataxjavre? epbol fiaoieiode; /cat rtVt XPV ^ e 
Xoyiopicp trepielvai ravra rraQovra, el 7repi6iffeade 
pee vvv vfJLels; Odppei vrj Ata, (fyrjaeie tls av ov 
yap err ovSev vfipiaOrjaei. idv Se, tot opyieiode, 
vvv d<j)evT€s; /x^Sa/xajs 1 , a> av8pes StKaoral, [irj 
TTpohcjre \iy\T ipJe vpids avrovs firjre roitg 

223 vopbovs. /cat ydp avTo tovt el OeXotre aKOTrelv 
/cat ^rjreXv, to) txot elalv vjjlcjv 01 del SiKa^ovreg 
loxypol /cat Kvpioi ratv iv rfj 7r6XeL rrdvrojv, eav 
re Siolkoglovs idv Te ^iXlovs edv 6' ottooovs av rj 
7t6Xls Kadlar} 3 ovre rep pueO' oitXojv etvat ovvreray- 
pbdvot piovoi t6)v oXXcjv ttoXlt&v, evpoir av, ovre 

[586] Tip ra G(x>\Lar dpLOT ex €LV Ka ^ L /^^ t0 * r ' laxveiv, 
ovre T(p TTjv rjXiKLav etvat vediTaroi, ovre t6jv 

224 tolovtcov ovSevl, dXXd rfj rebv vopioiv laxv'C. rj 8e 
tcov vofiujv lgxvs rig Iotiv ; dp edv TLS VpL&V 
doLKovpLevos dvaKpdyr), irpooopapbovvTat /cat 7rap- 
eoovTai fior)6ovvTes ; ov' ypdfip,ara ydp yeypapifiev 
early /cat ovx} ^vvaivr* dv rovro TTOifjcrai. tls ovv 
rj ovvapiLS avru)v ecrrlv; vptels edv f3ef$aia>T 
avrovs /cat tTapexrjre KVplovs del rep Seopbevip. 
ovkovv ol vopcoL 0' vfilv elatv lax v P OL /cat vpieis 

225 rots vofJLOLS. Set rolvvv rovrots j3or)8eiv SpLOLCos 
aionep dv avrcp tls doLKovp,ev<p , /cat ra rwv vop,ojv 
dotKTjpLara Kocvd vopLL^eiv, eft drov irep dv Aa/x- 
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not fearing whether he is going to run up against a 
friend or an enemy, a big man or a little. one, a strong 
man or a weak one, or anything of that sort. And 
why ? Because in his heart he knows, and is con- 
fident, and has learned to trust the State, that no one 
shall seize or insult or strike him. That sense of 222 
security, then, with which you walk the streets — will 
you not guarantee it to me before you set off home ? 
How can I reasonably expect to survive after what I 
have suffered, if you leave me in the lurch ? Perhaps 
someone will say, " Take heart ! You will not be 
insulted again.'* But if I am, will you be angry with 
him then, after acquitting him now ? Do not, gentle- 
men of the jury, do not betray me or yourselves or 
the laws. For if you would only examine and con- 223 
sider the question, what it is that gives you who serve 
on juries such power and authority in all state-affairs, 
whether the State empanels two hundred of you or a 
thousand or any other number, you would find that it 
is not that you alone of the citizens are drawn up under 
arms, not that your physical powers are at their best 
and strongest, not that you are in the earliest prime of 
manhood ; it is due to no cause of that sort but 
simply to the strength of the laws. And what is the 224 
strength of the laws ? If one of you is wronged and 
cries aloud, will the laws run up and be at his side 
to assist him ? No ; they are only written texts and 
incapable of such action. Wherein then resides 
their power ? In yourselves, if only you support 
them and make them all-powerful to help him who 
needs them. So the laws are strong through you 
and you through the laws. Therefore you must help 225 
them as readily as any man would help himself if 
wronged ; you must consider that you share in the 
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fidvrjrai, Kal jjafjre Xrjrovpyias \xv\r eXeov fxrjT 
dvSpa fjirjSeva fxtfre ri^y-qv firjSefjLtav evprjaOatj fxrjr 9 
aXXo jjLrjSev Si* orov irapafids rig rovs vojjlovs ov 

226 f Y/xa)v 01 Oewfxevoi rois Aiovvcriois elaiovr els 
to Oearpov tovtov iuvpirrere Kal eVAco^ere, Kal 
rrdvS* a filcrovs icrrl orjfjLeV eVoteire, ovSkv aKrj- 
koot€$ ttw irepl avrov Trap* ijxov. etra rrplv fiev 
iXeyxOijvat to irpayjia wpyi^ecrde, rrpovKaXeiaQ* 

€7Tl TipitOplaV TOV 7TaQ6vTa> €KpOT€l9\ OT€ TTpOV- 

227 fHaXojjLrjv avrov iv ra> S^/xar eVeiS^ S' e^eA^- 
XeyKrai, Kal 7TpoKariyva)Kev 6 Srjfjios tovtov els 
lepov KaOet^ofjievos, Kal ra'AAa Trpoae^tfraorai to, 
7T€7TpayfJi€Pa TO) pnapcb tovtw, Kal hiKaoovTt? 
€tArjx ar€ > Kai ttolvt* early iv vpuv pud 0^<A 
Siairpd^aordai, vvv OKViqcrer ipuol florjdrjorai, rep 
SrjfJLtp yapiuauQai, rovs aAAous aaxfrpoviaai, fierd 
TToAAfjs ao<j)aXeLas avrol to Xoittov Sidyeiv, rrapd- 
Sety/xa Troirjcravres tovtov rots a'AAots; 

[587] Hdvrojv ovv eveKa ra)v elprjfjLevoov, Kal jxdXiora 

TOV 0€OV X^P LV KCpl OV TTjV €OpT7}V dveficDV OVTOS 

7}Xa)K€ t rrjv oalav Kal hiKalav dipcevoi ifirj<f>ov 
TipLwprjoaoBe tovtov. 
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wrongs done to the laws, by whomsoever they are 
found to be committed ; and no excuse — neither 
public services, nor pity, nor personal influence, nor 
forensic skill, nor anything else — must be devised 
whereby anyone who has transgressed the laws shall 
escape punishment. 

Those of you who were spectators at the Dionysia 226 
hissed and hooted Meidias when he entered the 
theatre ; you gave every indication of your abhor- 
rence, though you had not yet heard what I had to 
say about him. Were you so indignant before the 
case was investigated, that you urged me to demand 
vengeance for my wrongs and applauded me when I 
brought my plaint before the Assembly ? And yet 227 
now, when his guilt has been established, when the 
people, sitting in a sacred building, have anticipated 
his condemnation, when all the other crimes of this 
miscreant have been sifted, when it has fallen to your 
lot to be his judges and it lies in your power to con- 
clude the whole affair by a single vote — now, I say, 
will you hesitate to succour me, to gratify the people, 
to give all a lesson in sobriety, and to enjoy perfect 
safety for the rest of your lives, by making an example 
of the defendant for the instruction of others ? 

Therefore for all the reasons that I have urged, and 
above all for the honour of the god whose festival he 
has been convicted of profaning, punish this man by 
casting the vote which piety and justice alike demand. 
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This speech, composed in 355, is the earliest forensic 
speech of Demosthenes on a public question. 
Androtion, who was a politician of thirty years' stand- 
ing, had made himself prominent during the Social 
War, now just over, by presiding over a commission 
for collecting arrears of taxes (eurfopat). Among 
other devices to replenish the exchequer, he had 
melted down the golden crowns, the gifts of allies, 
which hung in the Acropolis. 

It was customary at Athens, when the Council's 
year of office expired, for a member of the new body 
to propose the gift of a crown to the retiring 
councillors. But the Council of 356-355, owing to 
defalcations of an official, had failed to provide any 
new triremes, and was therefore forbidden by a 
special statute to expect this formal compliment. 
Androtion nevertheless proposed and carried the 
usual vote, without the formality of a preliminary 
decree (7rpof3ov\evpa) of the Council, and was 
promptly indicted for a breach of the constitu- 
tion (7rapav6fjLwi') by Euctemon and Diodorus, who 
were his personal enemies. It was for the latter 
that this speech was composed. It must be re- 
membered, in reading it, that Euctemon had prob- 
ably dealt more definitely and completely with the 
actual counts of the indictment. Demosthenes is 
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allowed to be more discursive and, from a modern 
point of view, irrelevant. 

He first deals with the motives of his client and then 
anticipates Androtion's defence in detail. He attacks 
the immorality of his private life and alleges that he had 
inherited disfranchisement (art/ita) from his father, 
who was an undischarged debtor to the State. He 
criticizes his public career, especially the incident of 
the melting of the crowns, which Androtion claimed 
as a public service. The speech ends with a short 
and characteristic peroration on the importance of the 
navy as ensuring the prosperity of Athens. 
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[593] "Onep Evkttjjjlwv, a> dv8pes Si/caorat, naddjv in 
3 AvSpoTtojvos kolkcqs, dfjua rfj re noXet fioiqdeiv 
otVrat Secv /cat Slktjv vnep avrov Xafielv, rovro 
Kay to neipdoop,ai noieiv, edv ap' Olds' t <S. avp,- 
fiefirjKe 8e noXXa /cat Seiva /cat 7ra/)a ndvras tovs 
vofjuovs HlvKTrjfjLovos vfipiafxevov iXdrra) ravr elvat 
rcov ifjiol yeyevrjfxevojv 8t' 'Av8poTia>vos npay- 
/jloltcjuv. ovtos p,ev y els xPVI JLara Kai T ° 7ra / > ' 
vixoyv aSt/ccus" eKneoelv ene^ovXevdrj' ejxe 8' oi58' 
dv ihe^aro tu>v ovtojv dvdpwnwv ov8e els, el rd 
KaraaKevaoOivQ* vno tovtov nap v/juv eniOTevQt], \ 
2 alriaadfjuevos ydp fie a /cat Xeyeiv dv OKV-qoeU tls, 
el fjiTj tvxol npoo6p,oios cov TovTcp s tov narep* a>? ] 
direKTov eydj tov ejxavTov s /cat KaraoKevdoas I 
doefietas ypacfrrjv, ovk en epLe, aAA' enl tov Oelov 
fxov, ypdipas doefieiv efxol ovvlovt els tolvto d>s j 
7T€7TOLTjKOTt TavTd, els dywva KaTeoTrjoev , ov el \ 
avvepr] toO* aAaVat, tcs dv aQXidiTep* ifxov nenov- \ 
Qws rjv vtto tovtov ; tls yap dv rj <f>lXos rj £evos | 
els TavTo ttot eXOelv r)deXr)oev ifxol; tls 8* dv I 
elaoe noXis nov nap iavTjj yevecrOac tov to toiovt* I 
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'Gentlemen of the jury, Euctemon finding himself 
wronged by Androtion, thinks it his duty to obtain 
satisfaction for himself and at the same time to up- 
1 hold the constitution ; and that is what I also shall 
essay to do, if I am equal to the task. As a matter 
of fact the outrages that Euctemon has endured, 
many and serious and utterly illegal as they were, are 
slighter than the trouble that Androtion has caused 
me. Euctemon was the object of a plot to get money 
out of him and to eject him unfairly from an office of 
your appointment ; but if the charges that Androtion 
'trumped up against me had been accepted in your 
courts, not a single living man would have opened his 
door to me, for he accused me of things that anyone 2 
would have shrunk from mentioning, unless he were 
^a man of the same stamp as himself, saying that I 
Lhad killed my own father. He also concocted a public 
[indictment for impiety, not against me directly, but 
> against my uncle, whom he brought to trial, charging 
f him with impiety for associating with me, as though I 
had committed the alleged acts, and if it had ended in 
my uncle's conviction, who would have suffered more 
grievously at the defendant's hands than I ? For 
who, whether friend or stranger, would have con- 
sented to have any dealings with me ? What state 
would have admitted within its borders a man deemed 
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daefirjfia hoKovvr elpydaOai; ovk eariv ovSg/jlicl. 

3 eyd> rolvvv ravra puev ov irapd fiLKpov dytovi^o- 
}X€vos nap* vfxtv a7T€XvodiJLrjv, dAA* dJore to iripmrov 

[594] fiepos fir) Xafietv rovrov rwv ifjrj<f>cov rovrov 8e 
/xe#' vficov ireipdoofiai /cat vvv /cat rov dXXov a/navr 
dfivveadcLL ypovov. /cat irepX fikv row ISlcov fyow 

€TL 7ToXXd AdytlV idaOJ* 7T€pl S' SiV OLG€T€ rrjv 
lfjfj<f>OV VVVL KOLL 7T€pl OJV OVTOS SrjflOaiCL 7T€7ToXlT€V- " 

fievos ovk oXly* vfias efiAaifjev, a /moi 7rapaAt77€ti> 
EiVKTrjfJLOJv eSd/cet, fieXriov S' vp,a$ aKovaat, ravra 

4 Sie£eA0eti> iv /Jpa^eat nreipdaofiai . iyw yap el 
fikv icoptov riv dirXrjv rovroj Trepl wv (frevyei 7rpo$ 
vfia$ odaav diroXoylaVy ovk av liroiovp^v 7T€pl 
avrwv fivelav ovSefitav. vvv S' otSa aa<f>(jos on 
ovros dirXovv fikv ouSe St/catov ovSkv av ei7T€LV c^ot, 
e^airarav S' vfias ireipdaerai TrXdrrojv /cat ixapdyoiv 
rrpos e/cacrra rovrtov KaKovpyovs Xoyovs. ecrrt 
yap, a> av8pe$ 'A^vatot, Te^vtV^j rod Aeyziv /cat 
irdvra rov filov io)(6XaK€v ivl rovrco, VTrkp ovv 
rod fir) 7TapaKpova8evras Vfias ivavrla fikv rots 
6ficofjLoajji€VOLS 7T€icr8rjvai ifjrj^icraadai, dfatvai 8k 
rovrov ov vfjuv ttoXXujv eveK a£tov KoXdaat, 7Tpoa- 
€X €T * T ° v vovv of? epojt iv* aKovGavres ifiov 7rpo$ 
eKaarov rcov vtto rovrov prjdrjaofxevcov ex 7 )^ vtto~ 
Xafifidveiv a Set. 

5 Ecrrt yap ets fikv ov oierai rexvtK&s %X* lv a ^ T< ? 
Xoyos 7T€pl rod drrpofiovXevrov . vofios cart, <f>r)aiv, 
idv d^lojs r) fiovXrj So/a} fiovXevoai Stoptas, StSoVai 
rov Srjfiov rr)v Sojpeav avrfj. ravr y eV>jp€To, cfrrjcrtv, 
6 imardrrjSy Siex^porovrjaev 6 S^/xos 1 , eSo^ev. 
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guilty of such impiety ? Not a single one. Of 3 
I these charges, then, I cleared myself in your court, 
not by a narrow margin but so completely that my 
accuser failed to obtain a fifth of the votes ; and 
upon Androtion I shall endeavour, with your help, 
to avenge myself to-day and on every other occasion. 

I shall pass over a great deal that I might say about 
private matters ; but there are other matters on 
which you are now going to give your votes, including 
not a few injuries which the defendant has done you 
in dealing as a citizen with public affairs, and these, 
which Euctemon chose to pass over, but which it is 
better for you to understand, I shall now try to explain 
briefly. If I could see any straightforward defence 4 
that he could offer to these charges, I would not make 
any reference to them ; but I am quite certain that 
he cannot have any simple and honest plea to put 
forward, but will try to hoodwink you, inventing 
malicious answers to each charge and so leading you 
astray. For he is a skilful rhetorician, men of Athens, 
and has devoted all his life to that one study. There- 
fore, that you may not be deceived and persuaded to 
vote contrary to the spirit of your oath and to acquit 
a man whom you have every reason to punish, pray 
attend to what I shall say, so that when you have 
heard me, you may have the right reply to every 
argument that he will advance. 

There is one plea which he thinks a clever defence 5 
of the omission of the preliminary decree. There is 
a law, he says, that if the Council by its performance 
of its duties seems to deserve a reward, that reward 
shall be presented by the people. That question, he 
says, the chairman of the Assembly put, the people 
voted, and it was carried. In this case, he says, there 
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ovSev oei 9 <f>rj(ji, TTpoftovXev/iaros evravda' Kara 
yap vofMov rjv ra yiyvdjxeva. eyd> 8' avro rovvav- 
riov ot/xat, yo/n'£a> 8e real ifuv avvho^eiv, ire pi 
[595] rovrcov ra rrpofiovXevpLar eK<f>epeiv jaovcdv, Trepl <Lv 
KeXevovoiv oi vdfioi, eirel Trepl &v ye fir) Kelvrai 
vofiot ovSe ypd<f>€LV rrjv dpxr)v TrpoorjKei ouSe ev 

6 SrjTTov. (f>rjal rolvvv rovrov ananas rov rporrov 
elXr)<f)evai rag fiovXds, oaai rrwTTor e'xovoi rrap 
vpccov ocopedv, Kal oiSefxia yeyevrjaOai Trpofiov- 
Xevfia TTcoTrore. eyd) 8' olfxai fiev oixji Xeyeiv 
avrdv dXrjdeiav, fiaXXov 8* oiSa aa<j>ws' ov p,rjv 
aAA* el rovro roiovr earl ra jxaXiara, 6 vdfios Se 
Xeyei ravavrla, oi>x, on rroXXaKis rjfxdprrji ai 877770 u 
7T pore pop, Sid rovr eTre^ajjLaprrjreov earl Kal vvv, 
aAAa rovvavriov dpKreov, ws 6 vdfios KeXevei, rd 

7 roiavra iroielv dvayKa^eiv drro gov Trpwrov. ov 
or) fir) Xey <hs yeyove rovro rroXXaKcg, aAA* (bs 
ovra> TrpoarjKei ylyveodai. ov yap ei ri rreuTrore 
fir} Kara rovs vo/jlovs errpaxOr), air Se rovr efiifXTjoa), 
Sid rovr 9 a7To<f)vyois dv oiKaLuis, aAAa ttoXXw fiaX- 
Xov dXiGKoio* a>07rep yap el ris eKeivwv irporjXo}, 
av rah ovk dv eypaifcas, ovra>s av ov vvv SiKrjv 
8<p$ f dXXos ov ypdijjei. 

8 Ylepl roivvv rov vojjlov rod oiapprjor)v ovk ecov- 
ros e^eivai jxr) Troirjcrafievr) rfj fiovAfj rag rpirjpeis 
airrjoai rrjv Swpedv, d£iov eariv aKovaai rrjv 
dnoXoylav rjv rroirjaer ai } Kal Oewprjoai rrjv aval- 
oeiav rov rporrov St' cov eyx^ipei Xeyeiv. 6 vojaos, 
<j)rjalv t ovk ea rrjv fiovXrjv airrjoai rrjv 8a>pedv, 
edv jxr) rroirjoryrai rds rpirjpeis* 6/jLoXoyco. Sovvai 
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is no need of a preliminary decree, because what was 
done was in accordance with law. But I take the 
exactly contrary view — and I think you will agree 
with me— that the preliminary decrees should only be 
proposed concerning matters prescribed by the laws, 
because, where no laws are laid down, surely no 
proposal whatever is admissible. Now he will say 6 
that all the Councils that have ever received a reward 
from you, have received it in this way, and that in no 
case has a preliminary decree ever been passed. But 
I think — or rather, I am certain — that this statement 
is untrue. Even if it were absolutely true, yet surely 
where the law says the opposite, we ought not to 
transgress the law now because it has often been 
transgressed before ; on the contrary we ought to 
enforce the observance of the law, beginning with 
you, Androtion, first. You must not tell us that this 7 
has often been done before ; you must show us that 
it is right to do it. If the practice has at any time 
been contrary to the laws and you have only followed 
precedent, you cannot in fairness escape, but ought 
all the more to be convicted ; for if any of the former 
delinquents had been condemned, you would never 
have proposed the resolution, and in the same way, if 
you are punished now, no one else will propose it in 
the future. 

Coming now to the law which explicitly denies to 8 
the Council the right to ask a reward, if they have 
not built the war-ships, it is worth while to hear the 
defence that he will set up, and to get a clear view of 
the shamelessness of his behaviour from the argu- 
ments that he attempts to use. The law, he says, 
forbids the Council to ask for the reward, if they have 
not built the ships. But, he adds, the law nowhere 
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Se ov8afiov > <f>rjoi 3 KcoXvei rov Srjfiov. iyd> Sr) el 
fiev eScoK aLTovcrrj, rrapd rov vofiov elprfKa* el Be 
fir) Tterrolrffiai fivelav rrepl ra>v vetbv ev SXco rep 
[596] i/jr}<f)lofiari ) aAA 5 erep drra Xeyco hi a rr)v fiovXr)v 
9 crrec/xivcQ, ttws rrapd rov vofiov eiprjKa; eon 8r) 
Trpos ravr ov x a ^ e7T ° v T ^ StAcat* vfiiv avreirreiv, 

OTL 7TptOTOV fl€V Ol 7TpO€8p€VOVT€S T7}$ fiovXrj$ KOI 

6 ravr eTTUprj^L^cov eTTiordrrjs r)pd>ra>v Kal Sia- 
X^tporovtav eSlSoaav, orco SoKei Stopeds d£lco$ r) 
fiovXr) flefiovXevKevai Kal orco fir}- kclltol tov$ ye 
fir) alrovvras firjSe Xafietv aftowra? rr)v dpxty 

10 ouS' errepcordv rrpoorjKev. rrpos roivvv rovrois 
eoriv a MeiSlov Karrjyopovvros rrjs fiovXfjs Kal 
dXXcov nvcov, dva7Tr}hd)VT€s ol fiovXevral eBeovro 
fir) o<j>as acpeXeaOai rr)v Scopedv. Kal ravr ov 
Trap* ifiov Sei rrvdeodai rovs SiKa^ovras vp,ds> aAA' 

ai>TOL 7TapOVT€$ LOT €V TCp SfjflCp yeVOfieva. COO0' 

orav fiev fir) <f>f} rr)v fiovXrjv alrelv s rav&* vtto- 
Xafif}dv€T€- otl S' ovhe rov hrjfiov id SiSoVat fir) 
TToirfoafilvr} rd$ vavs 6 vofios, Kal rovr im8ei£co. 

11 Sid ravra ydp, co dvSpes * AOrjvaioi, rovrov exei 
rov rporrov 6 v6fios> fir) e^elvai rfj ftovXfj fir) 
770 it} oafievr} ra? rpifjpeis alrrjoai rr)v Scopedv, Iva 
firfSe 7T€io9rjvai fir}8* i£aTTarr}6r)vai yevoir irrl rep 
Srjficp. ov yap coero Seiv 6 ridels rov vofiov eVi 
rfj rcov Xeyovrcov Svvdfiec ro rrpdyfia Karaorrjoat, 
aAA o hiKatov rjv evpelv dfia Kal avfic\>epov rco 
hrfficp, vofico rerdxdciL. rag rpir]pei$ ov TTerrolrfaai ; 
fir} roivvv a tret rr)v hcopedv. ottov S' alretv ovk 
id, webs ov a(f)6Spa ye hovvai KcuXvei; 
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| .prohibits the Assembly from giving it. " If I gave it 
at their request, my motion was illegal, but if I have 
never mentioned the ships in the whole of my decree, 
•|but give other grounds for granting a crown to the 
Council, where* is the illegality of my motion ? " It 9 
is surely not difficult for the jury to find the right 
answer to this : that in the first place the Committee 
of the Council and the chairman, who puts these 
proposals to the vote, duly put the question and called 
'for a show of hands — " those who are of opinion that 
[the Council have deserved a reward, to vote aye ; on 
the contrary, no.** Yet surely men who neither ask 
nor expect a reward should never have put the ques- 
tion at all. Besides this, when Meidias and others 10 
brought certain accusations against the Council, the 
Councillors fairly leaped up on to the platform and 
begged not to be robbed of their reward. There is 
no need for me to tell the jury this, for you were 
present in the Assembly and know what happened 
there. So when he says that the Council did not ask 
for it, have that answer ready for him. But I will 
also prove to you that the people are forbidden by the 
(law to give the reward, if the Council have not built 
|the ships. For the law, that the Council should not 11 
bsk for the reward if they have not built the war- 
ships, was framed in that way, men of Athens, to 
prevent the possibility of the people being influenced 
or misled. The legislator held that the question 
should not depend on the abilities of the speakers, but 
that whatever he could devise that was at once just 
and expedient for the people, should be fixed by law. 
f You have not built the ships ? Then don't ask for 
the reward." Where the law does not permit the 
asking, does it not absolutely forbid the giving ? 
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12 "A£iov tolvvv, d) dv8pe$ 'ABrjvatoi, KaKelvo iijerd- 
<jcu, tI Sr/TroT* , dv raAAa irdvd* r) fiovXr) kclAojs 
fiovXevorj Kal p,r]8els ^XO /^Sey ^yKaXeaai, ra? 8e 
Tpirjpeis fxrj TroLrjcrrjTai, rrjv Sajpedy ovk e^eoTi 

[597] Xafielv. evprjcreTe yap tovto to la^vpov irnep tov 
Srj/JLOV Ketpievov. ot/xat yap av /rrySeV avTemeiv 
qjs oi>x> oca TTcorrore rfj 7roXei yeyovev rj vvv eaTiv 
ay off rj 9 are pa, Iva pnq8ev elircx) (j>Xavpov, e*K tt}$ 
tojv Tptrjpcov ret fxev KTrjaeaJs, ra S' airovaias 

13 yeyovev. olov tto XXa fiev av tis e^ot Xeyeiv /cat 
7raAata Kal «aivd' a §' ovv iraoi fidXiGT aKovaat 
yvcopifxay tovto fxev, el fiovXeude, ol rd irpo- 
rrvXaia Kal tov irapdevojv olKo8op,r\oavTes eKecvot 
Kal rd'AA' ano tojv fiapfidpojv lepa KocrpLrjaavTes, 

OL? (frlXoTlfJLOVfJLeda TrdvT€S eiKOTlOS, ?(7T€ SrjTTOV 

tovt aKofj, ore Tr)v rroXcv €kXltt6vt€£ Kal /cara- 
KXeiuOevTes els SaAa/xtva, €K tov TpcqpeLS e^eiv 
irdvTa fiev rd acfyeTep* avTOJV Kal Trjv ttoXlv Trj 
vav\xayia viKr]oavTes eoajoav, 7toXXcov he Kal fxeyd- 
Xcov dyado>v tols dAAoi? "EAA^crt KaTeaTrjaav aiTioi, 
cov ouS' 6 xpovos ttjv fjLvrj^irjv dcfjeXeadat SiWrat. 

14 etev dXX 9 eKeiva jxev dpxcua Kal TraXaid. dXX a 

irdvres eajpd/care, icrfl' ort 7rpwr)v Evfioevatv rjjxepcbv 

Tpiojv efiorjdrjaaTe , Kal Qrjfialovs vttou7t6v8ovs dir- 

eTTepi^jaTe . dp* ovv TavT eirpd^aT av ovtcos 6£etos, 

el fjirj vavs ei)(€T€ Kaivas ev als efiorjdrjcraTe ; dAA' 

ovk av rjSvvaaOe. dXXa 77-dAA' e^oi tis av elrrelv, 

a Trj TToXei yeyovev €K tov TavTas KaTecKevdcdai 

J 5 KaXdjs ay add. etev eK 8e tov KaKws irooa Setvd; 


a In 7. 
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Now there is another question, men of Athens, ]2 
which is worth going into. Why is it that when the 
Council have performed all their other duties satis- 
factorily, and no one has any complaint to make, yet, 
Jf they have not built the ships, they are not allowed 
to ask for the reward ? You will find that this 
stringent enactment is in the interests of the people. 
For I suppose no one would deny that all that has 
happened to our city, in the past or in the present, 
whether good or otherwise — I avoid an unpleasant 
term — has resulted in the one case from the possess- 
ion, and in the other from the want, of war-ships. 
Many instances might be given, ancient and modern, 13 
but of those that are most familiar to your ears, take 
if you please this. The men who built the Propylaea 
and the Parthenon, and decked our other temples 
with the spoils of Asia, trophies in which we take a 
natural pride, — you know of course from tradition 
that after they abandoned the city and shut them- 
selves up in Salamis, it was because they had the war- 
galleys that they won the sea-fight and saved the 
city and all their belongings, and made themselves 
the authors for the rest of the Greeks of many great 
benefits, of which not even time can ever obliterate 
the memory. Well, you say, but that is ancient 14 
Jiistory. But take something that you have all seen. 
You know that lately you sent help to the Euboeans 
. within three days and got rid of the Thebans by an 
armistice." Could you have done all this so promptly, 
if you had not had new vessels to convey your force ? 
•You would have found it impossible. Many other 
successes might be mentioned that have resulted 
from our being provided with these ships in sound 
condition. Yes, and how many disasters from un- 15 
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ra fxev 7ToXX y eacrar aAA* €7tl tov Ae/ceAet/cou 
7roX£p,ov {tlov yap dpx^ltov eV, o ttovtzs ifJiov 
fidXXov enloTaode, V7TOfjLvqato) ttoXXcov /cat Seivtdv 
oltvxt) fxaTtov avix/HdvTtov rfj it 6 Aet, ov irpoTepov tco 
[598] rroXiyax) TrapeaTrjaav , irpiv to vclvtikov avTWV 
aTTwXero. /cat tl Set rd 7raAaia Xiyeiv; tov 
reXevraiov yap tare, tov 7rpos Aa/ceSai/iovtofS' 
TroXefjLov, ore fxev vau? ovk e'So/cetT* a7rocrT€tAat 
Svvrjaeodai, 7tlos Sie'/cei0' rj 7t6Xi$. lot opofiovs 
ovTas tbvlovs. eVeiS^ 8' arreareiXare, elptfvrjs 

16 €tvx^ OTToias twos ifiovXeade. logt€ St/cattos, 
to dvhpes 'ABrjvaioi, TrjXiKavrrjv ixovocov porrrjv 
e<^* e/cdVe/>a tlov Tpirjpaiv, tovtov opov Te#et/caTe , 
t?J fiovXfj, iroTtp avTrjv Set Aaj8e«> tt)V Stopedv 
rj ov. et yap ndvTa raAAa Siot/c^aeie KaXtos, St* 
tov Se to r' i£ dpx^js TavT* eKTrjodfieda Kal vvv 
o<x>t > opiev i TavTas fxr} iroirjaaiTo, Tas Tpirjpeis Xeyto, 
ovSev €K€ivcov offreXos* ttjv yap Ttdv oXcov acoTrjplav 

TTptOTOV VTTapX^V Set 7Tap€GK€VaGfX€V7]V TCO S^fXCp, 

ovros toivvv els tovt iXrjXvdz TOV vofxiL^eiv aVTCp 
Kal Xeyeiv /cat ypd<j>eiv i^elvai irav 6 tl dv ftov- 
XrjTai, tSare j8ej8of Aet> kv lag fiev tclAA* ov Tporrov 
v[X€ls a/couere tt\s fSovXys, ov 7T€7roir)p,ivr)s Se Tas i 
Tpiripeis, yeypa<f>€ Sovvai ttjv Scopedv. 

17 Kai TauYa fiev cos ov irapa tov vopiov cgtiv, out* | 
dv ovros e^ot Xeyecv ov(P vp,eis TreiadelrjT* dv , 
dhcovco 8* avTov tolovtov ipeiv tlv* iv vpZv Xoyov, 
cos ox>x ^7 fiovXr} yeyovev aiVta tov fir) 7T€7TOirja9ai 
Tas vavs, dXX* 6 tlov TpaqpoTroitov TapLias cnroSoas 
toX €T * ^X 60 ^ Trc-vS* r}pu.TdXavTa 9 /cat to it pay pi 
aTVXVl* 01 ' vvpLpefiriKev. iyto Se TrpcoTOV p,€v avTO 
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sound ships ? I will, pass over most of them ; but in 

I the Decelean war ° — I am reminding you of a bit of old 
history which you all know better than I do — though 
lmany serious disasters befell our city, she did not 
ffisuccumb till her fleet was destroyed. But why need 
pone cite ancient instances ? You know how it stood 
with our city in the last war with the Lacedaemonians b 
when it seemed unlikely that you could dispatch a 
fleet. You know that vetches were sold for food. 
But when you did dispatch it, you obtained peace on 
your own terms. Therefore, men of Athens, seeing 16 
that war-ships have such weight in either scale, you 
have done rightly to set this strict limit to the Council's 
claim to the reward. For if they should discharge all 
their other duties satisfactorily, but fail to build these 
ships, by which we gained our power at the first and 
by which we retain it to-day, all their other services 
are of no avail, for it is the safety of the whole State 
that must be ensured for the people before every- 
thing. Now the defendant is so obsessed with the 
idea that he can make any speech or proposal he 
wishes, that though the Council has discharged its 
other duties in the way that you have heard, but has 
not built the war-ships, he moved to grant them their 
reward. 

That this is not a violation of the law, he could not 17 
possibly assert nor could you be brought to believe it. 
But I understand that he will put before you some 
such plea as this — that the Council was not to blame 
for the shortage of ships, but the treasurer of the 
ship-builders, who absconded with two and a half 
talents, and so the business ended in a fiasco. But 

a The last stage of the Peloponnesian War, 413 to 404. 
b Terminated by the peace of Callias in 371. 
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TOVTO 6aVjJidt ) (x) 3 €L <JT€(f)aVOVV 61TL tols ^Tir^/zeVots* 
rj^tov ttjv fiovXrjv rtbv KaTop9ovp,€va)v yap eytoy 
rjyovfxrjv epya>v tols roiavras (hploOai nfids' eirevra 
^ Se /cd/cet^' ert fiovXojxai <f>pdoai irpos i5/x&. ov 

<f)7](JLL hlKCLlOV €LVai 7T€pL dfJL(j)0lV \£y€lV , d)S OV TTapCL 

tov vojxov rj Scoped Se'Sorai, Kal <hs ov Std rrjv 
fiovXfjv ovk elcrlv at Tpirjpets. el piev ydp StSdVat 
Kal firj TToirjaafievrj TTpocrrjKeL, re tovto Set Aeyetv, 
St' ovTtva hrjTTor ov TTeTrolrjVTai; el S' ovk e^eort, 
Tt fx&XXov, av Std rov Sew* rj rov Setv' emhel^rj {ir) 

19 776770 t^/xeVa?, eKelvrj TTpoorjKe Xafielv ; X^P^ ^€ 
tovtwv e/xotye Sokovctiv alpeatv vplv ot tolovtol 
Xoyoi StSoVat, TTorep* oteude 8eiv TTpo^daeis Kal 
Xoyovs aKOveiv rtov dStKovvTCuv vjxas rj vavs K€- 
KrrjoOat. el ycev yap tovtov ravT a7rohe^ea6e s 
carat SrjXov dirdaats rats' fiovXats on Set rrpocjtaaiv 
irtQavrjv e^evpelv npos vfxas, ovx} rpir)pets ttoit)- 
aaaOar eK Se tovtov tol jxev XPVI 1 ^ dvaXa>9r}- 

20 aerat 3 vavs S' ovx e^ere ifxets. edv S' a ojs 6 
vo/jlos Xeyet Kal Set rovs dttco/xo koto,?, TrtKpajs Kal 
a7rXa>s tols fiev TTpo^daeis aveXrjre s (f>avrjre S' I 
dcfjrjprjuevoi rr)v hajpedv on rds vavs ov ttcttoltjv- 
Tai 3 Trdvres, a> avSpes 'AdrjvaZot, TreTTOtrjjjLevas vfxiv 
rrapaowaovat rds rptrjpets 3 Trdvra raXXa 7Tap' v/jliv 
eopaKores daOevearepa rod vo/jlov yeyevrjfieva. on 
Toivvv ovV aiTios dXXos ovSets dv9pu)Tra>v eon 
tov jjLrj TreirotrjaOai tols vavs s rovro aacf)cds vfitv 
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I must first express my surprise that he should have 
demanded a erown for the Couneil to reward a fiasco. 
I thought such honours were reserved for successes. 
Next, I have another consideration to put before you. 
I submit that it is not fair to combine the two pleas, 18 
that the gift was not illegal and that the Council are 
not responsible for the lack of ships. For if it is right 
to give them the reward even when they have not 
built the ships, what need is there to say who is 
responsible for the omission ? But if it is not right, 
why were the Council any the more entitled to it, 
because he can point to this or that man as responsible 
for the shortage ? Apart from that, it seems to me 19 
that such arguments offer you a choice, whether you 
think you ought to hear excuses and pleas from men 
who have done you harm, or whether you ought to 
have some ships. For if you accept the defendant's 
plea, it will be clear to every future Council that their 
business is to find you plausible excuses, not to build 
you ships, with the result that your money will be 
spent, but there will be no ships for you. But if, as 20 
the law says and as your oath enjoins, you sternly and 
absolutely reject their excuses, and make it clear that 
you have withheld the reward because they have not 
built the ships, then every Council, men of Athens, 
will deliver to you the ships duly built, because they 
will see that in your eyes everything else is of less 
consequence than the law. Now I shall show you 
clearly that no other human being is responsible for 
the shortage of ships ; for the Council, having made 

169 


DEMOSTHENES 


eVtSafar dveXovaa yap f) fiovXrj top vopuov, rovrov 
ixzLpoTovrjaev airy. 

21 'Etc rolvvv eVt^etpet Xeyetv irepl rod rrjs lraipr\- 
oecos vofjuov, cos vfipl^opLev rffjueis Kal pXa<j<f>rijJilas < 
oixl TrpoarjKovaag /car' avrov Troiovpueda. Kal 
(f>r]al Seiv rffias, ei'irep iirLOTevopiev ztvai ravr* 
dXrjOrj, rrpos rovs decrpuoderas drravrav, Iv €K€t 

7T€pl X^XlOiV €Ktv8vV€VOfJi€V , €L KOTai(j€v86fJi€VOl TaVT* 

[600] icfratvopLeOa* vvv Se ^evaKic^etv air las /cat Xochoplas 
Kevas TToiovfievovSy Kal ivoxXecv ov ScKaorais rov- 

22 toov ovoiv v/jLLV. iyci) 8' oco/xat 8etv vpuas rrpcorov 
puev €K€ivo Xoyl^eadai Trap vpuv avrois> on 7ra/x- 
ttoXv XocSopla re Kal alrla Kt^wpiopLivov iarlv 
iXiyxov. alrla p,£v yap loriv, orav ris i/jiXo) 
XP?]crdfJL£Vos Xoyco fxrj rrapaox r i rai 7TlcrriV & v Xeyei, 
eXeyxos §€, orav oov av cirrr) ns Kal rdXrjQes ojjlov 
oel^rj. ear i rolvvv dvdyKK] rovs iXeyxovras fj 

T€KfJL7JpLa OZlKVVVai Si' Sv ifJL<j)aVLOVOl TO TTIOTOV 

vfjuv, fj ra €LKora <£pa£€ti>, fj pudprvpas rrapex^Oar 
ov yap olov r ivlcov avrorrras iorl Karacrrfjaai , 
aAA' iav imheiKvvrj rls ri rovroov y LKavov vop,lt,er 
eXeyxov <Lx*- lv vpitis cIkotcos rfjs dXrjOelas iKaorore. 

23 rjfJLZLS TOLVVV OVK €K X6yOJV elKOTOJV oiSe r€KfJL7jploOV, 

dXXa Trap* ov jidXiora SIktjv am Xafieiv rovroo, 
ravr iTnhtLKvvpbev 3 avhpa Trapecrx^jKora ypap,- 
fjuaTeloVy iv a> rd tovtoj /fejSico/zeV k'veoriv, os avrov 
vrrevOvvov rroirjaas fiaprvpei ravr a. woO* orav 


The treasurer should have been elected by the people ; 
the Council, by appointing hiin illegally, made themselves 
responsible for his defalcations. The corruption of this 
passage is as old as Harpocration. mss. have avrf} or afrHjv. 
With the latter and a comma after tovtov, editors have tried 
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the law null and void, elected this treasurer them- 
selves. 

Again, with regard to the law b of prostitution, he 21 
tries to make out that we are insulting him and 
attacking him with baseless calumnies. He says too 
that if we believed the charges true, we ought to have 
faced him in the Court of the Thesmothetae, and 
risked a fine of a thousand drachmas if our charges 
had been proved false ; as it is, we are trying to hood- 
wink you by accusations and idle abuse, and are 
confusing you by matters outside your jurisdiction. 
But I think you ought first of all to reflect in your 22 
own minds that abuse and accusation are very far 
removed from proof. It is an accusation when one 
makes a bare statement without supplying grounds 
for believing it ; it is proof when one at the same 
time demonstrates the truth of one's statements. 
Those, therefore, who are proving a case must supply 
evidence sufficient to establish its credibility with you, 
or must advance reasonable arguments, or must pro- 
duce witnesses. Of some facts it is impossible to put 
eyewitnesses in the box, but if one can establish any 
of these tests, you rightly consider in every case that 
you have a sufficient proof of the truth. We then 23 
base our proof, not on probabilities nor on circum- 
stantial evidence, but on a witness from whom the 
defendant may easily obtain satisfaction — a man who 
has prepared a document containing an account of the 
defendant's life, and who makes himself responsible 
for this evidence. So that when Androtion says that 

to translate ex^pordwrjaev " voted itself guilty." Jurinus 
was the first to suggest avri] and to refer rovrov to the 
treasurer. 

6 The little that is known of this law is derived from 
Aeschines* speech against Timarchus. 
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jxev XotSoptav ravra Kal air lav elvai <j>fj y vTroXapi- 
fidved* cos ravra jxev eonv eXeyxos s a 8' ovros 
7Toiei s ravra XocSopia Kal air La' orav V ore irpos 
rovs 8eufio6eras TrpoarjKev errayyeXXetv rjpuv, eKetvo 
VTroXapi^dvere 3 on Kal rovro TTOLrjOopLev Kal vvv 

24 TTpoarjKovrws Trepl rod vofAov Xeyofxev. el puev yap 
d'XXov nv* dyGiv dycovi^op.evov gov ravra kot- 
rjyopovfxeVy StKatcos av rjyavaKreis' el 8' 6 puev vvv 
evearrjKcos dytbv eon Trapavojxcov, oi vofxoc 8' ovk 
ecoai Xeyecv oifSe rd evvopua rovs ovrco fiefiiajKoras, 
rjfxets 8' iirtoelKwiiev ov fxovov elprjKor* avrov 

[601] 7rapdvofJLa s dXXa Kal fieficcoKora Trapav ojjlcos , ttcos 
ov)(l TTpoorjKei Xeyecv Trepl rovrov rod vo\xov y oi 
ov ravr eXeyx^at; 

25 Kai fjLrjv KaKelvo ye oel jxaBetv vp,as 3 on rovs 
vojjlovs 6 ndels rovrovs HoXcov Kal rcov d'XXcov rovs 
TToXXovSi ovoev ofjioios cov rovrcp vofxoOerrjs, o\>x 
evl eScoKe rpoTrco Trepl rcov dSiKrjiJidrojv eKaarcov 
XapL^dvecv oLkt]v rols fiovXofJLevois Trapd rcov aSt- 
Kovvrcov, dXXa noXAaxcos . jjoei yap, ol\xai s rovS* 
on rovs ev rfj iroXei yeveoQai Trdvras ofiolcos, rj 
Seivovs Kal Qpaaeis rj pberplovs, ovk av etrj, el 
fxev ovv s cos rot? p,erplois olktjv e^apKeaei Xafielv, < 
ovrco rovs vopuovs drjGei 3 /xer' a&eias eaeadat ttoX- | 
Xovs Trovrjpovs rjyeiro, el 8' cos rocs Opaaeacv Kal | 
Svvarocs Xeyetv s rovs ISccoras ov SvvrjaecrOat rov 

26 avrov rovrocs rpoTrov Xafx^dvetv Slktjv. Setv 8' 
cpero parjhev* aTrocrrepelcrd ai rov StKTjs rvx^iv, cos 
eKaaros Swarai. ttcos ovv earat rovro; eav 
TroXXas 68ovs Sa> Sta rcov vojxcov eTrl rovs rjSiKrj- 1 
Koras, olov rrjs kXottt)s. eppcoaat Kal aavrcp 
Tnarevecs' dVaye* ev x^Xlats 8' 6 kivSvvos. dadeve- j 
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this is mere abuse and accusation, reply that this is 
proof, but that abuse and accusation describe his own 
performance ; and when he says that we ought to 
have denounced him to the Thesmothetae, reply that 
we intend to do so, and that we are now quite properly 
citing this statute. For if we were bringing these 24 
charges against him in any other kind of trial, he 
would have just cause of complaint ; but if the present 
trial is one that concerns illegal proposals, and if men 
who have led a life like his are forbidden by the laws 
I to make even a legal proposal, and if we prove that he 
' has not only made an illegal proposal but has also led 
an illegal life, then is it not proper to cite this law 
which determines his illegal status ? 

Moreover you should grasp this fact, that Solon, 25 
who framed these and most of our other laws, was a 
very different kind of legislator from the defendant, 
and provided not one, but many modes of procedure 
for those who wish to obtain redress for various 
wrongs. For he knew, I think, that for all the citizens 
to be equally clever, or bold, or moderate folk, was 
impossible. If, then, he was going to frame the laws 
to satisfy the moderate man's claim to redress, many 
rascals, he reflected, would get off scot-free, but if he 
I framed them in the interests of the bold and the 
» clever speakers, the plain citizen would not be able 
to obtain redress in the same way as they would. But 26 
he thought that no one should be debarred from 
obtaining redress in whatever way he can best do so. 
How then will this be ensured ? By granting many 
modes of legal procedure to the injured parties. Take 
a case of theft. Are you a strong man, confident in 
yourself ? Arrest the thief ; only you are risking a 
thousand drachmas. Are you rather weak ? Guide 
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GT€po$ el- rots' dpxovaiv etfrrjyov* tovto ttoit\(jovoiv 

27 €K€LVOL. (f)0^€t KOLl TOVTO' ypd(f)OV. KaTafJL€fX(f>€l 

ueavTOv /cat Trevrjs cov ovk dv e^ots* x L ^ a $ eKTetaac 

St/cd£oi> K\07T7j$ 7TpOS 8iaLTrjT7jV Kol OV KW$V V€VO€lS . 

tovtcov ovSev eoTi tolvto. Tjjs aaefSelas /card TavT 
koTiv drrdyeiv, ypdcfreadcu, St/cd^ecr&it TTpos Eu/xoA- 
ttiScls, <f>pd^€Lv TTpos tov jSaatAea. Trepl tcov aX\cov 
^28 < * 7T( * VTa)V r ° v uvrov Tpoirov o^eSoV. el S77 rts* cos 

fJL€V Ol>xl KOLKOVpyoS €OTt fJLTj XeyOt, Tj COS OVK 

dGe^rjs, rj o tl 8t]ttot' eirj St' o KplvoiTO, Bid TavTa 

S' €K<f)€Vy£lV d^iolrj, €t fJL€V dTTrjyfJLeVOS €17), StOTt 

Trpos* 8iaiT7]Trjv e£r}v avTco Xaxelv /cat ypdtf>eodac 
XP?] V > d Bk TTpos 8icuTr)Trj (f)€vyoi, ort XPV V a ' 
aTrdyetv, iv eKtvSvveves Trepl ^tAtdV, yeXcos dv 
etrj hrjiTovdev. ov yap top ye fxrjSev TTeTToirjKOTa 
Set rrepl tov Tpotrov ovTiva xp 7 ) StSoVat 81kt]v dirt- 

29 Xeyeiv, dAA* cos ov TreTTolrjKev eTTi&eiKVvvai. tov 

aVTOV Srj TpOTTOV, 'AvSpOTlCOV, /Cat OV, fJLTj Sta 

raur' otou crot TTpoor\K€iv p,rj Sovvat SCktjv el 
ypd(f)eis fjTaiprjKtos > oti /cat rrpos tovs deopiodeTas 
etrd' rjfjuv errayyeXLa' dAA' r] S€t£oi> ov TreTroirjKOTa 
ravra oavTov, rj Slktjv vrrex cov yeypa<f>ds rt 
tolovtos cov ov yap e^eart aot. el oe ae p,r) 
udvTas, ocrovs ot vopioi StSdacrt, Tporrovs Tijxcopov- 
fieda, x^P LV VP^v cov 7rapaXet7To/iev eKelvcov e^e, 
prj Std TavT d^lov fxrjSeva Tporrov Sovvat oiKrjv. 

30 "A£toi> tolvvv, to dvSpes 'AOrjvcuot, /cat tov OevTa 
tov vofxov e£erdcrat J^oXcova, /cat 6edo~acj6ai oarjv 
rrpovoiav eiroieiTo ev diraaiv ots eTiBei vofiois tt}s 
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the Archons to him, and they will do the rest. Are 
you afraid even to do this ? Bring a written indict- 
ment. Do you distrust yourself, and are you a poor 27 
man, unable to find the thousand drachmas ? Sue 
him for theft before a public arbitrator, and you will 
risk nothing. In the same way for impiety you can 
arrest, or indict, or sue before the Eumolpidae, or 
give information to the King-Archon. And in the 
same way, or nearly so, for every other offence. Now 28 
just suppose that a man, instead of rebutting the 
charge of crime or impiety or whatever else he may 
be tried for, should claim his acquittal on these 
grounds — in the case of an arrest, that you might 
have brought an action before an arbitrator and that 
you ought to have indicted him, or, if he is defendant 
in an arbitrator's court, that you ought to have 
arrested him, so that you might risk a fine of a 
thousand drachmas. Surely that would be a farce. 
A defendant, if innocent, need not dispute the method 
by which he is brought to justice : he ought to prove 
that he is innocent. In just the same way, if you, 29 
Androtion, propose a decree after having been guilty 
of prostitution, do not imagine that you ought to 
escape punishment because we might also have 
denounced you to the Thesmothetae, but either prove 
that you are innocent or submit to punishment for any 
I decrees that you have proposed, being what you are ; 

for you have no right to propose them. If we do not 
I punish you by every process that the laws allow, be 
grateful to us for those that we omit : do not on that 
ground claim to pay no penalty at all. 

Now it is worth your while, men of Athens, to study 30 
f too the character of Solon, who framed this law, and 
to observe what care he took of the constitution in all 


175 


DEMOSTHENES 


TToXirtias, Kal oato Trepl tovtov fxdXXov icrirovSa^ev 
rj rrepl tov npdypaTos ov ridecrj tov vopov. ttoA- 
XaxoOev pukv ovv dv ris Ihoi tovto, ot>x rfKiara S* 

€K TOVTOV TOV VOpiOV , firjT€ A4y€lV \jJ)T€ ypd<f)€iv 

i^elvai tois rjTGUprjKocriv. iwpa yap eKelvo, oti 

TOIS TToXkoiS VpLCOV i£6v \cy€LV OV \4y€T€ J <JOOT€ 

tout' ovhkv rjyeiTO fiapv, Kal ttoXX* av etx €V > € " 
ye KoAd^eiv ifiovAeTo tovtovs, ^aAeTrcirepa detvai. 

31 dAA' ov tovt* iarrovSaoev . dAAd TavT aveiirev 
[603] vnep vfjicov Kal rrjg TroAtreias*. j fjSei yap, T^Set rots' 

aloxp&s fiefiLOJKooiv drraacov ovaav ivavTiwTariqv 
TroAtTetav iv fj iraaiv effort Aeyecv TaKelvcov ovelSr}. 
ecTTi §' avrrj tLs; SrjpLOKpaTial ovkovv ivop.i^ev 
dcr^aAe's, €i ttot€ Gvp^rjoeTai yeveaOat avxyovs 
avOpamovs Kara rovs avTovs xpoVous elireiv p,£v 
Seivovs Kal Opaoels, tolovtojv 8' SvetSdjv* Kal 

32 KaK&v peaTovs' TroAAa yap av tov §ijp,ov vtt* 
avTO)v viraxdevT* €^apapT€cv ) KaK€ivov$ rjroc Kara- 
Avoai y* dv irtipaodai to rrapdrrav tov Syjpiov 
yap TaXs SAtyapxiatg, oi)S* av <boiv eV ' Av8poTio>vqg 
Tives alax^ov fiefiicoKOTes, ovk k'oTi Aeyeiv KaKa>s 
tovs dpx oir rasTl ^ TTpodyetv dv cos TrovrjpoTaTovs 
elvai, lv* d>s ofxoLOTaTot G(f>icriv t5at. ttjv ovv 
dpxty tois TOLOVTots aTrelrre pur) fieT^x^iv tov avpi- 
/HovAevetv s Iva prj (frevaKLoBels 6 Sfjpos efa/xaprcn 
prjSev. d>v oAiyajprjoas 6 KaAos KayaOos ovtos ov 
povov (pero Setv Aeyecv Kal ypd<f>€Lv ovk i£6v, dAAa 
Kal Trapa tovs vdfiovs ratrra 7TOL€tv. 

33 Uepl toLvvv tov vopov Ka8* ov 3 co^Atjkotos avTov 
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I his laws, how much more zealous indeed he was for 
I the constitution than for the matter on which he was 
I legislating. This may be seen in many ways, but 
I especially from this law, which forbids persons guilty 
I of prostitution to make speeches or to propose 
I measures. For he saw that the majority of you do 
" not avail yourselves of your right to speak, so that the 
prohibition seemed no great hardship, and he could 
have laid down many harsher penalties, if his object 
I'had been the chastisement of these offenders. But 31 

I that was not his aim ; he imposed this disability in 
■ the interests of you and of the State, for he knew — 

I I say, he knew that of all states the most antagonistic 
I to men of infamous habits is that in which every man 
i is at liberty to publish their shame. And what state 
[ is that ? A democracy. He thought it would be 
I dangerous if there ever happened to coexist a con- 
siderable number of men who were bold and clever 

i speakers, but tainted with such disgraceful wicked- 
Iness. For the people may be led astray by them to 32 
I make many mistakes, and such men may attempt 
I either to overthrow the democracy completely, — for 
■in an oligarchy, even if there are viler livers than 
I Androtion, no one may speak evil of dignities — or to 
■debauch the people, so that they may be as nearly as 
■possible like themselves. He therefore absolutely 
Iforbade such men to take any share in the counsels of 
|the State, lest the people should be deluded into some 
■error. Disregarding all this, our honourable gentle- 
*man here thought fit not only to make speeches and 
proposals, though not entitled to do so, but even 
ventured to make illegal ones. 

Again, with regard to the law which forbids him to 33 
speak or move resolutions, because his father owed 
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TOV TTOLTpOS TO) Srjjjiooia) xprjfxara Kal OVK €K- 
T€T€tKOTOS, OVK e£e(7Tt XiyetV OvSt ypd(f)€LV TOVTCp, 

ravra StVata Aeyetv av iypir €lk6to)s, idv <f>fj Setv 
fjfias evheiKvvvai. rore yap rovro TTOtrjaofxev, ov 
[xa At" ovxl vvv, rjvcKa Set cr' irepojv <Lv olSlkcls 
hovvai Xoyov, aAA' orav ff 7Tpooi]Kov ck rod vopiov, 
Kal vvv Se SeLKWfjLev ovk icjvra ypd<f>€tv ae, ouS' a 

34 rot? dXXois e^ecrrt, rov vo\lov. <h$ ovv ovk dxfrXev 
6 7rarrjp aov s rovr imSeiijov, rj ws ovk diroSpas 
e^rjXdev ck rod Seajjiwrripiov, dXXd rd ^p^/xar' 
eVretaas'. et Se jiy) ravd* e^ets 1 SetKvvvac, ovk 
i£dv y£ypa<f>as- KXrjpovofjiov yap oe Kadtarrjotv 6 

[604] vofjios rrjs art/xta? rijs rov irarpos, ovri S' drifia) 
aoi Xeyecv ov TTpoarjKtv ouSe ypdfetv. Kal nepl 
fjiev rcbv vofxajv, ovs Trapeypaiftdfjieda, ot/xat SetV 
vfjL&s, av rt <f>€vaKit,€iv iyx^Lpfj Kal irapdyeiv ovros, 
rav0 y VTToXafjL^dveiv, a Ste^eXrjXvB^ iyd>. 

35 Etcrt Se Kal nepl rwv dXXwv aura) Xoyoi Trpos ro 

(f>€VaKL^€LV VfJL&S €V fX€fXTj)(aV7]fJi€VOL t 7T€pl d>V fSlXrtOV { 

VfjL&s TrpoaKovaai. ecrrt yap els avra> roiovros, < 
fiTj TrevraKocriovs VfJicbv avrcjv a^eAe'aflat rr)v 
8a>peav /xt^S* oVet'Set irepifiaXeiv' IkcLvojv dya>v 9 \ 
ovk e/xos*. iyd) S' et fxev ifxeXAer' d^acprjoeoOaL I 
rovrovs fiovov, dXXo Se fxrjSkv dxfreArjcreiv rrjv 
ttoXlv, ov8ev av vfxas a<f)6hpa 07Tov8dt,€Lv rjtjiovv 
et Se ra> rovro Troirjuai ttXziovs r) [xvptovs rovs 
dXXovs TroXLras fieXriovs etvai Trporpeijjere, ttooco 
koXXlov rouovrovs irapaoKevdoai XP 7 ] 9T0V? V 7Tev ~ 

36 raKooLots dSiKCDs ^aptaaaftxt; ws S 5 oi)S' eartv 
aTrdoiqs to irpayfAa rijs fiovXrjs, dXXd rivwv, otircp 
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I money to the exchequer and has never paid it, you 
I have a fair and reasonable answer to him, if he says 
I that we ought to have laid an information against 
I him. We will do that later, certainly not now, 
I Androtion, when you have to render an account of 
I your other crimes, but when it is proper to do so 
according to the law. For the present, we are con- 
tent to prove that the law does not permit you to 
move resolutions, not even such as every other 
citizen may move. Prove, therefore, that your 34 
I father was not a defaulter, or that he left the prison, 
I not by running away, but by paying his debts. If 
you cannot prove that, then you had no right to 
move your resolution ; for the law makes you a 
partner in the disqualification of your father, and 
being disqualified you had no right either to speak or 
to move. Also with regard to the laws which we 
have cited in court, I think that if he tries to cheat 
r and mislead you, gentlemen, you must give him the 
reply that I have indicated. 

On other points also he has arguments admirably 35 
calculated to deceive you, and it is better that you 
\ should be told of them beforehand. One of them 
I runs like this : " Do not steal the reward from five 
I hundred of yourselves, nor involve them in disgrace ; 
I they are on their trial, not I." But, had you been 
going to deprive them of something without other- 
• wise benefiting the State, I should not have asked 
you to show any great keenness in the matter ; but if 
by this action you are going to convert more than 
r ten thousand others into better citizens, what a far 
| finer thing it is to make so many men honest than 
to confer an unjust favour on five hundred. But I 36 
am in a position to assert that the question does 
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elolv atVtot rwv kolkcov, /cat ' Avhporlwvos , e'xo) 
Xeyeiv. rep yap eoriv oveioos, el oiwiTwvros avrov 
/cat fJLTjdev ypa<povTos , iows o ovoe ra 7ToAA ets 
to fiovAevrrjpiov eloiovros } fir} Xdfioi rj j3ovXrj rov 
orec^avov; ovSevl SrjTTovdev, dXXa rod ypd(j)Ovros 

/Cat 7ToXlT€VOfJL€VOV KOI 7T€l9oVTOS d fiovXoLTO TYJV 

fiovXrjv Std yap rovrovs dvd£ta rod ore<j>avo)drjvai 

37 fieflovXevKev . ov fxrjv aAA' el /cat ra fidXiora irdorjs 
eoQ 3 dywv rr\s fiovXfjs, Soto ovfi(f>epei pbdXXov vftiv 
Karayvovoiv 77 fXTj 6edoao9e, el jxev diroyvujoeode, 
eirl rois Xeyovoi to fiovXevrijpiov carat, edv oe 
/caTayvdiTe, em rots ISiwrais' eopaKores yap ol 

[605] 7roAAot Sta rrjv rwv Xeyovrwv irovrjplav T-qvo* d^rjprj- 
\ievr\v rrjv fiovXrjv rov ore<f>avov 3 ovyi irporjoovrai 
rovrois rag irpd^eis, dXXa ra fieXrior epovoiv 
avrol. el Se yevrjoerai rovro /cat rwv rjddSwv /cat 
GvveorrjKorwv prjropwv aTTaXXayrjoeoOe, oipeo9\ 
w avopeg 'AdrjvaToi, rravG* a irpoorjKei yiyvo\ieva. 
wor* el fi7]oev6s dXXov eW/ca, hid ravra Kara- 
ifjrj(j)iareov. 

38 rt O rolvvv erepov Set firj XaBeiv vjxas, aKovaare. 
tows dvafirjoerai /cat ovvepei rfj fiovXfj QIXittttos 
/cat ' ' Avriyevrjs /cat 6 dvriypa<f)ev$ /cat rives aXXoi, 
oiTrep e/cet 8i eavrwv ei^ov fierd rovrov ro 
fiovXevrrjpiov /cat rovrwv rwv KaKwv eloiv atVtot. 
Set S^ rrdvras vfias yiyvwoKeiv on rovrois eori 
jxev rj 7rp6(j)aois rrjs ovvrjyopias rfj fiovXfj fiorjBeiv, 
rfj S' dXrjdela rrepi avrwv dywviovvrai /cat rwv 

° The &PTtypa<f>€v$ rijs pov\r)$ checked all financial trans- 
actions with which the Council was concerned. He must be 
distinguished from the ypaii}xaTev<i y who dealt with the decrees. 
The two men named are unknown. 
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not concern the whole Council, but only Androtion 
and some others, who are the cause of the mischief. 
For should the Council receive no crown, who suffers 
disgrace, if he makes no speech and moves no 
resolution himself, and perhaps even does not attend 
most of the meetings ? No one surely. The dis- 
grace attaches to him who moves resolutions and 
meddles with politics and tries to impose his wishes 
on the Council ; because it is through such men 
that the deliberations of the Council have proved 
undeserving of the crown. And yet, even if we 37 
grant freely that the whole Council is on its trial, 
reflect how much more advantage you will gain 
if you condemn Androtion, than if you do not. If 
you acquit him, the talkers will rule in the Council- 
chamber, but if you convict him, the ordinary mem- 
bers. For when the majority see that they have lost 
the crown through the misconduct of the orators, they 
will not leave the transaction of business in their 
hands, but will depend on themselves for the best 
advice. If this comes to pass, and if you are once rid 
of the old gang of orators, then, men of Athens, you 
will see everything done as it ought to be. For this, 
if for no other, reason you ought to convict. 

Now attend to another point that must not escape 38 
you. Perhaps Philippus will get up and defend the 
Council ; perhaps too Antigenes and the checking- 
clerk a and some others, who along with the defendant 
kept the Council-chamber as their private preserve, 
and who are the cause of the present discontents. 
Now you must all observe that their pretence is 
that they are supporting the cause of the Council, 
but really they will be fighting for their own interests, 
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evdvvwv, as avrovs Tipoor\Kei Sovvai rwv ixeTtpay- 

39 fjLevcDv. ex €l Y&P ovtojs. dv fjbtv diroyvwre rrjv 
ypa<f>rjv ravrrjv, anavres eloiv dirrjAAay pevot /cat 
SIktjv ovBels ovhepilav purj Sar rls yap er dv /cara- 
i(s7](f)laaLT eKelvtov, rrjv fiovArjv vp,a>v i<JT€<f>avco- 
kotwv, 17s* ovtol rrpoearaoav ; iav Se Karayvwre, 

TTptOTOV pi€V TO, CVOpK €G€vd' ilfj7]<f}tOfJL€VOt,, £IT 

eVt rats* evdvvais eKaarov rovrtov Aapbfidvovres 
os /xeV dv vpuv dSt/ceiV SoKrj, KoAdaere, os S' dv 
pi-q, tot d^-qaere, p,r] ovv ws virep rrjs fiovArjs 
AeyovTWv /cat tcov iroXktov aKovere, aAA* ws virep 
avTcov irapaKpovoiiivois opyi^eode. 

40 "Etc toLvvv 'A/j^tW ot/xat rov XoAapyea (/cat 
yap ovros ifiovAeve iripvow) <hs eVtet/ci? SeqoecrOai 
/cat avvepelv avrols* eytb S' ot/xat Secv a>St ttojs 
aKoveiv 'Apx^ov, epwrdv avrov ravd* a /car- 

[606] Tjyopelrai rrjs fiovArjs, irorep* avrcp SoKei KaAws 
€X CLV V kukws' Kav pcev <f>f) KaAws, fxrjKeri tov 
vovv <bs eVtet/cet 7rpo(r4x €lv > av ^ KaKtos, rl S17 
ravr eta <f)d<JKwv imeucrjs etvai, 7rdAtv avrov 

41 iptorare. Kav p,ev evavrla Aeyeiv <f>fj, /x^SeVa S* 
avTtp TrelOeaOai, aroirov oiqTTov vvv Aeyeiv vrrep 
rrjs rd fieArior ovxjl 7T€iQop,€vrjs iavrw fiovArjs' 
dv Se oicott&v, ttws ovk dSt/cet, el, irapov e£apap- 
rdveiv piiAXovras diroTpeireiv, rovro pev ovk eVotet, 
vvv he Aeyeiv roA/xa cos Set rovs roaavra KaK 
elpyaop,evovs are^avwoai ; 
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to support the audit which they have to render of 
their official acts. For the case stands thus. If you 39 
dismiss this impeachment, they are all acquitted and 
not a single one of them will pay the penalty, for who 
henceforth would give his verdict against them when 
you have crowned the Council of which they were the 
leading spirits ? But if you convict, in the first place 
you will have kept your judicial oath ; and further, 
when you have each of these men before you at their 
audit, anyone whom you think guilty you will punish ; 
and anyone who is not, then will be the time to acquit 
him. Do not, therefore, accept their words as spoken 
on behalf of the Council and of the general public, but 
be incensed against them as impostors defending 
their own interests. 

Again, I expect that Archias, of the deme of 40 
Cholargas, — for he too was a Councillor last year 
— will plead on their behalf in his character of respect- 
able citizen. But I suggest that you should meet his 
plea in some such way as this. Ask him whether the 
conduct with which the Council are charged seems to 
him honourable or the reverse, and if he says " honour- 
able," pay him no longer the attention due to a 
respectable man ; if he says " dishonourable," ask 
him a second question : why did he let it pass, if he 
claims to be a respectable man ? If he says that he 41 
spoke against it but could persuade no one, surely it 
is ridiculous for him now to defend this Council that 
rejected all his excellent advice ; but if he says that 
he held his tongue, is he not guilty of an injustice if he 
neglected his chance of dissuading them from the 
offence they were contemplating, and yet ventures 
now to say that having actually done so much evil they 
deserve to be crowned ? 
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42 Oi/xcu toIvvv avrov ot5S* eKelvwv d<f>e^ea9ai rwv 
Xoyajv, ort ravra uavr avra) Sea rds elcrrr payees 
yeyovev, as virep vfiajv oXlyovs eloTrpa^ai <f>rjoei 

TToXXd XPVf 1 ^ a-VOuSaJS OV Tl9<EVTaS. Kal KCLT- 

rjyoprjGet rovrwv, Trpdyfia pahiov, oi/xou, hianpa^d- 
fxevos, [tojv fjirj ndevrwv rds elac^opds,] 1 Kal $7)oei 
TT&oav doeiav eoeodai rod /jltj nOevat rds elo<j>opds, 

43 el Karaifj7]<f)L€.iod y avrov. vpLeis S', d> dvSpes 
Ad-qvaioij irp&rov p,ev eKetvo evdvpbeluBe, on ov 

Trepl rovrojv hiKaoeiv ofJLOJjJLOKare, cxAA* el Kara 
rovs vopiovs to ijjrj^topL elirev, eW* ore ndvoecvov 
cart, Karrjyopiav iroiovpievov ojs dStKOval rives 
rrjv ttoXlv, avrov d^tovv <Lv dStKet p.ei^ovtov ovrwv 
fxrj Sovvai 8lk7]v noXv yap Stjttov fiel^ov ear* 
aSi/07/xa ypd<f>€LV 7rapd rovs vofiovs rf rrjv eio<f>opdv 

44 fjirj ridevai. on roivvv ov& el <f>avepa)s efxeXXev 
dXovros rovrov fjorjSels elaolaeiv payo* IdeXrjaeiv 
€lo7rpdrr€iv s oi>8 y ovrajs a77oifjrj<j>iareov , e/c rwvSe 
yvwaeode. vplv irapd rds ela<f)opds rds airo 

[607] Naf olvikov, nap* taws rdXavra rpiaKoat rj paKpcp 
irXela), e'AAet/x/xa rerrapa Kal SeV earl rdXavra, 
<Lv eirrd ovros tloeirpa^ev, eyoj Se rlQrj\x diravra. 
enl jjiev or) rovs eKovras rtOevras ov hetad* 'AvSpo- 

45 rtojvos, errl Se rovs eXXelirovras . eon roivvv vpLtv 
vvvl aKenreov, el roaovrov ripbdade rrjv noXirelav 
Kal rovs Ketfievovs vojjlovs Kal ro evopKelv el yap 
a7To\fj7)<f>Lelode rovrov <f>avep<x)s ovra) irapa rovs 
vofMovs elprfKoros s oo^ere irdui rd xPVl xaTa Ta vr 

1 rCbv fxi)* . . . d<T(f>opd$ omitted by Dobree and later 
editors. 


a This figure is probably corrupt, being too large for a 
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I expect too that Androtion will not refrain from 42 
pleading that all this has eome upon him because of 
his sueeess in collecting on your behalf large arrears 
of taxes, which a few eitizens (so he will tell you) 
shamelessly neglected to pay ; and he will denounce 
these men — undertaking an easy task, I think — [for 
not paying their property-tax], and will prophesy 
complete impunity for all who do not pay, if you give 
your verdiet against him. But I must first ask you, 43 
men of Athens, to reflect that the question you are 
sworn to deeide is not this, but whether his proposal 
was in aeeordance with the laws. Next refleet that 
it is outrageous in one who charges others with violat- 
ing the constitution to claim exemption from punish- 
ment for his own more serious violations ; because it 
is obviously more serious to propose an unconstitu- 
tional deeree than to fail to pay the property-tax. 
Then even if it were eertain that after this man's 44 
conviction no one would pay the tax or be willing to 
collect it, even so you must not acquit him, as you 
will see from this consideration. Upon the property- 
taxes from the archonship of Nausinicus — say three 
hundred talents or a trifle more a — you have a deficit 
of fourteen talents, of whieh he levied seven ; but I 
am assuming that he levied the whole amount. Now 
you do not need Androtion to deal with the willing 
payers, but with the defaulters. So you have now to 45 
consider whether that is the value that you put on the 
^constitution, the existing laws, and your regard for 
your oath ; for if you aequit him, though his proposal 
was manifestly illegal, everyone will conelude that 

single year, and too small for the twenty-three years from 
the archonship of Nausinicus (378-377) to the date of this 
speech. 
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avrl rcdv vo\icov Kal rfjs evopKias rjprjoOai. a ouS* 
av el Trap* eavrov Solrj tls vjjllv, Xafietv a£tov, firj 

46 rl y ec\> co erepovs elarrpdrreiv . toad* orav ravra 
Xeyrj, fiefivrjaBe rcov opKcov Kal rr)v ypatf>r)v evOv- 
pieiode, . ore vvv ov Trepl irpd^ecos ela^opcov earlv, 
dXX* el Set Kvplovs elvai rovs vofiovs. Kal irepl 
rovrcov [iev s ov rpoirov vfJL&$ dnayaycbv airo rov 
vofJiov TTapaKpoveaOai tp(]rr\Gei s Kal a irpbs ravO* 
vjjL&s fjLVTjjjLovevovras fir) emrperreiv TTpoarjKei, rroXXa 
Xeyeiv eywv eri> Kal ravd* LKava elvai vofitc^cov, 
edcrco . 

47 HovXofiai 8e Kal rd TroXtrevfiara e^erdaai rov 
KaXov Kayadov rovrov, 8t' cov ovk eaO' 6 ri rcov 
Seivordrcov eXXiTrcov <f>avr}creraL m Kal yap avaihr) 
Kal Opaavv Kal KXeTrrrjv Kal imeprjtfravov Kal rtdvra 
fiaXXov r) ev SrjfioK par la TroXireveodai e7TLrrj8eLov 
ovr avrov 8ei£co. Kal irpcorov fiev y e<j> co fieyiorov 
cppoveT, rrjv rcov xprjixdrcov etcvnpa^iv e£erdacofiev 
avrov, fir) rfj rovrov TTpooexovres dXa^ovelq rov 
vovVy dXXa to Trpayfia, olov yeyove rfj dXrjBeta, 

48 OKOTTodvres. ovros EvKrrjfiova tf>r]aa$ ras vfierepas 
[60S] ^X €LV tlo^opas, f<al rovr e£eXey£etv rj nap* eavroi 

KaraBrjcTeiv virooxofievos, KaraXvaas ifjrjtpLtTfiari 
KXrjpcorrjv apxty em rfj 7rpo<f>daei ravrrj, eirl rrjv 
eiairpa^LV irapeSv. 8r}firjyoplas §' eirl rovrots 
rroiovfievos y cbs eon rpicov alpeois, r) rd rrofiTTeZo 
KaraKOTrreiv, r] TrdXtv elotf>epeiv s r) rovs ocfyelXovras 

49 eloTTpdrrew, alpovfievcov elKorcog vficdv rovs 6<f>ei- 
Xovras elcrTTpdrretVy rats VTroo)(eGeoi Kareycov, Ka\ 
Sta rov Kaipbv os rjv ror eycxiv e^ovolav, rocs f^€i 
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Lyou have preferred this sum of money to the laws and 
Eto your good faith. Why, even if a man gave you 
rthis sum out of his own pocket, it would not be worth 
taking, much less if it has to be exacted from others. 
Therefore, when he uses this argument, remember 46 
your oath, and reflect that this indictment concerns 
iiot the collection of taxes, but the sovereignty of the 
laws. And as to all this — how he will try to hood- 
wink you by distracting you from the subject of this 
law, and what points you must bear in mind so as not 
•to give way to him — though I might say more on 
these subjects, I will refrain, as I think that this will 
suffice. 

I desire also to subject the politics of this honour- 47 
able gentleman to a scrutiny, from which it will be 
clear that he has not stopped short of the utmost 
limits of depravity ; for I shall prove him to be shame- 
less and reckless, a thief and a bully, fit for anything 
rather than to play a public part in a democracy. And 
first of all let us examine this levying of taxes, on 
which he chiefly prides himself. Without paying any 
attention to his boasts, let us look at the facts in their 
true light. He said that Euctemon was retaining 48 
your taxes, and he undertook to prove the charge or 
pay the sum out of his own pocket. On that pretext 
he got you to vote for the dismissal of an official 
appointed by lot, and so wormed his way into a col- 
lectorship. He delivered sundry harangues on the 
subject, telling you that you had a choice of three 
courses, either to break up the sacred plate, or to 
impose a fresh tax, or to squeeze the money out of the 
defaulters ; and you naturally chose the last. Having 49 
you under his thumb, thanks to his promises, and 
having liberty of action owing to the state of affairs at 
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K€l{l€VOLS VOfJLOLS TTZpl TOVTCOV OVK (X>€TO SeLV XPV~ 

odai y ov8\ el fjLT] rovrovs evopu^ev Uavovs, irepovs 
nOevat, i/jrj(f)l(7jjiaTa 8' etrrev ev vpuv Secvd Kal irapd- 
vofLdy St' cbv rjpyoXdfiei Kal 7roAAa rcov vfxerepcov 
K€K\o<f)€y roits evSeKa ypaxjjas aKoXovdelv p,e9* 

50 eavrov. etr k'xcov rovrovs r}y* errl rds vfierepas 
olklcls. Kal rov fiev EvKr^puova, ov elorrpd^eiv 77 
KaraOrjveiv avros e<j>rj rds elo<f>opds y ovSev elxev 
eXeyXeiv irepl rovrcov, vpids S' eloeuparrev s coarrep 
ov oca rrjv FiVKrrjjJiovos k'xOpav errl ravr eXdcov, 

51 aAAa Sia rrjv vpierepav. Kal firjSels viroXapi^averco 
fie Xeyecv cos ov XPV V tloTrpdrretv rovs 6<f)elXovras . 
Xpyv yap. aAAa 7Ttos; cb$ 6 vopuos KeXevei' rcov 
aAAcui> eW/ca* rovro yap earc hrjfxonKov. ov yap 
rooovrov , & dvSpes *A6rjvaLoi, roaovrcov xP'^P'drcov 
rovrov rov rpouov eloirpaxdevrcov cbtpeXyjaOe, ooov 
et^pblcoode rocovrcov iOcov els rrjv rroXtrelav elaayo- 
p,evcov. el yap edeXoir e^erdoai rivos eveKa fiaX- 
Xov av rts eXocro ev SrjfioKparla ^rjv rj ev SXcyapxla, 

[609] rovr av evpotre rrpox^tporarov , on rrdvra irpaorep* 

52 earlv ev SrjfioKparla. on fiev rolvvv rrjs ottov 
fiovXead* SXiyapxlas ovros doeXyearepos yeyove, 
TrapaXeli/joj, aAAa nap* r)puv rrore ircbirore oeivorar* 
ev rfj rroXet yeyovev; errl rcov rpiaKovra, rrdvres 
av eliroire. rore rolvvv, cos eonv aKovecv, ovoels 
e'artv Suns drtearepelro rov acodrjvai, oans eavrov 
olkol Kpvifjeiev, aAAa rovro Karrjyopovfiev rcov 
rpiaKovra, on rovs eK rrjs dyopas dSUcos dnrjyov. J 
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the time, he did not think it necessary to employ the 
.existing laws for his purpose, nor to make new laws, 
jif he considered the old ones inadequate ; but he pro- 
posed in your Assembly monstrous and unconstitu- 
tional decrees, by means of which he created a job 
|for himself and has stolen a great deal that belongs to 
you, putting in a clause that the Eleven should attend 
on him. Then, with the Eleven, he led the way to 50 
the homes of his fellow-citizens. Against Euctemon 
he could prove nothing, though he had said that he 
'would get the taxes out of him or pay them himself ; 
but it was from you that he levied them, as if his 
motive was hostility, not to Euctemon, but to you. 
Let no one understand me to say that the money 51 
ought not to have been wrung from the defaulters. 
It ought ; but how ? Even as the law enjoins, for the 
benefit of the other citizens. That is the spirit of 
democracy. For what you, men of Athens, have 
gained by the exaction of such paltry sums of money 
in this way, is nothing to what you have lost by the 
introduction of such habits into political life. If you 
care to inquire why a man would sooner live under a 
democracy than under an oligarchy, you will find that 
the most obvious reason is that in a democracy every- 
thing is more easy-going. I shall not, then, trouble to 52 
show that the defendant has proved himself more 
brutal than any oligarchy anywhere in the world. 
| But here, in our own city, at what period were the 
.most outrageous things done ? You will all say, 
" Under the Thirty Tyrants." Now under the 
Thirty, as we are informed, no man forfeited the 
power to save his life who could hide himself at home ; 
what we denounce the Thirty for is that they arrested 
men illegally in the market-place. This man dis- 
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ovros rolvvv rocravrrjv VTrep^oXrjv irroiriaaro rrjs 
avrov /38eXvplas coar iv 8rjfioKparla 7ToXirev6fjL€vo$ 
rr)v 18 lav oIk lav eKaorcp Seafxoorrjptov Kadlcrrrj, 

53 rovs €V$€Ka dywv im ras olKias. Kalroi, co dvopes 
3 AdyvaLoi, rl oiecrde, orror dvOpcoiros irevrjs, r) Kal 
ttXovglos, ttoXXol S' dvrjXcoKcos Kal riv locos rporrov 
cIkotcos ovk evTToptov dpyvplov, r) riyos cos rovs 
yelrovas virepfialvoL, rj viroovoiff* vtto kXlvtjv, vrrep 
rod fxrj to crai/z' dXovs els to heofJLCorrjpiov eA/ce- 
crdaty rj aXX* doxrjfxovolrj, a SovXcov, oi>x eXevOepcov 
iorlv epya, Kal ravd' vtto rrjs avrov yvvacKOs opcpro 
ttolcov, r)v cos iXevdepos rjyyvrjoaro Kal rrjs iroXecos 
TToXlrrjs, 6 Se rovrcov alrios ' Avoporlcov €trj, ov 
oi)S' vTTep avrov 81kt]v XapL^dveiv id rd tt err pay- 
jxeva Kal /Je/Jico/xeVa, fjarj rl y virkp rrjs rroXecos; 

54 /carrot el res epoir avrov , ras elo<f>opas rr^repov 
ra Krr\\xar r] ra crco/xar' o^etAet, ra Krrjfxara' 
(f)rjaei€V dv, elrrep dXrjdrj Xeyeiv fiovXoiro* diro yap 
rovrcov eicr</>epo/xey. rlvos ovv ev€K d(f>els to rd 
X<t>pla 8rjp,evetv Kal ras otKcas Kal ravr arroypd- 
(f)€Lv, eSets Kal vfipt^es iroXlras avOpcorrovs Kal rovs 

[610] raXanrcdpovs fxerolKovs, ots vftpioriKcorepov r) rots 

55 OLKerats rocs oavrov Kexprjvat; Kal [irjv el i8e- 
Xotre OK€ifjaa8aL rl oovXov r) iXevdepov etvai Sta- 
<f>€p€L y rovro fieycarov dv cvpotre, on rots fiev 
oovXois to ocofia rcov dotKrjfidrcov drravrcov vtt- 
evOvvov iort t rots S' eXevOepots, Kav ra p^iyiar 
drvxwcriv, rovro y eveori owaar els XPVt JLara Y^-P 
rr)v 8iKrjv Trepl rcov ttXzIotcov rrapa rovrcov irpoo- 
r)K€i Xafifidvetv . o Se rovvavrlov els rd crcu/xaTa, , 

56 cooirep avSparroSocs, iTTotrjaaro ras rip,coplas. ovrco I 
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played a brutality so far in excess of theirs that he, 
a public man under a democracy, turned every man's 
private house into a gaol by conducting the Eleven 
into your homes. But what do you think of this, 53 
Athenians ? What if a poor man, or a rich man for 
that matter who has spent much money and is natur- 
ally perhaps rather short of cash, should have to climb 
over the roof to a neighbour's house or creep under 
the bed, to avoid being caught and dragged off to 
gaol, or should degrade himself in some other fashion, 
fit for slaves and not for freemen, and should be seen 
thus acting by his own wife, whom he espoused as a 
freeman and a citizen of our state ? And what if the 
cause of all this was Androtion, a man who is debarred 
by his own conduct and mode of life from seeking 
redress for himself, much more for the State ? Yet if 54 
he were asked whether the taxes are due from our 
property or from our persons, he would admit, if he 
cared to speak the truth, that they are due from our 
property; it is from property that our contributions 
come. Then why did you drop the sequestration and 
scheduling of lands and houses, and proceed to im- 
prison and insult Athenian citizens and the unfor- 
tunate resident aliens, whom you have treated with 
more insolence than your own slaves ? Indeed, if you 55 
wanted to contrast the slave and the freeman, you 
would find the most important distinction in the fact 
that slaves are responsible in person for all offences, 
while freemen, even in the most unfortunate circum- 
stances, can protect their persons. For it is in the 
shape of money that in the majority of cases the law 
must obtain satisfaction from them ; but Androtion 
on the contrary exacted vengeance from their per- 
sons, as if they had been bond-slaves. So corrupt and 56 
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S' alcrxpajs Kal TrXeoveKTLKcos eaxe irpos vfias coare 
tov ixev eavTov narepa coero Seiv, Synovia hedevT 
€7Tt xPVf Ma(Tt ' v iv to) SeofjLtoTrjplcp , firjT airohovTa 
ravra \iryre KpidevT dirohpdvaty tcov S* dXXcov 
7toXltcov tov fjbrj Svvdfxevov ra eavTov OeXvac otKodev 
els to SecrpLtoTriptov eXKeadac. etr eirl tovtois, 
cos otlovv e^ov iavTcp Troieiv, Hlvcotttiv rrpoa- 
rjvexvpa^e Kal QavooTpaT-qv, dvOpcoirovs iropvas, 

57 ov fievToi 6<f>eiXovaas elofopds. kolltoi el tioiv 
dpa SoKovaiv iTTiTrfieiai eKetvai TraBeiv, dXXd to 
Trpayiid y ovk eTnTTjSetov ylyveoOat, tt]Xikovt6 rcvas 
<j>poveiv Scd Kaipov wore fiaSl^ew eV oikiols Kal 
gk€vt] <j>epeiv fjbrjSev 6(f)etX6vTOJV dvBpumtov. noXXd 
yap dv Tis lSol ttoXXovs intT-qSelovs 6vTa$ irdax^tv 
Kai ireirovdevai. dXX ov Tavra Xeyovacv ol v6[xot ov8e 

Ta TTjS TToXiTZLaS €07}, d <f>vXaKT€OV VjJLLV dAA' 

eveaTtv eXeos, crvyyvtofjur], rrdvd^ oca Trpoa-qKec tols 

58 iXevdepois . cov ovtos airdvTcov eiKOTtos ov fxeTexet 
Tjj <f)vcrei ovSe Tjj 7ratSeta* noXXd yap vftptaTaL Kal 

[611] TrpoTTernriXdKiOTai avvchv ovk dyaTTCoatv avrov dv- 
6pd)7T0LS, dXXd hovvai fxiadov hwajxevots' cov ixpoa- 
rjKe vol TTjv opyrjv ovk els tcov ttoXltwv tov tv^ovt 
d(f)cevai, ov$ y els Tas ofioTex^ovs nopvas, aAA' els 
tov tovtov tov Tponov oe BpeifjavTa. 

59 I aura tolvvv cbs fxev ov Seiva Kal jrapd ndvTas 
tovs vofjbovs, ovx e^et Xeyeiv ovtos * ovto) §' eorlv 
dvacSrjs coot iv tco St^xoj, irpodycovas del /caTa- 
o-Keva/^wv avTco TrjaSe Trjs ypa<f>r)s y eToXfxa Xeyeiv 
cos VTrep vjxcov Kal SV Vfias exdpovs eft eavTov 
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selfish was his attitude towards you that he thought 
that his own father, imprisoned by the State for 
moneys due, had a right to escape, without payment 
and without trial, but that any other citizen, not 
having the means to pay, might be dragged from his 
own home to prison. And then, on the top of all 
this, as though he could do whatever he liked, he 
distrained upon Sinope and Phanostrate, who were 
prostitutes certainly, but owed no property-tax. 
Should anyone possibly think that those women were 57 
fitting people to suffer, yet assuredly it was not a 
fitting procedure — that men should be so puffed up 
by a chance opportunity as to march into houses and 
carry off the furniture of people who are not in debt. 
For one could point to many who are and have been 
" fitting " persons for such treatment. But surely 
such is not the language of the statutes or of the 
principles of the constitution, which it is your duty to 
uphold. In them we find pity, pardon, everything 
that becomes free citizens. To all such feelings the 58 
defendant is of course a stranger by birth and breeding. 
Many are the outrages and insults that he has had to 
submit to when consorting with men who had no love 
L for him but could pay his price. For such insults, 
ft Androtion, it would have been right to vent your 
! spite, not on the next citizen you meet, not on the 
| women who follow your own profession, but on the 
father who gave you such a bringing up. 

Now that these are serious offences, contrary to 59 
, every statute, he will not be able to deny ; but he is 
il so impudent that in the Assembly, contriving always 
I an anticipation of his defence against this indictment, 
he dared to say that it was in your interests and for 
your sake that he had drawn down enmity on himself 
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€i\kv<7€ Kal vvv iv rots iaxdrots icrrl kwSvvols. 
iyco S' vfjuv, co av8p€s 'A9r)vaToi, fiovXojiai 8ei£ai 

TOVTOV OVT€ TT€7TOv96t Ol5S' OTIOVV KLIKOV OVT€ 

fieXXovra Traa^w ovSev 81 cov virkp vpicov eirpa^e, 
Sta fievroL rrjv avrov fiSeXvplav /cat Oeoia^xOpiav 
7T€7Tov96ra fxev /xe'^pt rfjaSe rfjs r)piipas ovSev, 
60 7T€ia6fji€Vov S', av ra St/cata 770177 Vfjuets. ok£- 
i/jacrde yap tbSL rl 7ro#' vpuv ovros viricrx^ro, /cat 
rl 7toc€lv avrov ixecporovrjoaB' vfieTs; xPVf JLa ' 7 ' y 
eldTTpaTTCiv. SXXo 8e 7Tp6s rovrto rl ttoi&v; ov8e 
ev. tj>€pe 8rj Ka@* eKaarov vTropLv/jvco rrjv elarrpa^iv 

VfJL&S. OVTOS €LCT€7Tpa(;€ A€7TTWr}V TOP €K KoiXrjS 

rirrapas Kal rpiaKovra Spa^/xas 1 , /cat Qeojjevov rov 

*A\t07T€Kfjd€V 8paXfJLOL$ 4f38ofJL7]KOVTa Kal pLlKpOV Tt 

TTpos, Kal rov Ei)^pou KaAAt/c/>aT7^v /cat rov TeAe- 
cftov veavloKov ovk €^a> yap rovvofi eliretv 
ox^Sov Se irdvraSy ovs eloirrpa^ev, Iva fir) /caff' 
^ eKacTTOv Xeyco, ovk otS* et riv vrrkp fivav 6<j>elXovra. 
iroTep* ovv oiecrde rovrcov eKaarov jiiaelv Kal 
TroXefxeiv avrco Sta rrjv elo<f)opav ravrrjv, fj rov fxkv 

aVT(x)V s OTl 7TaVTCOV OLKOVOVTCOV VflCOV €V Ttp SrjflCp 

SovXov €<f)r} Kal €K SovXcov etvat, Kal rtpoor\K€iv 
air co to <ektov fiipos elacf>ipeiv jierd rcov fjueroiKtov, 
rco Se TratSas €K Tropvrjs elvai, rov Se rov rrarip* 
r)raipr)K€vai y rov Se rrjv fxrjrepa it eiropvevoB 'at, rov 
8' a7Toypd(f)€Lv 6V vtf>eiXer ii; dpxrjs, rov Se to 
Set^a, rov §' ojxov prjrd Kal dpprjra /ca/ca, £(;rjs 
62 airavras; iyco fiev yap oW on Trdvres, els 
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AGAINST ANDROTION, 59-62 


and was now in desperate peril. But I want to prove 
to you, men of Athens, that he has never suffered, nor 
is likely to suffer, any inconvenience at all through his 
services to you, but that for his abominable and 
monstrous wickedness he has hitherto not paid the 
penalty, but will pay it now, if you on your part do 
what is right. Consider this point. What did he 60 
undertake to do for you, and what did you appoint 
him to do ? To collect moneys. Anything else 
besides ? Not a single thing ! Very well ; I will 
remind you of the items of his accounts. He collected 
from Leptines of Coele thirty-four drachmas, from 
Theoxenus of Alopece seventy drachmas or a trifle 
more, and from Callicrates, the son of Eupherus, and 
• from the young son of Telestes, whose name I cannot 
give you — but without going into details, of all those 
from whom he collected money, I doubt if anyone 
owed more than a mina. Then do you suppose that 61 
all these men are his inveterate enemies merely 
because he collected this money from them ? Is it 
not rather because he said of one of them, in the 
hearing of all of you in the Assembly, that he was a 
slave and born of slaves and ought by rights to pay 
the contribution of one-sixth with the resident aliens a ; 
and of another that he had children by a harlot ; of 
this man that his father had prostituted himself ; of 
that man that his mother had been on the streets ; 
that he was making an inventory of one man's pecula- 
tions from the start of his career, that another had 
done this or that, and that a third had committed 
every conceivable crime — slandering them all in turn ? 
I feel sure that of all whom he has abused in his cups, 62 

possibly, as Mr. Wayte has suggested, they paid the same 
quotas as the citizen, pins an additional charge of one-sixth. 
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ovs €7rapd>vr]aev ovros, rrjv fxev €icr<f>opav €KOL(jto$ 
dvayKalov dvdXwfx vireXdixfSavev elvai, roiavra S 
dnjiacrdels Kal TTpOTTrjAaKtadels ^aXem^ ivqvoyzv. 
KOLKelvo otS', on xprjfiaT eloirpdrrtiv rovrov €X €l P°~ 
TovrjcraB' vfiels, ovx} ras I8tas av{X(f>'opas oWtSt- 
^€lv Kal rrpofyipziv eKaorco . €%T€ yap rjoav dXrjBeLS, 
ov aol prjreat (ttoXXol yap rjfJLtbv eKaoros ovx obs 
fiovXerat TTpdrrei)' etre firj irpoarjKovaas Kar- 

63 euKeva^eSy ttcjs ovx driovv dv irdOois SiKaicvs; en 
toLvvv €K rouS' aKpifiearepov yvwaeaO* on jxiaec 
rovrov eKaoros ov Sid rrjv elwnpa^iv > dAA' virkp 
wv v^pladrj Ka7Tapa)vr}6r] . Tidrvpos yap 6 rGiV 
vewplcov iTTLfJLeXrjTrjS ovx ^ 7TT ^ L rdXavr elaeirpa^ev 
vfMVy dXXd rerrapa Kal rpcaKovra roifs avrovs rov 
rovs dv6pu>7Tovs> a>v TrapedrjKe ra GKevrj rats 
iKirXtvodaais vavolv Kal ovr £k€ivo$ Sta ravr 
ovoiv ix9pov avrcb <f>rjolv etvat, ovre rcov elcnrpax" 
devrcov ovoels €K€tvo) 77oAqu,€t. eiKoroJS' d fxev 
yap to it poorer ay \iivov , ot/xat, oieirpdrrero, ov Se 
rfj oavrov rrpoTi erela Kal Opaovrrjn Xafidiv i£ov- 
alav ttoXX dvqXojKoras els rrjv ttoXiv dvOpconovs 

13] Kal gov fteXrlovs Kal €K fieXnovcov ipevoeoi Kal 

64 x a ^ €7T °LS dveloeoiv cpov oetv TrepifidXXeiv. etra 
ravO' ovroi tt€lo9o>oiv virep avra>v oe TTOielv, /cat 
ra rfjs orjs dvatodrjolas Kal TrovrjpLas k'py €<f> 
avrovs dvaSe^wvrai ; dXXd jxioelv oiKatorepov Sta 
ravrd a 6<f)€iXovoiv rj ow^eiv. rov yap VTrep 
7t6X€ojs -npdrrovrd ri Set to rrjs noXeaJS rjdos 
fitfieiodat, Kal ow^eiv vplv rovs roiovrovs, co 
avopes 'Adrjvaioi, 7TpoorjK€t y Kal puoeiv rovs olooirep 

OVrOS* COS €K€LVO €lS6ot fJL€V IV COS , OfXOJS S' ipCO ' 
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each one looked upon the tax as a necessary item of 
expenditure, but has been deeply wounded by all 
these indignities and insults. I feel sure too that he 
was elected by you to collect money due, and not to 
reproach every man with his private misfortunes and 
so make them public. For if the charges were true, 
Androtion (and we all have our undesirable experi- 
ences), you had no right to publish them ; and if you 
invented them without any authority, is any punish- 
ment too light for you ? Here is yet another proof 63 
that will convince you that they all hate him, not 
because of the collection, but for his acts of drunken 
insolence. Satyrus, the superintendent of the dock- 
yards, collected for you not seven, but thirty -four 
talents from these very same men, and used the 
money to equip the ships that were put in commis- 
sion ; and he can tell you that he has made no enemies 
in consequence, and that none of those from whom he 
levied the taxes is at open war with him. Naturally ! 
He, I suppose, simply discharged the duty assigned to 
him, but you in your wanton, headstrong effrontery, 
being armed with authority, thought fit to asperse 
with foul and lying reproaches men who had spent 
large sums on the State, better men than yourself and 
of better birth. After this, are the jury to believe 64 
that you did it all for their sakes ? Are they to make 
themselves responsible for your acts of callous wicked- 
ness ? They ought in justice to detest you all the 
more for this rather than protect you. For the man 
who is acting for the State ought to imitate the spirit 
of the State, and you, Athenians, ought to encourage 
such men and hate men like the defendant. For 
though you are probably aware of it, I must none the 
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ottoiovs rtvas av (fxxlvrjaB' dyaTT&vres Kal go)£ovt€S, 

TOVTOLS OfJLOlOL So^Ct' €LVGU. 

65 "Oti toLvvv SXojs ov8e rfjv elcrnpa^iv avrrjv vnkp 

VfJLCOV 7T€7TOLr)T(Xl, Kal TOVT OLVTIKCL Srj [JidXa VfMV 

8r}Xov 770177(700. el yap rts epoiro avrov norepoi 
avra> hoKovaiv dhiKeiv fiaXXov ty)v ttoXlv, ot yecop- 
yovvres Kal <f)€L86fj,€Voi, Sta TTaihorpo<f)las oe Kal 
oLK€L y dvaXwpLara Kal Xrjrovpylas erepas eAAcAot- 
TroTes" ela<f)opdv, 7} ot rd rcbv edeX-qodvrcov elaevey- 
Keiv xPVf Jiara T( * napa rwv av^xpidxcov kX4- 

7TTOVT€S Kal dlToXXvVT€S , OVK CLP €IS TOVTO ToXfXrjS 

hrjirov, Kabnep wv dvaiSrjs, eXBot a>are cf>rjaac tov$ 
rd eavrwv firj ela<j>epovras fJL&XXov d&LKeiv 77 tovs 

66 tol kolv v<f>aipovfxevovs* rlvos ovv eveKa, to j38e- 
Xvpe, €T<x)V ovrtov irXeiovwv fj rpiaKovra d<j> ov av 
iroXiTevei, Kal iv tovtco tco xpovw ttoXX&v jxev 
orparrjyajv rjoLKrjKorcov rrjv 7t6Xlv, ttoXXcov he 
prjTopaiVy ot napd rovrocal KeKpwrai, tof ol jxev 
redvaaiv eft oh rjSiKOVV, ol 8' viroxoipriaavres 

[614] <f>evyovatv, ovhevos ttcottot i^rjrdadrjs Karrjyopos 
ouo° ayavaKTiov (xxftBrfs virkp wv rj 7t6Xls 7rdaxec, 
ovtcos tbv dpaovs Kal Xeyeiv Sewos, aAA' ivravd* 
i(f>dvrjs Krj&ejjLobv cov, ov oe noXXovs eSet /ca/ccos* 

67 rroirjaat; fiovXeoOe, to dvhpes 'AdrjvaLOL, to tov- 
rojv alriov iyd) vpuv ehrto; \ori tovtu>v fiev fierex^ 
c5v dBtKQV(riv vfjias Tives, a7rd 8e T(jjv ticnrpaTTOfxevoiv 
v<j>atp€iTat' 8t aTrX-qcrrtav 8e Tpoiruv St^d^ev Kapirovrai 

1 Most mss. show the plural forms fxerix ov ^ lv i ixpatpovvrai, 
KapirovvTdt, making it probable that this passage is a mis- 
taken transcript from Thnocr. 174. Dind. retained it here, 
but most modern editors reject. 
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less tell you this : whatever sort of men you are seen 
to honour and protect, you will be thought to be like 
them yourselves. 

a However, I will make it quite clear to you without 65 
more ado that he did not carry out these exactions 
for your benefit at all. If he were asked whether, in 
his opinion, the greater injury is done to the common- 
wealth by tillers of the soil, who live frugally, but; 
because of the cost of maintaining their children, or of 
household expenses, or of other public burdens, are 
behindhand with their taxes, or by people who plunder 
and squander the money of willing taxpayers and the 
revenue that comes from our allies, I am sure that, for 
all his hardihood, he would never have the audacity to 
reply that those who fail to contribute their own 
money are worse transgressors than those who em- 
bezzle public money. What is the reason, you 66 
abominable wretch, that though you have taken part 
in public life for more than thirty years, and though 
during that time many commanders have defrauded 
the commonwealth, and many politicians as well, who 
have been tried in this court, and though some of 
them have suffered death for their crimes, and others 
have slipped away into exile, you never once appeared 
as prosecutor of any of them or expressed any indigna- 
tion at the wrongs of the city, bold and clever speaker 
though you are, but made your first exhibition of 
anxiety for our welfare on an occasion that called for 
harsh treatment of a great many people ? Do you 67 
wish me to tell you the reason, men of Athens ? [He 
has his share in the proceeds of certain iniquities, and he also 
gets his pickings from the collection of revenue. In his 
insatiable greed he reaps a double harvest from the State. 

a The rest of this speech is almost entirely repeated in that 
against Timocrates, §§ 172-186. 
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TY]V TToXlV. OVT€ ydp p$OV 7ToXXoU Kot fJLLKp dStKOVLTlV 

aTre\6dvc(i6ai rj oXtyots Kal fxeydXa, ovt€ hrjfxoTiKidrepov 
8rj7rov rd ru)V 7roXXb)V dSiKrjfiad' 6pdv y rj rd tmv oXcyoyv. 
dXXd tovt air tov ovyu) Xtyw.] rcov fiev ot8ev iavrov 
6vra } rcov dSiKovvrcov , vfi&s 8' ovBevos atjlovs 
rjyrjaaro' Sio rovrov ixprjtraTO rov rpoTrov vpuv. 

68 €i yap avSpairoScov 7toAls, dXXa fxr) rcov apxeiv 
irepcov d^iovvrtov cbixoXoyeir elvai, ovk av, cS 
dvhpes 'AOrjvaiot, ras vfipeis rjveaxeade ras rovrov, 
as Kara rr)v dyopdv ilfipt^ev ojjlov fieroiKOVS, 
'Adrjvalovs, Secov, drrdycov, fiocov ev rals eKKXrj- 
alais errl rov Prjfxaros, SovXovs Kal eK 8ovXcov 
KaAtov iavrov fieArlovs Kal eK fieXriovcov, epcorcov 
el fxdrrjv to heofxcorrjpiov LpKoSofirjdrj. Karacpalrjv 
av k'ycoy \ el y 6 7Tarr)p 6 ads $X €T * avrodev 
avrais TreSais e£opxr}va(J<cvos Alovvglcov rfj 7TOfJL7rfj. 
aAAa 8' 6o* vfipiKev ou8' ay ex 01 TL $ eliTeiv 
rouavra to TrXrjdos eariv. cov ddpocov a^iov 
Xafiovras olktjv rrj/juepov irapdheiyjia iroirjuai rots 
d'XXois, Iv coot fierpicorepoL. 

69 'AAAa vrj Aia ravra jxev roiovros eanv ev ols 
ireTToXir evrai, aAAa 8' ead' a KaXcos oicpKrjKev. 

[616] aAAa TaAA' ovrco TrpooeXrjXvde irdvra irpos vpbds 
toad' -qKitrr' ev ots aKrjKoar d£ios eari pnaetadai, 
rl yap fiovXeaO* ewco; rd TTopLTTeV cos eireaKevaae, 
Kal rr\v rcov arecf>dvcov Kadaipeaiv , rj rrjv rcov 
cfyiaXcov 7TOLr)Oiv rr)v KaXrjv; aAA' cm rovrots ye, 
el firjoev dXXo doiKcdv ervx^v rr)v itoXiv, rpls, ovx 
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Now it is not an easier matter to make enemies of a multitude 
of petty offenders than of a few big offenders ; neither of 
course is it a more popular thing to have an eye for the sins 
of the many than for the sins of the few. However, the 
reason is what I am telling you.] He knows indeed that 
he is one of them, one of the criminals, but he 
thought you beneath his notice ; and that was why 
he treated you in this way. If you had confessed, 68 
men of Athens, that you are a nation of slaves and 
not of men who claim empire over others, you would 
never have put up with the insults which he repeatedly 
offered you in the market-place, binding and arresting 
aliens and citizens alike, bawling from the platform in 
the Assembly, calling men slaves and slave-born who 
were better men than himself and of better birth, and 
asking if the gaol was built for no object. I should 
certainly say it was, if your father danced his w ay out 
of it, fetters and all, at the procession of the Dionysia. 
All his other outrages it would be impossible to relate; 
they are too numerous. For all of them taken to- " 
gether you must exact vengeance to-day, and make 
an example of him to teach the rest to behave with 
more restraint. 

Yes, it may be said, this is the sort of man he was 69 
^n his public conduct, but there are other things which 
he has managed with credit. On the contrary, in 
every respect his behaviour towards his fellow-citizens 
has been such that the story you have heard is the 
least of the reasons you have for hating him. What 
do you wish me to mention ? How he " repaired " 
the processional ornaments ? How he broke up the 
crowns ? His success as a manufacturer of saucers ? 
Why, for those performances alone, though he had 
committed no other fraud on the city, it seems to me 
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ct7ra£ redvdvai Slkclios wv <j)av€irar Kal yap Upo- 
orvXiq. Kal acre/Saa Kal KXoTrfj Kal Tracrt rots Seivo- 

70 rdrots iarlv eVo^oj. rd jikv ovv ttoXX Jjv Xeyoov 
vfi&s icfrevaKi^e TrapaXetifjco' cfrtfaas 8' airoppciv rd 
<f>vXXa rcov oT€<f)dvojv Kal aaiTpovs efoai 8ta TOV 
XPOVOV, a)(T7T€p icov rj poSoov ovras, aAA' ov XP V ~ 
aioVy ovyycovzvciv eneiaev. /car' inl jiev rais 
ela<j>opais rov h^jxoaiov napeTvai irpooiypa^v cos 
Srj Slkouos oov, cov €kcl(jtos avTiypa<f>evs efieXXev 
eaeaOai rcov eloeveyKovrcov iirl rois urecfxxvois 8*, 
ovs KaT€K07TT€v, ov)(i Ttpoor\yay€ ravro Slkcllov 
tovto, dAA' avros prjroop, XP VOO X°°$> Tafias > avrt- 

71 ypacfyevs yeyovtv. Kal fjurjv el jikv diravr rj£iovs, 
oaa Trpdrrecs tt} ttoXci, aavrop Trcareveiv, ovk av 

6flOLU)$ kX€7TTT}$ COV €<f)OOp(X)' VVV 8* €7TL Tai$ €lO- 

<f)opai$ 8 hiKatov iad* opiaas, firj vol TTtoreveiv, dXXa 
tols iavrrfs SovXols ttjv ttoXlv, ottot dXXo n Trpdr- 
rcov Kal ^pTj/xara klvcov lepd, cov k'vC ouS' em rrjs 
rjfJLerepas yeveas dvereOr], firj irpoaypaifsdiievos rrjv 

aVT7]V (f)vXaK7jV TfV7T€p 7T€pl TCOV €L(T(f)Opcbv <f)atVCL, 

ovk evSrjXov Si' a tovt tirol-quas; iy<h [lev otfiat. 

72 Kal ii-qv, co avdpes 'Adrjvaiot, Kal Kara iravros rov 
Xpovov crKeifjaaO* cos KaXd Kal t^Xcord imypajX' 
fjiara rrjs noXecos dveXcov cos daefirj Kal Seivd 

[616] dvT€7T€ypatftcv. otfiat yap vfias diravras opav vtto 
tcov crT€(f)dvoov rats x oLViK ^° l xdroodev yeypafJifieva 
(< ol GVjJLjiaxoi rov Sijfjiov dvhpayaOlas eveKa Kal 
hiKaioovvf)s i ,> rj " ol avfjifjiaxoi dptorrecov ttJ-'A^- 
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he deserves not one but three sentences of death ; 
for he is guilty of sacrilege, of impiety, of embezzle- 
ment, of every monstrous crime. The greater part 70 
of the speech by which he threw dust in your eyes I 
will leave unnoticed ; but, by alleging that the leaves 
of the crowns were rotten with age and falling off, — 
as though they were violet-leaves or rose-leaves, not 
leaves made of gold — he persuaded you to melt them 
down. And then, in providing for the collection of 
taxes, he hadput in a clause that the public accountant 
should attend. That was very honest of him ; only 
every taxpayer was certain to check the accounts. 
But in dealing with the crowns that he was to break 
up, he left out that very proper regulation ; one and 
the same man was orator, goldsmith, business- 
manager, and auditor of accounts. Now if you, sir, 71 
had claimed our entire confidence in all your public 
business, your dishonesty would not have been equally 
manifest ; but, seeing that in the matter of the taxes 
you laid down the just principle that the city must 
trust, not you, but her own servants, and then, when 
you took up another job and were tampering with 
the consecrated plate, some of it dedicated before we 
were born, you forgot to provide the precaution that 
was taken at your own instance in respect of the tax- 
collection, is it not perfectly clear what you were 
aiming at ? Of course it is. Again, men of Athens, 72 
consider those glorious and enviable inscriptions that 
he has obliterated for all time, and the strange and 
blasphemous inscriptions that he has written in their 
stead. You all, I suppose, used to see the words 
written under the circlets of the crowns : " The 
Allies to the Athenian People for valour and righteous- 
ness," or " The Allies to the Goddess of Athens, a 
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vaia 3 ' rj Kara no Xetg " ol Selves rov Brjpiov, 
awOevres vrro rod Srjpiov/' otov " Evj3oel$ eXevdepco- 
devres £ore<f)dv<x)oav rov SrjpLov, 31 rrdXiv " Kovcov 
a770 rrjs vavfiaxLO-S rrjs 7Tpds AaKe8aip,oviovs 33 ' 
roiavra yap rjv ra rwv arecf>dvcov emypapipLara. 
73 ravra puev roivvv s a £rjXov rroXvv ct^e Kal <f)iXo- 
TL/iiav vjjuv, rj<f>dviGTCU Kadaipedevrwv rcov ore^d- 
vwv erri rais <f>idXais §' as avr* eKeivcvv irroirjaad^ 

VjJUV 6 TTOpVOS OVTO$, " 'AvSpOTLCDVOS 67Tt/XcAoU- 

pevov " imyiypamai' Kal oS ro atop? rjraiprjKoros 
ovk ecbaiv ol vofjioi els ra Upd eloievai, rovrov 
rovvofi ev roTs lepois enl rwv <j)iaXcov yeypap,- 
pevov eariv. opoiov ye, ov yap; rovro rots' 7Tpo- 
repois eVtypa/x/xaatr, r) <f>iXonpiiav iarjv t\ov 
14l vpuv. 1 [7731a tolvvv €K rovrov ra StLvorar 3 av rts lSol 
-KtTrpaypkv avrois. rrjv pev yap Oebv rov$ OT€<j>dvovs 
(T€(rvXrjKa(TL ' rrjs 7roAea)s 8e rov £rj\ov rjcftaviKao-i rbv 

€K TO)V tpytoV, t5v VTTOpVTJp rj&av OVT€S OL CTT€<f>aVOL ' 

tov$ 8 dvaOevras 86£av ov ptKpav d^rjpyvrai, to 8oK€tv 
&v av ev irddoiVLV eOkXeiv ptpvrjo-Oai. Kal roiavra koX 
rowavra rb 7r\rjOos kolk etpyao-pevoi, ets rovO' dp dv~ 
atcr^crtas /cat roXpip TrpoeXrjXvOaviv w<7T€ pkpvy]vrai 

TOVT(DV ti>5 KaAtO? aVTOlS SlWKYjptViDV, dxT^' 6 p€V 0l€Tai 

81 £kuvov vcf> vpu)v craj^crecr^at, 6 81 irapaKdOrjrai Kal 
75 ov Kara8v€Tat roh 7r€7r pay pivots.] ovrco S' ov piovov 
as ^p^/xar' dvaiSrjs, dXXd Kal UKaios eariv, coot' 
[617] ovk otSev eKeivo, on arifiavoi /xeV tloiv dperrjs 
crrjpL€Lov, <f>tdXai Se Kal ra roiavra rrXovrov, Kal 
or£(f>avos pev anas, Kav puKpos fj, rrjv twr)v 
<f>iXoripiav e^et ra> peydXw, iKircopiara S' rj 
dvpuarrjpia, av pikv virepfidXXr} ra> TrXrjdti, ttXov- 

1 'J'he sudden change to the plural here is awkward, as 
Timoerates has not been mentioned. Most editors infer 
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prize of victory " ; or, from the several states of the 
alliance, " Such-and-such a City to the People by 
whom they were delivered," or, " The liberated 
Euboeans," for example, " crown the People " ; or 
again, " Conon from the sea-fight with the Lace- 
daemonians." Such, I say, were the inscriptions of 
the crowns. They were tokens of emulation and 73 
honourable ambition ; but now they have vanished 
with the destruction of the crowns, and the saucers 
which that lewd fellow has had made in their place bear 
the inscription, " Made by direction of Androtion." 
And so the name of a man whom the laws forbid to 
enter our temples in person because of his prostitu- 
tion, has been inscribed on the cups in those temples. 
Just like the old inscriptions, is it not ? and an equal 
incentive to ambition ? [You may, then, mark three 74 
scandalous crimes committed by these persons. They have 
robbed the Goddess of her crowns. They have extinguished 
in the city that spirit of emulation that sprang from the 
achievements which the crowns, while in being, commem- 
orated. They have deprived the donors of a great honour, 
— the credit of gratitude for benefits received. After this 
long series of evil deeds they have grown so callous and so 
audacious that they recall those crimes as admirable examples 
of their administration, so that one of them expects you to 
acquit him for the sake of the other, and the other sits by 
his side and does not sink into the ground for shame at his 
conduct.] Not only is he lost to shame when money 75 
is in question, but he is so dull-witted that he cannot 
see that crowns are a symbol of merit, but saucers 
and the like only of wealth ; that every crown, how- 
ever small, implies the same regard for honour as if 
it were large ; that drinking-cups and censers, if 
very numerous, attach to their owners a sort of 

that this paragraph, like that in § 67, is a mistaken transcript 
from Thnocr. 18.2. 
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rov tlvol 86£av irpooeTpltpaTo rots KeKTrfpLevois > 
eav S* eirl fjLiKpots tls aepLvvvrjTai, tocfovt a7re^ei 

TQV TLjJLTjs TWOS SlCl TCLVTa TVX^LV COOT dlTeipOKaXoS 

7rpos e8o£ev elvai. ovros tolvvv dveXcov ra rrjs 
86£r]s KTrjuara, ra rod ttXovtov 7T€7Tolr)Tai puKpd 

76 Kal ovx vp,cov a£ia. Kal ov8* eKetv* et8ev> on irpos 
fjuev yjrqpuOJTUiv Krfjaw ovoeTTcbirod* 6 Srjfios iairov- 
Sacre, irpos oe ootjrjs cos ovoe irpos ev tcov dXXcov. 
T€Kfxtfpiov Se* ^pT^/xara yap nXeiOTa tcov 'RXArjvcov 
7tot€ or)(d)v drravB* virep (^iXoTLjilas dvrjXcooev, 
elocf)epcov §' €K tcov Ihlcov ovSeva klvovvov V7T€p 
86£r]s i^ecrrrj. d(f>* cov ktt\\x<ojt dOdvar avrcp 
7re pieoTi, rd fiev tcov epycov 77 \ivy\pfr)> rd Se tcov 
dvaOrj/jbdrajv tcov €tt 9 eKeivois OTaOevTCov to koXXos, 

7T p07TvX<XLCL TaUTd, 6 TTapdeVCOV, OTOdl, VeCOOOlKOL, 

ovk djJL(f>oplaKoi Svo ovoe ^puatSes* TeTTapes rj 
Tpels, ay ova eKaoTrj fivav, a?, otov aoi 80/07, ait 

77 TrdXiv ypdtfiets KaTaxcoveveiv . ov yap eavT0i>s 
oeKaTevovTes , ouS' a KaTapdoaivT av ol ixOpol 
ttolovvt€s , oirrXds trpaTTovres Tas elo^opds, TavT* 
dvedecrav, o£S' otooTrep ov xP c * ) l Ji€VOt ' ovjJLpovXois 

€7ToXLT€VOVTO , dXXd TOVS ixOpOVS KpaTOVVT€S, Kal 

a iras tls av ev (f>povcov ev^aiTO ) ttjv ttoXlv els 
ojJLovotav dyovT€s, dddvaTov kXcos avTcov XeXoiiraoi, 
[618] tovs iTTLTTjoevovTas ota aol fiefilcoTaL ttjs dyopds 

78 elpyovTcs. vfxeis S' els tout', co dvopes y A6r}vaToi, t 
f npov\x® r F evTjBelas Kal paOvpLtas coot ovoe ToiavT 
k'xovTes 7rapa§€tyjLtaTa rauTa fjupLeioBe, aAA' *Av- 
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» reputation for wealth, but that, if a man takes pride 
in trifles, instead of winning some honour by them, 
he is disdained as a man of vulgar tastes. This 
man, then, has destroyed the possessions of honour, 
and made the possessions of wealth mean and un- 
worthy of your dignity. There is another thing that 76 
he did not understand, that the Athenian democracy, 
j never eager to acquire riches, coveted glory more 
\ than any other possession in the world. Here is 
the proof : once they possessed greater wealth 
I than any other Hellenic people, but they spent 
it all for love of honour ; they laid their private 
fortunes under contribution, and recoiled from no 
peril for glory's sake. Hence the People inherits 
possessions that will never die ; on the one hand the 
memory of their achievements, on the other, the 
beauty of the memorials set up in their honour, — 
i yonder Propylaea, the Parthenon, the porticoes, the 
L docks, — not a couple of jugs, or three or four bits of 
^gold plate, weighing a pound apiece, which you, 
Androtion, will propose to melt down again, whenever 
the whim takes you. To dedicate those buildings 77 
they did not tithe themselves, nor fulfil the impreca- 
• tions of their enemies by doubling the income-tax, nor 
was their policy ever guided by such advisers as you. 
I No ; they conquered their enemies, they fulfilled the 
prayers of every sound-hearted man by establishing 
concord throughout the city ; and so they have 
bequeathed to us their imperishable glory, and ex- 
I eluded from the market-place men whose habits of 
life were what yours have always been. But you, 78 
men of Athens, have grown so extremely good-natured 
and pliable, that, with those examples ever before 
you, you do not imitate them, and Androtion is the 
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SpOTLCOV VfJUV 7TOfJL7T€LCOV €7TL(JK€Va(JTr}S , *Av8pOTLCOV, 

cS yrj kcll deoL kcli tovt aoe^r]^ eXarrov twos 
rjyetcrde; iych fiev yap olopiai Secv tov els tep' 

eiOlOVTCL KCLL yjZpVlfttOV Kol KCLVCOV aifj6fJL€V0V, KCLI 

rrjs irpos tovs 9eovs cm/xeAeias' TTpooTarrfV ccro- 
pcevov, o&xL 7Tpo€LprjfjL€vtov rjpiepcov dpcdfxov ayvevecv, 
clAXcl rov fiiov fjyvevKevai toiovtcov €7UT7?S evfidrtov 

Oia TOVT CO fiepLCOTCLL. 
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repairer of your processional plate. Androtion ! 
Gracious Heavens ! Do you think impiety could go 
further than that ? I hold that the man who is to 
enter the sacred places, to lay hands on the vessels of 
lustration and the sacrificial baskets, and to become 
the director of divine worship, ought not to be pure 
for a prescribed number of days only ; his whole life 
should have been kept pure of the habits that have 
polluted the life of Androtion. 
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INTRODUCTION 

The well-known mercenary leader, Charidemus of 
Oreus in Euboea, who usually acted with the Thracian 
chief, Cersobleptes, son of Cotys, had helped in 357 
to negotiate the peace of Chares, from which the 
Athenians believed that they received substantial 
benefits. At any rate they gave substantial rewards 
to Charidemus — the citizenship, gold crowns, and 
votes of thanks. Four years later Cersobleptes, prob- 
ably with the assistance of this new Athenian citizen, 
was again acting against Athens in the Thracian 
Chersonese and found it advisable to send an ambas- 
sador, Aristomachus, to assure the Athenians of his 
friendship and to persuade them that no one but 
Charidemus, if appointed their general, could recover 
Amphipolis for them. It was then that Aristocrates 
proposed in the Senate that the person of Charidemus 
should be inviolable. This meant, as will be seen from 
§§ 100 and 109 of this speech, that anyone who killed 
him could be summarily arrested, and that any state or 
individual harbouring the assassin should be excluded 
from all treaties with Athens. The decree was passed 
by the Senate and was followed by a yp<*-<f>rj Trapavo/xojv, 
brought against Aristocrates by one Euthycles. The 
effect of this was to suspend the decree, and as the 
action was not brought into the law-courts until more 
than a year had passed, the decree of the Senate, not 
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having been ratified within twelve months by the 
Assembly, naturally lapsed in accordance with the 
law of the constitution. 

This speech was composed by Demosthenes for 
Euthycles. It might have been a simple one, for the 
speaker has only three points to prove : that the 
decree was (1) unconstitutional, (2) contrary to the 
interest of the State, and (3) undeserved. Demos- 
thenes has, however, worked up his case so elaborately 
that the speech is not only a rhetorical masterpiece, 
but is our chief authority for the history of the com- 
plicated affairs of Thrace and for the equally compli- 
cated Athenian laws of homicide. In the course of 
the speech Demosthenes attacks Eubulus, though not 
by name. The policy of the latter 's party was to 
preserve peace at any price, and to keep Cersobleptes 
in alliance, so that Thrace might serve as a buffer- 
state between Macedonia and the Athenian colonies. 
The rival policy of Demosthenes was to keep 
Cersobleptes from gaining complete control of the 
Chersonese, and to divert Philip from that quarter 
by attacking him elsewhere. The date of the speech 
is 352, when Demosthenes was thirty-two. 

Of the result of the trial we know nothing certain, 
but Charidemus at least retained the favour of the 
Athenians, for in 351 he was their general on the 
Propontis against Philip, who had already, with his 
usual rapidity of action, forced Cersobleptes to submit. 
Then follows the First Philippic. After the capture 
of Thebes in 335, Alexander demanded the surrender 
of Charidemus along with others. He fled to the 
court of Persia and was put to death by Darius in 333. 
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M^Seis vfjicov, a> dvopes 'Adrjvaioi, POficcrrj jJbrjT 
ISlas ex^pas ifie jitfiepuds evex r\Keiv 'Aptcrro- 
Kparovs KaT^yoprjaovra rovrovl, pa^re fiiKpov 
optbvrd tl Kal <f>avXov dfxdpT7]fi iroipLCos ovtcds 

€7TL TOVTCp TTpodytlV ipLCLVTOV €IS aTTeX^eiaV, ^AA' 

eiirep dp* 6p6ws iyd> Xoyl^ofiai Kal okottco, vrrkp 
tov Xeppovrjcrov k'xevu vpias dacfraXcos Kal pL7j vapa- 
Kpovvdivras d7ToareprjdrjvaL irdXiv avrrjs, irepl rov- 

2 tov fiol ioTiv anaa rj ottovStj. oel 817 irdvras 
vfJL&s, el fiovXead* opdws rrepl tovtcdv fiaOew, Kal 
Kara tovs vdjiovs oiKalcos Kpivai rrjv ypacfrtfv, purj 
jxovov tols yeypafxpiivots ev ra> ifrqftopLaTi prjpLaac 

[622] 7Tpocr€X€tv 9 dXXd Kal ra avpL^rjaofJiev aitrwv 
OKOTTeiv. el pikv yap r\v aKovoaaw evOvs elhevai 
ra K€KaKovpy7]fA€va, rrjv dpxty taws av ovk ii;- 

3 rjTrdrrjGOe* Se rovd* ev euTi tcov dSt/CTj/xara)^ 
to tovtov tov TpoTTov Kal Xeyew Kal ypd<j>eiv eVIOVSy 
ov av rjKioO* vjJLets VTTiboiaOe ti Kal <j>vXd$aLo6e, 
TTpoorjKet, fjurj Trdvv davfid^eiv, el Kal tovto to 
xj}ri<f)iupi rjpieis ovtco yeypa\L\ievov €7nheii;opLev 
<x>gt€ ooKeiv [lev XaptS^/xoj <j)vXaKiqv Tiva tov 
o(h\LaTos SiSoVcu, ttjv (Ls dXydaJS Be hiKalav Kal 
fiifiaiov <f>vXaK7]v Xeppovrjaov rrjs TToXecos diro- 
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Men of Athens, I beg that none of you will imagine 
that I have come here to arraign the defendant Aris- 
tocrates from any motive of private malice, or that I 
am thrusting myself so eagerly into a quarrel because 
I have detected some small and trivial blunder, but if 
my judgement and my views are at all right, the pur- 
pose of all my exertions in this case is that you may 
hold the Chersonese securely, and may not for the 
second time be cheated out of the possession of that 
country. If, then, it is your desire to learn the truth 
about this business, and to give a righteous and 
legitimate verdict on the indictment, you must not 
confine your attention to the mere phrasing of the 
decree, but also take into consideration its probable 
consequences. 

Had it been possible for you, at a first hearing, to 
discover the trick that had been played, you would 
not, perhaps, have been deceived at the outset ; but, 
inasmuch as one of our grievances is that certain 
persons make speeches and move resolutions designed 
to avert your suspicions and put you off your guard, 
you must not be greatly astonished if we convince you 
that this decree also is so worded that, while 
apparently offering some personal protection to 
Charidemus, it really robs our city of an honest and 
effective safeguard for the Chersonese. 
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4 crrepetv. £lk6tcx>s S* av s cb avSpes 'ABrjvaloL, Kal 
TTpoaexoire fxoi rov vovv Kal \lzt evvotas aKovoaiO* 
a Xiyco. eirei^r} yap ovx} rtov ivoxXovvrtov vfxas 

OuSc TCOV 7ToXlT€VO{X€VOJV Kal 7HOT€UO/ZeVa>V 7Tap 

vplv cov, 7rpayfjia ttjXlkovtov <f)7]fjLt oeifjew neirpay- 
\kivov y idvj ooov iarlv iv vplVy ovvaytovicrrjcrBd 

fJLOL Kal TTpoOvfJLOJS aKOVarjT€ y TOVTO T€ <jd)G€T€ t Kai 
7TOir)CF€T€ jJLTJ KaTOKV€LV } idv TIS Tl Kal TJfJLcbv OLTjTat 

8vvaa6at TTOtfjaaL rrjv ttoXiv dyaOov, olrjcrerac S', 
idv fxrj xaAeirov etvai vofAL^rj to Trap* vpZv Xoyov 

5 rvxeiv. vvv he noXXols rovro cbo^ovfxivoLs, Xiyecv 
fxev lotos ov SewoLSy fieXriooi S' dvQpamois rtov 
SeivcoVy ovSe gkott€.iv itripxerai rtbv kolvcov ovoev. 
iycb yovv {djxvvto tov$ Beovs airavras) aTTtbKvqtJ* 
civ, ev lgt€ y Kal avros rrjv ypatj>r)v ravrrjv an- 
eveyKeiVy el fj,7j ndvv rtbv alaxptbv ivofxi&v etvat 
vvv fxev r^GvxLav dyayelv Kal oicoTrrjoaiy TTpayfA 
aXvoLreXes rfj ttoXci KaraaKevd^ovras opcbv nvd$ 
dvdpumovSy nporepov 8', or eirXevaa rptrjpapxcbv 
eis 'EXXrjGTTovrov 3 €L7T€lv Kal Karrjyo prjo al TIVLOV, 
ovs doLK€cv vjxas rjyovfjLrjv. 

q Ovk dyvotb fxev ovv on rov Xa/nS^/xoy evepyirrjv 
[623] ctvai rives rrjs 7r6Xetos oiovrat' iycb oe, dv irep a 
fiovXofjLat re Kal otSa Tienpay\ikv eKeivcp Svvrjdtb 

TTpOS VpL&S €L7T€tVy otfXai 0€t^€CV OV jJiOVOV OVK €V~ 

epyerrjVy dXXa Kal KaKovovararov dvdpdjirtov airdv- 
TLOV Kal 7ToXlf TaVaVrC fj TTpOOT\KeV VTreiXrjiJipLevov . 
7 el fiev ovv y to dvSpes 'ABrjvaioiy rovro fxeyitrrov 
y ApioroKpdrr)s r)8iKei, to rotovrov, olov iycb tf>r)pLL 
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You will be well advised, men of Athens, to grant 4 
me your attention, and give a favourable hearing to 
what I have to say. I am not one of the orators who 
worry you ; I am not one of the politicians who enjoy 
your confidence ; yet I undertake to convince you of 
the importance of this transaction ; and therefore, if 
you will co-operate with me to the best of your power 
and listen to me with goodwill, you will avert this 
peril, and at the same time you will overcome the 
reluctance of any of us plain citizens who may believe 
himself able to do the State a good turn. And he will 
so believe, if only he is satisfied that it is not difficult 
to get a hearing in this court ; though at present 5 
many of us, — inexpert speakers, perhaps, and yet 
better men than the experts — so dread this ordeal 
that they never think even of examining any public 
question. You may be sure that I for one, as Heaven 
is my witness, would never have dared to lay this 
indictment, if I had not thought it entirely dishonour- 
able that at this time, when I see people engaged in a 
project to the disadvantage of our commonwealth, I 
should hold my peace, and close my lips, — I who, on 
a former occasion, when I sailed for the Hellespont in 
command of a war-galley, spoke out and denounced 
certain men who, in my judgement, were doing you 
wrong. 

I am not ignorant that Charidemus is regarded by 6 
some as a benefactor of Athens. But if I can find 
ability to tell you what I mean, and what I know him 
to have done, I hope to prove that, so far from being 
[ our benefactor, he is particularly ill-disposed to us, 
and that exactly the wrong conception has been 
formed of his character. If, men of Athens, the most 7 
serious offence committed by Aristocrates had been 
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Sel^etv rov XapLSrjjjLov ovra, roaavr-qv 7T€7roirjor9ai 
npovoiav iv rep iprj(f)lafxaTL uxjt ISlav irapd tovs 
vofiovs, dv ri Trddr), rifxcoplav avrw SeSco/ceVcu, 
ravr dv Xeyeiv npos ifxas eVre^eipoiw, iv* 

elSrjre ttoXXov SeTv d£iov ovra rvyeiv rod i/j7)<f)i- 
orfxaros avrov rovrovL vvvl 8' erepov rovrov 
fji€i£ov Sid rod ifjT](f)io pharos k'vr aSt/c^/za, o Set 
TTporepov Kal fxaOtiv vpL&s Kal <j>vXd£aadai . 

8 AvdyKYj S earl Trpcorov diravrajv elireiv Kal SeT^ai, 
ri nor iorrl to Xeppovrjcrov vpi&s dacfyaXcos ^X €LV 
7T€7Toir]K6s' hid yap rod fxadeiv tovto Kal rdSiKrjfjia 
oa<f>d>s oipeaBe. earn rolvvv, a> dvSpes *A8rjvaioi t 
tovto, to reXevrrjcravros Korvos TSrjpicrdSrjv Kal 
'AfjidSoKov Kal K€paof$Xe7TTrjv rpeis dvO* £vo$ 
yevecBai QpaKrjs fiaaiXias* crvp,f3dfir}K€ yap €K 
rovrov avrois fiev avrmaXovs eivai rovrovs, vfxas 

9 S' VTrepxecrdai Kal OepaTreveiv. tovto rolvvv, c5 
dvSpes 'A^vguoi, fiovXojievoi rives rravaai, Kal 
KaraXvaai p,€v tovs erepovs fiaaiXeas, irapahovvai 
S' ivl ra> KepcrofiXeTrrr} rrjv dpxrjv diraoav^ hiarrpdr- 
rovral a<f)icri tovto yeveadai to TrpofiovXzvpLa, rep 
pi€V aKovaai /ce^copta/zeVot rod ri roiovrov SoK€iv 
8ia7Tpd£aadai, ra> S' epyco navrtov fxdXiara tovto 

10 Trepalvovres, d)s iyd) SiSa£a>. iTreiSrj yap ivos 
[624] reXevrrjcravros rtov fiacriXetov, HrjpiodSov, rrapafids 
tovs opKovs Kal rds avvdrjKas, as fied* vfxcov iTronq- 
craro, KepGo^XeTrrrjs i£4(f)€p€ iroXepLOV npos T€ tovs 
TirjpicrdSov 7raiSa9 Kal rrpos 'AfidBoKov, evSrjXov rjv 
on rois pLev TSrjpiadSov iraialv ' AdrjvoSojpos /3or)- 
drjaroi, ra> S* 'AfJiaSoKco ^llfxojv Kal BidVto/r 6 fiev 
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that in his decree he was so solicitous for the safety of 
such a man as I undertake to prove Charidemus to be 
that he provided a special and illegal penalty, in case 
anything happened to him, I should have tried to deal 
with that point at once, for the purpose of proving 
that the man is very far from deserving the favour 
of this decree. There is, however, a much graver 
iniquity involved in the decree, of which you must 
first be informed, and against which you must take 
precaution. 

It is essential that at the outset I should explain to 8 
you the circumstances to which you owe the secure 
possession of the Chersonese, for in the light of that 
knowledge you will get a clear perception of the 
wrong that has been committed. The circumstances, 
men of Athens, are these. On the demise of Cotys 
three persons instead of one became kings of Thrace 
— Berisades, Amadocus, and Cersobleptes ; and the 
natural result was that they competed with one 
another and that they all flattered you and courted 
your favour. Well, men of Athens, certain persons 9 
who wanted to put a stop to that state of affairs, to 
get rid of the other kings, and to put Cersobleptes in 
possession of an undivided monarchy, contrived to 
equip themselves with this provisional resolution. If 
one listened only to the wording, they were far from 
appearing to pursue any such purpose ; and yet such 
was in fact their main object, as I will proceed to 
explain. On the death of Berisades, one of the three 10 
kings, Cersobleptes, in violation of a sworn treaty 
concluded with you, began to levy war upon the sons 
of Berisades and upon Amadocus ; and it was at once 
foreseen that Athenodorus would come to the aid of 
the sons of Berisades, and Simon and Bianor to that 
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yap BrjptadSov KrjSearijs , ol 8' 'A/xaSd/cou ye- 
ll yovaatv. eoKoirovv ovv rw dv rponov y\avylav fiev 
exetv dvayKaaOelev ovtoc, eprjfiajv 8' ovtojv eKeivojv 
6 Kepaof}Xe7TTrj 7Tpdrrajv rrjv &PXW XaplSyjfios 
do(f)aX6)s irdvra KaracrTpetpaiTo. el npcbrov fxev, 
dv Tis avrov diroKrelvrj, \\$7}$hj\x vfierepov yevoir 
dyjjyifiov etvar Sevrepov 8*, el xeiporovrjOeirj 

12 Grpar-qyog v<j>* vficov XapiSrjfios. ovre yap vfierepa) 
arparrjycp TTpoxtlpoJS evavrla Otfcreodai ra ottX' 
ejxeXXev 6 Hl/xajv oi58* o Hidvajp, TroXirai yeyevrj- 
jxevot Kal dXXws ecnrovZaKores irpos vfx&s' 6 Se 
S17 yevei TToXlrrjs * Ad-qvohuipos ovSe fiovXevoeaO ai* 
ovre rrjv hid rov t/jr)(f)LG/xaTog alrlav vTroSvcreaOai, 
rj TTpoSrjXog rjv €7T* eKelvovs rj£ovcra t el rt ndOoi 
XaptS^/xos". £k Se tovtov rod rpoirov tojv fxev 
ep-qfxojv ovtojv f$o7)9ojv, airols 8' dSelas 8o6ei(T7)s> 
pahlojs eKfiaXelv eKelvovs Kal Karaoxqoew rrjv 

13 dpxrjv. Kal on rav0 y ovrws ojovto Kal tovt rjv 
to KaraoKevaojx avrols s ra irpax^evr aird Kar- 
ryyopei. d/xa yap toj TToXe\xu) r evex^lpovv avrol 
Kal TTpds Vfiag r\Kev * Apioro\xaxos 71 peafievr-qs Trap 1 
avrojv 6 'AAomeKrjdev ovtooL % os dXXa t eSrjfJLTj- 

[625] ydpet Trap* vjxlv eiraivtov Kal hieijuhv rov Kepao- 
pXeTTT'qv Kal rov XaplSrj/xov, ojs (friXavOpo'mojs 

14 exovat irpos V}ia$> Kal jxovov dvOpomajv av e<fyq 
XaptSrjfiov * AfujjiiroXiv KOjxloaoOai rfj noXet 8v~ 
vaadai, Kal 7rapr)V€L crrparrjyov x^porovrjcraL. t\toL- 
fxaoro 8' avrots tovto to -npof$ovXev\xa Kal vpohtoj- 
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of Amadocus, the former being related by marriage to 
Berisades and the two latter to Amadocus. Accord- 11 
ingly the persons I have mentioned began to consider 
by what means those commanders might be compelled 
to remain inactive, so that, the rival princes being 
friendless, Charidemus, who was striving to win the 
monarchy for Cersobleptes, might make himself 
master of the situation. The first plan was to get a 
decree enaeted by you, making any man who should 
kill Charidemus liable to arrest ; and the second was 
that Charidemus should receive from you a general's 
commission. For neither Simon nor Bianor, both of 12 
whom had been admitted to your citizenship, and who 
were, apart from that, thoroughly well affected to- 
wards you, was likely to take the field against a 

l general of yours ; while Athcnodorus, an Athenian 
citizen by birthright, would never dream of doing so, 
nor would he incur the criminal charge set up by the 
decree, which would certainly be brought against 
those commanders, if anything happened to Chari- 
demus. By these means, the kings being denuded 
of allies, and impunity provided for themselves, they 
hoped easily to drive them out and seize the 
monarchy. Of such intentions and of such artifices 13 
they are accused by the evidence of facts : for. at the 
moment when they began hostilities, Aristomachus 
of Alopece visited you as their ambassador, and in his 
oration before the assembly, not content with com- 

l mending Cersobleptes and Charidemus and enlarging 
on their generous sentiments towards you. he declared 14 

I that Charidemus was the only man in the world who 
could recover Amphipolis for Athens, and advised you 
to appoint him as general. But this preliminary 

I resolution had already been drafted and preconcerted 
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K7)to, lv* el neioQeityT e/c tcov vrroax^oecov KaL TC ^ V 
eAmocov as vireTeiv o ApiGTopiaxos, evuvs ein- 

15 Kvpcooeiev 6 Srjfjios koI firjhev efi7rohcov €L7). Kalroi 

7TWS OV T€XVlKCOT€pOV Yf KCLKOVpyOTCpOV GVJXTTap' 

euKevaoav dvOpcoiroi, ottlos oi piev eKireoovvTai 
tcov fiaoiXecov, els S', ov avrol ftovAovrai, iraaav vtff 
clvtov 7TOLr)<J€Tai rrjv apxyv, ^ tovs fl€V tolv ovolV 
fior]6r}aavTa$ av els tpojiov Kal ovKotf>avTias €t5- 
Xdfieiav KadiaravreSt fjv elKos npoaSoKav eKeivovs 
€(^' iavrovs eXOeiv av Sid rod tftrjcfyiapiaTos rovrovi, 
tco S' evi TrpdrrovTL rrjv apxyv Kal iravra rdvavrta 
rols vpuv avp,if>epovai KaraoKevd^ovn Toaavrrjv 
i£ovo lav StS ovres rod ravr* dhecos TTpdrrecv; 

16 Oi TOIVVV fJLOVOV €K TOVTCOV SijX6v €Gr9' OTl TOVTLOP 

eveK ipprjOrj to 7rpoj3ovXevfi cov Xeyco, dXXd /cat £k 
tov iprj^LOfiaros avrov fiaprvpla tis icrr* evpieyedrjSi 
av yap aTTOKTeivr) tis Xa/nS^/xov ypdipas Kal 
7rapaf3ds to tl trpaTTOVT elireLV, TTOTep* rjfjuv avfi- 
<f>lpovT rj ov y yeypacf) 9 evdvs dyibyijiov eK tcov avfi* 

17 fidxajv etvai. ovkovv tcov piev i^dpcov opioiios rjfuv 
t€ KaKeivtp, ovheiroT els tovs rjfieTepovs tfiei avfi- 
fidxovs ov&eis, ovt diroKTeivas eKelvov ovt€ p,rj, 

[626] coot ov Kara, tovtlov yeypa^e TavTV)v ttjv Ti\icopiav> 
tcov S' rjfieTepcov fiev <j>LXcov y eKelvov S*, OTav 
eyx^pfj tl TTpaTTeiv evavTiov vpuv, exOpcoVy tovtlov 
Srj tIs euTiv 6 tovto to iprj<f)iCTpia <f>of}r)deis av 1 Ka\ 
(fyvXa^dpievos pir) hi dvdyKrjv rjfiiv els exOpav eXOeiv 

1 tovtw &v tis €ir} . . . <poj3r)0eh Dind. The text nov 
generally adopted is given as an alternative reading in S. 
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by them, in order that, if you should be captivated 
by the promises and expectations which Aristomachus 
held out to you, it might be ratified there and then by 
the Assembly, and no impediment might remain. Yet 15 
what more ingenious and cunning device could these 
men have concocted to obtain the expulsion of the 
other kings, and the subjection of the whole realm to 
the monarch whom they preferred, than when they 
intimidated the commanders who would otherwise 
have supported the two rivals, and put them on their 
guard against that spiteful accusation which they 
might reasonably expect to encounter by the opera- 
tion of this decree ; and when on the other hand they 
conferred upon the man who was scheming to get the 
monarchy for one king, and was laying plans entirely 
opposed to your interests, such ample licence to pro- 
ceed without fear ? 

Nor is it only these considerations that prove that 16 
such was the purpose for which the resolution was 
moved : the decree itself supplies evidence of great 
weight. After drafting the words " if any person put 
Char demus to death," and omitting any proviso of 
what Charidemus might be doing, whether for or 
against your advantage, the mover forthwith added, 
" he shall be liable to seizure and removal from the 
territory of our allies." Now no man who is an enemy 17 
of ours as well as of Charidemus will ever enter allied 
territory, whether he has put him to death or not, and 
therefore it is not against such men that this retribu- 
tion has been directed. The man who will be alarmed 
by this decree, and will be on his guard against be- 
coming our certain enemy, is one who is a friend of 
ours, and also an enemy of his, if he should attempt 
anything inimical to us. And that man is Atheno- 
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€<JTl TOCVVV OVTOS ' AdrjVoSwpOS , HlpLOJV, HldvOJp, 

oc QpaKrjs pacriAeLs, dXXos oarts av els evepyealas 
fiepos Karadeadou fiovXocro to irpdrreiv vrrevavrC 
€K£ivov lyyeipovvff vpuv iTTioyelv. 

18 'Qv yXv rolvvv ev€K ipprjOrj to rcpofiovXevpLa, 
Iva Kvpcoaecev 6 SrjpLos i^aTrar-qOeis, Kal 01 a 
rrjv ypa(j>rjv eVoi^o-a^e^' rjfieis ravrrjvl, /3ovX6fM€voi 
KOjXvGac, ravr iarlv i d> dvopes * Adrjvaioi. oiKaiov 
8' iarlv lgojs efi vtt€(jx 7 ]I jl * vov T P ta iiriSeUjeiv, ev 
ixkv d)s rrapd tovs vopiovs to if/rj^afji ecprjrai, 
Sevrepov 8' ojs dcrvpL<f)op6v ian rfj 7roAet, rplrov 8' 
cos* dvd^ios icm rvyjdv rovr ojv to yeypaTTTai) irdv- 
ra>v alpecnv vpZv hovvai rocs aKovaop,evois, ri 
irpGiTov fj ri Sevrepov rj ri reXevratov fiovXopiivois 

19 aKoveiv vpuv iarlv. o ri 8rj fiovXeade, opdre, tva 
rovro Xeya) irpdrov vpuv. rrepl rod rrapavopiov 
fSovXecrBe Trpcbrov; rovro rolvvv ipodpLCv. a Brj 
Seo/xai Kal d£id) rrapd rrdvrwv vpitbv rv^elv, St/ceua, 
a>$ y ifiavrov Treidco' /XT^SetS" vjjidjv, ai dvSpes 
'AOrjvaioi, rco 0L€ifj€va9cu rod Xa/>t8?J/xou Kal vojjli- 
^€lv evepyerrjv eivat <f>tXoviKa>v Svaxepevrepov rovg 
7T€pl rwv vojjlwv Xoyovg aKovarj fxov, ju/^S' diro- 
areprjerr) Sia touto firjO' iavrov rod BioOat rrjv 
ifjfj(f>ov evopKov \xr\r ifi€ rod SiSa^cu irepl irdvroiv 
vfjb&s ojs fiovXopLaL. dXXd 7T0ir)oda9a> rrjv aKpoaoiv 

^ ajor Kat GKorreiov cog oikoli epco. orav jxev Aeyoy 
rrepl rd)V vofiwv, dcfteXdjv orcp to */r?7<^ioyi 5 etprjrcu 
Kal 770ioj rivl, CFKOTrelcrBa) rrorepov rcapa robs 
vojxovs rj Kar* avrovg eiprjrai, Kal pLTjSev dXXo' 
orav 8' iXeyxa) rd TreTrpaypidva Kal oie^lu) rov 
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dorus, or Simon, or Bianor, kings of Thrace, or any 
other man who may wish to lay you under obligation 
by restraining Charidcmus when he is trying to act 
in opposition to you. 

Such, men of Athens, are the purposes for which 18 
the provisional resolution was moved, in the hope 
that it would be ratified by a deluded Assembly ; and 
such the reasons why we, desiring to frustrate its 
ratification, have brought this present indictment. 
As I have undertaken to prove three propositions, — 
first that the decree is unconstitutional, secondly that 
it is injurious to the common weal, and thirdly that 
the person in whose favour it has been moved is un- 
worthy of such privilege, — it is, perhaps, fair that I 
should allow you, who are to hear me, to choose what 
you wish to hear first, and second, and last. Consider 19 
what you prefer, that I may begin with that. — You 
wish me to deal first with the illegality ? Very well ; 
I will do so. There is a favour which I not only ask 
but claim from you all, — with justice, as I am inclined 
to think. I beg that none of you, men of Athens, 
taking a partisan view, because you have been de- 
ceived in Charidemus and look on him as a benefactor, 
will give an unfriendly hearing to my remarks on the 
point of law. Do not, for that reason, rob yourselves 
of the power to cast an honest vote, and me of the 
right to present my whole case as I think fit. You 
must listen to me in the manner following, — and 
observe how fairly I will put it. When I am discuss- 20 
ing the point of law, you must disregard the person, 
and the character of the person, in whose favour the 
decree has been proposed, and attend to the question 
.whether it is legal or illegal, — that and that alone. 
When I am bringing the man's deeds home to him, 


Q 
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TpOTTOV OV 7T€(f>€VaKLo9* V7T* OLVTOV, TCI? 7Tpd^€LS 

(jKoirelaOa), irorepov yeyovvlas rj tfjevhecs epar 

21 orav §' i^erd^o) nepl rov avfufrepew rj firj rfj TroXei 
ravra ifriq^ioaodaCy irdvra raAA' d<j)€i$ rovs Xoyc- 
ojjlovs opdrco rovs vrepi rovrajv, Trorep' opdcos ^X ov " 
ras TTOiovfJLGiL rj ov. idv yap rovrov exovres rov 
rpoirov aKpodarja6e jaov, avrol r aptoff* a 7TpoorjK€L 
crvvrjoere, x^P^ eKacrra OKOTrovvres koI ovx ap,a 
Trdvd' adpo* i^erd^ovres , Kayw paod' a ftovAopLai 
Svvrjaofiai StSa^at. eaovrai 8e f}paxd$ irepl irdv- 
rcov oi Xoyoi. 

22 Aa/?€ 8rj rovs vofiovs clvtovs Kal A eye, lv* 
avrcov iinheiKvva) rovrcov to Trapdvopuov \ 

NOMOS EK TflN *ONIKnN NOMHN THN EH 

apeiot nAror 

[AiKa^eiv Se rrjv f3ov\r}v rrjv Iv 'Apel^ irdyy <f>6vov 
Kal TpavjxaTOS €K irpovola^ /ecu TrvpKaio.% Kal tfrappaKcov, 
edv TiS diroKreLVY) Sovs.] 

23 -'Emcees'. rjKovoare pukv rod re vo/jlov Kal rov 
tprj<f)lajJLaTO£j d> dvSpes y A6r]valor d>s S' dv fioc 
Sok€lt€ roi>s irepl rov 7rapav6fiov Xoyovs avrovs 
paora pLadelv y rov&* vpXv <^pacrar €t GKixpatoO* iv 
rivi ragei nor eou VTrep ov to xpfjyiop, etp^rat, 
TTorepa £evos 77 fierotKOS rj TToXtrrjS iorlv. el fiev 

[628] S07 jxeroiKov (f>r}crofjL€v, ovk ipovfiev dXyjOr], el S' 
av £evov, ov^i St/cata Troirjaoixev rrjv yap rod 
hrjixov Swpeidv, iv fj TroXlrrjs yeyove, KVplav avrco 
SiKaiov iariv etvai. ws virkp TroXirov rotvvv, ojs 

24 eoLKe, rroiryriov rovs Xoyovs. Oedoaode 8rj 7Tp6s 
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and relating in what fashion you have been over- 
reached by him, you must look only at the transac- 
tions, — do I relate them accurately or untruly ? And 21 
when I inquire whether or not the enactment of this 
decree is conducive to the public good, dismiss every- 
thing else and watch my reasoning on that point, — 
is it sound or unsound ? Listen to me in that manner, 
and you will get a better understanding of what you 
ought to know, by looking at one question at a time, 
instead of inquiring into all the issues at once, while I 
^shall have no difficulty in explaining what I mean. 
On every topic my remarks shall be brief. 

Now take and read the actual statutes, that I may 22 
prove thereby the illegality of their proposal. 


One of the statutes of the Areopagus 
concerning homicide 

[The Council of the Areopagus shall take cognizance in 
teases of homicide, of intentional wounding, of arson, and of 
poisoning, if a man kill another by giving poison.] 

Stop there. You have heard the statute, men of 23 
Athens, and you have also heard the decree. Let me 
rcell you how you will more readily grasp the argu- 
ments on the question of illegality. Consider the 
status of the person in whose favour the decree has 
been proposed : is he an alien, a resident alien, or a 
citizen ? If we call him a resident alien, we shall not 
be telling the truth ; and if we call him an alien, we 
shall be doing him wrong, for it is only fair to him 
to admit the validity of that grace of the people by 
which he was made a citizen. It seems, then, that we 
must treat him as a citizen in our arguments. Now I 24 
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Aids ojs dirXcos Kal SiKaicos xptfaofJiou rep Xoyco, 
os €is fitv ravrrjV riOefiat rrjv rd£w avrov iv fj 
rrX^lorrjs dv rvy^dvoi rifjirjs, a S' oi5S' rjfjuv rots 
yivei rroXirais ioriv y ouS' €K€ivco Setv oifxai yeviadai 
rrapd rovs v6fiovs. riv ovv ion ravra; a vvvl 
yiypa<f>' ovrool. yiypartrai yap iv fiev rw vo/jlco 
" rrjv fiovXrjv SiKa^eiv <f>6vov Kal rpavjiaros €/c 
irpovolas Kal TTvpKa'Cds Kal <f>appLaKcov s lav rts 

25 aTTOKreivrj Sou?." Kal npooemcov 6 dels rov vojjlov 

" idv 0L7T0KT€LV7j y * ' KplOlV 7T€7TOirjK€V OfJLOJS, OV 
7TpOT€pOV TL XpTJ 7taG)(€lV TOV S^S/SCt/CoV €lp7}K€, 

KaXws, co dvSpes * Kdrjvaioi, rovd' vrrep evoefieias 

SXrjS T7]$ TToXetOS TTpo'ChtOV. 7T(1)S; OVK €V€OTlV 

drravras r^ids elSevai ris rror iorrlv 6 dv8po<f>6vos . 
to fxev 8rj rd roiavra dvev Kpioecos moreveiv, dv 
ris irrair idorjr ai } Seivov rjyeiro, 8eiv 5° VTreXdjJL- 
fiavev, i7T€i8r)7rep rjfieis rip,u}py\oop,tv rep Trenovdori, 
7T€icr8fjvai Kal jxaOeiv r}jJL&s 8i8aoKOfiivovs cos 
Se'Spa/ce* rrjviKavra yap evoefiks rj8rj KoXd^etv 

26 elSooiv eivai, irpor^pov 5° ov. Kal tri npos rovrtp 
SieXoyi^ero on rrdvra rd roiavr* ovofiara, olov 
idv ris drroKrelvrj, idv ris UpoovXrjoriy idv ris 
rrpoBcp, Kal rd roiavra rrdvra rrpo fiev rov Kploiv 
yevioOai alriwv ovofiar' iorLv i irreiSdv KpiOeis 

[629] ris i^eXeyxOfj, rrjviKavr* dSiKrjjxara ylyverai. o?3 
S17 helv coero rep rijs alrias dvofxari rifxcopiav 
rrpooypd<f>€iv } dXXd Kploiv. Kal 81a ravra, dv ns 
a7TOKT€iv7] rivd, rrjv fiovXrjv oiKa^iv eypatpe, Kal 

27 ovx drrep, av dXcp, rraOelv etrrev. 6 fiev 817 rov 
vo\iov riBels ovrcos, 6 8e ro ifj^iopLa ypd<j>cov rroos; 
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beg you to observe how candidly and honestly I am 
going to treat the question ; for I assign him to that 
class which entitles him to the greatest respect, 
though I do deny his right to acquire illegally privi- 
leges not enjoyed by us who are citizens by birthright, 
— the privileges, I mean, which the defendant has 
specified in this decree. In the statute it is provided 
that the Council shall take cognizance of homicide, 
intentional wounding, arson, and poisoning, if a man 
kills another by giving him poison. The legislator, 25 
while he presumes the killing, has nevertheless 
directed a judicial inquiry before specifying what is 
to be done to the culprit, and thereby has shown a 
just respect, men of Athens, for the religious feeling 
of the whole city. I say of the whole city, because it 
is impossible that all of you should know who the 
manslayer is. He thought it scandalous to give credit 
to such accusations, when made, without a trial ; and 
he conceived that, inasmuch as the avenging of the 
sufferer is in ,our hands, we ought to be informed 
and satisfied by argument that the accused is guilty, 
for then conscience permits us to inflict punishment 
according to knowledge, but not before. Moreover 26 
he argued that before the trial is held such expres- 
sions as " if a man kill," " if a man rob a temple/' 
*' if a man commit treason," and the like, are merely 
phrases of accusation : they become definitions of 
crime only after trial and conviction. To a formula 
of accusation he thought it proper to attach not 
punishment, but only trial ; and therefore, when 
enacting that, if one man killed another, the Council 
should take cognizance, he did not lay down what 
should be done to the culprit if found guilty. So 27 
much for the legislator ; but what of the author of 
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" idv Tis a7TOKT€wr} " <f>r}al " XapiSrjfMov." rrjv 
fxev 8rj 'npoa-qyoplav rod irdOovs rrjv avrffv iirocn- 
uarOy " dv ris a7TOKT€tvr} " ypdi/jas, rjvTTep 6 rov 
vofxov riflei's* /xcra ravra S* ovk4tc ravrd, aAA* 
aveXojv to Slktjv vttI^iv dyayyipLov €v6v$ eTrotrjGe, 
/ecu irapafids to SicopioyxeVov €K rov vofxov 8t/ca- 
arrjpiov aKptTov rots eVaiTtaacuxeVois" napihaiKev 

6 Tl aV j3ovXa>VTCLl XprjaOal, T ° V 1T€7Tofo)K€ 

28 ttqj <f>avep6v. Kal Xafiovoiv €Kelvot$ i^ecTOu arpe- 
fiXovv, aiKiaaaOat, xPVl jLaTa irpd^aadat. kclltol 
iravra TavT a7T€Lpr)K€v dvTiKpvs Kal cra<f)a>s 6 Kara)' 
0€v vo/xo? fxrjSe rovs iaXaJKOTas Kal Sehoyfievovs 
dv8po(f)6vovs i£elvat Troieiv. A eye S' avrols avrov 
rov vofxov rov pL€Ta rauTa. 


NOM02 

[Tous 6° dv8po<f>6vov$ e^tlvat diroKT€LV€iv Iv ry rjfxf' 
8a7rfj /cat array civ, d>s iv tw (a') 1 a£ovc dyop€V€i } Au/zcu- 
vtoSai &e fir), fiijSt aTroivav, f) SnrXovv o^ctAetv oow av 
KaTafiXaxprj. da^epdv 8z robs apxovras, aiv e/cacrroi 
St/cacrrat etcrt, ra> /3ovXofJL€VW. tyjv 6° rjXiatav Sia- 
yiyv(a<rK€iv^ 

29 *HKovaaT€ p,kv tov vopuov, OKeipaaOe 8\ a> av8p€$ 
AOrjvaioi, Kal 9ea>ptfaaT€ <bs KaXcos Kal a^oS/D* 
eiaeficos eOrjKev 6 ridels tov vofxov. " rov$ dvBpo- 

<f)OVOVS " (f>7]CTLV. IXpGiTOV fX€V Si) TOVTOV dv8pO<j)6vOV 

[630] Xeyei, rov eaXajKor* rjSr} rfj tfjtycf>u). oi yap cut* 
ovhels V7t6 ravrrj rfj Trpocrrjyopla, irplv av i^eXey- 

30 xQtt-S dXa>. 7T0V tovto SrjXot; ev re ra> irporiptp 

1 Cobet\s addition. So below, § 31. 
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the decree ? "If any man kill Charidemus," he 
says. So he defines the injury in the same phrase, 
" if any man kill," as the legislator ; but the sequel 
is not the same. He struck out submission to trial, 
and made the culprit liable to immediate seizure ; he 
passed by the tribunal appointed by law, and handed 
over to the accusers, to be dealt with as they chose, a 
man untried, a man whose guilt is not yet proven. 
When they have got him, they are to be allowed to 28 
torture him, or maltreat him, or extort money from 
him. Yet the next ensuing statute directly and dis- 
tinctly forbids such treatment even of men convicted 
and proved to be murderers. Read to the jury the 
statute that follows. 

Statute 

[It shall be lawful to kill a murderers in our own territory, 
or to arrest them as directed on the first turning-table, 6 but 
not to maltreat or amerce them, on penalty of a payment of 
twice the damage inflicted. The Archons, according to their 
several jurisdictions, shall bring cases into court for any man 
who so desires ; and the court of Heliaea shall adjudicate.] 

You have heard the law, men of Athens ; and I beg 29 
you to examine it and observe how admirably and 
most righteously it is framed by the legislator. He 
uses the term " murderers " ; but in the first place 
you see that by murderer he means a man found 
guilty by verdict ; for no man comes under that 
designation until he has been convicted and found 
guilty. That is made clear both in the earlier statute 30 

a i.e. if they resist capture. 

b Solon's laws were inscribed on square tablets, attached 
(by hinges ?) to an upright post. These posts stood in the 
Agora, accessible to all. . 
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vojjLO) teal tovtco. iv fj,€V yap £k€lvci) ypdijsas " idv 
tl$ dnoKTeLvr}," ttjv fiovXrjv Si/ca£ew zIttzv, iv 8c 
tovtco tov dvSpocpovov TTpoaznrdjv, a XPV ^aa^et^ 
€tpr}K€P' ov p,ev ydp f)v a ma to rrpdyiia, rrjv 
Kpiaiv €iprjK€v f ov 8' o dXovs evo^os tco irpoa- 
prjixart tovtco KadearrjKe, ttjv TLfxcoplav eypatfjev. 
nepl fiev 8rj tcov IoXcokotcov av Xeyoi. Xiyei 8e 

31 rl; " i^elvat aTTOKTeivtiv kol drrdyeLv/' dp 9 cos 
avrov; 7} cbs av fiovXrjTai tls ; ttoXXou ye kol Set. 
aAAa rrcos; cos ev TO) \a ) agovt eiprjrai tprjaiv. 
tovto 8' iarl ri; o ndvTes em'oTacrfl' vfiets. of 
deajjioddrai tovs em cfiovcp <f>evyovTas Kvpiot 9avdra> 
^rjfxicoaal eloi, koll tov €K rfj$ iKKXrjcrlas rrepvcn 
irdvTGs icop&O* vn it<€ivtov dirayBivrcL. cos rov- 

32 tovs ovv dirdy^iv Xeyei. Siatpepei Se rl tovto tov 
cos avTov dyeiv; otl 6 fikv dndyajv, to dv8p€s 
A8r)vatoi, cos tovs decrfxodeTas, tovs vofiovs KVplovs 

77016? tov SeSpctKOTos, 6 8' d>s avTov dycov iaVTOV. 

k'cTTL 8' €K€LVCOS fJL€V, COS 6 VOfXOS TCtTT€l, SoVVCLl 

Slktjv, ovtco 84, cos 6 Xafichv fiovXerai. ttXcigtov 
8k hrjTTOv 8iacf)4p€L tov vo\lov Kvpiov Trjs Tipaoplas 

33 fj tov i^Opov ylyvecrdai. " Xvfxalveadai 8k " <f>rjcrl 
l< firj, firjSe dno tvav." Taura 8' iarl tl; to fikv 
8rj firj Xvfxaiveodou yvcopifxov ofS' otl irdai pjr] 
IxavTiyovv, jjltj 8eiv, fxrj tlx TOiairra ttoiciv Xeyei, 
to 8k fir^S 9 aTTotvav jjcrj xPVf xara ^pdTTeodai' ra 
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and in this one ; for in the former, after the words 
" if any man kill," the legislator directs the Council 
to take cognizance, and here, after designating the 
man as " the murderer/' he has directed what is to be 
done to him. That is to say, when it is a question of 
accusation, he has ordered a trial, but when the cul- 
prit, being found guilty, is liable to this designation, 
he has specified the penalty. Therefore he should be 
speaking only of persons found guilty. Well, what 
does he direct ? That it shall be lawful to kill them 
and to put them under arrest. Does he say that they 31 
are to be taken to the house of the prosecutor, or as 
he pleases ? No, indeed. How are they to be 
arrested ? " As directed on the first turning-table, " 
is the phrase ; and you all know what that means. 
The judicial archons are there authorized to punish 
with death persons who have gone into exile on a 
charge of murder. Only last year you all saw the 
culprit who was arrested by them in the Assembly. 
It is to the archons, then, that the murderer is to be 
taken on arrest ; and that differs from being taken to 32 
the house of the prosecutor in this respect, men of 
Athens, — that the captor who carries a man to the 
judges gives control of the malefactor to the laws, 
while the captor who takes him home gives such 
control to himself. In the former case punishment is 
suffered as the law enjoins ; in the latter, as the 
captor pleases ; and of course it makes a vast differ- 
ence whether the retribution is controlled by the law 
or by a private enemy. " Not to maltreat or amerce/' 33 
says the statute. What does that mean ? Every 
one, I am sure, understands that not to maltreat 
means that there is to be no scourging, no binding nor 
anything like that, and that not to amerce means not 
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34 yap xp-qfxar* aixoiv thvopa^ov ol naXatoL 6 pukv 
[631] 817 vofios ovtco tov dv8po<f>6vov Kal tov eaXcoKOT* 

rjSrj 8ic6pLaev cbs KoXacrriov Kal ov, ttjv tov rtenov- 
Ootos elrrcov rrarpi&a, Kal irepl tov purfiiv dXXov 
Tpoirov r) tovtov fxrjS 9 aXkodi rrXrjv ivTavB* dvTLKpvs 
eiprjKev. 6 Se to ifjrj<f>iafia ypdcfxvv, ttoXXov ye 
8et y SujbpLaev, os y€ irdvra tovtols rdvavri etprjKev 
ypdi/jas yap " lav tls dmoKTelvr\ Yjipi8r)pov " 

35 " dywyipos €otco " <f>r)trlv " ixavTa^oQev ^ tl 
Xiyets; tcov vojitov ov8e tovs iaXcoKOTas 8i86vtcov 
dirdye.LV irXrjv iv Tjj rjfieSaTrfj, at) ypd</)€i$ avev 
Kplaecos tlv* dycbyLpov €K Trjs au/x/xa^tSos 1 7rdarjs; 
Kal 01)8' iv Tjj rj/x€8a7rfj ayeiv KtXevovTtov tcov 
vofjLajv, av 8l8cos dyeiv iravTa^oQev ; Kal pirjv ev 
ye Tto TTOcetv dycoyLfiov rtdvQ* oa aTrelprjKev 6 vopos 
8i8toKas, yjpr\\LaTa 7Tpd£aa9ac, £aVra XvpalveaOai, 

36 KaKovv, k'yovT avTov diroKTivvvvai. ncos ovv dv 
tls p&XXov £Xeyx6eL7) Trapdvop eiprjKcos rj ttcos 
8eivoTep > dv ypd<f>cov rj tovtov tov Tpoitov; os 

8vOLV V7TOK€L[X€VOW OVOfiaTOW, KaTa fl€V TCOV Iv 

atria, " idv tls d7TOKT€tvrj/ } KaTa 8k tcov iaXto- 
kotcov, " idv tls dv8po(f>6vos rj" iv fxev Tjj TTpoo- 
Tjyopta to tov ttjv OLTLav €%ovTos eXafies ovopa, 
Trjv 8e TLfxcoplav, rjv ov8e KaTa tcov i^eXrjXeypiivcov 
8c86aaLV ol vopiOL, TavTrjv KaTa tcov aKpLTtov 
eypaifsas, Kal to /xiaov tovtcov itjetXes. piicrov yap 
ioTLv avrlas Kal iXiy^ov KploLS, rjv ov8afxov 
yiypa<j>ev ovtos iv tco tftrjtfriapLaTL. 
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to extort blood-money, for the ancients called fining 
amercement. Note that in this manner the law lays 34 
down not only how the murderer or convict is to be 
punished, but also where, for it specifies the country 
of the person injured, and it directly prescribes that 
the penalty is to be inflicted in that way and in no 
other, in that place and in no other. Yet the author 
of the decree is far indeed from making this distinc- 
tion, — his proposals are exactly contrary. After the 
words, " if anyone shall kill Charidemus," he adds, 
" he shall be liable to seizure everywhere." — What do 35 
you mean, sir ? The laws do not allow even convicted 
criminals to be arrested elsewhere than in our own 
country, and do you propose that a man shall be liable 
to seizure without trial in any allied territory ? And 
when the laws forbid seizure even in our own terri- 
tory, do you permit seizure ? Indeed, in making a 
man liable to seizure you have permitted everything 
that the law has forbidden, — extortion of blood- 
money, maltreatment and misusage of a living man, 
private custody and private execution. How could a 36 
man be convicted of a more clearly unconstitutional 
proposal, or of drafting a resolution more outrageously 
than in this fashion ? You had two phrases at your 
disposal : " if any man kill," directed against a person 
under accusation, and " if any man be a murderer," 
directed against a culprit found guilty ; yet in your 
description you adopted the expression that applies 
to a man accused, while you propose for untried 
culprits a penalty which the law does not permit even 
after conviction. You have eliminated the inter- 
mediate process, for between accusation and convic- 
tion comes a trial. — There is not a word about trial in 
the decree proposed by the defendant. 


235 


DEMOSTHENES 


37 A eye tovs ifegrjs vopcovs* 

NOMOS 

['Eav Se Tts tov dv8po<f>6vov ktcivyj rj atrtos rj </>o- 
[632] vov y <x7T€)(6fJL€Vov dyopds e^optas /cat a#Acoi/ /cat Upuyv 

' AfJL^LKTVOVtKlOV, 0XT7T€p TOV ' AOrjVdlOV KT€tVULVTa y €V TOLS 

avTois kvk\€cr6aL ) Stay ty vivo- K€tv Se tovs lepras.] 

TovtovI Set piaOeTv Vfias, co avopes 'Adrjvaioi, 
tov vojiov tl ttot ifiovXeB* 6 Otis* oipeaBe yap cos 

38 diravT* evXaficos Siai/ncre Kal vopLlpLCOS* " idv tls 
anoKrelvri tov dvopo<f>6vov " <f>r]alv " 7} airto? fj 
<j)6vov, a7T€)(6pL€vov dyopas i<f)Opia$ Kal adXcov Kal 

UpCOV ' Api(f>LKTVOVLKCOV , OHJlTtp TOV ' A07]VaiOV KT€L' 

vavra s iv tols avTols eVe^ecr&zi, SiayiyvcbcrKeiv Se 
rous" e^Tas 1 ." rt 817 ravr* iarlv; eKetvos coeTO 
tov 7T€<f>evyoT 677* a ma <j>6vov Kal iaXcoKora^ 
Zdvirep dirai; €K<f)vyr) Kal acodij, etpyeiv fiev rrjs 

TOV TTaOoVTOS TTaTp&OS OLKaiOV €LVaL y KT€IV€IV S* 

ovx oglov diravTO)(ov . ti gkottcov; otl Kal tovs 
SetJpo irefavyoTas, eav -qfiets tovs €T€pcoa airo- 

39 KTivvvcofjiev, diroKTevovcnv irepoi, el 8e tout' 
eoTai, rj \i6vt] XoL7T7j tols aTvxovaiv atraoi acoTrjpla 
oia^daprjcreTaL. euTi V avTt) tLs; £k tt}s tcov 

7T€TTOv96tCQV fJL€TaOTaVTa €LS TTjV TCOV fJLTjSeV 7781*07- 
fJL€VCOV aO€C0S fJL€TOLK€LV, LVa 07] (JLTj TOVT* J} flTjS* 

diripavTOi tcov aSiK^/xaTO)^ at TtpLcoptat ylyvcovrai, 
eypaifsev " idv tls tov dvopo<f)6vov KTetvr) aVe^d- 
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Read the statutes that come next in order. 37 
Statute 

[If any man shall kill a murderer, or shall cause him to be 
killed, so long as the murderer absents himself from the 
frontier-market, the games, and the Amphictyonic sacrifices, 
he shall be liable to the same penalty as if he killed an 
Athenian citizen ; and the Criminal Court shall adjudicate.] 

You must be informed, men of Athens, of the 
intention with which the legislator enacted this 
statute. You will find that all his provisions were 
cautious and agreeable to the spirit of the law. *' If 38 
any man," he says, " shall kill a murderer, or shall 
cause him to be killed, so long as he absents himself 
from the frontier-market, the games, and the Am- 
phictyonic sacrifices, he shall be liable to the same 
penalty as if he killed an Athenian citizen ; and the 
Criminal Court shall adjudicate." What does this 
mean ? In his opinion it was just that, if a man who 
had gone into exile, when convicted on a charge of 
murder, should make good his flight and escape, he 
should be excluded from the country of the murdered 
man ; but that it was not righteous to put him to 
death anywhere and everywhere. His view was that, 
if we put to death people who have gone into exile 
elsewhere, others will put to death people who have 
come into exile here ; and that, in that event, the 39 
only chance of salvation left for all those who are 
unfortunate will be destroyed, that is to say, the 
power of migrating from the country of those whom 
they have injured to a country where no one has been 
wronged by them, and there dwelling in security. To 
avert that misfortune, and to prevent an endless 
succession of retributions, he wrote : ** if any man kill 
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fjievov " cprjalv " dyopag i<f>opla$" tl rovro Xeycov; 
tcov oplcov rrjs ^ajpas* ivravOa yap, cos y ejiol 
SoKet, rapxcua avvfjaav ol TrpoaxoopoL napd d 9 
rjfxcov koll tcov olgtv yeLTovcov, O0€V (hvojxaKCV 

40 " dyopdv £<f)oplav" Kal itoXlv " Upcov *Afi<f>iK- 

TVOVLKOiv!' TL 8^7rOT€ K0LL TOVTCOV oVe/cAei-CTC TOV 

dvhpo<f>6vov ; oucov tco rradovrt l^covtl fxerrjv, 
tovtcov eipyei tov SeSpaKora, irpcoTOV pi€v Trjs 
[633] irarplSos Kal tcov iv ravrrj TrdvTcov Kal oolcov Kal 
Upcov, ttjv i<f)oplav dyopdv opov irpoaypdi/jas, fjs 
etpyeaOal cfyTjCTLV, elra tcov Upcov tcov iv \A/x</>t- 
ktvogl- Kal yap tovtcov, €L7T€p r\v "EAAtp 6 iraOcbv, 
pL€Tr\v avra). " Kal dOXcov." Sta, tl; otl kolvol 
naoiv eioiv ol KaTa ttjv EuAAao aycoves, AcaTa oe 

TTjV TTO.VTCOV fJL€TOVGLaV fl€Trjv Kal TOVTCOV TCp TT€7TOV- 

41 0OTL' Kal TOVTCOV OVV a7T€^e(7^CO. TOVTCOV fJL€V $7} 

tov elpyaorfievov etpyeL. av S' etjco tovtcov kt€lvtj 
tls avTOV dXXodL s Trjv avTTjv vrrep avTod Slktjv 
SeStuK€i> rjvTTep dv tov 'AOrjvalov KTelvrj. tov yap 
(f>vydSa to Trjs rroXecos ov rrpoaeLTrev ovofxa, rjs 
ovk €Gtl fjL€Tovaia avTcp, dXXa to tov TrpdyfxaTOS, 
cp KaTeoTrjorev avTov €K€lvos evo^ov Kal Sta Tavr 
av tls diTOKTeivrj " tf>rjal " tov dv8potf>6vov." 

€LT* ellTCOV COV €Lpy6fJL€VOV, €7Tt TCp TTjV TLJJLCOpLaV 

vofitfjLcos irrLOeLvaL to Trjs TToAecos ovofi* cbvofiaae, 
" tols avTols ivex^oSw Kaddirep av tov 'AOrjvatov 
a7roKT€Lvr} " ypdi/sas dvofJLolcos, co dvSpes 'AOrjvaLot, 

42 TCp TOVTL TO 4fr)<f>LC7pL elprjKOTL. KaLTOL 7TC0S °^X l 
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a murderer, so long as he absents himself from the 
frontier-market." — meaning thereby the confines of 
the man's own country. It was there, I supjtose, that 
in old times borderers of «cur own and neighbouring 
countries used to forgather ; and so he speaks of a 
" frontier-market." Or take the words, " from 40 
Amphictyonic sacrifices." Why did he also exclude 
the murderer from them ? He debars the offender 
from everything in which the deceased used to par- 
ticipate in his lifetime ; first from his own country 
and from all things therein, whether permitted or 
sacred, assigning the frontier-market as the boundary 
from which he declares him excluded ; and secondly 
from the observances at Amphictyonic assemblies, 
because the deceased, if a Hellene, also took part 
> therein. " And from the games," — why from the 
games ? Because the athletic contests of Hellas are 
open to all men, — the sufferer was concerned in them 
because everybody was concerned in them ; therefore 
the murderer must absent himself. Accordingly the 41 
law excludes the murderer from all these places ; 
but if anyone puts him to death elsewhere, outside 
the places specified, the same retribution is provided 
as when an Athenian is slain. He did not describe 
the fugitive by the name of the city, for in that name 
he has no part, but by that of the act for which he is 
chargeable. Accordingly he says : "if any man kill 
the murderer ; " and afterwards, when he prescribed 
the places from which the man is debarred, he intro- 
duces the name of the City for the lawful assignment 
of punishment : "he shall be liable to the same 
penalty as if he killed an Athenian." Gentlemen, 
that phrase is very different from the wording of the 
decree before us. Yet is it not scandalous to propose 42 
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Seivov el, ots 6 vojios SeScoKev, idv cov etrrov 
eipyojvrat, pier dcr<f)aXelas £rjv <f>vyovai, rovrovs 
itthoTovs tls elvai ypd<f)ei, Kal d<f>aipelrai to rrjs 
avyyvcofirjs (L^eXifiov, 8 rots drv)(ovGiv vndpxeiv 
eiKos irapd ra>v e£co rcov iyKXrjfidrcov ovrcov, ora) 
irore rcov iravrcov diroKeirat aSrjXov ov, firj npo- 
StjXov rrjs e7novarjs rv^qs ovgtjs eKaarco; Kal 
vvvl rov diroKrelvavra XaplSrjfjiov, ovrcus av dpa 
rovro yevyyrat, av dvrarnoKrelvtool rives Xafiovres 
[634] ckSotov, 7T€(f)€vy6ra Kal rd>v vofitficov elpyoptevov, 
evo^ot fiev avrol rats <f>ovtKais hiKais eaovrai, 

43 evo^os Se av' Kal yap " av rts atrtos fj" yeypairrai, 
eoei §' atrtos rrjv Sia tov i/jrjcptapLaros e£ovatav 
SeSajKQjs. ovkovv el jxev edaofiev vfias rovrcov 
avjjiPdvTOJV, ov Kadapols ovatv optov 8 tar ptiftofiev 
el S' eire^tpiev, ots eyvcoKafiev avrol rdvavrla it par - 
retv avayKaadrjaojieda, dpa ye pttKpov fj to rvyov 
eartv virep oS Set Xvaat to xfjYjtptopL vptas; 

44 Aeye Sr) rov pier a ravra vdfiov. 

NOM02 

['Eav Ti? rtva t(dv av8pocf)6vu)v twv l^XrjXvOorwv^ 
aiv ra xpi'ifMiTa kirlripa, itkpo. opov eXavvrj rj $>tprf rj ay??, 
Ttt tCTtt 6(f>([\€LV OCTtt 7T€/> av Iv Trj rj/ieSairrj 8pdo"Q t ] 

"AXXog ovros, cZ dvSpes 'AOrjvatot, vopios dvOpto- 
ttlvqjs Kal KaXajs Kelfjievos, ov 7Tapaf}as ovros 

45 optotcos (f>avrjaer at. " edv rls riva rcov dvSpo- 
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I the surrender of men whom the law has permitted to 
» go into exile and to live in security, provided they 
absent themselves from the places I have mentioned, 
and to rob them of that benefit of mercy which the 
unfortunate may justly claim from those who are 
unconcerned in their crimes, although, in our ignor- 
ance of the future destiny of every man, it is uncertain 
for which of us that benefit is in store ? In this case, 
if the man who slays Charidemus (supposing the 
thing really to happen) is slain in his turn by men 
who capture him as an outcast, after he has gone into 
I exile, and while he absents himself from the places 
specified in the law, they will be liable to a charge 
of bloodguiltiness, — and so will you, sir. For it is 43 
written : " if any man shall cause to be killed," and 
you will have caused, because it is you who have 
granted the licence implied in your decree. There- 
fore if, when the event has happened, we let you and 
your friends go free, we shall be living in the society 
of the unholy, and on the other hand, if we prosecute, 
we shall be constrained to act in opposition to our own 
resolution. — Gentlemen, is it a trifling or a casual 
reason that you have for annulling this decree ? 

Read the next statute. 44 

Statute 

[If any man outside the frontier pursue or violently seize 
the person of any homicide who has quitted the country, and 
whose goods are not confiscate, he shall incur the same 
penalty as if he so acted within our own territory.] 

Here is another law, men of Athens, humanely and 
excellently enacted ; and this law the defendant shall 
in like manner be proved to have transgressed. " If 45 
any man," it begins, and then, " any homicide who 
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<f>6va>v " <f>7]al " rwv i^eXrjXvdoToyv, o>v ra ^pr]piaTa 
eTUTt/xa." twv iir aKovGico (f>6va) Xiyet fiedeGrrj- 
kotcdv. rw tovto SrjXov ; ra) r " i^eXrjXvdorojv 11 
ei7my, aAAa jut) cpevyovrcov s Kai rco oiopi^iv 
" <Lv ra )(P 7 ]l JiaTa cmTt/xa"* raw yct/o 4k Trpovolas 
SeSrjfAevTcu, ra ovra. Trepl jxev 817 tcov aKovGiwv 

46 av Aeyot. Aeyei oe n; eav irepa opov <pr)Gtv 

eAavvrj rj <p€prj rj ayrj. tovto tart rt, to 
" 7T€pa opov"; can ttolgiv opos roTs dv8po<f>6vois 
[635] Trjs rov nadovros elpy todai naTplBos* e/c pikv 8tj 
TavTiqs 818ojgiv iXavveiv Kal ayeiv, rrepa 8' ovk 
€& tovtojv ovoiTtpov TTOieiv. iav Se rts napa 
ravra Trotrj, tt)v avrrjv eSaj/cev virep avTOV SiKrjv 
yjvTrep av el \iivovT r)8tK€i olkoi, ypdiftas ravr 

47 S^eiXetv dnep av olkol opdorj). el 8rj Tt? epoiT* 
' ApLGTOKpdrrjv tovtovl (Kal fjbrj vofiicrryr* evrjOes to 

€p(VTrjfia) TTpG)TOV fX€V €L ot8cv €1 TIS <17T0KT€V€L 

yLapiSrjfiov, r) Kal aXXcos tt<x>s reXevTrjGei } ovk av 
otfxat (f>atr). Qr^Gopuev tolvvv aTTOKTevelv. TrdXiv 
OLG0 y , €K<hv rj aKOJV, Kal £evos r) ttoXlttjs 6 tovto 

'TTOLf^GCOV €GTai; OVK €V€GT y €L7T€LV d)S 0?<7#a. 

48 ovkovv TavTa ye. 8r)7rov TTpoGrjKe ypdipat " iav tis 
a7T0KT€Lvr} " ypd<f)ovTa, a/ccov rj eKcov, aSt/ccos r) 
SiKalaJS, £ivos r) ttoXittjs, iv* 6Va> ttot€ rovpyov 
iTTpdyftf), tovto) ra £k tojv vojjlojv VTrrjp^e St/cata, 
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has quitted the country and whose goods are not 
confiscate/' meaning any man who has migrated by 
reason of involuntary manslaughter. That is quite 
clear, because it speaks of those who have " quitted 
the country," not of those who have gone into exile, 
and because it specifies persons " whose goods are not 
confiscate," for the property of wilful murderers is 
forfeited to the State. The legislator, I say, is speak- 
ing of involuntary offenders. To what purport ? If 46 
they are pursued or violently seized, he says, " outside 
the frontier." What is the significance of " outside 
the frontier " ? For all homicides alike the " frontier " 
implies exclusion from the country of the person 
slain. From that country he permits them to be 
pursued and seized ; but outside of it he permits 
neither seizure nor pursuit. For anyone who contra- 
venes this rule he orders the same punishment as if he 
had done the man wrong at home, in the words, " shall 
incur the same penalty as if he had so acted at home." 
Now suppose the defendant Aristocrates were asked, 47 
— you must not think it a silly question, — first if he 
knows whether Charidemus will be killed by someone, 
or will die in some other way. He would reply, I 
take it, that he does not know. However, we will 
presume that somebody will kill him. Next question : 
will the man who is to do it be a voluntary or an 
involuntary agent, an alien or a citizen,— do you 
know, Aristocrates ? You cannot say that you do 
know. Then of course you ought to have supplied 48 
these particulars, and written, " if any man, whether 
alien or citizen, shall kill, with or without intention, 
rightfully or wrongfully," in order that any man 
soever, by whom the deed should have been done, 
might have received his deserts according to law ; 
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fir} fjia At" avro to T7)s curias ovopJ ehrovra 
" ayd>yi{jLos carco " rrpoaypdifjai. riva yap av 
XeXoiuas opov ra> ypd\i\iari rovrq> t rod vo/jlov 
oa<f>a)s ovtojol Xeyovros " fir} rrepa opa)v cAavveiv," 

49 o$ navTaxodev SiScos dyeiv; 6 vofxos 8* ov fiovov 
ovk eXavveiv rcov optov nepa, aAA' oi?8* dyeiv ea. 
€K Se rod gov \fji]<f>lap,aTos 6 fiovXofievos d^€L TOV 
aKovr* aireKTovora, ckSotov Aaficov, etg rrjv rod 
rradovros j8ia rrarplSa. dp* ov irdvra avyxets 
rdv6pd)7TLva, kcli a^atpet rrjv TTp6<j>aaiv jAeB* fjs r\ 

50 KaXov evriv eKaaTov ra>v epywv rj alaxpdv; Spare 
yap cbs eirl ttovtcov, ovk errl rcov (f>oviKWV jjlovojv, 

OVTO) TOVT €X €t " " ^ V TLS TVTTVR TLVa " §J)qIv > 

u dpxcov x €L pd> v dSiKajv," cos, el y* rjfivvaro, ovk 
aoi/cei. av tis KaKcos ayopevrj, ra ipevor) 
irpoaid7]K€u t ojs, el ye rdArjOr), TTpoayjKov. ** dv 
[636] n$ aTTOKrelvri eK Trpovolas" ws, el y aKcov, ov 
ravTov. " dv tis KarafiAdifjrj nvd €K<hv dSiKws." 
rravraxov rrjv 7rp6(f>aaiv fiefiaiovoav to rrpayfi 
evprjoojiev. dAA' ov ool, aAA' airXtbs " dv rig 
a7TOKTelv7] Xapi'S-q/xov, dyecrdto," Kav aKcov, Kav 
SiKaicos, Kav dfjLvvofievos, Kav i<f>* ots SiSoaoiv ol 
v6p,oi t Kav OTTOJOOVV. 

51 A eye rov fiera ravra vop,ov. 
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but assuredly, after merely naming an accusation, you 
ought not to have added, " he shall be liable to 
seizure." What boundary have you left in this 
clause ? Yet the law distinctly provides that beyond 49 
the frontier a man shall not be pursued, whereas you 
permit him to be seized anywhere. Beyond the 
frontier the law forbids not only pursuit but also 
seizure ; and yet according to your decree anyone 
who chooses will take as an outcast and forcibly seize 
a man who has slain without intention, and carry him 
by violence into the country of the slain man. Are 
you not treating human conduct indiscriminately, and 
ignoring the motives according to which a given act is 
either virtuous or immoral ? — Observe, gentlemen, 50 
that this is a universal distinction : it does not apply 
only to questions of homicide. "If a man strike 
another, giviftg the first blow," says the law. The 
implication is that he is not guilty, if the blow was 
defensive. " If a man revile another," — " with false- 
hoods," the law adds, implying that, if he speaks the 
truth, he is justified. " If a man slay another with 
malice aforethought," — indicating that it is not the 
same thing if he does it unintentionally. If a man 
injures another with intention, wrongfully.' ' Every- 
where we shall find that it is the motive that fixes the 
character of the act. But not with you : you say, 
without qualification, " if any man slay Charidemus, 
he shall be seized," though he do it unwittingly, or 
righteously, or in self-defence, or for a purpose per- 
mitted by law, or in any way whatsoever. 

Read the statute that comes next. 51 
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NOMOS 

[^oi/ov 8e Slkols pr} etvou fjLTjSa/xov Kara twv tous 
(fyevyovras IvSiiKvvvrwv, lav tis Kartrj ottol /at) e^eo-Tiv.] 

'0 jJL€V VOfJLOS eOTLV OVTOS ApaKOVTOS, CO dv8p€S 

*A0r]vaToi, Kal ol aXXoL 8e y ogovs ck tcov <f>ovLKCov 
vofxcov TTapeypaifjdfjirjv Set S' a Aeyei OKeipaadai. 

Kara tcov ivStLKvvvTCov " <f>7]crl " tovs Kanovras 
dv8pocf>6vovs , ottol fjLT] e^eoTL, hiKas <f>6vov fir) 
etvai." ivravdl 8vo SrjAoZ St/cata, a nap 9 dfxc^orep* 
ovtos €tpT]K€ to i/f^icr/xa, otl t £v8eLKvvvaL 8l8cogl 
tov dv8pocf>6vov Kal ovk avrov dycoyifiov oi^ecr&u 
Xafiovra, Kal otl, idv Kariy tls ottol put) e^eart, 
Kal avro tovto SlScoolv, ov% ottol ^ovXerac tls* 

52 ovk e^eori, 8e ttol; i£ rjs av <f>€vyrj tls ttoXccos. 
ttov Kal G(f)68pa tovto 8t]Xol; " lav tis KaTLj) " 

<j>7]GL. TOVTO 8* OVK €OT €TT€V€yK€LV dXXrj TToX^L 

7tXt]v fjv av cf>€vyr] tls' odev yap /x^S* i^eneae tis 
Trjv dpxqv, ovk evi 8rj7Tov KareXdetv els Tarir-qv. 
6 [lev toLvvv vofios cv8cl£lv 848cok€, Kal TavTrjv, 
av Kartrj ottol paq e$€GTiv • o o aytoytfjios 
€Gtoj 11 yeypacf)€ Kavrevdev, ottoi cfrevyeiv ov8cl$ 
KtoXvet vofios* 

53 Aey* dXXov vopuov. 


[637] NOM02 

^Edv tis a7roKTUvr) tv aOkois aKiav, r/ kv 68$ KaO- 
€\(ov z yj €V 7ro\kjiw ayroyjeras, rj €7rl Bd/xapri y €7rt prjrpl 
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Statute 

[No man shall be liable to proceedings for murder because 
he lays information against exiles, if any such exile return to 
a prohibited place.] 

This statute, men of Athens, like all the other 
excerpts from the law of homicide which I have cited 
for comparison, is a statute of Draco ; and you must 
pay attention to his meaning. " No man is to be 
liable to prosecution for murder for laying information 
against manslayers who return from exile illegally." 
Herein he exhibits two principles of justice, both of 
which have been transgressed by the defendant in his 
decree. In the first place, though he allows informa- 
tion to be laid against the homicide, he does not allow 
him to be seized and carried off ; and secondly, he 
allows it only if an exile returns, not to any place, but 
to a prohibited place. Now the prohibited place is 52 
the city from which he has gone into exile. That the 
law makes very clear indeed when it says, " if any 
man return," — a word that cannot be used in relation 
to any other city except that from which he has fled ; 
for of course a man cannot return from exile to a place 
from which he was never expelled. What is allowed 
by the statute is an information, and that only in case 
of return to a prohibited place ; whereas Aristocrates 
has proposed that a man shall be liable to seizure 
even in places where the law does not forbid him to 
take refuge. 

Read another statute. 53 
Statute 

[If a man kill another unintentionally in an athletic 
contest, or overcoming him in a fight on the highway, or 
unwittingly in battle, or in intercourse with his wife, or 
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rj €7r' aSeXcfcrj rj lirl dvyarpi, rj €7rl 7raXXaKrj r)v av 
tXevdepois 7ratcrtv ^XV> T0 ^ TWV eVcfca fxrj favytiv kt€l- 
vavra.] 

UoXXcov, to dv8pe$ 'Adrjvcuoi, vojjlcov ovrtov, Trap 
ovs elpryrai to iprj<f>LcrpLa t Trap* ovoeva fiaXXov r) 
irapa tovtov tov dveyvtoopLevov vvv elpryrai, * SiSdv- 
ros yap tov vopiov aa^aij ovtcooI Kal XeyovTos 
€</)' 01s e^eivai KTeivai } ovtos airavTa Trapelhe 

TOLVTCL, KGLL y€ypd<f)€V OlfSeV V7Tei7TtOV OTTCJS dv TIS 

54 airoKTeivriy tt)v Tifitopiav. /catrot QKeifsaad* tbs 
oaitos Kal KaXtos eKaGTa oieiXev 6 tolvt 9 e£ upXVS 
8ieXu>v. dv ti$ ev d&Xois a7TOKTeivrj rtvd, tovtov 
topiaev ovk doiKeiv. Sid ti; ov to ovpifidv eoKe- 
i/jaTo, dXXa ttjv tov 8eopaKOTO$ Sidvoiav. eoTi S* 
avTTj tls; t/hvTa viKrjaai Kal ovk diroKTeivai. el 
8' €K€ivo$ dud eveuT epos r)v tov vnep tt}$ viktjs 
eveyKeiv ttovov, eavTto tov irddovs aiTiov rjyrjuaTo, 

55 010 Tipitopiav ovk eStOKev virep avTov. TrdXiv " dv 
ev TToXeixcp" (fyrjulv " dyvorjoas" Kal tovtov elvai 
KaOapov. KaXtos ' el yap eyto Tiva tlov evavTitov 
oirjdels eivai 8ie<f>deipa, ov oiktjv viteyeiv, dXXa 
uvyyvto\ir\s Tvyeiv SiKaios eipn. " rj eirl SdpbapTi " 
(prjuiv rj eTTi fxrjTpi rj err abeA<pfj i) UvyaTpi, rj 
eirl TraXXaKjj rjv av 677* eXevdepois iraiolv ex?]," 
Kal tov eirl tovtcov tco KTelvavT dOtpov 7T0iel, 
irdvTwv y opdoTaT , co dvSpes 'AdrjvaToi, tovtov 

56 d(j)ieis. ti orjiroTe; oti vrrep (bv tois noXefXiois 
1 638] fJiaxofieOa, iva pur) rrduxioaiv vfipioTiKOV pirfi 9 

daeXyes pirjhevy virep tovtcov Kal toils' <f>iXiovs, edv 
Trapa tov vopiov ei$ avTOi>s vftpi^iocri Kal oia<f>6ei- 
pcoaiv, eSwKev aTTOKTeivai. eVetS 1 )) yap ov yevos 
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I mother, or sister, or daughter, or concubine kept for procrea- 
tion of legitimate children, he shall not go into exile as a 
* manslayer on that account.] 

Many statutes have been violated, men of Athens, 
•in the drafting of this decree, but none more gravely 
" than that which has just been read. Though the law 
-so clearly gives permission to slay, and states under 
what conditions, the defendant ignores all those 
conditions, and has drawn his penal clause without 
| any suggestion as to the manner of the slaying. Yet 54 
Imark how righteously and admirably these distinc- 
tions are severally defined by the lawgiver who 
defined them originally. " If a man kill another in 
an athletic contest," he declared him to be not guilty, 
for this reason, that he had regard not to the event 
but to the intention of the agent. That intention is, 
not to kill his man, but to vanquish him unslain. If 
the other combatant was too weak to support the 
"struggle for victory, he considered him responsible for 
his own fate, and therefore provided no retribution on 
Jris account. Again, " if in battle unwittingly " — the 55 
man who so slays is free of bloodguiltiness. Good : 
if I have destroyed a man supposing him to be one 
•of the enemy, I deserve, not to stand trial, but to be 
"[•forgiven. " Or in intercourse with his wife, or mother, 
'or sister, or daughter, or concubine kept for the pro- 
creation of legitimate children. " He lets the man 
who slays one so treating any of these women go 
scot-free ; and that acquittal, men of Athens, is the 
most righteous of all. Why? Because in the defence 56 
of those for whose sake we fight our enemies, to save 
them from indignity and licentiousness, he permitted 
us to slay even our friends, if they insult them and 
defile them in defiance of law. Men are not our 
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iarlv <f>iXlojv Kal iroXepLiajv, dXXa ra TTpaTTOfMev* 
i^epyd^erac tovtojv eKarepov, tovs e^^pa ttoiovvtcls 
iv ixOpov fiepei KoXd^eiv dirihcoKev 6 vofios. ovkovv 
oetvov, el tooovtojv ovtodv i<f> ols tovs aXXovs 
e^eariv drroKTCvvvvac, puovov dvOpwrrajv eKetvov firjS' 

57 iirl rovrotg e^earat diroKT eivat. </>cp\ dv 84 rt 
ov fifty tolovtov oiov cocos yjorj rev Kal dXXq), a7raA- 
Xayfj pev €K QpaKrjs, iXBwv S' els ttoXiv oIkyj ttov, 
rrjs pev i£ovola$ \ir\Keri Kvpios tov St* rjs TroXXd 
TToiel tcov aTT€iprjp,evcov vtto twv vopttov, rots 8' 
eOeai Kal tolls eTTidvpilais ravr imx^tpojv irpdr- 
retVj dXXo rt r) aiycovra oerjoei XapiBrjpov iav 
avTov vftpl^eiv; ov yap diroKTsival y docfraXes, 
ov§€ Tipuoplav XafteTv rjv olocooiv 6 vopios, oid to 

58 i/jrj(f>Lopa tovti. Kal pr)v ei tls €K€lvo VTroXapfidvei, 
ttov ok yivoir dv ravra; rl ko)Xv€l Kapk Xeyetv, 
ris o° dv diroKTtlvai yLaplSrjpov; dAAa pur) rovro 
GKOTTcdfiev dXX y iTT€i8rj7T€p €Gti to <f>evyov iptfcfytapLa 
ovk €7T y rjSrj yeyevrjpiva) Ttvl TTpdypLarc, dAA' inl 
roiovTip o firjo' el yevrjoerai prjSels ofSe, to pukv 
tov fieXXovTos eoeodat, kowov dp,<j)oTv VTrapx^TCo , 
rrpos ok Tovd* VTTodevTes dvdptoTTCvajs Tas eArn'Sa^, 

OVTO) OKOTT&fieV, d)S TCt^' dv s €L T^Ot, Kal TOVTOJV 

59 KaKetvojv ovpiftdvTUjv. Xvoaotv pkv toLvvv to 
iprjcfriopia, dv dpa ovfiftfj tl Tradeiv iKelvco, elalv 
at /cara tows' vopuovs vrrkp avTov TipLOjplar ioioi 

[639] §6, dv dp €K€lvos £>d)v dSiKT) Tivd y dvrjprjTai TOIS 
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* friends and our foes by natural generation : they are 
made such by their own actions ; and the law gives 
us freedom to chastise as enemies those whose acts 
are hostile. When there are so many conditions that 
justify the slaying of anyone else, it is monstrous that 
that man should be the only man in the world whom, 
even under those conditions, it is to be unlawful to 
slay. Let us suppose that a fate that has doubtless 57 
befallen others before now should befall him, — that 
he should withdraw from Thrace and come and live 

| somewhere in a civilized community ; and that, 

'.though no longer enjoying the licence under which he 
now commits many illegalities, he should be driven by 
his habits and his lusts to attempt the sort of behaviour 

•I have mentioned, will not a man be obliged to allow 
himself to be insulted by Charidemus in silence ? It 
will not be safe to put him to death, nor, by reason of 
this decree, to obtain the satisfaction provided by 
law. If anyone interrupts me with a question, " And 58 

, where, pray, are such things likely to happen ? " there 
is nothing to prevent me from asking, " And who is 

' likely to kill Charidemus ? M Well, we need not go 

* into those questions ; only, inasmuch as the decree 
.now on trial refers, not to any past transaction, but to 
.something of which nobody knows whether it will 
■ happen or not, let the uncertainty of the future be 

common ground to both sides ; let us, as mankind are 
wont, adjust our expectations thereto, and consider 
the matter on the presumption that both the one 
contingency and the other may possibly happen. 
Moreover, if you annul the decree, should anything 59 
happen to Charidemus, the legitimate means of 
avenging him are still there. On the other hand, if 
you let it stand, and if before he dies he maltreats any 
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vj3pl£ofJL€VOLS rj /X€T<X TCOV VOfMCOV 8tKTj. COGT€ TTOV- 

raxfj Kal ivavrlov iorl roZs vopLOis to i/j-qfaopia 
/cat Xvaai ovfufidpei. 

60 A eye rov fxera ravra vopuov. 

NOMOS 

[Kcu lav <f)€povTa rj ayovra flip <x8ik<ds <zv6v$ dpv- 
vofAtvos KTUvrf, vrfiroLvu redvdvai.^ 

"AAAa ravr €</>' ots efeaTt KT€ivai. " idv 
ayovra rj <f>epovra /3ia dSiKcos evOvs d/JLWOfxevos 
Krelvrj, vrjirotvel redvdvai " /ceAeuet. dedaaade irpos 
Atos cos e5* too fiev vTretircov , e<£' ots i^elvat 
KT€tv€iv, rrpoaypdifjaL to " evdvs " a<£etAe rov rov 
fiovXevoaadal n KaKov xP ovov * T <P & " dpivvo- 
fievos " ypdipai SrjXoZ rco irdaxovri BiSovs rrjv 
e^ovalav, ovk dXXcp tlvl. 6 p,kv Srj vopos evdvs 
dfJLWopLevo) SeScoKev dno kt tvvvvai, 6 8' oihkv etprj- 
K€V t dXX airXcos " iav ris diroKTeivrj" Kav SiKatcos, 

61 Kav cos ol vopioi StSoaaiv. dXXd vrj Ata avKo<f>av- 
Tovpiev to irpaypia* riva yap " otaet fj a£et jSta I 
oBlkcos " X.apl8r)fjLos ; trdvras dvOpcbiTovs. tctre 
yap SrjTTOV tovO\ on irdvres ol orpdrevp? e^ovres, 
cov av oLcovrai Kpelrrovs k'aeadai, dyovoi /cat 
<f>£povoi xPVI iaTi aiTovvrcs. etr 9 ov Bewov, co yrj 
/cat Oeoly /cat <f>av€pcos irapdvopiov, ov piovov irapa 
rov yeypapcpiivov vopLov } dXXd /cat napa rov koivov 
dirdvrcov dvd pcbircov , rov ayovr t) cfrdpovra jSta 
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man, the man whom he insults has been defrauded of 
his legal remedy. Therefore on every ground the 
decree is contrary to law, and ought to be annulled. 
Read the next statute. 


Statute 

[If any man while violently and illegally seizing another 
shall be slain straightway in self-defence, there shall be no 
penalty for his death.] 

Here are other conditions of lawful homicide. If 
any man, while violently and illegally seizing another, 
shall be straightway slain in self-defence, the legis- 
lator ordains that there shall be no penalty for his 
death. I beg you to observe the wisdom of this law. 
By adding the word " straightway " after indicating 
the conditions of lawful homicide, the legislator has 
excluded any long premeditation of injury ; and by 
the expression, " in self-defence," he makes it clear 
that he is giving indulgence to the actual sufferer, and 
to no other man. Thus the law permits homicide in 
immediate self-defence ; but Aristocrates has made 
no such exception. He says, without qualification, 
" if anyone ever kills," — that is, even if he kill 
righteously, or as the laws permit. I shall be told 61 
that this is a quibble of ours ; who will ever be 
"violently and illegally seized" by Charidemus ? 
Everybody. Surely you are aware that any man 
who has troops at command lays hands on whom- 
soever he thinks he can overpower, demanding ran- 
som. Heaven and Earth ! Is it not monstrous, is it 
not manifestly contrary to law, — I do not mean 
merely to the statute law but to the unwritten law of 
our common humanity, — that I should not be per- 
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rdfi* iv TroXefJLLov piolpa fxr) i^etvac ijxol dfivveoOai, 
€i ye fxrj8k tovtov tov rpoirov itjearat *Xapt8r)iwv 
airoKTeZvai) dAA', idv dStKwv dyrj Kal <f>ipj} f3la rd 
twos Xr]^6p,€vos , dyd>yt,fxos 6 Kreivas carat, tov 
vojxov SlSovtos, idv inl tovtols, ddcpov elvai; 

62 A eye tov jLtera ra£>ra vopuov. 

[640] NOM02 

[ rt O? aV ap^uyv r) i<3ia>T//s atTto? 77 rbv Oearjibv <rvy\v- 
Orjvai rovSe, rj p,eTairoiiq(rrj avrov^ arifiov €ivai /cat iral- 
8as Kal ret €/cetVov.] 

'H/cot^are fi€v tov vopiov XiyovTos dvTiKpvs, <L 
avop€s Aur]vaioi s os av apx<*>v t] lolcottjs amo? 
fj tov Oeofxov avyxvOrjvat ToVSe, rj fxeTaTTOirjcrj 
clvtov, aTijxos eo*Ta> Kal 01 naXSes Kal ra €K€tvov." 
dp* ovv fiLKpdv rj <f>avXr)v irpovoiav vpXv 6 

dels rov vojxov So/cei, 07TWS Kvptos eorat Kal [i7]T€ 
avyxvOrjacTai \ir\T av \x€TairoiT\dr\ocTai ; dXX 
' ApiGTOKpaTrjs ovtogI puKpd <f>povTioas avTOV pi€Ta- 
ttol€l Kal ovyxet. tl yap aAA' ioTW to fitTaTToieiv 
r) oTav e£a> twv Teray/xevajv hiKaoTr)pla>v Kal opwv, 
cov eipyeoOat Set, SiSa> tl$ Tag TLfxcoptas, Kal to 
v Tvxetv dvaipatv ckSotovs 770177; tl S' aAAo 
to ovyx&v ij OTav i^rjg ovtojctI ndvTa rdvavTia 
Tcov iv toTs vofxois tls yeypapLfxivcuv ypd(f>r); 

63 Ov toLvvv tovtovs (xovov tov$ vofiovs, <3 dvSpes 
'AdrjvaloL, 7Tapap€prjK€v i dXXd Kal dXXovs tto/\\ov$ 
ovs ov 7rapay€ypd(AiJL€0a Sia to TrXrjOos. aAA* iv 
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mitted to defend myself against one who violently 
seizes my goods as though I were an enemy ? And 
that will be so, if the slaying of Charidemus is for- 
bidden even on those terms, — if even though he be 
I iniquitously plundering another man's property, his 
slayer is to be liable to seizure, though the statute 
ordains that he who takes life under such conditions 
shall have impunity. 

Read the next statute. 62 

Statute 

[Whosoever, whether magistrate or private citizen, shall 
cause this ordinance to be frustrated, or shall alter the same, 
t shall be disfranchised with his children and his property.] 

You have heard the statute, men of Athens, declar- 
ing in plain terms that " whosoever, whether magis- 
trate or private citizen, shall cause this ordinance to 
be frustrated or shall alter the same, shall be dis- 
franchised with his children and his property." Do 
you then count this a trifling or worthless precaution 
taken by the author of the statute to secure its validity, 
and to save it from being either frustrated or altered ? 
Yet the defendant Aristocrates, with very little 
regard for the lawgiver, is trying both to alter it and 
,to frustrate it. For surely, to permit punishment out- 
side the established tribunals and beyond the limits 
of the prohibited areas, or to rob people of the right 
of fair hearing, and make them outcasts — what is that 
but alteration ? To draft a series of clauses, all of 
them exactly contradicting the provisions of the 
statute-book — what is that but frustration ? 

Besides the laws cited, he has violated many other 63 
statutes, which we have not put on the schedule 
because they are so numerous. I offer a summary 
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K€<j>a\alco Xeyoo' ottoool vojjlol irepl rcov <f>ovLK(bv 
ScKacmqpiwv elol, KaXetoOac Xeyovres 7} paprvpelv 
fj Siopvvodat robs dyajvi^opevovs fj aAA' onovv 
7TpoaraTrovT€s , navras V7rep^e^y]Ke tovtovs Kal 
iraoiv evavrlov etprjKe to ifjrj<f)iopa tovtl. ov yap 
ov KXrjocs, [ov Kploisif ov paprvpla crvvetSoros, 
ov Sicopoota, aAA' 077* alrlas evdvs rj ripcopla yey- 
parrrai, Kal avrr] rjv airayopevovoiv ol vopoi, rt 
dv dXXo rt? eiTroi; kolltol ravra tt&vt* eirl irevre 
ScKaoTrjpLOLS ylyverai it poorer ay peva rocs vopoisS 

64 vy) At", tocos €17tol tls dv } aAAa ravra pev ovSevos 
[641] ear* ai~C oiSe SiKatcos evpr}peva s a 8' eypaxfiev 

ovros, St/cata Kal KaXd. aAAa rovvavrlov rovrov 
pev rov i/j7j(f)LopaTos ovk ofS' ei ri Secvorepov 
yeyove ttomtot ev vptv, rovroov Se rcov 7rdvrcov,\ 
ottoo eon oiKaorrjpL ev avupamois, ovoev ovre^ 
oepvorepov ovre StKacorepov <f>avrjoerai. fiovXopai: 
8' etTrelv hid ftpayecov a Kal £rjX6v rcva Kal riprjH 
(f>epec rfj 7r6Xei pr)9evra Kal rjSiovs HoeoO* aKov~ 
oavres. dp£opat S' evrevBev 60ev pdXiora paBrj- 
oeode, eirl rrjv Scopeidv enaveXdcov rj rep XapLSrjpcp 
SeSorat. 

65 'Hpeis, oo dvSpes 'AOrjvatoi, XapiSrjpov e7T0irjod- 
pe9a 7toAlt7]v 3 Kal Sia, rfjs Scopecas ravrrjs pereSco- 
Kapev avrco Kal lepcov Kal ooLcov Kal voptpoov Kal 
ndvrcov oocov 7T€p avrols pereorw rjpiv. 7roAAa 
pev Srj Trap* rjpcv eon rotavQ' oV ov\ erepcoOi, ev 

1 Dind. omits. 


a These five courts sat respectively on the Areopagus ; at 
the Palladium or temple of Pallas; at the Delphinium or 
temple of Apollo Delphinius; in Phreatto, a part of the 
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statement. Take the laws which deal with courts of 
homicide, and which order the contending parties to 
summon one another, or to tender evidence, or to 
take their oaths, or which give them any other direc- 
tion ; he has violated every one of them ; he has 
drafted this decree in contravention of them all. 
What other account can one give, when there is no 
summons, no evidence by witnesses of the fact, no 
oath-taking, — when the penalty follows on the heels 
of the accusation, and that a penalty forbidden by the 
laws ? Yet all the proceedings I have named are in 

f use, as ordered by statute, at five different tribunals." 

f — Yes, but, — someone will say, — those tribunals are 64 
worthless and unfairly constituted, whereas the pro- 
posals of the defendant are righteous and admirable. 
— I deny it. I say that of all the proposals ever laid 
before you I know of none more outrageous than this 
decree, and that of all the tribunals to be found in 
the whole world there are none that can be shown to 
be more venerable or more righteous than ours. I 

•desire to speak briefly of certain truths, the relation 

* of which reflects credit and honour upon the city, and 

♦ which you will be gratified to hear. I will begin with 
a statement which you will find especially instructive, 

> first referring to the free gift which has already been 
conferred upon Charidemus. 

It was we, men of Athens, who made Charidemus a 65 
citizen, and by that gift bestowed upon him a share in 
our civil and religious observances, in our legal rights, 
and in everything in which we ourselves participate. 
There are many institutions of ours the like of which 

I are not to be found elsewhere, but among them one 

I Peiraeus by the shore ; and in the Prytaneum or city-hall of 
Athens. 
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S' ovv IStcLrarov iravroov Kal aepLvorarov , rd iv 
'Apelcp rrdycp oiKaarrjpiov , VTrkp ov rooavr* eartv 
eiTTelv KaXd TrapaheZopueva Kal p,v9cb8r} y Kal (Lv 
avrol pidprvpes iofiev, ova 7T€pl ovSevds aXXov 

SlKOLGTrjplOV &V (x)G7T€p€t 0€tyfACLTOS €V€K d^LOV 

66 ia6' ev rj ov aKovacu. rovro fxev rolvvv rd 
77aAata, cos rjfJLLV aKovetv TrapaBeoorai, iv pcovoo 
rovrw too oLKaGTTjpLcp oIkols <f>6vov 0€ol Kal hovvai 
Kal Xafietv -q^lojoav Kal St/cacrrai ytvioOat oi€vex~ 

BetGLV dXXtjXoLS, COS X6yOS, Xaf$€LV fJL€V HoG€LOCOV 

virep * AXippodLov rov vlov Trap* "Apeuis, St/caaat 
S' RvfAevLGi Kal *Op€Grr) ol SooSeKa Oeot. Kal rd 
{lev Srj 77aAata ravra y rd S' vorepov rovro fxovov 
[642] to oiKaGriqpiov ou^i rvpavvos* ovk dXiyap^ia, ov 
SrjfjLOKparia ras 1 <f>oviKas hiKas dfcXeaOai reroX- 
pcrjKev, dXXd Trdvrts daBeviurepov dv rd hiKaiov 
evpeiv rjyovvrai Trepl rovrcov avrol rod irapd rov* 
rots €vp7]fxevov otKaiov. npds Se rovrois roiovrots 
ovGLV y ivravQol \xovov ovSels TToonore ovre (f>evya>v 
dXovs ovre Slookwv rjrrrjOels i^tfXeytjev cbs dotKios 

67 i8iKao9r) rd KpiOivra. ravrrjv rolvvv rrjv (f>vXaKrjv 
Kal ras iv ravrrj vopblpLovs rtpccoplas irapafids 6 
ypd(f>ajv rd ifjr)<j>LGp,a root, ^oovri fiev iijovalav 
yiypa<f>€ ra> XaptS^a* ttoiciv o n dv f}ovXr]Tai y 
naOovros oe ri rots oiKelots ovKO(f>avrtav Si8ooK€v. 
OKeifjaoBe yap ovtoogl. tare h-qirov rovQ* diravres, 
on iv 'Apelcp f ndyoo y ov olSooglv 6 vojjlos Ka& 
KeXtvei rod <j)6vov Si/az£ea#cu, 7Tpa>rov pcev 8t- 
ofxetrat Kar i£a>Xetas avrov Kal yivovs Kal otKtas 
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especially peculiar to ourselves and venerable, — I 
mean the Court of Areopagus. Concerning that 
Court I could relate a greater number of noble stories, 
in part traditional and legendary, in part certified by 
our own personal testimony, than could be told of any 
other tribunal. It is worth your while to listen to 
one or two of them by way of illustration. First, 66 
then, in ancient times, as we are told by tradition, in 
this court alone the gods condescended both to render 
and to demand satisfaction for homicide, and to sit in 
judgement upon contending litigants, — Poseidon, 
according to the legend, deigning to demand justice 
from Ares on behalf of his son Halirrothius, and the 
twelve gods to adjudicate between the Eumenides 
and Orestes. These are ancient stories ; let us pass 
to a later date. This is the only tribunal which no 
despot, no oligarchy, no democracy, has ever dared 
to deprive of its jurisdiction in cases of murder, all 
men agreeing that in such cases no jurisprudence of 
their own devising could be more effective than that 
which has been devised in this court. In addition to 
these great merits, here, and here alone, no convicted 
defendant and no defeated prosecutor has ever made 
good any complaint against the justice of the verdict 
feiven. And so, in defiance of this safeguard of 67 
Justice, and of the lawful penalties that it awards, the 
Wthor of this decree has offered to Charidemus a free 
licence to do what he likes as long as he lives, and to 
his friends the right of vindictive prosecution when he 
is dead. For look at it in this light. You are all of 
course aware that in the Areopagus, where the law 
V)th permits and enjoins the trial of homicide, first, 
every man who brings accusation of such a crime must 
make oath by invoking destruction upon himself, his 
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68 6 tlv* aiTia)[jL€Vos elpydaOaL tl tolovtov, etr' ovSe 
tov rvxovra tlv opKov tovtov 7TOLrjcreL, dAA' ov 
ovheis o\ivvulv virep ov8evds dXXov, eras errl tcov 

TOflLCDV KOLTTpOV Kdl KpLOV KCtl TOLVpOV, KOLL TOVTOJV 

icr<f)ayiA€vajv vcf)* cov Set /cat ev al$ rjfxepaLS Ka6rjK€L, 
axrre /cat e/c tov XP° V0V k<xl *k tojv fxeTax^LpL^o- 
jxevojv airaVy oaov €(70' oglov, TreirpaxQaL. /cat 
jxera ra£>0' 6 tov tolovtov opKov 6fxajfJLOKd>$ ovttcd 
TreTTLOTCVTaiy dXX edv e£eXeyx@f) fxr) Xeywv dXrjdfj, 
ttjv emopKiav direveyKdpLevos tols olvtov 7ratat 

69 /cat to) yevei ifXeov ouS' otlovv e£ei. dv 8e 86£r) 
tol St/cat* eyKaXelv /cat eXrj tov SeSpa/cora tov 
(f>6vov y ouS' ovtoj Kvpios ylyveTdL tov dXovTOS, 

dAA' €K€tVOV fX€V ol VOfXOL KVpLOL KoAdaOLL /Cat OLS 

[643] TTpooTeTdKTai, toj S' eTTiSelv StSoVra Slktjv egeaTiv, 
€Ta$ev o vofxos, tov aAovTOi, irepa O OVOeV 
tovtov. /cat tw fxev Slcokovti virdpx^L Tavra, Tip 
he (f>evyovTL rd fiev ttjs oiojfioalas raurd, tov 
rrpoTepov S' etjeaTLV elirovTa Xoyov fieTaaTrjvai, /cat 
o Slcokcov ovd* ol SiKd^ovres ovt dXXos dvdpw- 

70 ttwv ovSels Kvpios kojXvgoll. tl StJttot', to dvSpes 
'A^vatot, Tot's' ovt(x)s ^X €L > ° rt 0L ' Ta ^ T ' 
apx^js ra vopLLfxa hiadivTes, oiTives ttot rjaav, eld' 

rjptO€S €LT€ 0€OL, OVK eiTedeVTO TOL$ aTV X?} fl<CLO* LV , 

dAA' dvdpamlvojs €7T€Kov(f)iaav, els oaov et^€ kolXcos, 
Tas ovjjL(j)opds. raOra [lIvtoi irdvd* ovtoj koXws 
/cat vofilfJLOJS exovd 1 6 ypd<j>ix)v to iprj(f>LGfAa tovti 
Trapafie fir} kojs </>atv€Tar ev yap ouS' otlovv evi 

TOVTOJV ev Tip tpTj(j)LGpLOLTL Ttp TOVTOV, /Cat TTpQJTOV 

jxev irap* evos tovtov hiKaaT^plov 1 /cat [Va/oa] tovs 

1 So S : Trap £v rovro rb diKaaTripLOv vulg. Dind. With tlie 
reading adopted the second irapa becomes superfluous. 

260 


AGAINST ARISTOCRATES, 68-70 


kindred, and his household ; secondly, that he must 68 
not treat this oath as an ordinary oath, but as one 
which no man swears for any other purpose ; for he 
stands over the entrails of a boar, a ram, and a bull, 
and they must have been slaughtered by the neces- 
sary officers and on the days appointed, so that in 
respect both of the time and of the functionaries 
every requirement of solemnity has been satisfied. 
Even then the person who has sworn this tremendous 
oath does not gain immediate credence ; and if any 
falsehood is brought home to him, he will carry away 
with him to his children and his kindred the stain of 
perjury, — but gain nothing. If, on the other hand, 69 
he is believed to be laying a just charge, and if he 
proves the accused guilty of murder, even then he has 
no power over the convicted criminal ; only the laws 
and the appointed officers have power over the man 
for punishment. The prosecutor is permitted to see 
him suffering the penalty awarded by law, and that is 
all. Such are the prosecutor's rights. As for the 
defendant, the rules for his oath are the same, but he 
is free to withdraw after making his first speech, and 
neither the prosecutor, nor the judges, nor any other 
man, has authority to stop him. Now why is that 70 
so, men of Athens ? Because they who originally 
ordained these customs, whoever they were, heroes 
or gods, did not treat evil fortune with severity, but 
humanely alleviated its calamities, so far as they 
honestly could. All those regulations, so nobly and 
equitably conceived, the author of the decree now in 
question has manifestly infringed, for not a single 
shred of them is to be found in his decree. — That is 
my first point : here is one tribunal whose written 
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yeypafifxevovs vofiovs Kal rdypa<f>a vopufia to 
ifrqfacrfM eiprjrai. 

71 kevrepov S' erepov SiKacrTrjpiov to rcov aKovaicov 
<f>6vcov (f)avija€Tai avyxecov, tovttI IlaAAaStoj, Kal 
tovs napa rovrco vopiovs Trapafialvcov . Kal yap 
ivravO* vrroKecrai rrpcorov fxev Sito/xoata, Sevrepov 
Se Aoyos, rpirov Se yvcoais rod SiKacrrrjplov, Sv 
ovSev iartv iv rep rovrov ifj-q^lafjuarL. av S' dXcp 
Kal 80/07 rovpyov elpydaOai, ovd* 6 Sccokcov tov 
heSpaKoros Kvpios, ovr dXXos ovSels nXrjv 6 vop,os. 

72 rl ovv 6 vofxos KeAevei ; tov olKovt eV olkovglo) 
[644] </>6vcp €V tiuiv elp-qpievoLS XP^ vols drreXOeiv raKrrjv 

6S6v Kal tfrevyeiv, €co$ av alSearjrai riva 1 rcov iv 
yevei rod ttzttovOotos . rrjvLKavra 8' 7}K€lv 8eScoK€V 
ecrriv ov rpoirov, ovx ov av rvxj}, dXXa Kal dvaai 
Kal KaOapOrjvac Kal aAA' drra hirjpr]K€v i a XPV 
TTotijaat, SpBcos, co dv$p€s y Adr]valoL > jrdvra ravra 

73 Xeycov 6 v6}jlos. Kal ydp to rcov aKovcrtcov iXdrrco 
TTjV TCfxwptav fj rcov Ikovoicov rd£ai SiKaiov, Kal 
to irapaaxovT au^dXeiav a7TeX0€iv ovrco rtpourdT- 
reiv <f)€vya,v opdcbs ioriv e^or, Kal to tov Kariovff 
oacovv Kal KaOacpeaOac vofxcfxocs tlvi, Kal to tovs 
v6p,ov$ Kvplovs airavrcov elvai, Kal jrdvra ravr 
e^et KaXco<$. ravra rolvvv dnavra hiKalcos ovrco 
SioptaBivra vtto rcov i£ apxfjs vofMoBerrjcravrcov 
7Tape^7] ypdcf>cov to ifjrj^iap,* ovtoltl. ravra jxkv 
hr\ Svo rrjXiKavra Kal roiavra StKaarrjpta Kal 
vofiLfjL €K Travros rod ^poVou TrapaSeSo/xeV ovrcos 

dvaStOS V7T€p7T€7rr}Sr}K€V . 

1 So mss., but probably rts should be read for Ttva. 
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laws and unwritten usages he has contravened in 
drafting his decree. 

Secondly, there is another tribunal, the court by 71 
the Palladium, for the trial of involuntary homicide ; 
and it shall be shown that he nullifies that tribunal 
also, and transgresses the laws there observed. Here 
also the order is first the oath-taking, secondly the 
pleadings, and thirdly the decision of the court ; and 
not one of these processes is found in the defendant's 
decree. If the culprit be convicted, and found to 
have committed the act, neither the prosecutor nor 
any other person has any authority over him, but only 
the law. And what does the law enjoin ? That the 72 
man who is convicted of involuntary homicide shall, 
on certain appointed days, leave the country by a 
prescribed route, and remain in exile until he is 
reconciled to one of the relatives of the deceased. 
Then the law permits him to return, not casually, but 
in a certain manner ; it instructs him to make sacrifice 
and to purify himself, and gives other directions for 
his conduct. In all these provisions, men of Athens, 
the law is right. It is just to allot a lesser penalty for 73 
involuntary than for wilful homicide ; it is quite 
right, before ordering a man to go into exile, to 
provide for his safe departure ; and the provisions for 
the reinstatement of the returning exile, for his 
purification by customary rites, and so forth, are 
excellent. Well, everyone of these ordinances, so 
righteously enacted by the original legislators, has 
been transgressed by the defendant in drafting his 
decree. So we have now two tribunals, of great 
antiquity and high character, and usages handed 
down from time immemorial, which he has insolently 
overridden. 
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74 Tplrov S' €T€pOV TTpOS rovrois hiKaarrjpiov , o 
iravTU)v dyitorara rovrtov k'x^i Kal (f>piKO)8darara t 
dv tis ofxoXoyfj pew Kreivat,, ivvofjicos Se <f>fj SeSpa- 
Kevat. rovro 8' iarl rovirl AeXcfrivctp. SoKovai 
yap pot, co avSpes SiKaaral, fyrrjcrat rovro nptorov 
airdvrcov ol irtpl rovrtov iv apxfj T <* hiKai dpi- 
oavr€£ } irorep* ovSeva xprj tf>6vov daiov etvai vojxt- 
^eiv rj rivd y ecrd* ocriov vopnareov, Xoyi^dfievoi 8' 
on \ir\rip y Opiart)s arreKrovcos ofioXoycov Oecov 
8iKaarcov rvxoiv aTTo^vyyavei, vofxiaai BiKaiov riv 
eivai tf>6vov ov yap dv rd ye fir) St/cata 0€ovg 
ipr)<f)la aodai. ws 8e rovr ivofiiaav, ypdcf>ovaiv 

[645] rjSrj Kal Siopl^ovai aa<f>tos ol$ i^etvai diroKriv- 

75 vvvai. aAA* ovx ovrog oiSev a<^€tAev, aAA' dirXtds, 
idv rig diTOKrelvrj XapiSrjpiov, Kav St/cat'cos 1 , Kav 
d)s ol vofxoi StSdacrtv, etchorov Troiel. Kalroi iraoiv 
elai 7Tpdy\iaai Kal Xoyois 8vo rrpoodrjKaiy rj rod 
BiKaiov Kal dSiKov as dfia \xkv ravro Tipdy\i 
ovhkv dv Svvairo cr^€u> ovhe Xoyos ovSels (ttcos 
yap dv StVcu' djxa ravrd Kal firj yevoiro;) rr)v 
irepav S' €Kaarov k'xov So Kifid^er at, Kav fiev rr)v 
dSiKov (fravf), Trov7]p6v Kplveraiy dv Se rr)v StKatW, 
Xprjarov Kal KaXov. av rolvvv ovBerepav irpoa- 
eOrjKas rovrtov t " av ris diroKreivrj " ypdcfxov aAA' 
dopiarov elirtov avrrjv rrjv alrlav, Kal fiera ravr 
evOvs irpocrypdipas dytoyifiov etvat, rplrov rovri 
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Besides these two tribunals there is also a third, 74 
whose usages are still more sacred and awe-inspiring, 
for cases in which a man admits the act of slaying, but 
pleads that he slew lawfully. That is the court held 
at the Delphinium. It appears to me, gentlemen of 
the jury, that the first inquiry made by those who 
originally defined the rules of jurisprudence in these 
matters was, whether we are to regard no act of 
homicide as righteous, or whether any kind of homi- 
cide is to be accounted righteous ; and that, arguing 
that Orestes, having slain his own mother, confessing 
the fact, and finding gods to adjudge his case, was 
acquitted, they formed the opinion that there is such 
a thing as justifiable homicide, — for gods could not 
have given an unjust verdict. Having formed this 
opinion, they immediately set down in writing an 
exact definition of the conditions under which homi- 
cide is lawful. The defendant, however, admitted no 75 
exception ; he simply makes an outcast of any man 
who kills Charidemus, even though he kill him justly 
or as the laws permit. And yet to every act and to 
every word one of two epithets is applicable : it is 
either just or unjust. To no act and to no word can 
both these epithets be applied at the same time, for 
f how can the same act at the same time be both just 
and not just ? Every act is brought to the test as 
having the one or the other of these qualities ; if it 
be found to have the quality of injustice, it is adjudged 
to be wicked, if of justice, to be good and honest. — 
But you, sir, used neither qualification when you 
wrote the words, " if any man kill." You named the 
mere accusation, without any definition, and then 
immediately added, " let him be liable to seizure." 
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hiKaoTrjpiov Kal rd rovrov vo\x,i\xa 7TapafS€/3r)Kajs 
(j>alvei. 

76 Teraprov roivvv dXXo Trpos* rovrois tovtti IIpUTa- 

VtloJ. TOVTO §' ioTLV, idv XldoS Tj £vXoV Tj olh^pOS 

rj ri roiovrov ifX7rea6v warder), Kal rov fiev fiaXovr 
ayvofj ris, avro S* el$fj Kal exj) to rov <f>6vov 
elpyaafievov , rovrois ivravOa Xayxdverai. el 
roivvv rGyv di/jvxcov Kal firj fxere^ovrajv rod <f>pov€iv 
ov8iv ead y oaiov, roiavrr]v ex ov air lav, iav aKpirov, 
ff ttov rov y dSiKovvra fjuev ovSiv, iav rvxi), 6rjaa> 
8' ahiKovvra, dAA* dvBpajTTov y ovra Kal /xeretA^- 
<j>6ra [rfj rvxi}] T V S avrrjs rjfMV (frvoeajs, avoortov 
Kal Seivov dvev Xoyov Kal ifrq<f>ov Tioielv €k8otov 
eV air la roiavrr]. 

77 "En roivvv 7T€{jl7ttov hiKaarrjpiov dXXo Oedaaod* 
olov VTrepfiefirjKe , ro iv Qpearrol. ivravOa yap, 
& dvSpes y Adrfvaioiy KeXevet SiKas vir£x eiv ° vojios, 
" idv ris eV aKovalcv (f>6va> irefavyojs , rdv 

[646] eK^aXovrajv avrov fj8eajJi€vojv y alrlav exV ^ T ^pov 
(j)6vov €KovgIov." Kal ovXt on Sevp 9 oi>x otov t 
iXdeiv avrw, irapeihev avrov 6 ravd' c/caora rdgas, 
oi)8', or i Kal irporepov ri roiovrov €7ToIt)cf€, Kal 
§7] rrjv ofxolav iirouquaro rriari)v alrlav Kar avrov, 

78 dAAct rd r evaefies evpev ottojs eorr at, KaKetvov 
ovk aTTecrreprjae Xoyov Kal Kplaews* rl ovv 
i7TolrjG€v; rjyaye rovs SiKaaovras of irpoaeXQeiv 
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I Thereby you have evidently ignored this tribunal and 
its usages as well as the other two. 

There is also a fourth tribunal, that at the Pry- 76 
taneum. Its function is that, if a man is struck by a 
stone, or a piece of wood or iron, or anything of that 
sort, falling upon him, and if someone, without know- 
ing who threw it, knows and possesses the implement 
of homicide, he takes proceedings against these 
implements in that court. Well, if it is not righteous 
to deny a trial even to a lifeless and senseless thing, 
f the object of so grave an accusation, assuredly it is 
impious and outrageous that a man who may possibly 
' be not guilty, and who in any case, — and I will assume 
him to be guilty, — is a human being endowed by 
fortune with the same nature as ourselves, should be 
made an outcast on such a charge without a hearing 
and without a verdict. 

Then there is a fifth tribunal which he has over- 77 
ruled, — and I beg you to take note of its character ; I 
mean the court held in the precinct of Phreatto. In 
that court, men of Athens, the law orders every man 
to stand his trial who, having gone into exile on a 
l charge of unintentional homicide, and being still un- 
\ reconciled to the persons who procured his banish- 
i ment, incurs a further charge of wilful murder. The 
I author of the several rules of court did not let such 
a man alone, on the ground that he was unable to 
return to Athens, nor did he, because the man had 
already committed a like offence, treat the similarity 
of the accusation as proof positive against him ; he 78 
found a way of satisfying the requirements of religion 
1 without depriving the culprit of a fair hearing and a 
trial. How did he manage it ? He conveyed the 
judges who were to sit to a place to which the accused 
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otov r €K€ivq), rfjs ^copas* dnoheitjas roivov riv* 
iv <$>pearroi KaXovfievov iirl OaXdrrj], eW* 6 fxev 
iv rrXolco TrpooTrXzvaas Xeyet rijs yijs oi>x dirro- 
jievos, ol S' OLKpowvraL Kal StKoi^ovcrtv iv rrj yij* 

KOLV JJL€V dXcp, T7}V €7TL TOL£ €KOV<JlOt$ <f)OVOLS hlKTjV 

eScoKe St/ccu'cus, idv 8' drro(j)vyrj y ravrrjs p,ev ddcoos 
dcfylerai, rrjv S' iirl ra> irporepov <f)6vcp (fyvyrjv 

79 vrre\ei, rlvos ovv tto6* eveKa rav6* ovraj SieoTrov- 
haurat; iuov fyyelr dae/J^/x' 6 ravra Biatpatv rov 
r dSiKovvr 7 idv Kal rov dvalriov e/cSiSoVcu irpo 

$LK7}S. KGLCTOl €L TTepl TCQV dv8pO(f)6vCOV fjSrj K€Kpi~ 

pidvcov rooavrt] GTTovSrjy ottojs Xoyov Kal KpLueojs 
Kal rtdvnov ottoo* iarl Sucaia rev^ovrat rrepl rcbv 
vurepov alricov, 77 ttov nepl ye rod pL-qd^ iaXcoKoros 
pjyr iyvwap,evov, rrorepov SeSpaKev fj ov Kal 
irorep* olkojv fj €kwv, iravSecvov ypd<f>eiv d>s 
€k8ot€ov tois iyKaXovGLU. 

80 "En roLvvv iarlv eKrrj rtfJLCopta irpos dirdaais 
ravrats, fjv ojjloiqjs irapafias yeypa<j>e ro i/r^iayx' 
ovroal. el irdvra ravra rts fjyvorjKev, fj Kal irap- 
eXrjXvOaatv ol y^povoi iv ols eSet rovrojv eKaara 

[647] TTOieiv, fj §V d'AAo ri ou^i fiovXerat rovrovs rovs 
rporrovs iTretjievai, rov dvhpo<f>6vov S' opa irepuovr 
iv rots lepols Kal Kara rrjv dyopdv, dirdyeiv 
e^eartv els ro SeGpiajrrjpLov, ovk ot/caS' ov8* ottol 
fiovXerat, wcnrep at) SeSajKas. KavravO* diraxOels 
ouS' ortovv, rtplv av KpiOfj, rreluer ai } dAA' idv p,ev 
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was able to repair, appointing a place within the 
i country but on the sea-coast, known as the precinct 
of Phreatto. The culprit approaches the shore in a 
vessel, and makes his speech without landing, while 
the judges listen to him and give judgement on shore. 
If found guilty, the man suffers the penalty of wilful 
murder as he deserves ; if acquitted, he goes his way 
scot-free in respect of that charge, but still subject to 
banishment for the earlier homicide. Now with 79 
what object have these regulations been made so 
i carefully ? The man who drew them up accounted 
[ it equally irreligious to let slip the guilty, and to cast 
I out the innocent before trial. But if such great pains 
' are taken in the case of persons already adjudged to 
be homicides, to ensure for them a hearing, a trial, 
and fair treatment in every respect upon any sub- 
sequent accusation, surely it is most outrageous to 
provide that a man who has not yet been found guilty, 
and of whom it is still undecided whether he com- 
k mitted the act or not, and whether the act was in- 
| voluntary or wilful, should be handed over to the 
' mercy of his accusers. 

In addition to all these provisions for legal redress 80 
I there is a sixth, which the defendant has equally 
I defied in his decree. Suppose that a man is ignorant 
I of all the processes I have mentioned, or that the 
proper time for taking such proceedings has elapsed, 
or that for any other reasons he does not choose to 
prosecute by those methods ; if he sees the homicide 
frequenting places of worship or the market, he may 
arrest him and take him to gaol ; but not, as you have 
permitted, to his own house or wherever he chooses. 
When under arrest he will suffer no injury in gaol 
until after his trial ; but, if he is found guilty, he will 
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aAoi, Oavdrw ^/xtco^aeTai, iav 8e pur) jueTaAd/fy 1 
to 7T€{jl7ttov fidpos Ttov ifirj<j>wv 6 airayaydiv , ^tAtas 1 

81 7Tpooo(j>\rjG€i. dAA' oi>x ovto$ eypaifse ravra, dAAal 
tov fiev ddwov alridaaadai, tov S' aKpiTOV irapa- I 
XPV^ iK&lSooOcu. iav Se tis avdpd)7TU)v r) Kal SXi) 
ttoXls togovtols vopLL^ois dvatpovpiivots oaois iyw\ 
Ste^eXrjXvda, Kal touovtols hiKaorripiois KaraXvo-y 
fievots oaots eiprjKa, a 6eol KaTeSet^av Kal /xerd 
TavT dvOpwTTOi xP& VTai TrdvTa tov XP^ V0V > ftor)- - 
Orjcrrj Kal tov vfipt^opLevov Kal TrapavofiovpLtvov | 
i^eXrjTac, eKOirovhov eypaijiev etvac, Kal ovSe tovtco I 
Xoyoy ov8e Kplaiv tt€7tolt]K€V, dXXd Kal tovtov 
evdvs avev Kpiveajs KoXd^et. 7tws av r) heivoTepov I 
yivovr rj TrapavopuwTepov tovtov t/n^tcr/xa ; 

82 ^Apd tis rjfjuv 6Ti Xonros Ioti vofxos; Sel^ov. I 
ovToal. Xeye tovtov. 


NOM02 

['Eai> tis /?tato> Oavdru) diroOdvrf^ -wrep tovtov tols 
Trpoo"i'iKovo~iv eii'tu Tas di'$po\t]\j/ias y eu>s ay rj Slkus tov 
(f>6vov viroo~)(U)(rLv ?} tqvs diroKTCtvavTa^ c/cSgxti. ri)V (?€ 
ayhpoX^xf/lav etrai p^XP L T/oiwi', ir\kov 8c 

TloXXwv, a> avhpes 'ABrjvaioL, KaXws i^ovTCDV 

VOfJLCOV, OVK OtS' €L TIVOS i)TTOV OVTOS %X ei Ka X(JJS 

[648] Kal hiKaiais 6 vofios* oKetpaade yap ws vofiifiays 
83 Kal o(f>68p* dvdpojTrLvojs /ceZrai. " iav tis /Jmu'oj 
davaT to aTToBdvrj " <f>r]crL TrpwTov fiev St) tovto 
TTpooypdifjas to " fitatws" ovpifioXov 7T€7tolt]K€v a> 
yiyva>GKO{i€V otLj av dSiKcos, Xeyei. " vnep tov- 
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be punished with death. On the other hand, if the 
person who arrested him does not get a fifth part of 
the votes, he will be fined a thousand drachmas. The 81 
proposals of the defendant are quite different : the 
accuser is to prosecute without risk, the culprit to be 
given up incontinently and without trial ; and if any 
person, or indeed any entire city, shall intervene to 
prevent the destruction of all those usages which I 
have described and the overthrow of all the tribunals 
I have mentioned — tribunals introduced by the gods 
I and frequented by mankind from that day to this, — 
and to rescue the victims of outrage and lawless 
violence, he proposes that any such person shall be 
banned ; for him also he allows no hearing and no 
trial, but punishes him instantly and without trial. 
Could any decree be more monstrous and more un- 
constitutional ? 

Have we any statute left ? . . . Let me see it. . . . 82 
Yes, that is the one ; read it. 

The Statute 

[If any man die a violent death, his kinsmen may take 
and hold hostages in respect of such death, until they either 
J%ubmit to trial for bloodguiltiness, or surrender the actual 
Pmanslayers. This right is limited to three hostages and no 
■jnore.] 

We have many well-conceived laws, men of Athens; 
but I am inclined to think that this statute is as wise 
and just as any of them. Observe the spirit of equity 
and the remarkable humanity with which it is drawn 
j*up. " If any man die a violent death," says the 83 
legislator. First, by adding the epithet " violent," he 
has given an indication by which we understand his 
meaning to be, 4< if a man die wrongfully." " His 
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tov " <f>rjol tl tols TTpoarjKovoiv etvat Tag dvBpo- 
Xrjifj Las, eoos av r) BiKas tov <f)6vov virooyoioiv rj 
tovs aTTOKreivavras €AcSo)at/' OKoireioO* 00s kclXlos. 
nporepov fiev virooxelv BUas d£ioT, fiera ravra 
Be, av tovto fj,rj fiovXcovTou, irpooeTa^ev eVSowar 
iav Be fxrjBeTepov tovtoov edeXooai, " to dvBpo- 
X-qijjLov " tfrrjoiv " etvat fiexpt fpicov, nXeov Be fxrj.' ' 

TTCLpa TolvVV 0X0V TOVTOV TOV VOfJLOV etprjTCLL TO 

84 ifrr}<f)iGfia. npooTov fiev yap " iav tis aTTOKTeLvr] " 
ypdcfxov, ov Trpocreypatfiev dBiKcos ovBe fiiaioos ot)S' 
SXcos ovBev. €iTa irpo tov Slktjv d^icoaat XafSelv, 
ev9i>s eypaipev dyooytfxov etvat. npos Be tovtols 6 
fiev vdfios, idv firyre BtKas vnexoocrt nap* ots dv 
to irddos yevrjTat, firyre tovs BeBpaKOTas eKBtBooat, 
KeXevet Kara tovtoov etvat fiexpt Tptoov to dvBpo- 

85 Xrjifuov 6 Be tovtovs fiev dQcoovs TraprjKe, Kal ovBe 
Xoyov 7T€7ToirjTai irepl avroov ovBeva, tovs Be tov 
-rjBrj ire^evyoTa (Orjaco yap ovtlo) /caret tov kolvov 
airavTLov avdpooirtov vdfiov, os KetTat top <f>evyovTa 
BexeaOat, viroBe^afievovs eKOTTovBovs etvai ypd<f>et, 
iav fir) tov LKeTrjv ckBotov BtBoocrtv. ovkovv Kal 
too fir) irpoaB etvat ttcos, eav aTTOKTelvrj, Kal too 
firjBefitav Kplaiv etnetv, Kal too fir) BtKas ahetv, 
Kal too navTaxdOev BtBovat XafieTv, Kal too tovs 
vrroBe^afievovs , dXXa fir) nap* ots av to rrddos 

[649] yevrjTat KoXd^etv, Kal rrdatv ovtcoctI <f>avepa>s Kal 
Trapa tovtov etprjKe tov vdfiov. 

86 Aeye Br) tov e<f>ei;r)$. 
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I kinsmen may take and hold hostages in respect of 
I such death, until they either submit to trial for blood- 
guiltiness, or surrender the actual manslayers." You 
will note what an admirable provision this is. He 
requires the hostages, in the first instance, to stand 
trial ; and then if they refuse, he enjoins them to 
give up the murderers ; but, if they decline both these 
duties, he adds that the right to hold hostages is 
limited to three and no more. The whole of this 
statute is defied in the wording of the decree. In the 84 
Lfirst place, when writing the words, " if any man shall 
pill," he did not add " wrongfully," or " violently," or 
any qualification at all. Secondly he proposes that 
I the culprit shall be liable to seizure instantly and 
^before any claim of redress has been made. Further- 
'more, while the statute ordains that, if the persons in 
whose house the death took place will neither submit 
to trial nor give up the perpetrators, as many as three 
may be detained as hostages, Aristocrates dismisses 85 
those persons scot-free, and takes no account of them 
whatever, but proposes to put under a ban those who, 
in obedience to that common law of mankind which 
enjoins hospitality to a fugitive, have harboured the 
[culprit, who, as I will assume, has already gone into 
lexile, if they refuse to surrender their suppliant. 
[Thus, by omitting to specify the mode of the homicide, 
iby not providing for a trial, by omitting the claim of 
fedress, by permitting arrest in any place whatsoever, 
by punishing those who harbour the fugitive, and by 
not punishing those in whose house the death took 
■place, — in every respect I say that his proposal is in 
manifest contravention of this statute also. 

Read the next one. 86 


T 
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NOM02 

[MrjS* vofxov €7r duSpl €^€ivai 0€lvuli, kav fxrj rbv 
avrbv iirl it aaiv 'Atfr^cuot?.] 

"EoTl [X€V OVK€TC TO)V <f)OVlKO)V oS* 6 VVV dv€yVO>- 

ayievos vofxos, <3 dvopes Stfcacrrat, oi58' otlovv 8* 
rjTTOv eyjii /caAcu?, eiirep Kai aAAos* rig. cboirep 
yap rrjs dAAr}$ TroAireias taov fxerearcv e/cacrra), 
ovtojs Otero Sew Kai tcov vopicjv taov /xere^etv 
Trdvras 6 dels avrov, Kai Sid ravr eypaipe 11 firjoe 
vofxov eV dvopl i^elvai Beivai, idv fxr) tov avrov 
drxaoiv ' AOrjvaiois 07rdre roivvv ret ifjr)<f>i- 
a/xara Set^ /card rou? vopiovs SfMoAoyeZrat ypd<f>€iv, 
6 ypd<f>cuv ISia tl XapiST^at tolovtov, o fxr) iraoi 
Kai vpXv earac, aa<f>(x)s Kai Trapa tovtov dv €Lpr]K(hs 
£17] tov vdfxov. ov yap 8r)7Tov, a firjoe vopLodereiv 
e^eart, ravr* iv iprjcftLGfjiaTL ypdi/jas tls two\x dv 

elprjKWS €LTj. 

A eye tov fxerd ravra vopiov. rj ovtol 7rdvr€s 
€lglv; 

NOM02 

[ x l r y(f)icrp.a Sk p.ijSh f /xrjre jSovXrj*; f J - 1 ] re vofiov 
KVpnorepov cfvai.] 

Kard0ou. Yldvv puKpov v7T€iXrj(f)d [jlol tov Xoyov, 
<h dvhpes St/caorai, Kai pdhiov etvai irepl tov 
7rapd tovtov elprjadai tov vofiov to i/jrj^LGfxa. os 
yap V7Tapx6vTO)V togovtcjv vopLO)V Trdvras VTTtpfSas* 
rovrovs yeypa<f>€ Kai KareKAetoev lolov ixpdy\ia 
ifjr}(f>LcrpiaTL y tovtov tl res dAAo ttolzlv (j>rjG€L 7rAr)v 
i/jrj(f)LapLa vofiov Kvpiwrepov d£iovv etvai; 
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The Statute 

[And it shall not be lawful to propose a statute directed 
against an individual, unless the same apply to all Athenians.] 

The statute just read is not, like the others, taken 
from the Laws of Homicide, but it is just as good, — as 
good as ever law was. The man who introduced it 
was of opinion that, as every citizen has an equal 
share in civil rights, so everybody should have an 
equal share in the laws ; and therefore he moved that 
it should not be lawful to propose a law affecting any 
individual, unless the same applied to all Athenians. 
Now seeing that it is agreed that the drafting of 
decrees must conform to the law, a man who draws a 
decree for the special benefit of Charidemus, such as 
is not applicable to all the rest of you, must evidently 
be making a proposal in defiance of this statute also ; 
for of course what it is unlawful to put into a statute 
cannot legitimately be put into a decree. 

Read the next statute, — or is that all of them ? 


The Statute 

[No decree either of the Council or of the Assembly shall 
[have superior authority to a statute.] 

Put it down. — I take it, gentlemen, that a very 
short and easy argument will serve me to prove that 
this statute has been violated in the drafting of the 
decree. When there are so many statutes, and when 
a man makes a motion that contravenes every one of 
them, and incorporates a private transaction in a 
decree, how can anyone deny that he is claiming for 
his decree authority superior to that of a statute ? 
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^ gg BouAo/xcu roivvv vplv Kal ev 77 8vo ifj7)</)lofJLaTa 
Set^ai tcov yeypapLfxivcov tols cos dXr]9cos evepyirais 
rrjs ttoXccos, iv elSrjO* oti paSiov iari ypdcf)€iv rd 
Si/caia, orav avrov tls evetca tovtov ypdtf>r], rod 
TifJirjcraL rtva Kal fxeraSovvcu tcov rjjjuv virap^pvTCOv y 
Kal fir) Sid rod ravra SoKelv iroieiv ^ovXrjrai 
KdKovpyeiv Kal napaKpoveaSai, Xeye rd ifjr)<f)c- 
cr/xara ravrl. dAA' Iva firj puaKpov vpXv aKoveiv 

fj, iij €KaOTOV TCOV lp7]cf>LCTfJbdTWV CLVTO TOVT i£- 

eiAe/orai irepl ov tovtov KaTrjyopcb, Aeye. 

^FH*I2MATA 

89 'OpaO* oti irdvTes, co dvSpes > A6r)vaioi,, tov 
avTOv Tpoirov y€ypdcf>aoiv . " eoTa> " cprjalv " VTrep 
avTov rj avTrj Tifxcopia KaOdvep dv tov ^Adrjvalov 
diroKTelvri" KvpLovs fiev icovTes tovs irepl tovtcov 

V7TdpXOVTCLS VfUV VOfAOVS, G€fXVOVS S* aTTOtf)(XWOVT€$ , 

ol y iv Scopetds €7TOirjoavTo ra^et to tovtcov pceTa- 
Sovvac. aAA' ovk 5 ApLGTOKpaTrjs , r aAAa TTpoirt]- 
Aa/a'£ei fiev kolO* ooov SwaTat tovtovs {cos yovv 
ovSevos d^Lcov loiov ti ypdtjyeiv eVe^t/D^cTe) , fxiKpav 
8' dirofyaivti KaKelv-qv tt)v Scopeidv, fj ttjv TroXiTCiav ( 
SeSaj/care tco Xapi8rjfJLcp . os ydp, cos dyaircbvTCOV 

TOvd* VfJLCOV Kal TrpOOOtf)€lX6vTCOV X^P LV <*>VTCp, 

yeypatj)€ Kal Trpos <f>vXdTT€iv vpbds eKeivov, ottcos 
doecos o ti dv fiovXrjTai Trocfj, ttcos oi> tovO* o 
Xeyco Sta77parr6Tat; 

90 Ovk dyvoto tolvvv, co dvSpes ' AOrjvatOL, oti cos I 
fiev ov Trapd tovs vofjcovs cpavepcos yeypacf>€ . 
to ifjTjcpiofjLa ' ApLGTOKpaT7]s ovx *£ €L Set^at, o 8e I 
276 


AGAINST ARISTOCRATES, 88-90 


Now I wish to cite for your information one or two 88 
decrees drawn in favour of genuine benefactors of the 
commonwealth, to satisfy you that it is easy to frame 
such things without injustice, when they are drawn 
for the express purpose of doing honour to a man, and 
of admitting him to a share of our own privileges, and 
when, under the pretence of doing so, there is no 
malicious and fraudulent intention. — Read these 
decrees.— To save you a long hearing, the clauses 
corresponding to that for which I am prosecuting the 
defendant have been extracted from the several 
decrees. 

(The Clerk reads excerpts from sundry Decrees.) 

You see, men of Athens, that they have all drawn 89 
them in the same fashion. For instance : " There 
shall be the same redress for him as if the person slain 
were an Athenian." Here, without tampering with 
your existing laws respecting such offences, they 
enhance the dignity of those laws by making it an 
act of grace to allow a share in them to others. Not 
so Aristocrates : he does his very best to drag the 
laws through the mire ; anyhow, he tried to compose 
something of his own, as though they were worth 
nothing ; and he makes light even of that act of grace 
\ by which you bestowed your citizenship upon Chari- 
demus. For when he assumes that you still owe the 
man a debt of gratitude, and has proposed that you 
should protect him into the bargain, so that he may 
do just what he likes with impunity, does not such 
conduct merit my description ? 

I am well aware, men of Athens, that, although 90 
Aristocrates will be quite unable to disprove the 
charge of framing his decree in open defiance of the 
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[651] Seivorarov Trdvrcov earl, to pir]8epilav Kploiv ev 
navrl 7T0irj(jai ra> iprj^lcrpLari roiavrrjs alrlas, 
rov9* v<f>aipeiodai Treipduerai. eyoj 8e rrepl avrov 
rovrov 7ToXXa fiev Xeyeiv ovk olfxcu 8eXv s £k 8e 
rov ifjr}(f>L(jfiaTO$ avrov Sel^aj cra^co? ouS' avrov 
rovrov iyyov\xevov elvai Kploiv ovSepblav rep rrjv 

91 air lav eypvri. yeypa<f>e yap " idv ns aTTOKrelvrj 
XaplSvuov, dywyiuos eora), idv 8e ns d&eXrjrat, 

7] 7TOAIS 7] LOLOUrrjS, CKOTTOVOOS eVTGD, OVK €aV 

fir) 7rapdaxxi €ls Kploiv rov d^atpeOevra," aAA' 
oXcds evdvs. Kalroi el y e8l8ov Kpioiv Kal fxr) 
d^upevrOy tot av rrpooeypaipe Kara rtbv d(f>eXo- 

[XeVOJV TTJV TtfJLOJplaV, 07T0T els T7]V KploLV fXTj 

7raplox ov ® v e£clXovro. 

92 Olfiai Tolvvv avrov KaKeXvov epeiv rov Xoyov, 
Kal cr<f>68pa ravrr] ^rjrrjoetv i£a7rarav vfjuas, cbs 
aKvpov ion to tfjYj(j>LOfxa' TTpofiovXevpia yap eoriv, 
6 vofios S' inertia KeXevec rd rrjs fiovXrjs etvai 
ifj^lofxara, (Lore Kav avrov vvv aTToijjrjcfylorjode, 
rj y€ ttoXls <f)Xavpov ov8ev ireloer ai Kara to 

93 tfjrjfacrfJLa rovro. iyd> 8e Trios' ravr ot\xai 8eiv 
vfi&s eKeivo tmoXafjifidveiv, on to e/n^io^a rovO* 
ovros eypaipev ovx " v * ovros aKvpov pLrjSev aT/Ses 1 
vpXv ovfx^fj (rr)v dpxty yap i£fjv avra) fir) ypd<f>€tv, 
ei ye to fieXriorov rfj rroXei OKorrelv ifiovXero) 
aAA' tv i^aTTarrjdevrajv vfxajv 8iairpd^aivro rtves 
ravavria ro\s vpuv crvfjicfrepovow. ol 8e ypaipd- 
fievoi Kal xpovovs ifiTrotrjcravres Kal 8t ovs aKvpov 
ear iv s rjfieXs iofxev. droirov 8rj yivoir dv y el cov 

Q An order of Council not valid until confirmed by the 
vote of the Assembly. 
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laws, he will make an attempt to shuffle away the 
most serious part of the accusation, — namely, that 
from beginning to end of his decree he does not order 
any trial of a very grave indictment. On that point 
I do not think I need say much ; but I will prove 
clearly from the actual phrasing of the decree that he 
himself does not suppose that the man accused will 
get any trial at all. The words are : "If any man 91 
kill Charidemus, he shall be liable to seizure ; and if 
any person or any city rescue him, they shall be put 
under ban," — not merely in case they refuse to give 
up for trial the man they have rescued, but absolutely 
and without more ado. And yet if he were per- 
mitting instead of disallowing a trial, he would have 
made the penal clause against the rescuers conditional 
upon their not giving up for trial the person rescued. 

I dare say that he will use the following argument, 92 
and that he will try very hard to mislead you on this 
point. The decree, he will urge, is invalid because it 
is merely a provisional resolution,* 1 and the law pro- 
vides that resolutions of the Council shall be in force 
for one year only ; therefore, if you acquit him to-day, 
the commonwealth can take no harm in respect of 
his decree. I think your rejoinder to that argument 93 
should be that the defendant's purpose in drafting 
the decree was, not that it should be inoperative and 
have no disagreeable results, — for it was open to him 
not to draft it at all, if he had wished to consult the 
best advantage of the commonwealth ; — but that you 
might be misled and certain people might be enabled 
to carry through projects opposed to your interests. 
That the decree has been challenged, that its opera- 
tion has been delayed, and that it has now become 
invalid, you owe to us ; and it is preposterous that the 
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rjfjLiv ydpiv cIkos virdp^tw, ravra tovtols eiV 

^ CTCOTTjpiCLV V7T<Xp£€t€V. €TL TOLVVV OVtY OLTtXoVV TOV0* 

J ovtcos zcttlv, cog tls oierai. €i \iev yap pLTjoeis 
dXXos rjv ootls efxeXAev ojjlolcos tcov <JVfJL(j>ep6vrcov 
fifiiv 6XLycopr)aas ypdcj>€LV, locos dv rjv tovto 1, vvv 
S' ovtcov ovk oXLycov ovxi koXcos €xet jjiTj Xvaai 
to iprj<f>tafM vpZv. tls ydp ov ypdipev dappcov TrdXw, 

7\VLK dv fj TOVT d7T07T€(f)€Vy6s ; tls S' OVK €771- 

iftrj<f)LeT; tls Se ypdiperat; ov rolvvv tovto ok€- 
TtTioVy el tovt eoTiv aKvpov tois xpovois, aAA' 

6K61VO, OTL T7j TTtpl TOVTOV lpTJ(f)Cp f VVV £dv C1770- 

iprjcfylorjoOe, tols dSiKetv f}ovXofJLevot$ av9is vpuas 
dheiav Sc6ct€T€. 

95 Ov tolvvv ouS' €K€LVO /x', co dv8p€$ 'AQrjVOUOl, 
XiXrfdev, otl dirXr)v fxev ovhe St/catW ouS' t]vtlvovv 
airoXoylav ' ApioTOKpaTrjs e£et Xey€Lv, irapaycoyds 
Se tolclvtcls Tivd$ ipel, cbs dpa noXXd tolclvt rjSrj 
yeyove i/f^tcr/xara 7toXXol$. can S' ovSev, co 
dvSpes 'AdrjvcuoL) tovto arjfji€LOv tov tovtov evvo/x* 
€Lpr]K€vaL' 7ToXXal yap 7Tp0<f)dcTeLS €LOL St* d$ ttoX- 

96 XaKLS vpitis i^riTTdTrjode. otov et rt tcov iaXcoKOTCov 
iprjc^LUfidTCOv nap* vpXv purj iypdcfrrj, KvpLov dv 
hrinovOev rjv Kal {xrjv irapd tovs vojjlovs y* dv 
etprjTo. Kal et tl ye ypacf>kv r) KaOvtbevTcov tcov 
KaTrjyopcov r) fjirj SwrjOevTCOv fx-qSkv StSafcu dn- 
4<f)vy€ f Kal tovt ovhkv kcoXv€l TrapdvojJLOv elvaL. 
ovk dp* evopKovoLv ol SiKaaavTes avTo; val. 
ttcos; iyto St8a£a). yvtofjurj Trj St/catoraT^ Stfca- 

1 So S : other mss. have 9}ttov fjv tovto or ^ttov SeivSv. 
Dind. reads (poprjTbv t. 
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very reasons that ought to make you grateful to us 
should be available as reasons for acquitting our 
opponents. Moreover the question is not so simple 94 
as some suppose. If there were no other man likely 
to propose decrees like his without regard to your 
interests, the matter might, perhaps, be a simple one. 
But in fact there are many such ; and that is why it 
is not right that you should refuse to annul this decree. 
If it is pronounced flawless, who will not move decrees 
in future .without misgiving ? Who will refuse to put 
them to the vote ? Who will impeach them ? What 
►you have to take into account is, not that this decree 
1 has become invalid by lapse of time, but that, if you 
[ now give judgement for the defendant, by that verdict 
you will be offering impunity to every man who may 
hereafter wish to do you a mischief. 

It also occurs to my mind, men of Athens, that 95 
Aristocrates, having no straightforward or honest 
defence, nor indeed any defence at all, to offer, will 
resort to such fallacious arguments as this, — that 
*many similar decrees have been made before now in 
1 favour of many persons. That is no proof, gentlemen, 
of the legality of his own proposal. There are many 
^pretences by which you have often been misled. For 96 
Pnstance, suppose that one of those decrees which 
fliavein fact been disallowed had never been impeached 
in this Court. It would certainly have been operative ; 
nevertheless it would have been moved contrary to 
law. Or suppose that a decree, being impeached, was 
pronounced flawless, because the prosecutors, either 
I collusively or through incompetence, had failed to 
make good their case : that failure does not make it 
legal. Then the jurors do not give conscientious 
verdicts ? Yes, they do ; I will explain how. They 
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crew ofitofioKacriv, r) be rrjs yvojfirjs So£' dc/S 5sv 
dv aKovvajvi 7Tapiararar ore roLvvv Kara ravrrjv 

97 e8evro rr)v i/jfj<f)ov t tvaafiovoi. iras yap 6 firjre 

8l €%9paV IA7)T€ 8t €VVOiaV fJL7)T€ St' aX\j]V SZlKOV 

[653] 7Tp6(f)a(JLv fJbrjSefilav nap* a yiyvcboKti Oefjuevos tt)v 
iprj(f>ov evoefiei' el yap rjyvorjae rt SiSacrKofievog , 
tov fJirj avvelvai Slktjv ovk d<^€iAei Bovvai* dAA' €? 
tis elScbs £k€lvov$ TTpoSeScoKtv rj i^airara, ovros^ 
ear eVo^o? rfj apa. hioirep Karapdrat Ka6* €fca-j 
(jttjv €KK\r)<jlav 6 Krjpv£, ovk €i rives iijrjTraTr)- 
Qr\aav ) dAA' el rts i^airara Xeyoov r) fiovXr)v r/ 

98 hrjjxov rj rrjv r)Xiaiav. {jltj Sr) rovd* VjMV eare 
Xiyeiv, cos yeyovev> dAA' cos ean SUaiov yiyvevOai \ 
(jltjS* obs erepoi SiKaaavres eKvpcoaav eKeiva, dAA | 
vfxas avrovs d^iovre SiSdcrKeiv cos hiKaiorep* fjntovi 
rrepi rovSe Xiyovuiv. el §€ rovro firj SwrjcrovTai} 
ovxi KaXcos ^X €LV vplv rjyovfiai rrjv irepcov drrdTrjm 
Kvpicorepav rroirjaaadai rrjs vfierepas avrcov yvcbfirjsi 

99 en roLvvv efxoiye SoKei Kal cr^dSp' dvai8r)s 6 
roiovros elvai Xoyos, cos yeyove Kal irporepov riaiw 
dAAois" Toiavra iprjcj)lofiaTa. ov yap et rt ttoottot^ 
fjirj Kara tovs vop,ovs eTTpaxOrj, ai> Se tovt e/xt-j 
firjoco, hid tovt* drro(j)vyeiv aoi 7Tpo<jr)K€i t dXXm 
rovvavrlov ttoXv pL&XXov dXiQKeaBai S td t aural 

<JL)(J7T€p ydp 3 €1 TLS €K€lVCOV TjXc0 3 (TV rdS' OVK dm 

eypaiftas, ovroos, edv ov vvv dXcps, dXXo$ ov ypdi/jei. 
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re sworn to decide to the best of an honest judge- 
ment ; but the view that commends itself to their 
judgement is guided by the speeches to which they 
listen, and, inasmuch as they cast their votes in 
accordance with that view, they are true to their 
oath. Every man keeps his oath who does not, 97 
through spite or favour or other dishonest motive, 
vote against his better judgement. Suppose that he 
does not apprehend some point that is explained to 
him, he does not deserve to be punished for his lack 
of intelligence. The man who is amenable to the 
pcurse is the advocate who deceives and misleads the 
jury. That is why, at every meeting, the crier pro- 
nounces a commination, not upon those who have 
A>een misled, but upon whosoever makes a misleading 
speech to the Council, or to the Assembly, or to the 
Court. Do not listen to proof that the thing has 98 
^happened, but only to proof that it ought to have 
happened. Do not let them tell you that those old 
decrees were upheld by other juries ; ask them to 
satisfy you that their plea for this decree is fairer 
than ours. Failing that, I do not think that you 
ought to give greater weight to the delusions of 
■others than to your own judgement. Moreover, I 99 
cannot but think that there is something uncommonly 
Impudent in such a plea as that other people have 
^before now got decrees of this sort. — If, sir, an illegal 
Pact has already been done, and you have imitated 
that act, that is no reason why you should be 
acquitted. On the contrary, it is an additional 
reason why you should be convicted. If one of them 
* ad been found guilty, you would never have moved 
our decree ; and similarly another will be deterred, 
f you are found guilty to-day. 
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100 '£ls [lev tolvvv ov rrapa Trdvras tovs vdfxovs 
fiavepcos yeypa<f)€ to ifrq^iafi* 1 ApiaroKpar^s , ovk 
ot/xat Aeyeiv avrov e^etv* 77S77 Se tlv etSov, d> 
dvSpes 'A07patot, ypa<f>rjv dya)VL£6fJL€vov rrapa- 
VOfJLtOV tois VOjXOLS fiev dXLGKOfievov , cos Se C7U/X- 
(frepovQ* vpZv yeypacf)€ Aeyeiv iiTLxeipovvra, /cat I 

[654] ravTT] Pta^ofjuevov, evrjOr) /xeV, ot/xat, fiaXXov §' 

101 dvcuSfj Xoyov el yap /cat Kara. raAAa Trdvra avfju- 
<f>4poi rd elprjfjLeva, ff y* oficopLOKoras /caret rovs t 
vdjxovs St/cdo*€u> vfJL&s d£tot Kvpovv a /xtiS' avros 
e'xei St/catW Set£at yeypafifieva, davfufropov aV 

€L7], €L7T€p TO €VOpK€LV 7T€pl TtXtLOTOV TtdOLV loTl\ 

7Toi7]T€ov ov firjv dAA' e^et tiv" Sficos rj dVat'Set' I 
avTT] Xoyov. tovtco tolvvv oi3S' ovtos ivioTai 7Tp6s\ 
vfias 6 X6yos m ovtq) yap cr^dSp' ivavTtov ov tols 
vojjlols to ifrrjcfaiGpLa fJL&XXov davp,<f>opov Iqtlv r\ 

102 Trapdvojiov. /?ot>Ao/xat 8' 77877 /cat tov9* vpuv em-l 
Set/ciwat. iva 8' (Ls Sta flpaxvTaTOV Xoyov SijXov 
o /?ouAo/xat TToirjOOj, 7rapdSety/xd rt yvcopifiov iraoiv I 

VfXLV ipd). tO*#' OTl GVjJL<f)€p€L Tjj TToXtl fJLrjT€ 07]- 

fSalovs fJLTjTe AaKehaifJLovlovs lG)^v€tv f dXXa tols 
fiev Oaj/ccaj dvTLTTaXovs, tols 8' aAAous" TLvas 1 
etvar e/c ydp rou ra£>0' ovtojs €X^lv rjfuv vrrapxei* 

103 /xeytarots ovolv dacfraXcos oIkzlv. tovto tolvvv 
vofxl^eTe TavTo /cat rots' Xeppovyjaov oIkovol to>v4 
ttoXltcov ovjji^ipeLV, 1x778 eV cfyat rcDv QpaKCJV 
laxvpov rj yap Ikzlvoov npos dAA^Aou? rapa^Ty /cat^ 
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I say that I do not expect that Aristocrates will be 100 
pble to deny that he has moved a decree in open 
Violation of all the laws ; but before now, men of 
'Athens, I have seen a man contesting an indictment 
for illegal measures, who, though convicted by law, 
made an attempt to argue that his proposal had been 
*to the public advantage, and insisted strongly on that 
point, — a simple-minded argument, surely, if it was 
not an impudent one. Admit a man's proposition to 101 
be in every other respect advantageous ; it is still dis- 
advantageous in so far as he begs you, who are sworn 
jo give judgement according to law, to ratify a decree 
which he himself cannot prove to have been honestly 
drawn, seeing that every man is bound to set the 
highest value upon fidelity to his oath. At the same 
iime the plea, though impertinent, has reason in it ; 
but not a reason which Aristocrates will be able to 
submit to you. Entirely opposed as his decree is to 
! the laws, it is not less pernicious than illegal. That is 102 
a point which I wish now to make good to you ; and, 
|n order to do what I wish in as few words as possible, 
f| will cite an illustration that is well known to you all. 
[You are aware that it is for the advantage of Athens 
that neither the Thebans nor the Lacedaemonians 
Ihould be powerful ; that the Thebans should be 
counterbalanced by the Phocians, and the Lace- 
daemonians by other communities ; because, when 
that is the position of affairs, you are the strongest 
nation, and can dwell in security. You must, then, 103 
take the view that for those of our fellow-citizens who 
live in the Chersonese the same condition is advan- 
tageous, that is, that no one man shall be all-powerful 
among the Thracians. In fact the quarrels of the 
Thracians, and their jealousy of one another, afford 
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VTToipla <f>povpd XeppovrjGov fieylarrj ra>v ttolg&v 
eon Kal fiefSaioTarr) . to roivvv ^r^ta/xa rovrl 
ra> fxev rjyovfj,evu) rcbv KepGofiXerrrov irpaypidrcov 
aG</)dXeiav StSoV, tols Se tcov erepcov fiaaiAeajv 
arparrjyols <f)6j3ov Kal oeos /xtJ tiv* air lav e^coat 
irapiordvy rovg jxev aGdeveis, rov S' eV ovr 
laxvpov Kadlorrjoiv. iva Se fxrj irdvv flau/xa^T* 
et rd trap vficv ^^ta/xara rrjXiKavrrjv e^et 
ovvafiiv, yeyovos Kal 8 rrdvres imaraade 7rpay/x' 
VfjL&s VTTOfxvrjaa}. ore McXroKvdrjs dmeGri] Kotvos, 
gvxvov rj8r] xP° vov ovros rod rroXefiov, Kai aV- 
rjXXayfievov fiev *Epyo<f>iXov y fxeXXovros S' Auto- 
KXeovs eKTrXetv arparrjyoVy eypd<j>7] ri nap vjmv 
iffrj<f>t,G[ia rouovrov, St* ov MiXroKvdrjs /xeV aTrrjXOev, 
<f)o/3r]dels Kal vofJLiGas u/xdV ov irpoGex^ avra>,{ 
Korvs 8 s iyKparrjs rov r opovs rov lepov Kal\ 
to)v OrjGavpwv eyevero. Kal yap rot pier a ravr 3 co 
dvSpes *Adrjvatoi, AvroKXfjs fiev eKptved' a*? air- 1 
oXa>XeKQ)s MiXroKvdrjv, oi Se ^poVot ^ctra rod to 
»/n7</>tcr/x' elnovros rrjs ypa(f>i}s etjeXrjXvdeGav, rd Se 
TTpayfiar ctTrtoAdjAet rfj 7roAet. ev tolvvv Ig9* on 
Kal vvv, el fxrj XvGere to ^n^toyxa ToSt, Kal Totd 
fiaGiXevGi davfiaGTY) yevrjGerai St' avrd ddvfica 
Kal Tot? GTparrjyocs avrwv oXcos yap rjyiqGovrai 
irape&odat [xev avrol, npds KepGofiXeTrrrjv S* 
aVro/cAtVetv u/xa?. et S* €K rov ravra yva>vai rrapa- 
X^prjGovrai rrjs dpxtfs eVt Kaipov rivos avrols eVt- 
defxevov rov Kepcro/JAeVTou, irdXiv Spare rl gv{jl- 
ftrjGerac. <f>epe yap 7rpos dewv s av fjfias dSt/07 
KepGo/lXeTTrrjs, 8 fiaXXov iXnls rj firj ovvrjOevra 
TrocrjGai, ovk eV* eKeivovs t/xev Kal St* eKelvojv 
° In 361 ; see Grote, chap. lxxx. 
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the best and most trustworthy guarantee of the 
safety of the Chersonese. Now the decree before us, 
by offering security to the minister who controls the 
affairs of Cersobleptes, and by putting the com- 
manders of the other kings in imminent fear of being 
accused of crime, makes those kings weak, and the 
king who stands by himself strong. And that you 104 
may not be quite surprised to hear that decrees made 
in Athens have so powerful an effect, I will remind 
you of a piece of history within the knowledge of all 
of you. After the revolt a of Miltocythes against 
Cotys, when the war had already lasted a considerable 
time, when Ergophilus had been superseded, and 
Autocles was on the point of sailing to take command, 
a decree was proposed here in such terms that Mil- 
tocythes withdrew in alarm, supposing that you were 
not well disposed towards him, and Cotys gained posses- 
sion of the Sacred Mountain and its treasures. Now 
observe that later, men of Athens, although Autocles 
was put on his trial for having brought Miltocythes to 
ruin, the time for indicting the author of the decree was 
past ; and, so far as Athens was concerned, the whole 
business had come to grief. Even so to-day, if you 105 
.do not annul this decree, the kings and their com- 
[manders will be immensely discouraged. They will 
(regard themselves as altogether slighted, and will 
imagine that your favour is inclining towards Cerso- 
bleptes. Now suppose that on this assumption they 
surrender their royalty, whenever Cersobleptes seizes 
his opportunity and attacks them ; and again observe 
what will happen. — In heaven's name, tell me this. 106 
If Cersobleptes attacks us, — and he is more likely 
than not to do so, when he has the power, — shall we 
not have recourse to those kings ? Shall we not try 
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dcrdevij Troietv avrov ^rjrrjaofJLev ; av ovv emiDOiv 
rjfjuv on " Vfxecg, u> dvSpeg 'A^vatot, ov fiovov 
rffjuv dSiKovfievoig ovk e/JoT^Tjcrare, aAAa /cat (f>6^ov, 
av V7T€p rjficbv avrcov dfxvvd)jji€9a 3 Bavfiaarov irap- 
eorrrjaare, ifj^iafia Troir]adix€voi, rov evavrla rotg 
[656] vfjuv avji(j>epovai /cat rjfjuv irpdrrovr* av rig oltto- 
kt€lv7j 3 dycoytfiov eivat' ovkovv iare St/catot fHorj- 
9ovg KaXeiv ^/xas, otg /cat 7T€pl vfidg avrovg 
/cat 7T€pl rjfJias KaKcog ifiovAevaaaBe s " eliri /xot, 
ravr idv Xiytoaiv, ov hiKaiorep* rjficov ipovoiv; 
eycoy* ot/xat. 

107 Kat px\v ovo €K€tvo y eariv enreiv, on vrj At 
eiKorcog i<f)€vaKicr9riT€ /cat TrapeKpovadrjre, el yap 
fjLT]8ev €i)(€T€ tcov dXXwv Xoyioaodai, /at^S' efi 
VjjLQjv avrcov oioi r' rjre ravra avvzivai, rjv ISetv 
7rapa§€ty/xa *OXvv9lovg rovrovai, ot rt 7T€7TOLrj' 

KOTOS aVTols OtAt7T7TOi; 7TW$ aVTW Xp£> VTai ; €K€lVOS 

eKelvoig IIoTetSatay ovxl Tr\viKavT oVe'Soi/cey, 7}vlk 
aTToarepelv ovKeO* olog t* rjv, oboiTzp vplv Ke/xro- 

f}X€7TT7]g XeppOVTjGOV dXXoL 7Tp6g VfJL&g 7T0X€fJLCOV 

Xprffjuara 770AA' aVaAaiaas, iXoov /cat Svvrjdelg av 1 
avrog exeLVy €L7T€p efiovXrjOr] 4 TrapeSajKe, /cat oi5S* 

108 €77€^€t/D^a€V aAAo 7TOL6LV OvSeV. dAA' OjJUUg €K€LVOL s 

recog 1 fiev icopcov avrov tt)Xikovtov rjXiKog gov 
TTLorog virrjpx^y ciJ/x/xa^ot r yaav /cat St* eKeivov 
rjfilv eTToXeyiovv, eVetS^ S' etSov fxel^oj rijg irpog 
avrovg TTiartiog ytyvofxevov , roaovr aVe^oucrt T °v 
ifs^loaodaiy av ng airoKrelvr] nvd rwv €K€wq> 
crvyKarecrKevaKOTOJv rrjv apxty, £k rcbv iavrcov* 

109 avfjifidxujv dycoyLfxov eimi, ataO* vfxag, ov$ taaatv 

1 So mss. £ws Dind. 
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to reduce him through them ? Very well ; then 
suppose they reply : " Athenians, so far from helping 
us when we were ill-treated, you made us grievously 
afraid of defending ourselves, for you issued a decree 
that anyone who should kill the man who was working 
against your interests and ours alike, should be liable 
to seizure. Therefore you have no right to call upon 
us to help you in a matter which you mismanaged for 
us as well as for yourselves." Tell me this, I say : 
will not they have the best of the argument ? 1 
think so. 

Again, it cannot possibly be alleged that it was 107 
natural that you should be hoodwinked and misled. 
For even though you had no other basis of calculation, 
even though you were unable of yourselves to grasp 
the state of affairs, you had before your eyes the 
example of those people at Olynthus. What has 
Philip done for them ? And how are they treating 
him ? He restored Potidaea to them, not at a time 
when he was no longer able to keep them out, as 
Cersobleptes restored the Chersonesus to you ; no, — 
after spending a great deal of money on his war with 
you, when he had taken Potidaea, and could have 
kept it if he chose, he made them a present of the 
place, without even attempting any other course. 
Nevertheless, although so long as they saw that he 108 
was not too powerful to be trusted, they were his 
allies and fought us on his account, when they found 
that his strength had grown too great for their con- 
fidence, they did not make a decree that whosoever 
should kill any man who had helped to consolidate 
Philip's power should be liable to seizure in the 
country of their allies. No, indeed ; they have made 109 
friendship, and promise to make alliance, with you, — 
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arrdvriov avOpcjirojv TjoiGT av Kal rovs eKelvov 
cf>iXovs Kal avrov tov ^IXlttttov dnoKTelvavTas, , 

<f)l\oVS 7T€7To[r}VTGU, (fxXUl ok Kal (JVfXfXaXOVS 7T017]- \ 

aeaOat. elr 'OXvvOioi pcev taaai to pceXXov rrpo- 
opav, v{jl€ls S 9 ovres 'ABrjvaioi ravro tout 5 oix} 
TTot-qaere; aAA' alGXpov tovs rep rrepl rrpayixdrcov , 
€7TLGTa(j9ai fiovXevaaadai Sokovvtcls irpoey^w ^ttov ' 
[657] 'OXvvdlwv to GvpL<j)€pov el&oras o<f>9rjvaL. 

110 'Akovoj toIvvv avrov Kal tolovtov tiv ipeiv j 
Xoyov, olov Kal Trporepov ttot 'AptGTOpcaxos rrap* J 
vpuv iSr)jji7)y6p€L J cb$ ovk eartv o7to)S 7TOT6 Kepcro- I 
j3\e7TT7]s alprjoerai XeppovrjGov aTToarepetv em- I 
X^tpcbv ixOpos vpuv etvar oif8e ydp el Xdfioi Kal I 
Kardaxot, XvcnreXrjaeiv avrw. €K /xeV y £k€ivt}s I 

OVK 6GTLV V7T€p TpiaKOVTa rdXavd* Tj 7TpOGo8o£ pL7) I 

iroXepLovpLevrjs, el TroXepLrjaerai ovSev e/c 8e i 
tG)v ipiTroplcov t a tot av KXeLoOely], rrXelv 77 Sia- I 
Koata TaAa^Ta eo&* rj TrpoGo8os' coots tl fiovXo- I 
fxevos fiLKpa Xapcfidveiv Kal TroXepLelv av eXotTo, I 
££ov t<x irXela) Kal <f>iXos elvai, davpid^ew (frf-w 

111 govglv. iya) 8' ovk airopcx) pcev elneiv TroXXd, a I 

pLOL SoK€L pbdXXoV dv TLS I80JV dmGT€LV elKOTWS TJ I 

tovtols 7Tlgt€VO)v eKelvov eav pceyav ylyveGOai' ov I 
pL7)v aAA' o pidXiGTa rrpox^pov ex 00 * tout epa>. 

LGT€ OTJ7TOV fylXiTTTTOV , c5 dvoptS 'AOrjvaiOl, TOVTOVL 

tov Ma/ceSoVa, al itoXv 8rj7rov puaXXov eXvGiTeXet g 
Tas aTTaGiqs WaKehovias TrpoGo8ovs aSecos" I 

Xapifidveiv 77 pL€Ta klv8vvo>v Tas" i£ 'ApL<j>L7r6Xea)S, J 
Kal xPV°® aL ^'Aois alp€TU)T€pov r\v avTCp tois I 
iraTpiKols vfitv rj GeTTaAots", ot tov iraTep avTov I 
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you who of all men in the world would be most de- 
lighted to kill Philip's friends or even Philip himself. 
When mere Olynthians know how to provide for the 
morrow, will not you, who are Athenians, do like- 
wise ? It is discreditable that you, who have a 
reputation for superior ability in political deliberation, 
should be convicted of a duller perception of your own 
advantage than Olynthians. 

I am informed that Aristocrates will also say some- HO 
thing to the same effect as a speech once made in the 
Assembly by Aristomachus, — that it is inconceivable 
that Cersobleptes would ever deliberately provoke 
your enmity by trying to rob you of the Chersonesus, 
because, even if he should take it and hold it, it will 
be of no use to him. Indeed when that country is 
not at war, its revenue is no more than thirty talents, 
and when it is at war, not a single talent. On the 
other hand the revenue of his ports, which, in the 
►event supposed, would be blockaded, is more than 
two hundred talents. They wonder, — as they will 
put it, — what he could possibly mean by preferring 
I small returns and a war with you, when he might get 
1 larger returns and be your friend. 

But I am at no loss for plenty of instances in the light 111 
Irof which a man might reasonably be sceptical, instead 
Jof putting his trust in those orators, and allowing 
I Cersobleptes to become a potentate. However, I will 
be content with the instance that lies nearest to hand. 
Of course, gentlemen, you all know that Macedonian, 
Philip. It was certainly more profitable for him to 
j draw the revenues of all Macedonia in safety, than 
the revenue of Amphipolis with risks attached ; and 
more agreeable to have you, his hereditary friends, 
on his side, than the Thessalians who once ejected his 
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112 ttot i£efia\ov. dvev yap rovrov kolk€lvo eonv 
ISeTv vfieis \iiv > c5 dvSpes 'AOrjvaToi, ovheva TTpov- 
ScoKare TrcoTTore ra>v </)IXojv, QerraXol 8' ovSeva 

TTCOTTod' QVTIV OV . (xAA' O/XCUS" OVTOJS lyOVrOiV T °V~ 

rwv, jiLKpa Xapifidveiv Kal rovs dTrlarovs <f>lXovs 
kcll to KtvSvvevew dvrl rov tier dacbaXelas trlv 

113 opare TrporjprjpLevov avrov. ri or) ttot clitiov; 
ov yap 8r) Xoyov ye to Ttpaypb ovrcoal irpoye^pov 
€^€t. oVt, to avSpes 'AOrjvaioi, Svoiv dyadolv 
ovtolv TTaoiv dvBpwTTOLs, rod puev rjyovfievov Kal 
fjLeyccrrov Travrcov, rod evTv^elv ) rov 8' eAarroyos 
{lev rovrov, rtov 8' dXXwv jxeylorov, rod KaXcos 
fiovXeveadai, oit)( dpi rj Krrjcrts Ttapaylyverai rols 
dvBpwTTOis, ouS' k\ei rcov ev Trparrovrojv ovhels 
opov ovhe reXevrr)v rrjs rod TrXeoveKretv eTTtdvpLias' 
81 oirep ttoXXoI TToXXaKis pLetl^ovtov eTridvpLovvres 

114 rd irapovr dirdiXevav. Kal tl Set Q)IXittttov Xeyeiv 
rj riv dXXov; dAA' 6 rrarrjp avrog 6 VLepoo^XeTrrov 
Kotus, y)vLKa [lev aracrtd^ot Trpos nvas, irpecrfieLS 
TTepLTTwv diravra uoielv eroipios rjv y Kal tot rjcrOd- 
vero ws aXvcnreXes to rfj iroXei TroXepieZv, eireiSr) 8* 
vcj)' avrw rrjv QpaKrjv e^ot, KareXapifiave rds 
TToXeiSy TjSiKeCj pceOvcov eTrapcpvec /xaAtora piev els 
avrov y elra Kal els ^/xas", ty)v yx^P ^ €7roi€?0' 
eavrov, to rrpaypi dpujxavov r)v. rwv yap irrep 
rod TrXeoveKretv eTriyeipovvro>v ois ov ypr) ov rd 
hvoxepeoraB' eKaaros etwOe Xoylt } eodai ) dXX c?| 

115 Karop9a)cras hiaTrpd^erai. iyd> 8r) SeTv u/zas" o?/xat 
rovrov rov rporrov fiefiovXevcrBai, ottcds, dv piev* 
a XPV n^pl vficov yiyvd)crKr) Kepoof$Xe7Trr)s, pcrjSev 
v<f>' vpia>v d8iK7]crerai, av 8' dXoycos dSiKeTv Itti- 
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own father. Apart from that, it may be observed 112 
that you, Athenians, never yet betrayed any of your 
friends, while the Thessalians have betrayed every 
one of theirs. Nevertheless, in spite of all that, you 
see that he has deliberately chosen small gains, faith- 
less friends, and big risks, in preference to a life of 
security. Now what can be the reason ? For the 113 
logic of the thing is certainly not so very obvious. 
The truth is, men of Athens, that there are two 
things that are excellent for everybody : good luck, 
the chiefest and greatest of goods, and good counsel, 
— inferior to good luck, but greater than any other ; 
but men do not get both these good things at once, 
and no successful man sets any limit or end to his 
desire to get more. And that is why men, in the 
desire for more, so often throw away what they 
already have. But what need to name Philip, or any 114 
other man ? Why, Cersobleptes' own father, Cotys, 
whenever he had a quarrel on hand, used to send his 
ambassadors, and was ready to do anything, and then 
he could see that being at war with Athens was quite 
unprofitable. But, as soon as he had all Thrace at his 
command, he would occupy cities, do mischief, dis- 
charge his drunken fury, first on himself, and then on 
us ; he must needs subjugate the whole country; there 
was no dealing with the fellow. For everybody who 
attempts improper enterprises for the sake of aggran- 
dizement is apt to look, not to the difficulties of his 
task, but to what he will achieve if successful. My 115 
own opinion, then, is that your policy should be 
fashioned in such a way that, if Cersobleptes* views 
in regard to you are what they should be, he shall 
not be unjustly treated by you, but that, if he is so 
unreasonable as to treat you unjustly, he may not be 
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X €L PW> H-V /xet£o)i> carat rod SUrjv Sovvat. dVa- 
yvcbaofiac S* vjXLV rrjv €7naroXrjv rjv, or d(f>€tari]K€L 

MlXtOKV0T)S s KoTVS €7T€fJUp€, KOLL ffV TT&GaV £X<X>V 

rrjv apxrjv Trdfjapag Ttfiofidxco ra X^p" vp,cov 
igeTXev. 

[659] EI1I2TOAAI 

116 Tour', J) dvopes ^Adrjvaioi, to 7ra/>aSety/z' e'opa- 
kotcs, dv ifjLol TrelOTjcrde, /ca/cetvo elSores, ort 

QlXlTTTTOSy OT€ fJL€V ^ AfJL(f)C7ToXtV €7ToXt6pK€t y IV* VflLV 

7rapaSai 7roXtopK€LV €(f>7] y eVetS^ S' eXafie, /cat 
HoT€i8cuav 7Tpoaa<f)€tX€T0 3 eKelvrjv rrjv ttlgtlv fiov- 
Xrjvead* k'xetv, V V7T€ P a(T * ^P^S AaKtoaijiovlovs 

117 7Tor enreiv QiXoKpdrrjv rov 'E^taArof . /cat yap 
€K£iv6v tfyaoiv, i^aTrarcLvrcov rt ra)v Aa/ceSat- 
fxoviayv /cat rrporetvovrojv ttlotlv rjvriva fiovXerai 
Xafxfidvew, €ltt€iv ore irlariv dv oterat y evict} 'at 
fiovrjv, et Secgeiav ottoos, aV dStKelv fiovXayvrai, fir) 
Swrjcovrat, eVet ore y del fiovXrjvovrai ev etSeVar 

€OJS dv OVV OVVCOVTCLL, TTLGTLV OVK €lVai. TaVTTjV, 

dv e/xot xPV a @ € MjJLpovXa), <f>vXdi;€T€ rrjv rrLariv 
7Tp6s rovrov rov Op&Kd, /cat fjuTj povXrjoead'' etSeVat 
rtV dv, et Trdorjs apiece QpaKrjs, irpos vfias oxolrj 

yVCOjJLTjV. 

118 "Ort roivvv oXcos oi5S° vytatvovrcov iarlv dvdpcb- 
7twv rotavra ypd^etv ijjrj^lajxara /cat StSoVat rtcrt I 
rotavras Scopetds, /cat rovr* e'/c ttoXXwv pdStov ; 
yvcjvat. tare yap Stjttov navres, to dvopes 
'AOrjvaioL, rov9* ojjlolojs e/xot, ort rov Korvv nor 
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too strong to be punished. I will read to you the 
letter which Cersobleptes sent at the time of the 
revolt of Miltocythes, and also that which, when the 
whole kingdom was his, he sent to Timomachus before 
seizing your outposts. 

{The Letters are read.) 

Here is a warning, men of Athens, which, if you 116 
will be guided by me, you will bear in mind ; and, 
remembering also that, when Philip was besieging 
Amphipolis, he pretended to be doing so in order to 
hand the place over to you, but that, when he had 
got it, he annexed Potidaea into the bargain, you will 
wish to have the same sort of assurance that, accord- 
ing to the story, Philocrates, son of Ephialtes, once 
proposed to the Lacedaemonians. It is said that, 117 
when the Lacedaemonians were trying to overreach 
him, and offered any assurance he was willing to 
accept, Philocrates replied that the only possible assur- 
ance would be that they should satisfy him that, if 
they had a mind to injure him, they would not have 
the power ; " for," he added, " I am quite certain 
that you will always have the mind, and there can be 
no assurance so long as you have the power. ' ' That, — 
if you will let me advise you, — is the sort of assurance 
that you will hold against this Thracian. If he ever 
became master of all Thrace, you need not inquire 
what his sentiments toward you would be. 

That it is entirely the act of insane men to compose 118 
such decrees, or to bestow such favours as this, may 
easily be learned from many examples. I am sure, 
men of Athens, that you all know as well as I do that 
you once admitted Cotys over yonder to your citizen- 
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€K€lvov eTTOLrjoaorOe TroXlrrjv, 8rjXov (bs /car' eKetvov 
rov XP° V0V tvvovv rjyovjJLevoi Kal </)iXov. Kal fxrjv 
Kai xpvools are<f>dvois eare<f>avovre , ovk dv, el 

119 y i^Opov rjyetuOe. dAA* Sfioos, eVetS^ Trovrjpos 
Kal deols ix@pos rjv Kal /xeydA* Vfxa$ rjSiKei, rovs < 
aTTOKTZLvavras eKelvov Ylvdcova Kal * HpaKXeiSrjv , 

' rovs Alviovs, ttoXltcls eTroirjoaaO' cS? evepyeras I 
Kal xpvvois are^dvotg eare$>ava)Gare. el 8rj rod\ 
SO' vjxiv OLKZLOJs ^X^ lv ° Korvs eSoKei, eypaipe Tl$, I 
[660] edv Tis a7roKT€ivrj Korvv, eKoorov avrov elvai, , 
rrorepov e^ehor dv rov Tlvduyva Kal rov doeX<f>6v, 
fj irapa to i[rrj<f>ia[ia rovro TroXiras eTroieiade Kal I 

120 d)s evepyeras erijxare; rt S'; 'AXe£av8pov eKelvov i 
rov ©erraXov, t)vlk elye fxev alxfidXcorov Srjcras t 
HeXontSav, exOpos S' ws ovSels rjv QrjfiatoLS, vfiZv 1 
S' oiKeiios hieKeiff ovrajg ware Trap* vfxcov arparrj- 
yov alreZv, ifiorjOeZre S' avrto Kal rrdvr rjv 'AAe£- 
avopos, Trpos Aids el ris eypaipev, dv rig <x7to- i 
Kretvrj 1 AXe£av8pov , aydyyipiov etvai, ap y dv cov 
fjierd ravd* vfiptae Kal 7Tpov7rrjXaKi<J€V dvcf>aXes rjv 

121 ra> 7rap* avrov SIkyjv rceipaoQai XafieZv; ri Se 1 
TaAAa Xeyoi ns dv; dAA' 6 fxaXtara 8okwv vvv i 
rjfxZv exOpos elvai ^LXiiriros ovrool, el r69\ or 
'ApyaTov Kardyovras Xafitov rcov rjfjierepajv rcvas 
rroXircov d<f>7jKe jxev avrovs, a7re8a)Ke 8e Trdvff oa 
aTrcoXeaav avrols, TTepupas 8e ypafxpiar en^yyeX- i 
Aero eroifjios elvai cru/x/xa^tW iroieZvQai Kal rrjv J 
TrarpLKTjV <f>iXiav dvaveovodai, el ror 7]^lo)ue rvx^v I 

a In 368 Alexander, tyrant of Pherae, detained Pelopidas 
as a hostage. This led to the Thcban invasion of Thessaly. 
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ship, evidently because you regarded him at the time 
as a sincere well-wisher. Indeed, you decorated him 
with golden crowns ; and you would never have done 
that, if you had thought him your enemy. Never- 119 
I theless, when he was a wicked, unprincipled man, and 
' was doing you serious injury, you treated the men 
Kwho put him to death, Pytho and Heracleides of 
L Aenos, as benefactors, made them citizens, and 
I decorated them with crowns of gold. Now suppose 
that, at the time when the disposition of Cotys was 
■thought to be friendly, it had been proposed that any 
lone who killed Cotys should be given up for punish- 
¥ ment, would you have given up Pytho and his brother? 
lOr would you, in defiance of the decree, have given 
'►them your citizenship, and honoured them as bene- 
factors ? Again, there was Alexander of Thessaly. a 120 
At the time when he had imprisoned Pelopidas, and 
/was holding him captive, when he was the most bitter 
enemy of the Thebans, when his feelings towards you 
were so fraternal that he applied to you for a com- 
Imander, when you gave aid to his arms, when it was 
lAlexander here and Alexander there, — why, gracious 
Eheavens ! if anybody had moved that whoever killed 
t Alexander should be liable to seizure, would it have 
Ibeen safe for any man to try to give him due punish- 
ment for his subsequent violence and brutality ? But 121 
why need one talk about the other instances ? Take 
^Philip, who is now accounted our very worst enemy. 
At the time when, having caught some of our citizens 
* in the act of trying to restore Argaeus, he released 
> them and made good all their losses, when he pro- 
fessed in a written message that he was ready to form 
an alliance with us, and to renew his ancestral amity, 
if at that time he had asked us for this favour, and if 
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tovtcov Kal tls eypaifje toov d(f>e9evTC0v v7T y avrov, 
edv tls aTTOKrelvrj QlXlttttov, dya>yLfxov etvai, KaXrjv 

122 y vfipLV rjixev dv v^pLafxevoL. apd y* Spare Kai 
KarafJLavOdveT*, co dVS pes 'AdrjvatoL, ifi eKaoTov 

TOVTCOV rjAlKTJV dv COcfrXrjKOTeS rjT€ TTapdvOKXV > €1 TL 

tolovtov irvyxdver* iifjrjfiujfJLevoi; ecrrt yap ovx 
vyiaivovrcov y ofytcu, dvOpcoircov, ov6* orav tlv 
v7T€iXr](f)a)aL <f)lXov s ovtco iTLUTeveLv coot ' , dv dBiKetv 
eirixeipfj, to dfAVvacrdat crcf>cov avTcbv d(f>eXeod at, 
oiid* oTav exOpov tlv rjycovTaL, ovtcos av [iLoelv 
o)Ot\ dv Travodjxevos fiovXrjTai cf>lXos etvaL, to* 
iroielv e^elvaL Tavra KOjXvoac dXX a^/n tovtoi$ 
[661] Kal (friXeLv, otjuai, XPV Ka * L f^^etv, {xrjoeTepov tov 
Katpov vTrepfidXXovTas . 

123 Ov Toivvv eycoy oz)S* eKelvo loelv SiW/xcu, cos 
ox>x} TrdvTes dvOpamoi tovtcov d^LcocrovoL tvx^lvI 
oools irep eoTL Kal tjtloovv evepyeolas Trpo^amT 
npos vfx&Si el Xa/jtS^/xa) ScboeTe, otov, el fiovXeadel 
Hlficov, Bta^co/), 'Adrjvoocopos, aAAot fivploi. el 
jxkv toivvv iraoi ip7]cf)Lovfxeda rauTa, XrjoofJLev, cos 

€0LK€ s fXLo9o(f>6pCOV k'pyOV dvOpCOTTCOV 7TOLOVVT€S TTJV& 

eKaorov acoTTjplav TOVTCOV 8opv(f>opovvT€S' el §€ 
to) p,eVy toIs S* ov, SiKaicos eyKaXeoovoLV oi ixrf 

124 rvxovTes. <f>ep \ edv he orj Kal WlevecrTpaTos rjfJL&s 
6 'Eperpievs d^Lol rat^Ta Kal avTCp ifjrjcf>Lcracr9aL } m 
QdvXXos 6 <l>coKevs rj tls dXXos SvvdoTrjs (ttoXXols 
Se orjTTov oid Kaipovs Ttvas 7ToXXaKL$ (f)lXoc yLyv64 
fxeOa), iroTepov ifjr}<f>iovfJLe6a TtdoLV rj ov; iprj(f)Lovi 
lieOa vr) Ala. Kal tl cf)rjoofxev } co dvopes 'A9rjvaXoi£ 
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I one of the men he had released had proposed that 
^ " whoever shall kill Philip " should be liable to seizure, 
a fine insult we should have had to swallow ! Do you 122 
not see, gentlemen, do you not understand, how you 
would have been chargeable with sheer lunacy in 
* every one of these instances, if you had carried by 
\ vote any such resolution as this ? I say it is not the 
part of sane men either to put such confidence in a 
man, whenever they imagine him to be friendly, as to 
deprive themselves of all defence against possible 
aggression, or, on the other hand, when they regard 
, anyone as an enemy, to hate him so fiercely that, if 
^he ever wants to reform and be their friend, they have 
istaken it out of his power to do so. But we should, 
VI think, carry both our friendship and our hatred 
K>nly so far as not to exceed the due measure in 
either case. 

For my part, I cannot see why everybody who has 123 
any sort of claim to be your benefactor should not 
. expect to get this favour, if you bestow it upon Chari- 
I demus, — Simon, for example, if you want a name, or 
iBianor, or Athenodorus, or thousands more. No ; if 
we make the same decree in favour of the whole 
company, we shall unconsciously make ourselves a 
bodyguard for every one of them, like jobbing mer- 
cenaries ; but if we do it for one but not for another, 
those who are disappointed will have a right to com- 
plain. Now just suppose that Menestratus of Eretria 124 
were to require us to make the same decree for him, 
or Phayllus of Phocis, or any other autocrat, — and I 
need not say that we often make friends, to serve our 
occasions, with many such people, — are we to vote 
decrees for all of them, or are we not ? You say, 
Yes. Then what decent excuse shall we have, men 
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KaX6v i el rtov *E,XXr)vtov iXevOeplq, rrpoeordvai 
^duKovres rovs IS la hvvdp,€is €ttI tol$ TrXrjdeatu 

125 K€KT7}fA€vovs SopvcfropovvTes (fravovfieOa ; el yap 
earl rep Soreov rt rotovrov, cos eycoy* ov 
npcorov jiev rip fJLrjSev rj8tKr)KorL Trconore, Sevrepov 
§€ [irjS^ aV dStKetv ftovXrjrai SvwqaofJLevcp, eiretd* 
cos dXrjdcos oar is diraoiv dvdpcoirots carat tf)av€pos 
virkp rov pbrj rradelv ravff evptoKopievos, Kal ovk 
im rep rroteiv /xer' dS etas' iripovs KaKcos, rovrco 
Soreov. on jikv rolvvv 6 XaptS^/xos* ovre rdv 
dvafiaprrjrcov earl npos vptas ovre rcov Xva firj rt 
TrdOcoci ravQ* evptoKo/xevcov, idaco* aAA' cos* oi5Se 
maros els rov errevra xpovov, aKovaare p,ov y Kal 
aK07T€Lr\ dv vpuv 6p6cos i^erd^etv 80KCO. 

126 'Eya) vofil^co, co dvhpes 'AOrjvaioi, ooroi puev rcov 
[662] rjfjierepcov edcov Kal voficov eTndvfirjral yevoptevot , 

TToXlrat ianovSacrav yeveardat, dfia r avrovs av 
rvyxdveiv rovrcov Kal Trap* rjpuv oIkciv Kal pterexew 
cov eTredvpLrjaav Soovs 8e rovrcov jxev /xrjSevos prqr 
emBv\xla jjirjre £,ijXos elaepxerat s rrjv nXeove^lav 8' 
dyarrcooiv, rjv Sia rov SoKetv vcjS vpucov rt/xdaOat 
Kapirovvraiy rovrovs 8' oi'o/Ltat, fxdXXov 8* o?8a 
oa<j>cos, orav irore fiel^ovos TrXeove^las erepcoOevi 
cAm'S* iStuorcVj oi5S* ortovv Vjxcov cppovrlaavram 

127 eKelvTJV 06pa7T€VLT€lV. OlOV , Iv elSfjre Kal VfietS 

irpos o ravr iyth fiXeircov Xeyco, Tlvdcov ovroal y ore" 
p,ev Korv v ev9vs direKrovcos ovk do(f>aXes rjyevro rcr 
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lof Athens, if, while asserting ourselves as the 
champions of all Hellas in the cause of liberty, we 
make our appearance as yeomen of the guard to men 
who maintain troops on their own account to keep 
down the populace ? If we ought, though I say we 125 
ought not, to grant such a favour to anyone, let it be 
Igiven in the first instance to the man who has never 
done us wrong ; secondly, to the man who will never 
have the power, though he have the will, to injure 
us ; and finally the man who is known by everyone to 
f he seeking it for his own protection, and not in the 
•hope of maltreating his neighbours with impunity — 
it is to him truly that it should be given. I will 
spare you the proof that Charidemus is neither a man 
void of offence towards us, nor one who, for his own 
! safety, tries to win your support ; but I do ask you 
to listen to me when I declare that he is not even one 
who can be trusted for the future, and to consider 
carefully whether my argument is sound. 

In my judgement, men of Athens, everyone who 126 
desires to become an Athenian citizen, because he has 
fallen in love with our customs and laws, will make his 
home in our midst, as soon as he receives our franchise, 
,and will enjoy his share in the advantages he coveted. 
[But as for those who are not moved by any desire or 
' emulation of those institutions, but value only the 
advantage they derive from the credit of being dis- 
tinguished by you, I fancy, indeed I am quite 
certain, that as soon as they discern a prospect of 
larger advantage elsewhere, they will devote their 
attention to that prospect, without the least concern 
for you. For example, to make clear to you my 127 
purpose in saying this, when that man Pytho, having 
just killed Cotys, did not think it safe to take his 
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CLTreXdelv ottol rvyoi, rjXdev <h$ Vfids Kal TroXirelav 
fjrrjae Kal Trdvruyv €7T0ir}oaT0 Trpuirovs vpcas, €7T€i8r) 
S' oierac rd QiXlttttov Trpdyfjiara GvpL<j>ep€iv avrw 
lidWoVy ouS* oriovv vfxwv <f>povrlaa$ r&Kelvov 
(fzpovei. ov yap iartv, ovk zotiv, c5 dvhpes y A9rj- 
vacoty Trapd rovrocg rotg iirl rfj rod tt\€ov€KT€lv 
7TpoaLp<EG€L £,u)olv ovSev ovre fiefiaiov ov0 y ocrcov, 
aXXd Set tovtwv, ogtis ev <f>povet, (f>vXarr6fievov 

128 TTepieivaiy firj TTpOTTiOTevoavTa Karrjyopeiv. el tol- 
vvv, c5 dvopes 'AOrjvatoL, rovvavrlov rj rdXrjOes 
virdpyjeiy Oelrjfiev rov XaptS^ov avrov Kal yeyevrj- 
adai Trepl rjfias airovoaiov Kal elvat Kal eaeaOat, Kal 
fxrjheTTOT* d'XXrjv yvihynqv rj ravrrjv oyy}0£W, ovoev 
fjiaXXov e^ei KaXco9 ravr avra> ifjrj(f>iaaa9ai. el fi€V 
ydp eV a'AAo rt ravrrjv rrjv doeiav iXdjifiavey rrjv 
€K rod ifj-q^LGfiarog, rj rd KepcrofiXeTrrov npayfiara,. 
rjTTOv dv rjv oeivov vvv S', virep ov Karaxprjaerai 

[663] r fj 8lol rod ifjr)<f>L(jfiaTOS TrXeove^la, ovk a^ioinarov , 
ov6* r\\xiv ovr €K€lvo) XoyL^ofievos avrov evpiuKO). 

129 HiKeifjaoOe S' cbs SiKacoos €Kaor igerd^to, Kal 
G(f>6Spa y y clkotojs oeouLs. iyd> gkottco Kotvv, ore' 

KTjSeGTTJS TjV 9 l(f>tKpdr€L TOV aVTOV TpOTTOV OV7T€p 

XapiS^/zaj KepaopXeTTTrjs , Kal rd TTenpayixiv 6pa> 
ttoXXw (ici^ova Kal ^a/otro? nXelovos a^i vnep 

KoTVOS y \<j)lKpdT€L Tj V7T€p KepVofiXiETTTOV XapLOrjfACp . 

130 GKopcLfieOa S' ovr coal, corre S77770U rovr , a) dvopes 
'AdrjvaioL, on ^aA/cr}? etKovos ovarjs Trap* vpuiA 
y ](f)LKpdT€L Kal GLTTjaeajg iv Trpvravettp Kal Scopettovt 


302 


AGAINST ARISTOCRATES, 127-1 SO 


chance of a place of refuge, he came to you, applied 
for your citizenship, and thought you the finest 
people in the world. But now that he thinks relations 
with Philip more advantageous to him, he takes 
Philip's side, without the slightest regard for you. 
No, men of Athens ; when men give their lives to the 
pursuit of their own ambitions, I say that there is no 
stability and no honesty to be found in them. Every 
sensible man must get the better of such people by 
wary conduct : he should not begin by trusting and 
end by denouncing them. Athenians, if we should 128 
^assume, — though it is the reverse of the truth, — that 
PCharidemus himself has been, is still, and will remain 
^devoted to us, and that he will never entertain any 
other sentiment, it is not a whit the more wise to 
pass such decrees for him. If he had accepted the 
security offered by the decree for any other purpose 
lhan the interests of Cersobleptes, the danger would 
liave been less ; but, in fact, I find on a calculation of 
probabilities that the man for whose benefit he will 
turn to account the advantage given by the decree is 
phimself equally unworthy of his confidence and of 
ours. 

I Observe how honestly I examine the several points, 129 
and how entirely reasonable are my apprehensions. I 
look at Cotys, and I find that he was related by 
marriage to Iphicrates in the same degree as 
Cersobleptes to Charidemus ; and that the achieve- 
ments of Iphicrates on behalf of Cotys were far more 
important and meritorious than anything that Chari- 
demus has done for Cersobleptes. Let us consider 
it in this way. No doubt you remember, men of 130 
Athens, that Iphicrates was a very fortunate man, 
with his bronze effigy, his free board at the Town 
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/cat TLjiwv dXXwv, St' as evSalpitov eKeivos r\v y ojjlojs 
iroAfjirjoev virep tcov Kotvos TTpayiiarojv evavTia 
tols vfAerepoLs <JTparr]yoi$ vav\iaxelv y /cat irepli 
irXelovos eiroLTjoaTO rrjv eKelvov awrrjplav rj tcl$* 
virapxovaas iavrw nap* tfjuv Tt/xdV /cat el [Mm 
fierpLOjrepav ecr^ere tt)v opyrjv vfiels rrjs eKelvov 
7Tpo7T€T€ia$ 3 ovhev dv avTov eKwXvev adXtdirarov 

131 avdpaMTOJv aTTavrojv elvai. aAA' ofjLws 6 Kotvs, vtt 

eKeLVOV aO)0€LS KCLL Xafid)V epytO TT}S €K€LVOV <£iAtas, 

TreipaVy eVetS^ fiefiaiajs rfyrjaqro aa>$ etvaL, oi>x\ 

OTTOJS OL7To8d)a€L X^P LV eO7T0v"&aaeV CLVTCp, /Cat 7T/>od 
VfJL&S St' €K€LVOV TL (f>lXavQ pOOTTOV k'lTpa^eV, LVCL crvy-l 

yvtopLrjs €7tI tols ireTrpaypievoLS tvxJ), dXXa 7rdV| 

TOVVaVTLOV TjtjloV fJL€V CLVTOV aVfl7roXiOpK€LV TCt Aot7T(ij 

132 twv vfAeripcov yo d P l<j0,v > eOeXovTOS S' eKelvovi 
Xafidiv glvtos rr}v re f3apf3aptKT)v Svvajjuv /cat Trjvi 
vtt* eKelvov avveLXeyfJLevrjv, /cat tov Xa/nS^/zoy tovA 

[664] tov TTpovfJuadcocrdfjLevos, irpoaefiaXXe tols vpbeTepoLS 

XOJpLOLSj /Cat €i£ TOVTO KOLT€GT7]G€ TOV ^l<j>LKpdTTjv\ 
OLTTOpLaS 0)OT dlTeXOoVT €1$ "KvTLOOaV OLK€lV /cal 

ttoXiv els Apvv, yyyov\ievov chs (Jiev vfids ovxl /caAaisJ 
eX eiv tXdeiv, ovs varepovs eireiroliqTO tov QpaKOsl 
/cat tov fiapfidpov, irap* eKelvco S' ovk do<f)aXesl 
etvac fjueveiv, ov ovtws dXtyoopovvd* ed)pa Trjs eavTovf 

133 GQ)T7)pias. dv ovv } w dvSpes 'AOrjvaioL, /cat Kepcro- 
fiXeTTTrjs €K rrjs tco XaptS^/za) vvv dSelas /cara-j 
GKeva^ofJLevrjs av^rjdels oXiyojpfj fxev eKelvov, veaj-> 
TepiCft Se rt /cat Kivfj rrpos vfxas s e^apKel tovBw 
vfjuv, eav XaptS^/xos' e^aTraTrjOfj, tov Qp&K laxvpom 
i(f>* ifias avTovs KaT€UK€vaK€vac; iyco fxev ovA 
a£ta>. /cat yap eKelvo vofilc^co SiKatov, el [Lev* 
aladdveTat ravra /cat irpoopa XaptS^/xos", €iS* 07ra>r 
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Hall, and other grants and distinctions. Nevertheless 
he had the courage to fight a battle at sea against 
your commanders in defence of Cotys, setting a 
higher value on the salvation of that king than upon 
all the honours he enjoyed in your city. If your 
resentment had not been more restrained than his * 
impetuosity, nothing could have saved him from 
being the most miserable of mankind. In spite of 131 
that, when Cotys, who owed his deliverance to Iphi- 
crates, and had had practical experience of his loyalty, 
believed himself to be permanently out of danger, he 
took no pains to reward him, and never showed you 
any civility through his agency in the hope of winning 
forgiveness for his past conduct. On the contrary, 
he claimed his help in besieging the rest of your 
strongholds, and, on his refusal, he made an attack in 132 
person on the strongholds, taking with him the forces 
collected by Iphicrates as well as his barbarian troops, 
.and engaging the services of Charidemus. He re- 
duced Iphicrates to such helplessness that he with- 
drew to Antissa, and afterwards to Drys, and lived 
(there ; for he did not think he could honourably 
Ire turn to you, whom he had slighted for the sake of a 
tThracian and a barbarian. On the other hand, he 
[thought it dangerous to remain at the court of a king 
whom he had found so negligent of his safety. Now 133 
^suppose, men of Athens, that Cersobleptes also, 
having his power enhanced by the immunity that is 
being procured for Charidemus, should disdain that 
man, and initiate plots and disturbances against you, 
| — are you content, as long as Charidemus is misled, to 
have furnished the Thracian with strength to fight 
you ? I hope not ! Here is the view that I think the 
just one : if Charidemus makes it his business to get 
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TOIOVTCOV lfj7]cf)iapidrCOV T€V^€Tai §10,77 pOLTT €TO,t, COS 

134 emfiovXevovri firj emrperreiv avrco, el Se XeXrjOev 
avrov, b'atp pidXXov evvovv res avrov VTrelXrjcjyev 
etvai, roaovrco jxaXXov rrpo'ioeaOai Kal VTrep avrov 

* Kal VTT€p €K€tvov. eari yap <f)lXcov ayaOcov ov to. 
roiavra xapt^eaOai rots evvots, it; cov KaKeivois Kal 
a<f>taiv avrots earai ris fiXdfir), dAA' o piev av fieXXrj 
avvolaeiv dficfroiv, av pm parr eiv, o S* av avros 

dfl€LVOV €K€LVOV TTpOOpd, TTpOS TO KaXcOS fyoV ri0€- 

adat Kal fir) rrjv 77877 x^P lv ro ^ f JLer ^ i TOLvra xpovov 
Travros n€pl rrXelovos rjyeiaOai. 

135 Ov rolvvv ou8' eKelvo Xoyi^ofievos ovvapcat Kar- 
loeiv, cos, el Kal fidpfiapos Kal amaros 6 Kepao- 
j3Xe7rrr)s, o/xcos rrpovorjdelr} y av /xt) ra rr\XiKavr 
doiKrjaai XapiSTTjuov. orav yap TrdXiv e^erdaco 
tjXiklov ¥L6rvs *l<j>tKpdrrjv arroarepiqaeiv fieXXcov 

[665] ovSev ecppovriae , navreXcos rovrcp y* ovSev av 

136 rjyovfiai pieXrjaai rcov drroXovfJievcov XaptS^a). o 
/xeV y* £k€lvov rtfids, airrjaiv, eiKovas, trarpicV 77 , 
tpqXcorov avrov eTrolrjaev, oXlyov oeco Xeyeiv rrdvQ^ 1 
cSv dvev t,rjv ovk d£iov rjv *\tj>iKpdrei s vofil^cov 
arroareprjaeiv ovk errearpdeprj' ovros S' cos dXydcos 
rlvos av Kal Xoyov axolrj firj Xaplorjfxov aTroareprjaT] ; 
oi)S' oriovv earl yap rrap vplv avrcp, ov Traloes, ovk { 

137 eiKtov, ov avyyeveis , ovk aAA' ovSev. Kal {jltjv el 
firjre cfrvaei maros 6 KepoofiXeTrrrjs, €K re rcov* 
yeyevyjjJLevcov rrporepov SiKaccos amaros, purjSev 
rotovrov vndpxei rots rrpdypiaai oi o Kav rrapd 
yvtofJLTjV Kal cfrvaiv rrpovorfieir) ri rov XaptS^/xoUjJ 
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these decrees, after perceiving and foreseeing that 
peril, you must distrust him as an intriguer. On the 134 
other hand, if he has failed to discern the peril, the 
more you credit him with good intentions, the more 
forethought you should exercise for his sake as well * 
as your own. Honest friends should not bestow upon 
their well-wishers such favours as will bring disaster to 
both alike, but should rather co-operate in any action 
that tends to their common advantage ; and when a 
man is more far-sighted than his friend, he should 
order things for the best, and not treat the gratifica- 
tion of the moment as of more value than all future 
time. 

Moreover, I cannot discover on reflection that 135 
Cersobleptes, though both barbarous and faithless, is 
likely to take any pains not to injure Charidemus 
so seriously ; for when I look backwards and observe 
the advantages of which Cotys was going to deprive 
Iphicrates without the slightest consideration for him, 
I really cannot think that Cersobleptes would trouble 
himself about the losses that will fall on Charidemus. 
Cotys expected to rob Iphicrates of honours, of main- 136 
tenance, of statues, of the country that made him a 
,man to be envied, I may almost say of everything 
ithat made life worth living ; yet he had no scruple, 
t But, really, what is there of which this man should be 
anxious not to deprive Charidemus ? He has no 
possessions whatsoever in your city, — neither children, 
nor a statue, nor kindred, nor anything else. If 137 
Cersobleptes is by nature not a man of his word, if he 
is justly distrusted because of his past behaviour, and 
if there is nothing in the political situation that should 
induce him, even against his judgement and his 
character, to promote the welfare of Charidemus, 
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twos %v€X* uttXcos Kal KOfuSf) TeTv^cofxevcog OVTO)$, 
a fiovAerai Sta7rpa£aa#at, ai>AAa/?to/Aev avrcp, Kal 
tclvt i<j) rifjuv ovra; iytb fxev oi>x opto. 

138 "On Totvvv dvev rov tois TTpdyfAacn firj avfi- 
cfrepeiv to i/r^ia/xa, ouSe 7Tpds 86£av avficfripei 777 
iroXet tolovtov oiSev iifjrj(f>iafji€vrj (fxxlveaOai, Kal 
tovto Set fiadeTv Vfias. el pbcv yap, co dvSpes 
'A^ratot, ttoXiv oIkovvtl tco Kal vojjlols 7ToXltcvo- 
ixivip to ifjrjc/ticrfjL* eyeyparrTo, heivov ov tjttov av 
rjv alaxpdv vvv Se ytypaiTTai XaptSr^xeo rep ttoXiv 
pikv ot)S' tjvtlvovv oIkovvtl, Opa/ct 8' dvflpaWeo 
jSaoxAet GTpaTrjyovvTi Kal Sta Trjs eKelvov fiamXelas 

139 7ToXXoi>s a&iKovvTi. tare ydp 8rj7rov tov6\ oti 
ttclvtcs ol £evayovvT€s ovtol ttoXgls KaTaXap,- 
fidvovTes 'EAAr^tSas ap^etv ^rjTovai, Kal TrdvTOJV, 

OVOl 7T€p VOfJLOLS OlK€LV fiovXoVTai TTJV aVTCOV OVT€S 

iXevdepoc, kolvoI ireptipxovTaL /caret rraaav x<*>pav, 
[666] et Set TaXrjdeg etVetv, e^flpot. ap' ovv, co aVSpe? 
'A^vatot, KaXov rj npiirov vplv tov fiev eW/ca Trjs 
iavTov irXeove^ias €7TifiovXeuoovTos ols av tvxV 
ToiavTrjv <j>vXaK7]v iifjrj^LGfievovs <f>aiv€a6aij tois S' 
V7T€p Trjs iavTiov eXevOepias dfivvofievois elpyeodai 

140 T ys vp>€T€pas avjjLjjLaxtcis TTpoeiprjKevac; iyd) jxev 
oi>x v7ToXapi^dvco tovt ovt€ KaXws e^etx^ ovd* 
vfjLcbv deltas. 7760? yap ovk aloxpov Aa/ceSat- 
jjLovlois pikv iyKaXeTv oti tovs ttjv 'Aotav OLKovvTas 
"EAA^va? eypaifjav i^elvai Spaaat 7rav 6 rt av 9eXr} 
fiaaiXevs, avTovs S' eVSowat Kal tovs ttjv "Evpw7rqv 
oiKovvras Kepo-ojSAeW^ Kal irdvTas, oawv irep av 

a By the Peace of Antalcidas, 387. 
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for what reason should we, in sheer absolute stupidity, 
help him to accomplish his desires, even to our own 
detriment ? I see no reason. 

Apart then from the fact that this decree does not 138 
further our policy, you must be warned that, as 
regards reputation also, it does not further the 
interest of our city to be known to have enacted 
anything of the sort. If, men of Athens, the 
decree had been made for the benefit of a man 
dwelling in a free state, and living under its 
laws as a free citizen, it would have been less dis- 
creditable, though still unwarranted ; but in fact it 
has been made for Charidemus, a man not domiciled 
in any free state at all, but commanding an army for 
a Thracian and an autocrat, and maltreating people 
by royal authority. ( You cannot but know how all 139 
these mercenary officers seize upon free Hellenic 
cities, and try to dominate them. They march about 
through country after country as the common enemies, 
if the truth must be told, of every man whose wish is 
to reside constitutionally and as a free man in his own 
fatherland.) Men of Athens, is it creditable to you, 
is it dignified, that you should be known to have 
carried a measure for the protection of a fellow who, 
to satisfy his greed, is ready to fall foul of anybody 
who comes his way, and to have given notice of expul- 
sion from your alliance to the defenders of their own 
independence ? For my part, I cannot regard such 140 
action as consistent with your honour or your good 
fame. It must be discreditable, first to denounce the 
Lacedaemonians for giving written licence to the 
King of Persia to do what he likes to the Hellenic 
inhabitants of Asia, a and then to put European 
Hellenes, and everybody whom Charidemus thinks 
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oLrjTCLL Kpelrrcov 'Kap-'Srjfios eaeaOac; ov yap dXXo 

TI 770161 TO lfjTj(f)Lafia TOVtL, 0T€ TO) fieV €K€LVOV 

arparrjya) ov hiyjprjTat tl TrpaKTeov rj fjitf, 7rdcrt 8', 
av tls dfivvrjrai, tooovtos eV^pT^rai <f>6fio$. 

141 Kai jjLtfv, c3 dvopes 'ASrjvcuoi, Kal yeyovos ti 
77pay/xa <f>pdoai irpos v^ias /3ov\o[Jiai, St' ov fiaXXov 
e9* vplv yevrjoerai SijXov cLs &(f>6hpa Set Xvaai to 
tprj^iGfia tovtI. vfiels eTTOiiqaaad* ev tlcl Kaipols 
Kal xpovoLS *Aptof}ap£dvr)v ttoXItt}v Kal St' eKelvov 
QMgkov, cooTrep vvv 8ia Kepcro/JAeW^v yLapi8r]jxov. 

<X)V 8' OfJLOLOS €K€LVOS TOVTCO TTj 77/)OCH/)e(7€t TOV 

fttov, hid Trjs ' Aptoftapi^dvov 8vvdfjiea>s TroXeis fcar- 
eXdfifiavev 'EXXrjviSas, els as elaiajv 7roAAa Kal SeiV 
eVoietj TratSas* iXevdepovs dSiKCjv Kal yvvaiKas 
vfipi^wv, Kal irdvTa iroiGiv ocr' dv dvdpWTros Troirj- 
aeiev dvev vojjlcov Kal tcjv ev TtoXiTela KaXcov TC0pafi- 

142 fievos els e^ovalav eX0a>v. ev 8r} AafxtfjaKcp Tivks 
dvdpamoi ylyvovTai Suo* Qepaayopas ovofi avTO>, 

[66 J] daTepco 8' 'E^/ceoros* ot TrapaTrXrjVia tols Trap* 
rjfjuv yvovTes irepl tcov Tvpdvvajv airoKTLWvaoL tov 
QlXlukov hiKaloiSy Trjv avTtov TraTplS* olojJievoL 8etv 
eXevdepovv. el 8rj tcov toG* vtrep QlXlokov Xeyov- 
tojv, ot ifxcaOoSoTet fiev tols ev Tleplvdcx) gevois, 
eX)(ev 8' oXov tov ^KXX^gttovtov, [AeytcrTOS 8' rfv 
tojv virdpycoVy eypaifse tls ojorrep ovtos vvvl J idv 
tls aTTOKTelvrj QlXlvkov, dyajyifiov avTOV ck tcov 
avfjLfjLaxwv elvat, 7rp6s Atos Oedaaad^ els ocnjv 

143 alaxvvrjv av rj ttoXls fjficov iXrjXvOec. fjKe fiev yap 

Satrap of Phrygia. The date is some time between 368 
and 362. 
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he can overpower, at the mercy of Cersobleptes. And 
that is precisely the effect of this decree, when no 
distinction is drawn as to what his general may or 
may not do, but when all who resist his attacks are 
menaced with such terrors. 

In the next place, men of Athens, I would like to 141 
relate a piece of history, which will make it still more 
evident to you that it is your bounden duty to abro- 
gate this decree. Once upon a time, on a certain 
occasion, you gave your citizenship to Ariobarzanes, a 
and also, on his account, to Philiscus, — just as you 
have recently given it to Charidemus for the sake of 
Cersobleptes. Philiscus, who resembled Charidemus 
in his choice of a career, began to use the power 
of Ariobarzanes by occupying Hellenic cities. He 
entered them and committed many outrages, mutilat- 
ing free-born boys, insulting women, and behaving in 
general as you would expect a man, who had been 
I brought up where there were no laws, and none of the 
advantages of a free constitution, to behave if he 
attained to power. Now there were two men in 142 
Lampsacus, one named Thersagoras and the other 
Execestus, who had formed views about tyranny very 
much like those that prevail here. These men put 
Philiscus to death, as he deserved, because they felt 
it their duty to liberate their own fatherland. Now 
suppose that one of those orators who spoke on behalf 
of Philiscus, at a time when he was paymaster of the 
mercenaries at Perinthus, when he held all the Helles- 
pont, and was the most powerful of viceroys, had 
then, like Aristocrates to-day, moved a resolution that 
whosoever killed Philiscus should be liable to seizure 
in allied territory. I entreat you to reflect upon the 
depth of ignominy to which our city would have 
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6 Qepoayopas Kal 6 'E^/cearos 1 els Aeoftov, /cat 

COKOVV €K€L' el S' ^<jyTj7TT€TO TIS TCOV OtAtCTKOU 
tplACOV 7] 7TaiOCOV, €$€OlOOVT aV VTTO TOV VfJL€T€pOV 

tpr]<f)lofJLaTos. ttcos ovv ovk aloxpov Kal 8eiv6v av 

T}T€ 7T€7TOL7]K6r€9, CO dv8p€S 'AdrjVCUOl, el TOV$ fJL€V 
TTLXp VjJUV TOIOVTO TL 7Tpd£aVTaS X aAK °VS loTCLVTCS 

Kal rats fieylaTais 8topeiaTs TificovTes ecfralveode, 
tovs 8* irepwOi ttov rrjv avrrjv tovtols Sidvoiav 
virep rrjs avTcdv 7raTpi8os ixovras €k86tovs etvai 
KareipT](f>iafjL€VOL; tovto toIvvv eir* eKeivov fiev, 
ev ttolovv, ov ovve^rj cf)evaKio6elcriv vjjuv alaxvv7]v 
6<f)Xeiv em rovrov o\ edv e/iot TreldrjoOe, <f>vXd- 
£eo6e. fxrj yap cbpiofjievov pLrfievos, dAA* airXcos 
" av tls a7TOKT€ivrj Xapi87]fJL0V " yeypapupievov , rax 
av, el rvxoi, Kal roiovro tl ovfifiatT]. 

144 BouAo/xcu tolvvv 77877 Kal ra ireTTpayiiev erao-at 
rep XapiSrjfJLtp 8ia Ppaxecov t Kal Setfat rrjv vnep- 
fioArjv rfjs dvaiSelas Ttov euaivovvTcov ai>Tov. ev 
8' Vfxlv eKelv* vTnaxvovfxai, Kal jxov pnq8els dxOecrdfj 
tt} vTToaxeaei' ov jxovov vjxiv eVtSet£tL> Trjs <f>vXaKrjs 
ovk d£iov rjv yeypacpev ovtos, dXXd Kal 81kt)v 86vt* 
av SiKalcos TTjv fJL€yLGTT}v i eiTtep ol KaKovoi Kal 

[668] tjyevaKi^ovTes vjjl&s Kal Sid TravTos evavria Trpdr- 

145 tovt€s KoXd^oiVT* av St/cata>s. tocos 84 tlol Xoyi^o- 
fievoLS vficoVj otl TrpcoTov fiev 7toXltt]s yeyovev 
dvOpcoiToSi etra TrdXtv xP vao ^S crTecj)dvois cos ev- 
epyeTrjs ioT€<f>dvcoTai, davfid^etv €7reXi]Xv6ev el ra 
T7]XiKavTa ovtcos i£rj7TaTriad€ pa8ltos. ev toLvvv 
cut co dv8pes 'AOrjvatoi, otl e£r}7TaTr]o8e, Kal St* 
a y €ik6tcos tovto TreirovQaTe, eyco 7Tp6$ ifias 
312 


AGAINST ARISTOCRATES, 143-145 


fallen. Thersagoras and Execestus came to Lesbos 143 
land lived there. Well, if any son or any friend of 
pPhiliscus had laid hands on them, they would have 
been given up to justice in pursuance of your decree ; 
jind assuredly you would have been guilty of a shame- 
ful and a scandalous act if, while ostentatiously 
betting up bronze statues of the men who performed 
la similar feat in your own city, and loading them with 
linparalleled honours, you had condemned to out- 
lawry those who in some other country had exhibited 
fche selfsame spirit of patriotism. I am glad to say 
[that, in the case of Philiscus, it was not your fate to 
be ensnared and to incur that great dishonour ; but 
tn the present case, if you will heed my warning, 
(you will be very careful ; for, if there is no limiting 
pause and if the phrase " whosoever shall kill Chari- 
(demus " is unqualified, it is quite possible that the 
butcome will be such as I have described. 

My next purpose is briefly to examine the past 144 
Biistory of Charidemus, and to unmask the extra- 
ordinary audacity of his flatterers. I pledge myself 
pimply to this, — and I hope no one will take my 
Ipledge in bad part, — that I will satisfy you, not only 
that he is unworthy of the protection proposed by the 
defendant, but that he deserves to be most severely 
|)unished, if chastisement is justly due to those who 
iwish you ill, and cheat you, and are always trying to 
thwart you. I dare say that some of you, reflecting 145 
that the fellow has first been made a citizen, and 
thereafter has been decorated with crowns of gold, 
are astonished that it has been such an easy task to 
Idelude you so completely. Well, you may be quite 
sure, men of Athens, that you have been deluded ; 
mnd I will explain why such a result was to be 
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(f>pdaco. on, co dvSpes 'AdrjvaToL, ttoXXol yiyvco- 
GKOvres opdtos ijJL€LS ov Sia TeXovs avrols xpfjcrOe. 

146 otov tl Xeyco; et tls vfM&s epoLT0 3 tl irov^porarov 
vofXL^ere tcjv iv rfj iroXei ttovtcjov i6va>v, ovre tovs 
yecopyovs ovt€ tovs ifxiropovs ovre tovs €K twv 
dpyvpelcov ovre tojv tolovtcov ovSev av clttoltz, 
dXX* el tovs eVt fjaada) Xeyeiv teal ypd<f>€Lv eloodoTOLS 
eiTTot tls, €v chS' on av[L^>r\oavT dv airavres* 
jJLtXP 1 f 1 ^ tovtov kolXws eyvcoKare, en-cir' ovk£t* 

147 opdcbs to Xolttov. ovs yap clutch 7TOvr}poTaTOV$ 

VOjJLL^€T€ TTaVTOlVy TOVTOLS 77€/H TOV 7TOLOV TW 

ekolgtov XPV vofii^eiv 7T€7TicrT€VKaT€* ol S' ov av 
avTols XvGiTeXfjy Kal xP y ) (7T0v Kai Trovrjpov etval 
<f>aaiv 3 o&x ov av rj oiKaiov Kal dXrjdes* OTrep 
7T€7TonqKaaL tov \apl8rjfiov tovtov ol pr^Topes irdvTa 

TOV XP OVOV > KaL VpL€LS OfMoXoyrjcFtTe, €7T€LOaV 

OLKOVO"r)T€ fJLOV TCL 7T€7Tpaypi€V^ aVTO). 

148 "Oca p,ev Srj OTpaTicjTTjs cbv ev crcfyevooviqTOV Kal 
i/jlXov p,ep€i to aV dpx^js ivavTla ioTpaTevTai Tjj 
TToAeiy ov Tiurjn ev aot/CTj/xaros fiepei, OVO OTl 

XrjOTLKOV 7TOT€ TtXoLOV iXrj^€TO TOl)$ VfJL€T€pOV$ 

avjJLfjidxovSj ctAA' ico raura. Sta tl; otl, a> 
dvSpes 'A #17 vouch, at dvayKalai ^petou tovs tov tl 
[669] TTpaKTeov r) jXTj XoyLopiovs dvaLpovcLV diravTaSt &or 
ov Ttdw TavT aKpL^oXoyelaOat Set tov St/catcos 1 
i^eTa^ovTa. dAA' odev dp^dfxevos ^evaycov rjSrf 

Kal TLVCOV apX^OV GTpaTLCOTCJV KaKCOS vpids eVcnet, 

149 TavT aKOvaaTe fxov. ovros ev fiev airavTcov 
TtpGiTov ) fjLLadcodels vtt* *l(f>LKpaTovs Kal 7rXeLV r) 

TpL €T7J fXLodocf>OprjGaS 7Ta/>' €K€IV(X) 3 eVetS?) TOV\ 

fjiev 'l<f>LKpaT7]v airooTpaTT^yov eVot^craTe, TLfiodeovi 
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expected. You have plenty of good judgement ; 
mut you do not apply it persistently. I mean this, for 146 
instance : suppose you were asked which you regard 
as the most unprincipled breed of citizens you have ; 
you would not name the farmers, or the traders, or 
the silver-miners, or any class like those, but if any 
pne named the people who make speeches and move 
resolutions for hire, I am sure that your assent would 
be unanimous. So far your judgement is excellent ; 
jput it is no longer sound in the sequel. For it is 147 
in the very people whom you regard as most un- 
principled that you rely for a right opinion of a 
Oman's character ; and they describe this or that man 
ns virtuous or wicked, not when the description is 
honest and true, but when it brings money into their 
|>wn pockets. And that is what the orators have 
eonstantly done in respect of Charidemus, as you 
will agree when I have given you an account of his 
past career. 

[ I do not reckon among his misdeeds those cam- 148 
baigns of his early life, in which he served against 
Athens as a slinger or light-infantry man ; nor that 
he once owned a piratical ship and preyed on your 
allies. But I pass these things by. And for what 
reason ? Because, gentlemen, hard necessity does 
away with all consideration of what anyone should 
br should not do ; and therefore in such matters 
a candid examiner must not be too fastidious. 
But let me tell you of the mischief he did 
to you at the outset of his career as a mercen- 
ary officer with troops under his command. First 149 
of all, he was hired by Iphicrates, and drew pay 
in his army for more than three years. When you 
had cashiered Iphicrates, and dispatched Timotheus 
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S' €7T ' AjJL(f)L7ToXLV Kal XeppOVTjOTOV €^€7r€/X«/raT6 ( 
(TTparrjyoV, TTpCOTOV fJL€V TOVS ' AfJL(f)l7ToXlTcbv OfJLT]- 

povs 3 ovs Trap* f Ap7rdXov Xafiwv ^l(/>iKpdrr]s e8a)K€ 
(j)vXdrT€iv air co, iprj^iaajxivcov vfiajv d)s Vfias 

KOflLGOLL TTOLpeSwKeV ' AfJL(/)l7To\lTCU$ ' KOtl TOV [17] 

XafieTv 1 AjjL<f>iTTo\iv tovt ifinoSajv KareoTT). 8eu- 
repov §€, pLiaOovfjudvov Ttfiodeov ttoXw avrov Kal^ 
to arpdrevfjuaj tovtw fiev ov puadoi, irpos 8k Kotvv^ 
ttXIcdv cpx €r> T< * s> vfierepas rpiaKovropovsj 

ov aKpifiws jj8ec tcqv ovtojv dv6pd)7Tcov exOpoTaO' 

150 Vfuv hiaKeljievov . Kal jxerd ravr > €7T€i8rj rov 

7TpOS ' AfJL,(/>L7ToXlV TToXefXOV 7TpOT€pOV 7ToX€jJi€LV elXeTO 
TijJLoOeOS TOV TTpOS XeppOVTjOOV, Kal OV&€V €L)(€ 

TToielv vfjL&s €K€i KaKov 3 jJLiudoL TrdXiv avrov 'OXvv- 
Olois tols v{i€T€pois ixOpols f<al rots exovatv 'A/x<^t- 
ttoXiv Kar eKeivov rov xpwov. K al irXioiv €K€Loe y 
€K KapStas 1 dvaxOels, tva rdvavrla rij TToXei ^oAe/x^,, 
vtto r<hv rjfxerepcov TpLrjpcov idXco . 8id rov irapovTa 
8k Kacpov Kal to 8eTv gevcov em rov 7t6X€JJlov toP 

€TT* ' AjJL(f>l7ToXlV 9 dvTl TOV 8lKT)V 8oVVai OTl OVt^ 
d7T€8€8cOK€L TOVS OfJiT^pOVS Kal StOTt 7TpOS KoTUNj 

[670] ixOpov ovQ* vfilv TjVTOfJioXrjcrev exo)v tcls TpiaKov- 
TopovSy TTioTtis 8ovs Kal Xaj3d>v icTTpaTevae £160' 

151 VfJLCOV. OJV 8' €K€LVOV 8lKaiOV TjV X^P lV Vp£v €X €LV 

ovk a7roAcoAoTa, tovto iradovr av Si/ccu'cos", avrm 
tovtojv cos o^etXovo* rj ttoXls avTw aT€(f>dvov$ Kal 
TToXirelav Kal a iravres eirloTaade SeScoKe. Kal or! 
TavT dXrjOfj Xiyco ) to t€ ifjiq^iayi dvdyvcoOi jjlol toI 
Trepl tcov oixrjpojv, Kal ttjv 'l^iKparovs iTnaToXrjii 
Kal ttjv TifJioOeov, Kal ji€Ta Tavra ttjv fiapTvplaim 
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I as commander-in-chief to Amphipolis and the Cherso- 
nesus, the man's first performance was to surrender to 
the Amphipolitans those hostages of theirs whom 
Iphicrates had taken from Harpalus, and put under 
his care, although you had ordered them to be con- 
veyed to Athens. That act prevented you from 
occupying Amphipolis. Secondly, when Timotheus 
in his turn wanted to hire him and his troops, he 
^refused the engagement, and repaired by sea to 
Cotys, taking with him your light galleys, though he 
was perfectly well aware that Cotys was the most 
[bitter enemy you had in the world. Subsequently, 150 
kafter the decision of Timotheus to take the operations 
Eagainst Amphipolis before those against the Cherso- 
nesus, finding that there was no mischief he could do 
you in that country, he again hired himself out, — this 
time to the Olynthians, who were your enemies and 
were then holding Amphipolis. He set sail from 
Cardia for Amphipolis, with the intention of fighting 
against Athens, but on the voyage he was captured 
I by our fleet. But in view of the needs of the hour, and 
I because mercenaries were wanted for the war against 
I Amphipolis, instead of being punished for his refusal 
to deliver the hostages, and for deserting with the 
light galleys to your enemy Cotys, guarantees were 
exchanged, and he entered the campaign as your 
auxiliary. He ought to have been grateful to you 151 
because his life was spared when he might justly have 
been put to death ; but instead of that the city, as 
though she owed gratitude to him, has bestowed upon 
k him crowns and franchise and favours known to you 
■all. — To prove the truth of these allegations, please 
read the decree respecting the hostages, the dispatch 
of Iphicrates, the dispatch of Timotheus, and lastly 


317 


DEMOSTHENES 


ravrrjvt' olfjeaOe yap ov Xoyovs oi5S' alrtav, aAA^ 
dXiqdetav ovuav &v Xeyoo. Xeye. 

WHWXMA. EI1I2TOAAI. MAPTTPIA 

152 "On fX€V rOtVVV Kal TO TtpGirOV, OV 7ToX€fl€LV 

vfitv (hero, e/ceto-' ifxtaOcoaev avrov iroXXaxoa 
aAAoae fjuaOcocroa, irapov, Kal fiera ravra, d>s ovSev 

€K€t KOLKOV 6^6 TTOtCtV VfA&S, €TfXet SevpO 7TaXtV 

ov rdvavrt efieXXe irpd^etv rfj woXei, Kal rod purj 
Xafietv 1 A{i(f)C7ToXiv irdvrcov ovros alrtwrarog iartv* 
a/ay/coW ck rfjs imcrroXrjs Kal rrjs pbaprvptas. 
/cat ra jjtev TTpcora rotavr ecrrt rojv epycov rcuv 
'KapiSrjfiov^ fiera, ravra 8' aAAa QedaaoQe. 

153 XpoVou yap hteXOovros Kal rov TToXijxov Trpos 
Korvv ovtos rj<$rj, ire pur et 77736? vptas imaroX^v 
(fi&XXov S' oi>xl 7Tpo$ vjjl&s, dXXa npos K^tco-, 
Sorov ovtqj acfyohp* V7T* avrov ye ouo° av c^a7Tarrj-i 
Orjvat rrjv ttoXlv rjyetro, avvetSojs a 7T€7toltjk€v) iv\ 
fj Xeppovrjvov vtt€gx £T0 t V noXet KopttetaOat, irdvray 
rovrots rdvavrt iyvcoKcbg noietv. Set S' vfias rcr 
rrpaypL otov rjv to irepl rrjv iTnaroXrjv aKovaat 

[671] (/cat yap ion fipaxv) Kal deajprjvat rov rpoirov 

154 rdvOpwirov, (Ls Vfuv air* dpx^js /ce^p^Tat. eKetvos 
to? aTTopLLoOog ytyverat rrapa rov TtptoOeov Tore, 
drr 'A/x^t77oAecL>s' dvaxtop&Vy Stands els rrjv 'Aatav, 
8td rrjv crvXXrufjiv rrjv 'Apra^a^aj avptfiaaav roff 
vtt* AvTo<f>pa8drov fiioOoT to arpdrevpta Kal avrov 
rots 'Aprafid^ov KrjSecrrats, Xafiwv Se Trtarets Kal 
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this deposition. — You will find that what I am telling 
Lou is not mere gossip and recrimination, but the 
i>lain truth. — Read. 

\The Decree, the Dispatches, and the Deposition are read.) 

\ You have heard the evidence of the dispatch and 152 
■he deposition, proving that at the outset Charidemus 
sold his services to a country where he expected to 
light against you, though he had the choice of many 
pther markets ; that later, finding that in that country 
lie could do you no harm, he sailed back to a place 
fwhere he had a chance of operating against Athens ; 
find that he was the chief cause of your failure to 
Jtake Amphipolis. Such were the early exploits 
[of Charidemus. You must now look at his later 
^conduct. 

, After a certain lapse of time, when the war with 153 
fcotys had already broken out, he sent a letter to you ; 
pr rather, not to you but to Cephisodotus, for, being 
feonscious of his transgressions, he was very much of 
Ihe opinion that the beguilement of Athens was a 
task beyond his own powers. In this letter he 
imdertook to recover the Chersonesus for Athens ; 
put his real intention was exactly the opposite. You 
Inust be informed of the nature of this epistolary 
transaction, — it is not a long story — and so get an 
insight into the fashion of this man's dealings with 
you from first to last. Being at that time discharged 154 
from the service of Timotheus, he withdrew from 
ftVmphipolis, crossed the straits to Asia, and there, 
■because of the recent arrest of Artabazus by Auto- 
phradates, he hired out his forces and himself to the 
feons-in-law of Artabazus. He had taken and given 
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oovg, oXtycuptfoas ra>v SpKcov Kal irapafids avrovgl 
a<j>v\aKTOJv ovrajv d)s av irpos <f>iXov rcov iv rfu 
X^P a > KaraXapipdvet TiKrjifjiv Kal JjLefipijva Kal "IXtov 

155 avrcov. iyKparrjs Se yevopevos rovrwv ra>v )(wplaiv 
TTpdypJ k'rrade rotodrov, olov ovx on orparrjyos av 
rjyvoirjoi ng elvai cj)doKO)v > aAA' ouS' 6 rv)(d>v\ 
avdpojiros. ouS* ortovv yap ya)plov Zyjuv iirl 
daXdrrr), ouS* S9ev av otroiropirias f]VTr6pr\o€. rotg\ 
orpartcorats, ouS' av otrov €)((x)v iv rots x o) P^ ot ^>\ 
V7T€pL€LV€v iv rots revert Kal ov otapirdoas (px^ToA 
eTTeio-q y doiKeiv eyvco. dig Se ovXXi£as ovvaptai 
TrapTjv 6 'Aprdfia^os, d(f>€tpb€vos 7rapa rod Auto -J 
<f>paodrov y rqj p€v VTrfjpx^v iirtotrtopos €K ryjs] 
dvajOev <f>pvytas Kal AvStag Kal Ua<f>Xayovtas 
oiKeias ovorjs, rep 8' ouS' ortovv dXXo 7rXrjv iroXtop- 

156 Kta 7T€pi€carriK€L. alodoptevos 8' ov rjv KaKov Kal 
Xoyiopov Xapojv on Xr]cf)8ijo€r at, kolv ptrjSevl roovl 
aXXajv, to) ye Xiptop, etSev, etre otf nvo$ eliTovrom 
etr avros ovvets, on ocoriqpla povrj yevotr av 
avra>, yjirep diravras dv8pco7rovs crai£et. eon 8 J 
avTt] rls; f) vpieripa, oo avSpes y Ad7]vatot, etre 
XP?) <f>tXav9 pour Lav Xiyetv eW 6 n SrjTTore. yvovs* 
Se rodro ir ipiret rrjv iTTtoroXrjv vpuv, ^s afioV lor, 
aKovoai, fiovXopevos otd rrjs V7Tooxioecos rod Koptt^ 

[672] €Lodai Xeppovrjoov vpuv, Kal otd rod rov Ky](f>too- 
oorov SoKelv exOpov ovra rod Korvos Kal rovk 
'\<f>tKpdrovs radra fiovXeoOat, rptrjpoov evTroptfoasl 

157 rrap y vpbwv docfyaXoos Ik rrjs 1 Aotas airoopavat. rm 
8rj ovpifiaivei irapavrd, S9ev ifjrjXiyxO'r} to TTpayp\ 
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pledges, but he ignored and broke his oaths, and, 
finding the inhabitants of the country, who thought 
they were dealing with a friend, off their guard, 
he seized their towns, Scepsis, Cebren, and Ilium. 
Having taken possession of these strongholds, he had 155 
a misadventure into which even an ordinary person, 
not to say a man calling himself a commander, 
should never have blundered. Although he held no 
position on the sea-coast, and had no means of 
I supplying his troops with provisions, and although he 
■had no food in the towns, he remained within the 
■ walls, instead of looting the towns and making off in 
^pursuance of his intention to do mischief. But 
' Artabazus, having been released by Autophradates, 
I collected an army, and appeared on the scene ; and 
he could draw supplies from the friendly countries of 
I Upper Phrygia, Lydia, and Paphlagonia, while for 
■ Charidemus nothing remained but to stand a siege. 
I When he realized what trouble he was in, and came 156 
I to the conclusion that he would be reduced by famine, 
I if by no other means, he made the discovery, whether 
by suggestion or by his own wits, that his only chance 
of salvation lay where there is salvation for every- 
body. And where is that ? In your good-nature, if 
that is the right term, men of Athens, — or call it what 
you will. Having reached that conclusion, he dis- 
patched the letter to you, — and it is worth your while 
I to hear it read. His desire was, by means of a 
1 promise to recover the Chersonesus for you, and on 
I the pretence that such was also the wish of Cephiso- 
dotus, as an enemy of Cotys and Iphicrates, to get a 
teupply of galleys from you, and so scuttle safely out 
bf Asia. Do you remember the immediate sequel, 157 
t>y which the trick was exposed in the very act ? 


Y 
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en - ' avro<f>d)ptp ; 6 Mefivwv Kal 6 McVrcop, ol 
KrjSearal rod ' Aprafid^ov, dvdpamoivioi Kal kzxP 7 )' 
[xevoc dTTpoaSoKTjra) evTvyia rfj rod y Apraf}d£,ov 
/c^Seta, fiovXofievoi rrjs -)(d>pag dpx^cv evdvs iv 
elprjvrj Kal rtfiaoBai Kal fir) TToXtfieiv firjSe kivSv- 

V€V€IV, 7T€i9oVGL TOV 'ApTCt/Ja^OV TOV fl€V TLfJLOJ- 

peiodai rov yiaplSrjfiov a^ioOai, 1 drrooreiXaL S* 
VTTOoirovhov , StSaa/coyTes 1 cos" vfiels, Kav €K€tvo$ fir) 

158 ScAt^, Sta/?t/?ar€ kcu oz3 Su^aerat /ca>Auav. (Lg 
Se Tuy^dVei ravrrjs rrjs dXoyov Kal aTTpooSoKfjrov 
o corn) p las 6 XaplSrjfios, Stands etV t^v yieppovrjaov 
£<f> avrov Sta ras crTroySas", roaovrov iSerjaev €77- 
eXdelv rep Korviy yeypacfxhs on ovx VTTOfievei T&orvs 
avrov imovra, rj rrjv yieppovrjaov ottcjs KOfxietad* 
vfjieTs GVfiTrpatjat, ioore irdXcv fnaOcoaas avrov ra> 
KoTVi ra vrroXoirra rcov vfierepcov xcoplcov Kpcdc!)- 
rrjv Kal 'EXaiovvr' ZiroXiopKei. Kal on ravra, 
/cat r)viK €T r)v ev rrj Acta, Kai rrjv eirmroArfV 
€7T€fi7Te 7Tp6$ vfias, iyvcoKws 7toi€lv i(f>€vaKi^ev 
vfias, drro rrjs Siafidcreajs rjv iTrocrjaaro yvcoGeaBe*' 
€K yap 'AfivSov rrjs rov arravd* vpuv xpovov e^flpas', 
Kal bdev rjaav ol llrjarov KaraXafSovres , els Hrjcrrov 

159 otifiaivev, r)v 2 6t^€ Korvs. Kairoi fir) vofil^ere fir\r \ 
[673] aV rovs ' AfivSrjvovs avrov vTrooex^Oai fir]r av 

rovs iv rfj Swaraj, rrjs €7naroXrjs vpuv €Ketvr)$ 
Tr€Tr€fijJL€vrjSy el firj avvrjSeaav (^evaKL^ovn avra> 
rore Kal Gwe^ryndnov avrol, fiovXofievot rod fikv 
Siafifjvat to arpdrevfi vfids 7rap£x* lv T h v do<f>d- 
Xeiav, hiafidvros S\ oirep avve^rj 86vros 'A/ora-j 

1 So Cobet: d(p€Ladat Dind. with mss. 

2 6f Dind. with S and most mss. So below mss. have 
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Memnon and Mentor, the sons-in-law of Artabazus, 
were young men, enjoying unexpected good fortune 
by their relationship to Artabazus. What they 
wanted was to govern the country peaceably without 
delay, and to win distinction without warfare and 
peril. Accordingly, they persuaded Artabazus to 
forgo his vengeance upon Charidemus, and to send 
|him off under an armistice, advising him that you 
would bring Charidemus across with or without his 
consent : he could not possibly stop you. Having 158 
gained this unaccountable and unforeseen deliverance, 
ECharidemus crossed the sea to the Chersonesus 
iwithout your authority by reason of the armistice ; 
(but then, so far from attacking Cotys, — although he 
ehad told you in his letter that Cotys would not repel 
mis attack, — and so far from helping you to recover 
khe Chersonesus, he entered the service of Cotys 
pnce more, and began to beleaguer your last remain- 
ing strongholds, Crithote and Elaeus. You will find 
■proof in his route across the straits that he had already 
■decided on this action at the time when he was in 
(Asia and was sending you the letter, and therefore 
Ithat he was cheating you ; for he crossed from 
lAbydus, a place always hostile to you, and the base 
■from which Sestus was captured, to Sestus, which 
p^as in the possession of Cotys. Yet you must not 159 
Imagine that either the Abydenes or the people at 
Sestus would have admitted him, after that letter 
pad been sent to you, if they had not been aware that 
Jie was cheating you, or if they had not been actually 
Parties to the deception. They wanted you to pro- 
vide a safe passage for the troops, and then, after the 
'^passage, to get the use of them for their own purposes; 
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j8a£ot» rrjv aSeiav, avrois virdp^ai rrjv xpeiav. on 
tolvvv ovrco ravr e^ci, Aeye rds eirioroXds, r\v 

T €7T€JJLlfj€V €K€LVOS KCLl TCLS 7Tapd TCOV dp)(OVT(J)V 

rcov €K Xtppovrjoow yvwveade yap e/c rovroov on 
rav0 y ovroos ^X €l " Xeye. 

EniSTOAH 

160 'JLvOvfietaO' odev ol Ste/fy, e£ 'AfivSov els Yiiqarov. 
dp ovv oiead* dv virohi^aadat rovs ' Afivhrjvovs rj 
rovs ^rjarlovs, el fir] avv€^rj7rdrcov , ore r^v irpos 

VfJL&S €7T€fX7T€V €7TLGToXrjv ,* 

Aey' avrois rrjv eTTCGroXrjv avrrjv. /cat Becopeir* , 
d> dvop€$ ABrjvatOL, rds VTrepfioXds cov avros irepl 
avrov rrpos VfJL&s k'ypaifjev eVatVcov, rd p,kv obs 

TT€7TolrjK€ XeyOJV , rd S' VTTLCTX^OVfJLeVOS TTOlTjOeiV. 

Xey€. 

EniSTOAH 

161 KaAa y y ov yap; co dvBpes 'AdrjvaLOL, rd yeypap.- 
fxeva Kal ^a/nro? 7ToXXr}s a£ta, el y rjv dXrjdrjy* 
vvv 8', ore fjuev rcov OTrovhcjv ovk ooero rev^eoOai,'* 
ravr eypayev e^aTraroov €7T€L0rj o eru^e, Aey oi| 

€7TOLTjOeV, 

EniSTOAH 

Ovkovv rod KopLielaOaL raTroXcoXora x^p" ^O" 
axofJLevov XaptS^of hiafSdvros <f>rjoiv 6 a/y^cuwj 
KpLdwrrjs 7T€pl rwv vrrapxdvrojv yeyevrjaOai /xet-i 
^ows' to>^ TTporepov rovs Kivhvvovs. Aey* e£ ercpaj 
€7TLaroXrjs eVi8 etnas'. 
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as in fact they did, when Artabazus had granted a 
safe-conduct. — To prove that such are the facts read 
the letters, — I mean the letter sent by Charidemus, 
and those that came from the authorities in the 
Chersonesus. — You will learn from them that the 
facts are so. — Read. 

(A Letter is read.) 

Observe from and to what points he crossed the 160 
rstraits ; it was from Abydus to Sestus. Do you 
suppose that the Abydenes and the Sestians would 
have admitted him, if they had not been privy to his 
fraud, when he sent you that letter ? — Now read to 
the jury the letter itself. — Observe, men of Athens, 
with what extravagance of self-commendation he 
wrote to you, telling you he had done this, and 
undertaking to do that. — Read. 

{The Letter is read,) 

A beautiful letter, is it not, gentlemen ? One for 161 
hvhich you could not have been too grateful, — if only 
\t had been true ! But in fact he wrote it to deceive, 
[when he had no expectation of an armistice ; but 
(when he had got his armistice, — read what he did 
then. 

(Another Letter is read,) 

So, after the gentleman who undertook to recover 
pur lost fortresses had passed the straits, the governor 
Jbf Crithote informs us that our remaining possessions 
*are in greater danger than ever. — Show me another 
Better, and then read a bit of it. 
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EnUTOAH 

Aey' e£ ire pas* 
[674] EI1I2TOAH 

162 f Opa#' on TtavTayodev to TTpayjia fjuaprvpelraL, 
on Stands ovk £ttI tov Kotw, aAA* i<j> rjfias /xer' 

€K€WOV €7TOp€V€TO. €TL TOIVVV TOLVTYJV fJLOVTjV dv- 

dyvcodl (jlol rrjv iTTLGToXrjVy rds S' aAAa? ca* S?jAoy 
yap 7tov vfXLV yeyovev cos TrecfrevaKLKtv vfias. Aeye. 

EI1I2TOAH 

'EmO^CS. iv9viA€lG0' OTC ypdlftCLS jJikv COS aVo- 

8coo€L Xeppovrjcrov, rd XoItt* dc^eXdadat fjuadcbaras 

aVTOV TOLS VjJL€T€p0L$ £x6pOLS €7T6^6t/0€t, ypdlffCLS S' 

cos 'AAcgdvSpov TTpeapevcrajjievov irpos avTOv ov 
TTpocreSitjarOy tols ArjUTais ^alverai rocs Trap* £k€l~ 
vov ravrd Trpdrrcov. evvovs y\ ov ydp; dirXtos 
vfiiv, /cat ovoev av eTnaretAas ytevoos ovo ef- 
aTTaTrjaas. 

163 Ov Toivvv €K tovtcov ttco orjXov eoS* ovtco aa<f>cos 
SrjXov 6v } cos ov8ev 7tlgt6v icrd' cov £k€lvos (frrjat Kal 

7T pOG7TOl€LT CLi Tfj TToXtl TTpOolytW , dAA' €K TCOV /X6TCL 

ravra GVjjL^dvrcov carat c/xxvepcbrepov. tov jxkv ydp 

KoTVV, €V 7TOLC0V, OVTOL y l\dpOV VjMV Kal 7TOV7]pOV 

aTTOKTivvvoLV 6 Wvdcov, 6 §€ KepcrofiXeTTTrjs 6 vvvl 
fiaaiXevcov fieipaKvAAiov rjv Kal rrdvTcs oi tov 
Kotvos Traioes, twv Se TTpaypidrcov Kvpios Sta ttjv 
napovalav Kal to ovvafxiv 'iyziv 6 XaptSrj/xos eye- 
yovet,, ^jk€ oe Krj<f>LcroooTos GTpaTrjycov, 7rpd$ ov 

aVTOS €7T€fllff€ TTJV €7TLGToXrjV €K€LV7]V y KOL al TpVT\" 
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(Another Letter is read.) 

Read a passage from another. 

(Another Letter is read.) 

You see how testimony comes in from every quarter 162 
that, when he crossed the straits, he was not marching 
to attack Cotys but to join Cotys in attacking us. 
Now here is just one letter more that you must read ; 
but never mind the rest. For it has, I suppose, be- 
come quite clear now that he has cheated you. Read. 

(Another Letter is read.) 

Stop. Now reflect how, after writing that he 
would recover the Chersonesus, he took the pay of 
your enemies, and tried to rob you of your remaining 
possessions there ; and how, after writing that 
Alexander had sent envoys to him but that he had 
refused to see them, he was found behaving exactly 
like Alexander's filibusters. So much for your 
single-minded well-wisher ; the man who is incapable 
of writing lies or practising deceit ! 

Although, then, it is abundantly clear that there is 163 
not a sincere word in all his professions of attachment 
to Athens, yet, if it is not already clear from these 
facts, it will be more evident in the light of later 
events. Cotys, I am glad to say, — for he was your 
enemy, and a bad man, — was killed by Pytho ; 
Cersobleptes, the present king, was a mere boy, and 
so were all the sons of Cotys ; and Charidemus had 
got control of affairs, because he was on the spot and 
had a force at his back. Cephisodotus, the man to 
whom he sent the famous letter, had arrived in com- 
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pecs, at, or r)v dSrjAa rd rrjs ocorrjpias avrtp, 
/cat fir) avyxwpovvTos 9 Apraf3d£ov ocp^ecv ZfieXAov 

164 avrov. rl Srj irpoorjKev, a> avSpes 'Adrjvatot, rov 
[675] ohs dArjOtos aTrAovv /cat </>lAov, mapovros fiev arparrj- 

yov ovx &v eKeivos e(j>rjoev avrco cfydovelv ovSevos, 
aAA' ov avros eavrov <j>lAov rrpoelAero rcov nap* 

VfUV, /Cat TTpOS OV TTjV eiTiOroArjV 67r€7TC)/X^€t, T€- 

reAevrrjKoros 8e Korvos, Kvpiov S' oWa Ttoy it pay - 
pudrcov; ovk diroSovvai fiev rrjv x^P av *v0€Ct)$ 
vpuv, KOLvfj Se fieO' vpucov Kadiordvai rov jSaatAea 
rrjs QpaKrjs, SrjAoocrai S' cos etxev evvoiKtos Vfxiv, 

165 Kaipov roiovrov Aafiofievov ; eycoy dv (f>atrjv. dp* 
ovv errolrjoe rt rovrcov ; ttoXAov ye Set. dAAd rov 
jxev drravra XP° V0V P-fyas eWa Strjyayev rjpias 
7ToAep,wv, €K 7Tpo<j>avov$ ixOpos cov /cat ovSe Aoyov 
<f>iAdvdpamov hihovs. /cat /car' dpxds fxev rjfxcov 
Se/ca vavol pcovais els UepivOov oppuoapievtov, d/aj- 
Koorcov on rrArjolov ecrrlv eKeivos, ottcos cju/z- 
fxel^aifjiev avrtp /cat irepl rovrcov els Aoyovs eAdoi- 
jxev, dpioroiTOiovpLevovs <j>vAd^as rovs orparicoras 
eirex^lprjoe p,ev rjpcov rd OKa(f>rj AafSeiv, ttoAAovs S* 
arreKreive rcov vavrcov, Karrjpa^e S' els rrjv OdAar- 

166 rav airavras, trnreas e'xcov /cat tfjiAovs nva$. pcerd 
ravra 8e TrAevodvrcov rjpcov — ovk eVt rrjs QpaKrjs 
tottov ovoev ovoe ^a»/)tov ovoe yap rovro y av 
etiTOi tls " vr) At", dfivvofxevos yap vrrep rod firj 
uaQeiv errolei rt /ca/coi>." ovk eon rovro • ov yap 
rjAOofiev ovhapuol rrjs QpaKrjs, aAA' eir ' AAconeKov- 
vrjoov, rj Xeppovrjoov fiev eort /cat rjv vpcerepa, 
aKpcorrjptov S dvexov irpos rrjv "Ip,f3pov dntordrto 
rrjs QpaKrjs, Arjarcov S' rjv p,eorr) /cat Kararrovri- 
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mand of an army, and so had the galleys, which were 
to have rescued him, even without the consent of 
^.rtabazus, when his deliverance was in doubt. Now 164 
what, men of Athens, was the conduct proper for a 
^really single-minded and friendly person, after the 
arrival of a commander, — not one of those men whom 
he^ might have called jealous of himself, but the 
recipient of his letter, a man whom he had chosen 
out of all Athens as his special friend, — with Cotys 
#n his grave, and himself in supreme power ? Was 
it not to restore your territory there and then ? To 
fco-operate with you in establishing the King of 
■Thrace ? To embrace the opportunity of exhibiting 
fhis friendly disposition towards you ? I should say, 
Ires. Well, is that what he did ? By no means. 165 
,For seven whole months he persisted in making war 
on us, openly displaying his hostility and withholding 
even the language of goodwill. At the outset we 
took anchorage at Perinthus with only ten ships, 
paving heard that he was in the neighbourhood, and 
Sloping to meet him and talk matters over. He 
waited till our men were having their breakfast, and 
.then tried to take our ships, killed a number of our 
sailors, and hunted every man of them into the sea 
■nth his cavalry and light infantry. Afterwards, 166 
Ivhen we set sail — , no, it was not to attack any part of 
[Thrace, or any fortress there. For this at least no 
man can say : " Ah, yes ; he did do a little damage, 
* — in self-defence, you know, and to protect himself." 
That is not true ; we never went to any place in 
Thrace ; we went to Alopeconnesus, and that is in 
the Chersonesus and used to belong to you, — a 
headland running out towards Imbros, a long way 
from Thrace ; a place swarming with robbers and 
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167 ur *** v — € VTa v$a 8* iXdovrcov r)ficov Kal 7ToXtopKOVvrcov\ 
rovrovs, Tropevdels Sta Xeppovrjaov 7rdar)s rrjg 
vfierepas rjpttv p>kv TrpooefiaXAev, iPorjOet Se rots 
Xrjarats Kal Karanovrtarats . Kal nporepov rrpoa- 
KaOrjfievos rov vpterepov arparrjyov €7T€ta€ Kal 
rjvayKaae ptrj ra (HXtioO* vrrep vptcov 7Tpdrr€tv, ff 
avros V7t6 rovrov €7T€la8r) cov cbfioXoyrjKet Kal 
VTreax^jro rt rrpa^at, Kal ypdcpet 8rj rds avvBrjKas 
ravras ras Trpos KrjcptaoSorov, ifi ah vptets ovrcos 
riyavaKTrfaare Kal x^Xcttcos rjveyKare coor a7re^€tpo- 
Tovrjaare ptev rov arparrjyov, Trevre raXdvrots Sj 
i^rjfiiwaare, rpets ok ptovat ipfjcpot StrjveyKav to /xtj 

168 davdrov rtptrjaat. Kalroi 7TrjXtKrjv rivd xp?) vofitl^etv* 
a) aVSpes *Adrjvatot s ravrrjv rrjv dXoy tav, orav rtm 
t8rj 8td rds avras npa^ets rov ptev cos dStKovvra* 
KoXaaOevra TTtKpcos ovrcos, rov 8' cos evepyerrjv err 
Kal vvv rtptcoptevov ; on rotvvv ravr aXrjOfj Xeycot 
rcov [lev rep arparrjyco av pcfSdvr cov SrjTrov ptdprvpem 
vptets lore ptor Kal yap €Kptved* vfieis Kan^x^tpo 1 
rovelre Kal tbpyt^eade, Kal Trdvra ravra avvtcrOm 
vptets' rcov 8 s iv Heplvdw Kal rcov iv ^AXcoireKOvm 
vrjoco KaXei ptot rovs rptrjpdpxovs ptdprvpas. 

MAPTTPE2 

169 Mera ravra rolvvv, eVetS^ Krjcf>ta68oros /xe^ 
d7Tr)XXdyrj rov arparrjyeiv, vpttv 8* ovk iooKovw 
kolXws ex £lv ovhe StKatcos at rrpos eKetvov ypa<f>etaa0 
avvdfjKat, rov ptkv MtXroKvdrjv, rov Sia rravrof 
evvovv vpuv rov xpovov, Xaficov irpooodivd* vito row 
UpLtKvdtcovos 6 xP^vtos ovros XaptSrjpLos, ovk ovro§ 
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pirates. When we got there, and were besieging these 167 
gentry, he marched right across the Chersonesus, 
— your property, every yard of it,— attacked us, and 
tried to rescue the robbers and pirates. He took 
up his position, and persuaded or constrained your 
commander not to serve your interests, instead of 
letting himself be persuaded by him to carry out 
some part of his covenant and undertaking ; and 
then he must needs draw up that convention with 
Cephisodotus, by which you were so deeply annoyed 
and exasperated that you dismissed your commander, 
and fined him five talents, and there was a majority 
pf three votes only against a sentence of death. Why, 168 
what a preposterous absurdity a man must account 
this, men of Athens, when for one and the same 
transaction he sees one man punished with such 
severity as a criminal, and another glorified as a 
benefactor from that day to this ! 

To prove the truth of my narrative, you are, of 
course, my witnesses in regard to the fate of the 
commander ; for it was you who tried him, cashiered 
him, reprimanded him ; all this is within your know- 
ledge. In respect of the incidents at Perinthus and 
Alopeconnesus, please call the ships* captains as 
[witnesses. 

{The Evidence of the Captains.) 

Thereafter, when Cephisodotus had been dis- 169 
charged from his command, and you held the view 
that the convention made with him was improper and 
unfair, Miltocythes, who had been consistently well- 
affected to you, was betrayed by Smicythion, and fell 
into the hands "of our honest friend. Knowing that 
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[677] voixlfxov tols Qpq£lv aAA^Aous amoKTivvvvai, yvovs 
on acoB^aerat TTpos Kepao/JAeVn^ a*> dxOfj, ^apa- 
StScocrt KapStavoXs rots vpLtripois ix^pois. KOLKewoi 
AafiovTes Kal avTov Kal tov vlov, dvayayovTes €is 
to niXayos iv ttXolo), tov fiev vlov aiTeu<f>a^av , 
€K€lvov S' emScWa tov vlov asnov$arrTO\L€vov koit- 

170 eirovTLcrav. tcov Si QpaKcov airavTiov x a ^ e7r <*>s 
iveyKovTWv iirl tovtol$ } Kal avcrTpacfrivTcov tov re 
BrjpLcrdoov Kal tov 'AfiaooKov, I8<hv tov Katpov, 
tovtov 'AOrjvoSujpos, ovjXjxaxicLV TToiTjodfievos TTpos 
tovtovs otos T)v TToXejAeiv. iv <f)6f$a) hk KaTaoTavros 
tov KepaofiAeTTTov ypdcf)€i 6 ' A6r]v6ScDpos awO^Kas, 
Ka8* as dvayKa^et tov Kepao/JAeVr^v opiocrai irpos 
6* vp,as Kal tovs fiaanXeas etvat fxiv tyjv apxty 
Kotvrjv Tfjs QpaK-qs els [tovs] 1 TpeTs 8irjprjfjL€vrjv y 

171 iravTas S vplv airooovvai ttjv xo6pcu>. cbs S' iv 
apxaipeotais vfiels Xa/?ptav iirl tov iroAepiov tovtov 
KaT€GT-qaaT€ , Kal tco jiiv ' AdrjvoSwpa) avvifir] 
oiacfrelvai ttjv ovvafxiv ^p^ar' ovk e^ovrt Trap 1 
vjjLcbv ouS' d<j)opjxr)v to) TroXe/ia), ra> Xa/?/na Si 
filav vavv fyovTi ^iovtjv iKTrXeiv, tl irdXiv iroiei 6 i 
XapiSrjfios; as fiev wfioae TTpos tov 'AdrjvoScopov 
ovvBrjKas, e£apvos ylyveTai Kal tov Kepvo/!}A<=7TTr)v 
dpvelaOat ireiOei, ypd<f>et S' eTepas TTpos tov Xa/?/n'ai> 

€Tl TO>V TTpOS Kr](f)LCr6SoTOV 0€lVOT€paS' OVK €XO)V S' 

€K€lvos, otjxai, ovvafxiv OTepyeiv r)vayKd{,€To tov- 

172 rots. aKovcravTes 8' vfxeis raura, iv tco Srjfia) 
Xoytov prjfyivTCOv ttoXXwv Kal twv avv9rjKa>v dva- 
yvwodeioajv, ovtz ttjv Xa$cn'ou S6£av alaxvv-\ 

(678] 94vt€s ovt€ tojv orvvayopevovTOJv ovoiva, d7re^€tpo- 
Tovr\oaT€ Kal rauTas* irdXiv Tas uvvB^Kas, Kal " 
1 Added, perhaps rightly, by Klass. 
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the man's life would be spared if he were taken to 
'Cersobleptes, — for killing one another is not custom- 
ary among the Thracians, — Charidemus handed him 
over to your enemies the Cardians. They took 
Miltocythes and his son, put out in a ship to deep 
water, cut the boy's throat, and then threw the father 
overboard, after he had witnessed the murder of his 
teon. These atrocities moved the whole population 170 
of Thrace to resentment ; Berisades and Amadocus 
made a coalition ; and Athenodorus, recognizing a 
favourable opportunity, formed alliance with them, 
and so was in a position to make war. Then 
Cersobleptes took fright, and Athenodorus proposed 
a convention, under which he compelled Cersobleptes 
to make a sworn engagement with you and with the 
other princes that the kingdom of Thrace should be 
held in common, and divided among the three, and 
that they should all restore to you your territory. 
At the election of magistrates you appointed Chabrias 171 
to command in that campaign ; but unluckily 
Athenodorus disbanded his army, because he had no 
money from you, and no resources for carrying on 
war ; and Chabrias started on his expedition with only 
one ship. And how does this man Charidemus turn 
his coat ? He repudiates his sworn covenant with 
Athenodorus, persuades Cersobleptes to disclaim it, 
and proposes new terms to Chabrias, — terms more 
monstrous than those made with Cephisodotus. 
Chabrias was obliged to acquiesce, I suppose because 
he had no force at his back. When the news reached 172 
you, a great many speeches were made in the 
Assembly ; the conventions were read and compared ; 
and, without any respect for Chabrias 's good name or 
for any of his supporters, you in your turn cancelled 
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ii/jrj(f)LGaad€ \fjr)<f>iopLa FXav kcovos elrrovros iXeodac 
irpiofieis SeV dvSpas i£ vpucov avrcov, rovrovs S*, 
av fjuev ififJievrj rats rrpos 'AdrjvoScopov ovvdrjKais 
6 Y^epoo^Xiirnqs 3 opKcuai 7rdXcv avrov, el 8e puff, 
rrapd pbev roiv Svotv fiaacXeoiv drroXafieiv rovs 

SpKOVS, 7Tp6$ S' €K€LVOV 07TCOS 7ToXepLrj<jer€ fiovXeveU- 

173 9gll. eKTreirXevKorcov he rcov irpeofiecov avpbfialvei 
rots xpwois els rovd' V7T7)ypL€va ra rrpdypiar rjSrj, 
rpi^ovrcov rovrcov Kal ovSev drrXovv ovSe Slkcuov 
vpuv eOeXovrcov TTpatjai, uiot ifSorjOovfiev els 
Eu/Jotcu^ Kal Xdprjs rjKev excov rovs tjevovs, /cat 
arparrjyos v<jS vpucdv avroKpdrcop els ^eppovrjaov 
etjerrXei. ovrco ypd<f>ei irdXiv GvvOrjKas rrpos rov 
yLdprjra, rrapayevopievov rov 'ABrjvoowpov Kal rcov 
fiaaiXecov, ravras alrrep elalv dptarai Kal St/catd- 
rarai. Kal epyto eavrov e£rjXey£ev on Kaipo- 
(/>vXaK€L rrjv rroXiv rjpLtov, Kal ovSev drrXovv eyvcoKe 

174 rrocelv ouS' coov. eX&* ov 6 par eK irpooaycoyrjs 
vpuv cf>lXov t Kal ottcos av vpbds hvvaodai vo pilar}, 
ovrco rrpos vp,as evvocas exovra y rovrov oteode Seiv 
loyypov rror edaai yeveodai, Kal ravra St' vptcov; 
ovk ap* opdtos eyvcoKare. Iva rolvvv elSrjB' on 
rdXrjBrj Xeyco } Xafie /xot rrjv eTrtaroXrjv rj pier a ras 
rrpcoras avvOrjKas rjXdev, elra rrjv irapd BrjpcadSov 
pidXiara yap ovrco yvcbaeaBe StSaovcd/xevot. 

EniSTOAH 

Aeye Kal rrjv e7rioroXr)v rrjv rod TSrjpiadSov. 
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the new convention, and resolved, on the motion of 
Glauco, to elect ten citizens as ambassadors. If 
Cersobleptes would abide by his covenant with 
Athenodorus, they were to make him renew his 
oath ; if not, they were to accept the oaths of the 
two kings, and concert measures for making war on 
him. The ambassadors took their departure ; but 173 
jby mere lapse of time the business came to such a 
isass, with these men dawdling and refusing to take 
any plain, honest action in your service, that we sent 
ti relief expedition to Euboea, and Chares, on return- 
ing with his mercenaries, was sent out by you to the 
kChersonesus as plenipotentiary. So Charidemus once 
more drafts a new convention with Chares, supported 
by Athenodorus and the two kings : here it is, — the 
best and most equitable of the lot. He has convicted 
himself by his conduct of lying in wait for opportuni- 
ties against Athens ; there is no uprightness, no 
gequity, in his policy. When you see that he is your 174 
.friend only on inducement, and that his estimate of 
your strength is the measure of his goodwill, do you 
really think it your duty to allow him to be powerful, 
\ — and powerful through you ? If that is your 
opinion, it is wrong. 

To satisfy you that I am telling the truth, please 
(take the letter that came after the first convention, 
land then the letter from Berisades. — You will be 
helped by these documents to a right conclusion. 

(The Letter is read.) 

Read also the letter of Berisades. 
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[679] EIH2TOAH 

175 'H jjiev toivvv crvfAfxaxta tolv Svoiv 1 tovtov tov 
rpoTTov jxera rrjv ixapaKpovaiv rrjv 8id rcbv vpos 
Kr}<f>icr68oTOV GvvOrjKcbv avveorrddr] , rjSr] MiAto- 
kvBov pbev dvrjprjpLevov, XapiS^/xou §' €pya> <f>avepov 
yeyevrjjjievov on rrjs ttoXccos iyOpos eonv. os yap 
ov fjhei 8ia ttclvtos tov ypovov iravroov tcov QpqKcbv 
evvovararov ovO* vpZv ) tovtov rj^lcoa VTroxzlpiov 
Xaficov toTs vfjL€T€poLs iydpots Kap8iavots ^yx €t " 
ptoai, 7Ttds ov jJLeydXr]s eydpas Sety/xa irpos vpL&s 
i£ecf>€p€v; as 8rj tov noXepiov SeStcbs tov npos 
tovs Qp&Kas Kal irpos 5 ' AOrjvoSwpov eVot^craTO 
avvOrjKas /xcra rauff' 6 Kepao/HXeTTTrjSy Xeye. 

2TN0HKAI 

176 TavTa toivvv ypdifias Kal orvvdefievos, Kai tov 
opKov ov vfieis rjKovvaT 6pt,6aas, €7T€i8rj ttjv fiev 
' A9rjvo8d)pov 8vvapuv 8ia<f)€LpL€vrjv €?Se, jxia 8k piovov 
Tpiiqpei Xa/?ptW r)K0VTa, ovt€ tov J l<f>id8ov Trap- 
48a)K€v vlov vpuv ovt d'AA' ov8kv &v cu/xocr' €7TOtrjG€V y 
dXXa Kal Trepl Ttov dXAcov to>v yeypapipievwv iv TaZs { 
avvdrjKais e£apvos yiyveTai, Kal ypd<f>ei raura? tols 
avvdrjKas. Xafii pioi Kal Xeye TavTaai. 

2TN0HKAI 

177 'EvOvpLelod* oti Kal TeXrj Kal Se/caras rj^iov XapL- 
fidveiVy Kal irdXiv d>s avTov Trjs ^cipas 1 ovgtjs tovs 
Xoyovs €7rot€?To, tovs 8€KaT7]X6yovs d^icbv tovs\ 

1 S has rots fiaaiXevai r. 5. : Blass reads rolv f}a<n\£ow t. 8, 
with A. 

336 


AGAINST ARISTOCRATES, 175-177 

(The Letter is read,) 

L The alliance with the two kings was concluded in 175 
this manner after the fraud effected by the conven- 
tion with Cephisodotus. At that time Miltocythes 
had been got rid of, and Charidemus was known by 
his conduct to be an enemy of Athens ; for surely a 
[man who, having got into his power one known to 
Aiim as the most loyal friend you had in all Thrace, 
iput him into the hands of your enemies the Cardians. 
was ostentatiously displaying his great hostility 
towards you. — Read the convention which Cerso- 
Mbleptes made later, when he was afraid of war with 
the Thracians and with Athenodorus. 

{The Convention is read.) 

1 These are the terms that Charidemus drafted, and 176 
■this is the convention he signed. He swore the oath 
k to which you have listened ; but as soon as he saw 
.that the forces of Athenodorus had been disbanded, 
and that Chabrias had come with only one galley, he 
did not give up to you the son of Iphiades ; he did 
not fulfil any other of his sworn promises ; he repudi- 
ated every other article of the convention, and drew 
iip the convention I have here. — That is it ; please 
take and read it. 

(The Convention is read.) 

m Observe that he claimed the right to take the port- 177 
dues and the ten-per-cent customs-duties ; that he 
I again talked as though the whole country belonged 
to him, requiring that the duties should be under the 
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avrov rwv rtAcbv Kvptovs eivai, Kal rov SfJLfjpov 
rov vlov rov 'I^taSou, ov virkp Hrjcrrov eyow ajfJioae 

TTpOS TOV 1 A9rjv68copOV 7TapaSwCT€lV 3 OVO* VTTLGXVel- 

[680] rat 7TapaSa)G€iv en. Xafie to tfjrj<f>tcrfi o npos ravd* 
vixeis iifjrj^laaoOe . Aeye. 

¥H<i»I2MA 

178 'EAdoVTCOV TOLVVV /X€T(X TdVTO. TtQV TTpiufitUiV 

@paKTjv 3 6 fxev KepoofiAeTTTrjs vpuv eViOTeAAei 
ravrl, Kal ouS' oriovv ajfioAoyec oiKatov, oi 8' 

€T€pOL TCLVTL. Aey' OLVTOIS . 

EI1I2TOAH 

A eye or] irapa rwv fiaoiAeojv. Kal GKorrelr 
el ap* VfJitv Sokovgl firjoev iyKaAecv. 

EIII^TOAH 

'Opare Kal gvvUt \ c5 avopes ^AdrjvaToi, rrjv 
7Tov7]plav Kal rrjv dmGrlav, <hs dvw Kal Kara), ra 
rrpdrov rjoLK€L Kr)<f>Lo68orov } irdAiv (fyofirjOels *A9r)* 
vohuypov ivavGaro' avdis rjoiKet, XajSpcW, 7raAii* 
wjJLoAoyei \dprjri. irdvr dva> Kal Karoo [ttztto lr]K€% 
Kal ovoev olttAws ovoe oiKaioos eirpa^ev. 

179 Mera ravra roivvv ogov jxev y^povov r) vfierepa 
ovvafjus Traprjv iv 'EAA77 otto vtoj, KoAaKeuoov Kal 
(f}€vaKL^a>v vjjl&s oiayeyovev erreiSr) 8' etSe ra^tcrrci 
rov '^LXXriOTTovrov eprjfxov ovvdjxews, evdvs eVe^etpec 
KaraAvaas Kal aTraAAa^as" rovs hvo rrjs dp^rj? 
rraaav v<f iavrw TToirjoacrOai rrjv dpxrjv, epycp 


a With TreTTol-rjKe, which Dind. kept but Cobet rightly 
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control of his own custom-house officers ; and that, 
though he had taken his oath to Athenodorus that he 
would surrender the son of Iphiades, the hostage 
pvhom he held on behalf of Sestus, he now does not 
(even promise to surrender him. — Take the decree 
i which the Athenians adopted in this emergency. 
fc Read it. 

(The Decree is read.) 

i Here is the letter sent by Cersobleptes later, after 178 
the arrival of the ambassadors in Thrace, — he would 
agree to nothing that was fair ; and here is the letter 
sent by the others. — Read this to the jury. 

(The Letter is read.) 

. Now read the letter from the two kings. — Consider 
|whether you really think that they are making no 
'[complaint. 

(The Letter is read.) 

' Men of Athens, look at this see-saw of villainy and 
;perfidy, and try to understand it. First he was mal- 
treating Cephisodotus ; then he stopped, because he 
was afraid of Athenodorus. Another time he tried 
£o maltreat Chabrias ; changed his mind, and agreed 
yvith Chares. He always acted inconsistently, never 
Eke an honest, straightforward man. 
I Since that time, so long as you had forces in the 179 
Hellespont, he has continually flattered you and 
cozened you ; but as soon as he found the Hellespont 
denuded of your forces, he tried to break and to 
dethrone the two kings, and to bring the whole king- 
dom under his own thumb, knowing by experience 

brackets, the phrase would mean " he has turned everything 
fpside-down," as in ix. 36. 
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7T€LpOLV £)(<J)V OTL TtOV ITpOS VfJL&S OvSeV fir) 8wrj8fj 

180 nporepov Xvoai s irplv dv iK^dXrj tovtovs* tva 8* 
d)s paara rovro Trepdvece, ifjr}<f>ujfJLa tolovto nap* 
VfjbO)v evpero, i£ ov Kvptodivros dv, el fir) Si* r)fias 
Kal ravTTjv rr)v ypa<f>r]v i r)8iKrjvro fiev cfxxvepcbs ol 
8vo rcov fiaaiXecov, rjcrvxiav 8* dv r\yov ol arparrj^, 

[681] yovvres avTOLS, 6 Biayo>p, c5 Tiificov, 6 9 A6rjv68ojpos A 
<f>ofiovfi€voL rrjv 8ca rov tfjrj<f)lofiaTOS GVKo<f>avrlav J 
d 8k ravrrjs rfjs i^ovalas drroXavoas Kal rrdaavi 
v<j> avrcp Xafiwv rrjv dpx^jv loyvpos dv i)(9pom 
VTTr^pyev vfitv. 

181 "E^a ^ opfirjrrjpLov rrapd ndvra rov xpovov 
avra) rerrjprjfxevov rrjv KapScavwv rroXtv, rjv iv\ 
dndoais fikv rats avvOr^Kais i^aiperov avrco yet 
ypa(f>e, to reXevratov he Kal <f>avepd)£ avrrjv a^eiAera 
7rap' vficbv, Katroi rots aTTiqXXay pivots fikv tow 
irepl r)fJLU)V ti <f>pov€iv dSiKov, fiera adores 8* <iA^l 
delas dnXojs evvoelv r)puv rjprjfidvois tl TTpoarjKem 
avrois opfxrjrrjpcov KaraXtTreZv xP r ) ai l l0V T °v ^po§ 

182 tJ/xccs" noXipiOv; tare yap 877770U rovro, ol fikv 
d(f)Lyfji€VOL aa<f>d)s s ol 8* aAAoi tovtcdv aKovovresw 
ort rfjs KapStavtov ttoXcojs ixovcrrjs cLs %X €l > e * 
yevqaerai ra TTpos tovs Op&Kas evrperrrj ra> Kepao* 
pX€7TTrj i Trap* rjfxepav k^eartv avra) f$a8c£,€cv iirl 
Xeppovrjaov do-<f>aXws. coanep yap XaA/ci? rq> 
totto) rfjs Hvfiotas 7rpos rrjs BotajTtas' /cetrat, ovtcj 
Xeppovrjaov Kelrai 7rpds rrjs QpaKrjs r) Kap8iav6jP 

TToXlS. TJV OV €^€t T07TOV OGTIS ol8eV VflCOV , Ol5S' 

€K€tv* dyvoeZ, tlvos eveKa Kaipov iT€pnT€7TOiriTa\ 
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that, until he had ejected them, he could not possibly 
revoke any part of his agreement with you. For the 180 
more expeditious fulfilment of this purpose, he pro- 
cured from you a decree so worded that, if it had been 
j ratified, as it would have been but for us and for this 
| indictment, the two kings would have been iniqui- 
•Itously treated in the eyes of the world, the com- 
• manders of their armies, Bianor, Simon, Athenodorus, 
would have remained inactive through fear of the 
spiteful prosecution authorized by the decree, and the 
Lman who took advantage of this licence, and brought 
Jthe whole kingdom into subjection, would have 
pecome and remained an enemy, and a powerful 
'enemy, of Athens. 

For a base of operations, — on which he has con- \g\ 
stantly kept his eyes, — he has the city of the Cardians. 
In all his conventions he has had that city reserved to 
I himself, and in the end he openly stole it from you. 
Yet why should men who had entirely got rid of "any 
unjust feelings toward us, and had resolved candidly 
and with entire sincerity to be friendly to us, have left 
themselves a convenient base of operations for a war 
against us ? I am sure that you all know, — those of 182 
you who have visited the place know for certain, and 
the rest by hearing their report, — that, the condition 
»0f Cardia being what it is, if the relations of Cerso- 
[bleptes with the Thracians ever become favourable, 
ihe is able at twenty-four hours' notice to invade the 
Chersonesus quite safely. Indeed by its situation the 
eity of the Cardians occupies a position in the Cher- 
sonesus in relation to Thrace analogous to the position 
of Chalcis in Euboea in relation to Boeotia. Those of 
you who know its situation cannot be unaware of the 
advantage for the sake of which he has acquired it 
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183 /cat Sie<77ro*jSa(7TCu firj Aa/Sew z5/xas. ov ov avfi- 
7rapa(JK€vd(jai kclO* vfiajv avr&v o^elXere, aAAa* 
kqjAvcfcu kol9* ogov hvvarov, /cat gkottclv orrcos firj 
yevrjoerai, eirei, on y* oi5S' av ovrivovv Kaipom 
7Tap€L7] y 8ehrjAajK€. OtAt77770f yap els MapaWtaJ 

iAOoVTOS €TT€jJn/j€ 7TpOS aVTOV * AlToXkuJVt&rjV, 77tCrT€t^ 

Sous e/cetVa> /cat ria/z/xeWr /cat et firj Kparcov rrjgl 
X<*)pas 'A/xaSo/cos" anewe OtAt7T7ra) eVt/JatVety J 
[682] ouSey aV 77 V Iv pueaq) iroAaiiaZv rjfJLas npos Kap- 
Scavovs rjhr] /cat Kepcjo/JAeVrfp. /cat ort raurl 
aA-qdrj Aeyco, Aa/Je tt)^ Xap^ro? C7TiGTo\rjV. 

EIII2TOAH 

184 Taura jjl4vtol Set aK07TovfJL€vovs airioTtiv /cat /X17 
T€Tv<f>a)o6ai> /x^S* aW evepyerrj rrpoaix^v rov vovv\ 
ov ydp <Lv dvayKa^ofievos <f)lAo$ elval (frrjai, (j)eva^ 
kl^cjv vfi&s, xdpiv iarl St/catov o^elXecv \Kepao4t 
/3X47TT7]], 1 oi)8' Sw fjiiKp* dvaXlaKwv tSta /cat rotsl 
arparrjyoLs /cat rot? pryropoi [XaptS^/zos'] 1 8ta7Tparl 
rerat ^pos" u/zas' irralvovg avrov ypd<f)€a9ac aAAl 
oSr, ocra^ot? Kvpios yeyove rov TTpdrretv 6 rt jSou-i 
Aerat, rravraxov /ca/ccos" eVt^etptoy T^/xas 1 77otavj 
c^atVerat, toutow 77oAi /xaAAof opyt£ecr0at irpoorjKtu 

185 ot /xev rolvvv d'AAot ^oV-res", ocrot rt Trap* z5/xa>y 
evp-qvrai ttcx)ttot€ s ifi ols ev TreTTOirfKaoiv u/xaa 
rcripi'qvTaij ovros S' eis 1 a77avraji^ raiv aAAa>^ /zoVos*' 
e^* ots 1 eyxdp&v ov SeSwnjrat kolkws 7TOLrjaat\ 

1 Dincl. retained these proper names, bracketed by more 
recent editors as an unintelligent gloss. 
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for himself, and has taken great pains to keep it but 
of our hands. It is not your duty to help him to 183 
secure this advantage against yourselves ; you must 
thwart him to the very best of your power, and 
' consider how to prevent it, for he has made it quite 
► clear that he is not the man to let slip any occasion 
whatsoever. In fact, when Philip came to Maroneia, 
he sent Apollonides to him, and gave pledges both to 
him and to Pammenes ; and if Amadocus, who had 
control of the country, had not forbidden Philip to set 
| foot there, there was nothing to prevent our being at 
war by this time with the Cardians and with Cerso- 
bleptes. — To prove that this statement of mine is 
true, take Chares' letter. 

(The Letter is read.) 

In view of these facts you ought to distrust him, 184 
instead of losing your wits and giving him your atten- 
tion as a benefactor. There is no reason why you 
should owe him gratitude for those deceitful profes- 
sions of friendship which he offers under compulsion, 
nor for the small sums which he lays out for the benefit 
of your commanders and politicians , a thereby contriv- 
ing to get votes of thanks to himself submitted to 
you. You have far better cause to resent those efforts 
to do you harm, which we know him to be making in 
every place where he has won the power of acting as 
he pleases. All other persons who have ever re- 185 
ceived any favour from you have been honoured for 
benefits conferred on you ; Charidemus is the one 
! and only man who is honoured for the impotence of 
his efforts to do you harm. Why, to such a fellow 

Lit. " orators," but the word has sometimes the de- 
rogatory implication of " professional politicians.' 
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KCLLTOl TCp TOIOVTO) TO 8tK7]S, fjV eSoi/Ce SlKaCOOS CLV, 

d(/)€tadat fjieydXy) Scoped Trap* vfxcbv 7p. dAA* ov 
ravra So/cet rots prjropcriv, dXXd TroXlrrjs, eiepyer-qs, 
ar^dvoi, Soopetaly St' a rovrois t'Sta StStoaty. oi 
S' dAAot 7T€(f)€vaKiGiJL€voL KadrjaOe, rd irpdy^iara 

186 Oav/JLa^ovres. to reXevraiov Se vvvl Kal cf)vXaKas 
Karearrjaav vp,as eKelvov Std rov npofio vXevp,aros 
rovrov, el fir) r-qv ypa<f>r)v ^ot^od/tefl' rjfxets rav- 
rrjvi, Kal to tou pbiaOo^opov Kal depairzvovros 
€K€ivov k'pyov rj ttoXis dp SieirpdrrerOj i(f>povp€i 

[683] XaptS^/xov. KaXov y , ov ydp; c5 Ze£ /cat 8eot, 

OS aVTOS 7TOT€ TOVS VjJL€T€pOVS ^xOpOVS fXiadoV 

Xafjifidvcov i8opv<f>6pei, rovrov vcf> y ifierepov tfrqcfrl- 
crfxaros cf>avr}vcu ^vXarrop^evov . 

187 "laoos roivvv €K€lvo av tls /x* k'poiro, rl Stjitotg 
ravr etScbs ovroos aKptficos iyob Kal Trapy^KoXov- 
drjKws €vLols T<bv dSiKrjfjLaToov etacra, Kal ovd* or 
avrov irroiGtaOe ttoXltt^v ovBkv avreiirov, ovff or 

€7T7jV€lT€ t Ov6* SXoOS TTpOTepOV, TTplv TO t/j^lOfia 

rovrl yeveadat, Xoyov iTron]adfxrjv ovhiva. iyd> 
c5 dv8p€s 'Adrjvaiot, rrpos Vfx&s diraoav ipoo rrjv 
dX-qdziav. Kal yap obs dvd^ios rjv fjheiv, Kal iraprjv 

OT€ TOVTOOV Tj^lOVTO , Kal OVK dvT€l7TOV OfJLoXoyOO. 

188 Std rl; on, c5 dvSpts 'AdrjvaToi, rrpoorov fiev 
dadevearepov r\yovpjt]v ecreaOai ttoXXcov ifjevSopuivcov 
iroL/JLCDs Trepl avrov irpos vpas k*va rdXrjOrj Xiyovr* 
ijjbavrov €?77€t0* wv p,ev eKetvos evplcrKero i^arrar&v 
v(jl&s> /xd rov Ata /cat Oeovs rrdvras ovSevos etarjei 
fxoL <f>doveiv > KaKov §' ovSkv ioopoov viTep<f>vks net- 
orofxevovs vfi&s, el riv rjSiKrjKora rroXX* rj<f>Ur€ Kal 
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exemption from the punishment he had justly earned 

was a handsome gratuity ! But that is not the view 
I of the politicians ; no, make him a citizen, dub him 

benefactor, — here are crowns and presents, — in 
I return for those private doles of his ! The rest of you 

are gulled, and sit there wondering what is going on. 

And, to crown all, to-day they would have appointed 186 
[ you his protectors by this resolution, if we had not 
Flaid the present indictment, and the commonwealth 

would have done duty as his hired servant and lackey, . 
L — keeping guard over a Charidemus ! A pretty 
•business, is it not ? Heaven help us ! to think that 
I a man, who once shouldered a pike for hire in the 
[service of your enemies, should now be seen pro- 

tected by your decree ! 

- Now perhaps I may be asked for what reason I, 187 
who had such exact knowledge of these doings, and 
had given close attention to some of his misdeeds, let 
I them all pass *, why I did not object either when you 
[ made him a citizen or when you gave him a vote of 
.thanks ; why, in short, I found nothing to say at any 
i time earlier than the passing of this decree. Men of 
Athens, I will tell you the whole truth. I knew that 
he was undeserving ; I was present when he asked 
these favours ; I made no objection. I admit it. 
What was the reason ? In the first place, men of 188 
Athens, I imagined that a great many men glibly 
Itelling lies about him would overpower one man, 
namely myself, telling the truth alone. Then as for 
the favours that he won by misleading you, I solemnly 
j protest that it never entered my head to grudge him 
any one of them. I could not see that you would 
suffer any very grievous ealamity, if you forgave a 
man who had done you mueh wrong, and so en- 
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irpovKaXetcrOe rt rov Xoitcov iroitiv vpas dyaOov 
iv yap rip TToXtrrjv irotetcrdai Kal aT€<f>avovv tolvt 

189 ivrjv dp<f>6r€pa. i7T€t8r} 8' opw npooKaTacrKeva^o- 
pevov rt tolovtov, Sl ov y av povov evr pen iaryr at 
rovs ivOdS* itjaTTarrjcrovTas vpas virkp avrov, twv 
y* e£aj <f>t\a)v Kal fiovXopivojv av n ttoicTv vpas 
dyaOov K&Ketvov KcoXvetv ivavrla irparrziv vptv, 
olov ' AOrjvoSajpov Xeyaj, Htpajva, Btdvopa, 'Ap^€- 

[684] fiiov rov Bvi^dvTtov, tovs QpaKas tovs Svo, tovs 
fiaatXeas, tovtojv prjSevl p-fyr ivavTicodrjvai prpz 

KO)Xv€lV €K€LVOV €^€<JTaL y TTjVLKavd* TjKO) Kal /CdT- 

190 rjyopaj. Kal vopl^oj to piv t ots epueXXev €K€tvos 
Xafio>v prjSev vireppeyeOes rrjv ttoXcv fiXaipzw, 
dvriXeyeiv rj KaKws I8ia ttzttovOotos rj avKo<f>avTovv- 
tos etvat, to 8*3 i<f) y otg piya rtpayp! aXvoireXes tt} 

TToXtl KaT€0K€Va£€TO, €VaVTlOVudai ^pt](JTOV Kal 

<f>iXo7r6Xi8os dvSpos epyov elvai. Sta ravr eV* 
€K€ivots ovSev €itt(x>v vvv Xeya> . 

191 "EaTLV TotvVV TIS aVTOLS TOIOVTOS X6yOS y Si 0$ 

irpoohoKibaLV irapd^eiv vpas s <Jjs c5 KepcrofiXeTTTrjs 
Kal XapiSrjpos icrcos ivavri enparrov rij iroXei t66 x \ 
or rjvav ixOpoly vvv Se <f>tXoi Kal xpyvfaovs rrap-l 
iyovviv iavTovs* ov Sfj Set pvrjaiKaKetv ovSe yap 
AaKeSatpoviovs or iocpl^opev, ovk dvepupvrj- 
OKopeO* et tl KaK(i)s iiroirjaav r)pas ovres ixOpot, 
ov8e Q-qfiaiovSi oi58' Evfioeas ra reXevrata vvvCl 

192 iycb 8' rjyovpat tovtov tov X6yov y el pkv ev tlvu 
Kaipcp, /HorjOeias yeypappevrjs to) KepaofiXeTTTT) Kaa 
Tip yLapiSrjpcp, kojXvovtojv r)pG)v Tavrrjv, eXeyovA 
dpQtos oiv XeyeaOat' el Se tolovtov pkv prjSevos ovrosn 
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couraged him to do you good service in future. Both 
these considerations applied to the grant of citizen- 
ship and to the grant of a crown. But now, when I 189 
perceive that he is contriving a new plan by which, 
if only he can provide himself with agents here to 
mislead you on his behalf, our friends abroad, who 
are ready to serve you and to stop him from acting 
against you, — I mean such men as Athenodorus, 
Simon, Archebius of Byzantium, the two kings of 
Thrace, — will all find it out of their power to oppose 
or to thwart him, at such a time I come into court and 
denounce him. I conceive that to speak against 190 
grants which he might accept without being likely 
to do serious injury to the State, is the act of one 
who has either a private grievance or the spirit of 
an informer, but that to set myself in opposition to 
a project by which he was concerting very serious 
detriment to the commonwealth is the act of an 
honest man and a patriotic citizen. That is why I 
was silent then and speak now. 

There is another plea of the same sort by which 191 
they hope to lead you off the track. " Cersobleptes 
and Charidemus," they will say, " did perhaps oppose 
Athens at a time when they were unfriendly ; but now 
they are our friends, and wish to be useful friends. We 
really must not be vindictive. When we were rescuing 
the Lacedaemonians, we dismissed from our minds the 
injuries they had done to us as enemies ; so too with 
the Thebans, and, quite recently, with the Euboeans." 
— But I hold that this plea would have been rightly 192 
offered, if they had offered it on some occasion when 
an expedition in relief of Cersobleptes and Chari- 
demus had been proposed, and we were trying to 
block it. But, as we have here no such occasion and 
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fjirjSe yeypafifievov, fSovXopLevoi Se jiel^to tov oeoVTos I 

TTOirjaai Sta tov Trap* v/jlcov doetav Xafieiv tov$ " 

etceivov (jTpaTrjyovs, epovat, Seivd iroielv avrovs I 
rjyovfjLai. ov yap eWt St/catov, d> avope$ *Adr)vaioi s 
tovs tlov crcodrjvai £r)Tovvra>v Xoyovg TTpos Vfias 

Xeyeiv virep tcov ottojs dSt/cety avrols e^eaTai npar- I 

[685] T 6vTU)V. X^P^S ^ TOVTCOV, el fJL€V £)(8p6$ COV KdK&S I 

eVotet, <j)lAos 8e (frrjcras etvac jjieTefiefiXrjTo, Tax dv 
ravrd tis rjtcovev eVetSi^ 8' ov toiovt* iarlv, dAA' 
e£ ov (f)tXo9 eivai TTpocrnoieirai, e/c rovrov TrXecaTa I 
vfjias i^rjTrdrrjKev, el /jltj /cat St* eKeiva puaeiv, Sta ye ] 
ravr diriareiv orjirov TTpoarjKet. /cat fjbrjv irepl rod I 
ye jjiTj jjLvrjaiKaKetv eyojy a>St tto)s Xiyto* 6 fxev I 

€V€KOi TOV Tt KCIKOV 7TOl€LV TO. TOICLVT e^&Ta^OJV 

lLvr}uu<aK€.i s 6 8' VTrep tov firj rradeiv dXXd <f>vXdf;a- < 

CrOai GKOTTCOV CF<D<f)pOV€L. 

194 "Icfcqs toLvvv /cat ToiavTrjv tiv ipovoiv vTrovotav, 
<hs (LpfJLrjKOTa vvv tov dvOpamov <f)lXov etvai /cat ] 
fiovXoiievov tl iroielv dyaOdv tt)V noXiv els dBvfxlav I 
Tpii/jofJLev, el /carai/n^tou/xe&x, /cat TTOirjaojJiev I 
vttotttojs €X €iV 77 ^as. eyw 8', cS dvSpeg I 
'AOrjvatoij dedvavO* (Ls exco. el /xer' dXrjOelas \ 
dirXcos y\v rjjjuv (j>lXos /cat vrj Ata irdvTa rayatfa, | 
efieXXev rjfxds Troir}veiv s oi58' dv ovtcos Sjjltjv Setv \ 
tovtov aKoveiv tov Xoyov ovSeva yap dv vopii^a) 
ToaavT dyaOa 7TOLr)crai 3 St' ov vjjllv 7rpoar)Keiv < 
einopKrjaai /cat nap* a <^atVerat St/cata ttjv ifj7)(f>ov ^ 

195 deadai. eTrecSr) Se /cat ^evaKi^tov /cat oi58' otlovv J 
vyies TTpaTTOJv e^eAey^erat, Suott' ayaflou' OaTepov I 
u/xtp', ar KaTaifsr](j)LGr]<jde } avjjL^rjGeTai* rj yap e^- I 
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no such proposal, but only the argument of men trying 
to make Cersobleptes more powerful than he deserves 
by means of an immunity received from you by his 

i generals, I regard their action as dangerous. It is 
not fair, men of Athens, that the pleas of men seeking 
deliverance should be offered to you in justification 
of men whose object is the power to do you wrong. 
Apart from that, if he had injured you as an enemy, 193 
but had been reformed after claiming to be your 
friend, such an excuse might, perhaps, have been 
acceptable ; but, inasmuch as that is not so, and as 

I most of his deceptions fall after the date of his pro- 
fession of friendship, you ought to distrust him for 

' his later, if not to dislike him for his earlier, conduct. 
With regard, however, to not being " vindictive, " I 
have this to say. The vindictive man is the man who 
hunts up grievances in order to inflict injury ; the 
man who bears them in mind in order to be on his 
guard and not suffer injury, is a reasonable man. 

Perhaps they will make a suggestion of this sort : 194 
the man has now embarked on a course of friendship, 
and really wants to do Athens a good turn ; if we 
condemn the decree, we shall be discouraging him, 

I and filling him with mistrust of us. Well, men of 

I Athens, my attitude is this ; please consider it. If 
he were our friend honestly and in all sincerity, if he 

f really did intend to do us all manner of good, even 
then I should not think this argument worthy of your 
attention. In my judgement there is no man who 
could possibly do you so much service that for his sake 
you ought to perjure yourselves and vote against 
proven justice. Seeing that he is convicted of 195 
deceit and perpetual dishonesty, — vote against 
him, and one of two desirable results must follow. 
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airaTcov Travaerai, vopLivas ovk€tl XavOdvetv, 77 ciWp 
avru) fiovAofjieva) npos vfjb&s eartv oIk€icos ex ei,v 
dXrjdtos, ayaOov ti ttoi€lv TretpdaeTai, yvovs on tco 
(fyevaKL^ew ovKed' a fiovAerai irpd^ci. ware Kal el 
jjirjSe 8l ev tcov d'XXcov, Sid tovto Karaifjrj^icjaaOai 

GVfJL<f>€p€L. 

196 "A£iov rolvvv, co dvSpes 'AOrjvaiot, KaKeivo e£era- 
[686] aai s 7Ttos 7to6* ol irdXai ras* rtfids k'vepiov Kal rds 

Scopetas rots cos dXrjOcos evepyerais, Kal ocfol 
TToXirai rvxotev ovres Kal 6001 %ivoi. Kav fxev 
18777-' €K€lvovs dfieivov vfjbtov, KaXov to fjLifxrjaacrdaL, 
av S' vfjuas avrovsy icf> y vplv earac to irpaTTevv, 

TTpCOTOV fJL€V TOIVVV €K€LVOl 0e/UOTO/o\ea TOP TT)V 

iv HaXapuvc vavpiaxiav vtKrjaavTa, /cai MtXTtdSrjp 
tov rjyovfjievov Mapadcovt Kal 7toXXovs dXXovs, ovk 
tcra rots' vvv GTpaTTjyois dydff elpyaafxivovs , ov 

197 x^Xkovs loTavav ovt¥ VTreprjyaTrcov. ovk dpa tols 
iavTovs ayaOov ti ttolovglv x^? lv ^X ov > o<f>6hpa 
y y co dvSpes 'AOrjvaloi, Kal aTreSlSoadv ye Kal 
avTcov KaKelvcov d^iav ovtgs yap rroXXov irdvTts 
d£ioi irpovKpivov £k€.lvovs avTcov rjyeioOai. ggti 8e 
ocb<f>pocjiv dvQptoTTois Kal irpos dXrjdetav fiovXofJiivois 

OKOTT€LV TfoXl) fXCL^COV TLfJLTJ Trj$ ^aA/CT^S* €lKOVO$ TO 

198 KaXcov Kayadcov dvSpcbv KeKpiaOat irpcoTov. Kal 
yap toi tcov epycov tcov tot } dvSpes ' AO^valoi, 
ov?)€v6s aTTzaTiprjoav £avTov$> ovS* eoTiv ovSels 
ootls dv €lttol TTjv £v HaXafuvi vavfxax^av 0e/xt- 
aTOKXeovs, dXX* 3 Adrjvalcov > ovSe ttjv MapaOcovt, 

a By " not equal " Demosthenes seems here to mean 
*' superior." 
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Either he will abandon his impostures on the 
ground that they can no longer escape detection, 
or else, if it is his desire to be really on good terms 
I with us, he will make a genuine effort to serve us 
' well, having discovered that he can no longer accom- 
plish his purposes by chicanery. For that reason 
alone, if for no other, you will do well to give your 
verdict against him. 

It is also opportune, men of Athens, to inquire how 196 
> our forefathers bestowed distinctions and rewards 
I upon genuine benefactors, whether they were 
| citizens or strangers. If you find their practice better 
I than yours, you will do well to follow their example ; 
[ if you prefer your own, it rests with you to continue it. 
. Take first Themistocles, who won the naval victory at 
Salamis, Miltiades, who commanded at Marathon, 
and many others, whose achievements were not on a 
I level with those of our commanders to-day . a Our 
| ancestors did not put up bronze statues of these men, 
nor did they carry their regard for them to extremes. 
' So they were not grateful to those who had served 197 

them well ? Yes, men of Athens, they were very 
I grateful ; they showed their gratitude in a manner 
t that was equally creditable to themselves and the 
I recipients. They were all men of merit, but they 
| chose those men to lead them ; and to men of 
I sobriety, who have a keen eye for realities, being 
! raised to the primacy of a brave and noble people is 
a far greater distinction than any effigy of bronze. 
The truth is, gentlemen, that they would not rob 198 
f themselves of their own share in any of those ancient 
achievements ; and no man would say that the battle 
of Salamis belonged to Themistocles, — it was the 
^ battle of the Athenians ; or that the victory at 
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paxrjv MiXrcdSov, dXXd rfjs ttoXzojs. vvv 8', co 
dv8p€s 'ABrjvaToi, 7roAAoi rovro Xiyovcriv, cos Ke/>- 
Kvpav efAe TtfioOeos Kal ttjv \iopav KareKoipev 
*\<f>iKpar7)s Kal T7]v Trepl Nd£ov ivUa vavfxaxtav 
Xa^Spuxs" 8ok€lt€ yap avrol toov epycov rovrcov 
irapaxoopelv twv rtfiwv rats* virepfioXals ats SeScb- 

199 /car' in* avrocs e/cacrra) tovtcov. . rds fiev Srj 7roAt- 

TIKGLS ScopeCLS OVTOJS €K€LVOL T€ KClXwS Kal Xv(TlT€~ 

Xovvtoos avroLs iSlSocrav Kal ovk 6pda>s' 

rds Se toov £ivoov ttoos; €K€lvoi M.evojvi too Oap- 
[687] aaXLoo SaiSe/ax puev rdXavr dpyvplov Sovrt npos 
tov eV 'Hiovi rfj TTpos 5 A/x^t7roAet TToXepLOV, rpia- 

KOGLOLS S L7T7T€VGL 7T€V€UTaiS ISlOIS ^OrjOrjaaVTL, 

ovk ii/jr)(f>iaavr\ avrov dv rts diroKTeivr), dyooyifxov 
etvat, dXXd TroXirelav eSocrav Kal ravrrjv iKavrjv 

200 V7T€Xdfjif}avov etvat ttjv Tifjirjv. Kal irdXiv TlepSiKKa 
too Kara ttjv tov ftapfidpov hot emcrrparetav I 
fiaaiXevovTi MaKeSovias , tovs dvaxoopovvTas ck 
nXaTatcov toov fiapfidpoov hia<f>delpavTi Kal TeXecov 
rdrvx^fia TTOirjaavTC too jSacriAet, ovk i\jsri<j>loavT 
dyooytjjiov etvai, dv Tig diroKTelvrj TlepS'iKKav, oo 
fiaaiXevs 6 Ilepcrcbv ixOpos 8t rjfJL&s direSeSeiKTO, 
dXXd 7ToXiT€iav k'SooKav fiovov. Kal yap rot rore 

fX€V OVTOO TLfjLLOV TjV naCTLV dvOpOOTTOlS TO y€V€0*9aL 

TToXiTats Trap* vplv ooad^ vnkp tov tvx&v tovtov 
T7)XiKavQ y vfjL&s dydO* rjOeXov iroieiv, vvv S' ovtws 
aTLfxov <jjot€ toov t€tvxt}k6tcov 7T0XX0I irXeloo KaKa I 

201 toov <f>avepa)s ix^poov elaiv vfi&s etpyaafidvot. ov I 
\lovov 8' avTTj Trjs iroXeoos rj Scoped 7Tporr€7T7]Xd- j 
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Marathon belonged to Miltiades, — it was the victory 
of the commonwealth. But to-day, men of Athens, 
it is commonly said that Corcyra was captured by 
Timotheus, that the Spartan battalion was cut to 
pieces by Iphicrates, that the naval victory off Naxos 
was won by Chabrias. It really looks as though you 
disclaimed any merit for those feats of arms by the 
extravagant favours that you lavish on the several 
commanders. 

Thus they distributed rewards within the city 199 
righteously and to the public advantage ; ?ve do it 
>the wrong way. But what about those bestowed on 
strangers ? When Meno of Pharsalus had given us 
twelve talents for the war at Eion near Amphipolis, 
and had reinforced us with three hundred of his own 
mounted serfs, they did not pass a decree that who- 
ever slew Meno should be liable to seizure ; they 
made him a citizen, and thought that distinction 
adequate. Or take Perdiccas, who was reigning in 200 
Macedonia at the time of the Persian invasion, and 
|yho destroyed the Persians on their retreat from 
JPlataea, and made the defeat of the King irreparable. 
|They did not resolve that any man should be liable 
fto seizure who killed Perdiccas, the man who for our 
pake had provoked the enmity of the great King ; 
they gave him our citizenship, and that was all. The 
truth is that in those days to be made a citizen of 
Athens was an honour so precious in the eyes of the 
world that, to earn that favour alone, men were ready 
jto render to you those memorable services. To-day 
It is so worthless that not a few men who have already 
received it have wrought worse mischief to you than 
wour declared enemies. Not only this guerdon of 201 
the common wealth but all your honours have been 
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kmjtoli koll <f>avXrj yeyovev , dXXa Kai rrdaai Sta 
rrjv rcov Karapdrcov Kai deols lyBposv prjropcov, 
rcov rd rotavra ypa<f>6vrcov erolfxcos, rrovrjpcav, 01 
rouavrrjv vrrepfioXrjv TreTTolrjvrat rr)$ avrcov ataxpo-l 
KepSetas a>are rag rt/xas" Kai rag Trap* vpccbv Scope dgA 
coanep ol rd pLiKpa Kai KopuSfj <f>av)C drroKTjpvr^i 
rovreg, ovrco ttcoXovglv irrevcovi^ovreg Kai ttoWolsI 
drrd rcov avrcov A^/x/xarcuv ypdcj>ovreg rrav o tl dv\ 
fiovXcovrat. 

202 Upcorov fjLtv, tva rcov reXevralcov rrpcorcov \ivr\- 
(j8cofjL€v, 3 Apto^ap^dvrjv eKetvov ov fjiovov avrov KaM 
rovg vlecg rpelg ovrag rr avrcov rj^tcoaav oacov ifiov-i 

[688] Xrjdrjaav, dXXd Kai ov ' ' Apvorjvovs , fJUGadrjvaio J 
rdrovg Kai rrovrjpordrovg dvOpcorrovg, TrpoaeOrjKav 
avrco, $>iXIokov Kai 'AyauoV. rrdXiv Ttfxodeov^ 
Sotjavrog n rroirjaac rcov Seovrcov vpuv, rrpog rca 
rrdvd' a \ieyior rjv avrco Sovvac rrpoaedrjKav 
avrco <$>patnrjp[Sr)v Kai UoXvadevrjv, dvdpcoTTovA 
oi)8' iXevdepovg, dXX oXeOpovg Kai rotavra irem 
TToirjKoras ota Xeyetv oKvrjoecev av rig ev <f>povcovm 

203 rd reXevralov 8e vvv, eTreiSr) KepaofiXerrrrjv rj^tovv 
cov avroig iooKet, Kai rrepl rovrcov rjv r) orrovhrjM 
7T poor tdeaac StP avrco, rov fiev 6a* Vfielg aKrjKoarM 
elpyaajxevov /ca/ca, rov 8' oXcog ouSei? oT8ev dv-i 
QpcbiTcov rig eariv s EvSepKrjv ovofia. roiydproi Sta 
ravr , co dvhpeg 'AdrjvaTot, puKpd, a upd rov fieydXi 
rjv, cftalverai, Kai to rrpay\i rjSrj Kai rroppcorepcM 
fiahl^i, Kai ovKen ravr aTToxpf}* dXX el /xof 
Kai <f>vXd(;ed* eKaarov rovrcov, eKelvcov y ovSepiict 
^dptg, cog koiKev. 

204 Tov fievroi ravd* ovrcog ala^pcos rrpoeXrjXvOevat, 
el Sec fierd Trapprjolag elrretv rdXrjdrj, ov8eve$ vp.cov% 
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dragged through the mire and made contemptible by 
, .those execrable and god-forsaken politicians, who 
make proposals like this on such easy terms ; men 
who, in their inordinate lust of dishonest gain, put up 
honours and civic rewards for sale, like hucksters 
vending and cheapening their pitiful, trumpery 
merchandise, and supply a host of buyers at fixed 
prices with any decree they want. 

, In the first place, — let me mention the latest 202 
instance first, — they not only claimed that Ariobar- 
kzanes and his two sons deserved everything they 
, chose to ask for, but they associated with him two 
^*men of Abydus, unprincipled fellows, and bitter 
enemies of Athens, Philiscus and Agavus. Again, 
when Timotheus was held to have served your needs 
, in some way, besides conferring on him all manner of 
great rewards, they associated with him Phrasierides 
and Polysthenes, who were not even free-born, but 
|.were blackguards whose conduct had been such as 
f any man of good feeling will be loth to describe. 
Finally on this occasion, while demanding for Cerso- 203 
bleptes any honours they thought proper, and while 
concentrating on that, they attached two other names 
io his. One is the man of whose many misdeeds you 
have just heard the story. The other is named 
Euderces, but nobody in the wide world knows who 
he is. You see the result, men of Athens : honours 
that were once great now appear trifling ; and the 
practice is advancing ever farther and farther. The 
old rewards no longer suffice, and they are not in the 
least grateful for them, unless you will also protect 
their persons, man by man, or so it seems. 

For this progress along the road of dishonour, men 204 
:of Athens, if I am to tell the truth in all candour, 
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<3 dVSpes 9 A0r}vaioi 9 paXXov eluw airioi. ovhe yap 
SIktjv en Xapftdveiv eBeXere napa ra>v dStKovvrcov, 
dXXd kcll tout' e£eXfjXv9ev eK rijs 7roXea)s. Kalroti 
oKeifsaod* cos eKoXa^ov ol irpoyovoi rovs dStKovvras 

205 eavrovs, el 7Tapa7TXrjala)s vpiv. eKeivoi Qepi- 
crTo/cAea XafSovres peci^ov avroov d^iovvra <f)poveiv\ 
e^rjXaaav £k rrjs noXecos Kal prjbtopov Kareyvcoaav { 

KCLL KljU,OJl>', OTL T7]V TTOTpLOV 1 pL€TeKlV7]<T€ 7ToXiT€tav\ 

eft eavrov, irapa rpels pev d^elaav ifjrj(f)0vs to 
pr) Oavdrq) ^rjpLtbacu, 7revrrjKovra §€ TaAavTa 
eirpa^av, Kal rovrov rov rpoirov irpooe^>epovrQ\ 
rrjXiKavT avrovs dyd6 y elpyacrpevois dvdpw7roi& 
[689] SiKalcos' ov yap airols a7re8l8ovro rr)v avrcov 
eXevBeplav Kal peyaXoifsvxlav rcov epyoov, dXXdf 
Xprjcrrovs pev ovras irlpoov, aSt/cetv 8 eTrix^ipovcnm 

206 ovk eTrerpeirov. vpels S', c5 dvSpes 'AOrjvaloL, rovs 
rd peyior dSiKovvras Kal (j>avepcos i£eXeyxo4 
pevovSy av ev r] SiT dareV etncocn Kal irapd rcoii 
<f>vXercov rives rjprjpevot gvvSlkol SerjOcoaiv, d(j>lere* 
edv he Kal KaraifjyidycGriaOe rov, Trevre Kal etKocri 
opaxpajv ertpfjaare. Kai yap rot rore ra peim 
rrjs noXeoos rjv evTropa Kal Xapnpa Srjpoaia^ 

207 IS la S' oi5Sels virepeixt rcov 7ToXXcov. reKprjpiov 
8e- rr)v QeptaroKXeovs pev oWlav Kal MtAnaSou 
Kal rwv rore Xapirpcov, et ns dp* vpcov otSev orroia 

1 So most mss. and edd. with the corrector of S. Dind. 
read Hapiwv with the first hand of S. The person, whether 
Demosthenes' copyist or scholiast, who wrote, or corrected 
to, waplw was guilty, to begin with, of confusing Cimon with 
his father Miltiades; and it seems more reasonable to attri- 
bute the error to an Alexandrian than to Demosthenes. 

Tf Demosthenes said that Cimon was punished for actually 
(aor.) subverting the democracy, he was (if Pint, and others tell 
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nobody is more to blame than yourselves. You are 
no longer willing to bring malefactors to justice : 
retribution has disappeared from our city. Yet con- 
sider how our ancestors castigated those who had 
done them wrong, and ask whether their way was 
not better than yours. When they caught Themis- 205 
tocles presumptuously setting himself above the 
people, they banished him from Athens, and found 
him guilty of siding with the Medes. Because Cimon 
had dislocated the ancestral constitution by his 
personal efforts, they acquitted him by a majority of 
three votes only on the capital charge, and made him 
pay fifty talents. Such was their attitude to the men 
who had rendered those signal services. And they 
were right ; they would not sell to those men their 
own freedom and their pride in their own achieve- 
ments ; a they honoured them as long as they did 
right, but resisted them when they tried to do wrong. 
You, men of Athens, acquit men who have com- 206 
mitted the gravest crimes and are clearly proved 
guilty, if they treat you to one or two pleasantries, or 
if a few advocates chosen from their own tribe ask 
you to be so good. If ever you do bring them in 
guilty, you assess the penalty at five-and-twenty 
drachmas. In those old times the State was wealthy 
and splendid, but in private life no man held his head 
higher than the multitude. Here is the proof : if any 
of you know the sort of house that Themistocles or 
Miltiades or any of those distinguished men of old 

° Or, if tpyuv is, as some take it, genitive of price, " sell 
their freedom and their pride to those men in return for their 
achievements." 

the whole story) guilty of a gross exaggeration, but of no more 
than exaggeration, for Cimon was ostracized on suspicion (at 
least) of oligarchical intentions. 
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iror earlv, 6 pa ra>v 7ToXXa)v ovSev aepvorepav 
ovuav ) rd Se rijs 7r6Xecos OLKoSopajpiara Kal Kara- 
aK€vd<jfxara rrjXiKavra Kal roiavO' ware pirjSevl 
rtt)v e-niyiyvopLevcov v-rrepfioXrjv XeXei(f>dai, Trpo- 
irvXaia ravra, vewaoiKoi, aroal, TVeipaievSy raAA'j 

208 o is KaT€(JK€va<j{JL€V7}v Spare rrjv ttoXcv. vvv 3' 
JSta [jlcv eKaarto rwv ra Kowd rrparrovrcov roaavrrj 
irepiovola earlv wore rives p>ev avra>v ttoXXcov 
SrjfjLOGLOJV oiKoSofjLrjfxdrcov oepuvorepas rds ISlas 
KarevKevaKaoiv oiKias, yrjv 3' evioi rrXeia) rrdvrajv* 
vfia)v ra)v ev rq> SiKaarrjpla) ovve<hvr\vrav SrjpLoalai 
8' vpiels a fxev otKoSofjieTre Kal Kovtare, <1)S paKpa 
Kal yXlaxpo^, ala^vvr] Xeyetv. aAA' e^er' elirelm 
6 ri Kowfj Kryjadfievoi KaraXeli/jere , cowirep eKeivoi 
Xeppovrjvov, 'AfxcftLTToXw, 86£av epycov KaXtbv; rjv% 
ol roiovroi iroXlrai rrdvr* dvaXlaKovres rporrov ov)M 

209 ololr elolv a^avloai, c5 avopes 'AOrjvaloL. etKorcos' 
rore pcev ydp ra> Kvplto tojv (f>6pa)v yevofxevco ra^aJ 

[690] ^ApLorelSrj ovSe pad 8paxp>fj TrXelco ra vrrdpxovr 
eyevero, dXXd Kal reXevrrjoavr' avrdv eOai/jev M 
voXis* vpav 3', el ri Seoiade, ^/^/xafl' vrrrjpx^ 
Kotvfj TrXelora ra>v iravrcov 'EXX-qvcov, ttjcrtf' orroaov 
Xpovov ifjrjc/iLcraicFd' e^ievai, rooovrov paadov exov- 
res e^ijre. vvv 8' ol p,ev rd Koiva StoiKovvres em 
Trrcox&v eviropoL Kal ttoXXov xpovov rpo(f)7jv d<f>9ov6m 
elacv rjroipLacrfJLevoi' vpav 8' ovSe pads rjpiepas e^oStl 
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lived in, you may observe that it is no grander than 
the common run of houses. On the other hand, both 
the structure and the equipment of their public 
buildings were on such a scale and of such quality 
that no opportunity of surpassing them was left to 
coming generations. Witness those gatehouses, docks, 
porticoes, the great harbour, and all the edifices with 
which you see our city adorned. But to-day every 208 
man who takes part in public life enjoys such super- 
fluity of wealth that some of them have built private 
(dwelling-houses more magnificent than many public 
[ buildings ; and others have bought larger estates 
' than all you people in this court possess between 
► you ; while, as for the public buildings that you put 
I up and whitewash, I am ashamed to say how mean 
and shabby they are. Can you name anything that 
you have acquired and that you will bequeath to 
posterity, as they bequeathed the Chersonesus, and 
i Amphipolis, and the glory of noble exploits ? That 
I glory citizens like these are squandering as fast as 
I they can, — but they cannot annihilate it, men of 

Athens ; and we know why. In those days Aristeides 209 
Lhad full control of the assessment of the tribute, but 
■ his own fortune was not increased by a single shilling ; 
I and when he died he was actually buried at the public 
expense. Whenever you wanted anything, you had 
I more money in your treasury than any other Hellenic 
I people, insomuch that you always started on any 
\ expedition with pay for the full period named in the 
I decree authorizing such expedition. Now, while the 
administrators of public affairs have risen from 
( poverty to affluence, and are provided with ample 
maintenance for a long time to come, you have not 
enough money laid by for a single day's expenditure, 
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iorrlv ev ra> koivw, dXX dfxa Set tl Troieiv, Kal 
TTodev, ovk ex^re. Tore jJLev yap 6 StJ/xos 1 rjv 8e- 

210 OTTOTrjS TCOV 7To\lT€VOll€.VCDV , VVV S' V7T7]p€T7)S* atTtOt 

S' ot ra roiavra ypd^ovTes, Kal avvedi^ovTes Vfias 
VfJLwv p,ev avTibv KaTa<f>povetv , eVa S' i) SiJo Oavfid- 
^etv dvdpa)7Tovs* effl* ovtol KXrjpovofiovGi rrjs 
vp,€T€pas Sd^s 1 Kal twv dyaOcov, vfxets S' oi5S' dr6- 
ow a7ToAauere, aAAa p,dpTVpes ecrre rwv erepcov 
dyaOcov, ovSevos dXXov p,eTexovTes ^ rov e'£- 
auaraaOai. Kalrot tttjXIkov rl ttot dv arevd^eiav 
oi dvSpes eKetvot, oi vrrep 86£rjs Kal eXevdeplas 
reXevrrjaavres , Kal ttoXX&v Kal KaXa>v epytov vtto- 
/x^/xara KaraXmovres , el dp* alaOoivro on vvv rj 
ttoXls eh v7rrjperov axfjp<a> Kal rd£tv TrpoeXrjXvOe, 
Kal XapiS^/xoy el xprj (f>povpeiv fiovXeverai ; Xa/n- 
hrjiiov; oi'/xot. 

211 'AAA' ov tovt eon to heivov ) el rwv Trpoyovwv, 
oi hievr)v6)(aoiv dnavruyv dperfj , x € ^P 0V fiovXevo- 
fxeOa, dAA' on Kal uavnov dv9pa)7rajv. ttcos yap 
ovk alaxpov Alyivrjras fiev rovrovoly vrjaov oIkovv- 

[691] ra$ ovrco fitKpdv KovSev exovras e<f>* & jxeya XPV 
(frpovelv avrovs, AdfJLTuv, os \ieyiura vavKXijpia 
KeKTrprai rcbv ^XXrjvcov, Kal KareaKevaKe rrjv 

TToXlV aVTOLS Kal TO epmopiOVy fJL7]8e7TCD Kal TTjjJLepOV 

TToXtrrjv 77 eTTOtrjaB 'at , aAAa (jloXls rrjs dreXeias avrov 

212 Tj^iCDKevac rrjs rov fMerotKLOV Kal Meyapeas rov- 
rovul tovs Karapdrovs ovnos ev ra Trap* aVTOLS 
aepuvvvetv t5a#' "Epficova rov Kv^epvr\rt]v , rov fxera 
AvodvSpov Xafiovra rpnjpets StaKoatas or ev Alyos 
360 


AGAINST ARISTOCRATES, 209-212 


and when something must be done, you are at once 
without the means of doing it. The nation was then 
the master, as it is now the servant, of the politicians. 
The fault lies with the authors of such decrees as this, 210 
who have trained you to think very little of your- 
selves, and a great deal of one or two individuals. 
So they are the inheritors of your renown and of your 
possessions ; you get no benefit from that inheritance ! 
You are the witnesses of the prosperity of others, and 
participate in nothing but delusions. Ah, how loud 
would be the lamentation of those great men who 
laid down their lives for glory and for liberty, and left 
behind them the monuments of many noble achieve- 
ments, if they could see how to-day the progress of our 
city has ended in the form and rank of a dependant, 
and that the question of the hour is — whether Chari- 
demus is entitled to personal protection! Charidemus! 
Heaven help us ! 

But the really scandalous thing is, not that our 211 
counsels are inferior to those of our ancestors, who 
surpassed all mankind in virtue, but that they arc 
worse than those of all other nations. Is it not dis- 
creditable that, whereas the Aeginetans yonder, who 
inhabit that insignificant island, and have nothing 
whatever to be proud of, have never to this day given 
their citizenship to Lampis, the largest shipowner in 
Hellas, who fitted out their city and their seaport, 
but have reluctantly rewarded him merely with 
exemption from the alien-tax ; that whereas those 212 
detestable Megarians are so obsessed with their own 
dignity that, when the Lacedaemonians sent and 
ordered them to admit to their citizenship Hermo, 
the pilot, who, serving with Lysander, captured two 
hundred war-galleys on the occasion of our disaster 
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TTorafMois r)rvxrjaa/JL€V rjfJLets, 7r€jjLifjavTO)v Aa/ce- 
oaifjLovtajv Kal KeXevovrwv Troirjoacrdai iroXlrr)v 3 
arroKplvaaOai on 3 orav avrovs i'Saxrt H7Tapndrrjv 
avrov ireTToi-qiievovs, ror€ avrol Meyapea 770177- 

213 oovrai* koX 'Qpetras €K€tvovs, jxepos reraprov 
Evfiocas oiKovvraSy rov Xa/3i'S?i/xoy rovrov avrov, 
a> fj,rjTrjp jxev virdpx^ TtoXlns €K€i, Trarrjp 8' ovk 
epo) ris rj rrodev (ovSev yap Set TrXela) ra>v dvay- 
Kaitov avrov itjerd^eaOai) aAA' 6/jlojs to rjpuav rov i 
yevovs avrov crvfi^aXXofievov, rov rjixlaeos ^XP l 
rrjs rrjfiepov rjfxepas ovk r)^L(i)Kaoiv 3 aXX els rovs] 
vodovs €K€i avvreXet, KaQdrrep rror ivdd8* els 

214 Kvvoaapyes oi vodoi' vfxeis 8\ a> dvSpes s A0?ivaiot, ! 
irdo-qs rrjs iroXews fjueraSovres avra> Kal Ten- i 
(jl7}k6t€$ dXXois, en Kol rovr avrw TTpocrOrjcrere ; 
on rl; rrocas e'Aa/3e vavs vplv, 8t* as vtto rcbvl 
drroXooXeKorcuv iiri^ovXeverai ; rj iroiav ttoXivX 
napeStoKev alxf^dXcorov Xafiwv; r] rivets KivSvvovs I 

V7T€p VfJLWV K£KlvhvV€VK€V ' 3 rj TLVaS ix^pOVS TOVSl 

avrovs vjjlIv rjprjrac; ovSels dv elrrelv e^ot. 

215 Hepl Sr) rcov vofiwv wv 7rapayeypd/JL/JL€d\ w dv- I 
Spes SiKaaraL, ^ovXojJiai fjLiKpa npos Vfias zliTibv * 
Karaf3alv€iv s a vo/jli^w fjLvrj[jiov€vovras dv vjJL&s* 

[602] dfietvov (frvXdrreiv, av irapdyeiv Kal <f)€vaKt£,€iv 
ovroi ^rjrwGiv. 6 7rpa)ros vojxos dvriKpvs ciprjKev, I 
dv tls aTTOKr^lvrj 3 rrjv fiovXrjv StKa^ecv 6 S', av ris 
aTTOKrelvrj, evdvs yiypa<f)ev dywycfiov etvai. rovro\ 
(ftvXdrrere Kal fjL€fjLvrjG0€ 3 on irdvnov iarlv ivav-m 
ndjrarov ra> Kpivetv to fir) StSovra KpLoiv ZkSotov j 

216 TToieiv. ovk id fierd rav6^ 6 hevrcpos vojxos ovoki 
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at Aegospotami, they replied that they would make 
him a Megarian when they saw that the Lacedae- 
monians had made him a Spartan ; that whereas the 213 
people of Oreus, who inhabit only a fourth part of 
Euboea, dealing with this very Charidemus, whose 
mother belongs to their city, — I will not mention who 
his father is or where he comes from, for it is not worth 
while to make unnecessary inquiries about the man, — 
so that he himself contributed one-half of the birth- 
qualification, have never to this day thought fit to 
make up the other moiety, and to this very day he is 
on the bastards' list, just as here bastards are regis- 
tered at Cynosarges, — will you, men of Athens, after 214 
giving him your full franchise and honouring him 
with other distinctions, — will you bestow upon him 
this immunity into the bargain ? For what ? What 
ships has he taken for you, to cause the men who 
have lost them to plot against him ? What city 
has he captured and handed over to you ? What 
perils has he encountered in your defence ? When 
has he chosen your enemies as his own ? No man 
can tell you. 

Before I leave the tribune, gentlemen of the jury, 215 
I wish to add some brief observations upon the 
statutes that we have adduced. If you will bear them 
in mind, I think that you will keep a better look-out 
for any attempts these men may make to cajole and 
mislead you. The first statute expressly ordains 
that, if any man slay another, the Areopagus shall 
take cognizance. Aristocrates proposes that such a 
manslayer shall be liable to seizure without more ado. 
Mark that carefully, and remember that to make a 
man an outlaw without trial is exactly the opposite 
of trying him. The second statute forbids personal 216 
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tov TjXcoKor' dv8po<f)6vov AvfiaivecrOaL ov8e ^p^/xara 
TTparreaQai' 6 S' iv ra> noitiv dycoytfxov iravra 
ravra 8i8wK€v inl yap tocs Aafiovotv earai ttolziv 
6 tl dv fiovXcDvrai. array €lv 6 vojjlos d>s tovs 
OeajjLoBeras KeAevei, Kal tout*, dv iv rfj rod tt€ttov- 
Ootos Xa^n tls Trarplhi* 6 S* dywyLfxov avrch rch 
rrjv alrLav irreveyKovTL 8l8o)glv ws avTov, kolv rrjs 

217 aXkorplas ttov Adfirj. tanv i<§> 61$ dSi/cq/xaat Se- 

8o>K€V a7TOKT€LV€LV 6 VOfJLOS' 6 S' OvSeV VTT€L7Ta>V, 
KCLV €7TL TOVTOLS TLS KT€LV7] , 8l8u>aLV €KOOTOV TOV 

dOa>ov d<f>€tfX€vov iv rots vojjlols. dp tls TrdOrj tl 
tolovtov, oUas 6 vojxos KeAeveL alrelv TrpdjTOV 6 
8k TovvavTiov ovSefilav KpLaLV ovt avTos elrrcbv 
ovTe irap 1 a>v ££iol Aafiecv aiTrjaas, dy<hyi\iov ev6vs 
eypaipe, k&v tls d^aipfjTaL, rrapaxprjfi eKcnrovoov. 

218 dvopoArjtfsLov, Trap* ols dv 6 opdvas rj y dv fxr) SiSdWc 
SiKas, KeXevovaiv ol vojjlol \iixp l Tpidov elvai* 6 Se, 
dv d<f>€Ar)Tai tis tov dyovra fJLTj fiovAofxevos rrpo 

0LK7)S €K8oVVat, €vQvS €KG7TOVOOV 770161. ovk id 6 
VOfJLOS VOfXOV, dv fJLTJ TOV GLVTOV €7Tl TtdOL TL0fj TLS, 

€LG<f)€p€Lv 6 S* in* dv8pl ypd(f>ei ifsrj^iopL l8lov. 
ovk id {fjtf<f>tafx y 6 vofios Kvpcwrepov etvat, vo/xov* 
[693] o S' VTrapxovTOJV togovtojv vojacdv i/jrj<f)iOfxa ttolcl 

219 Kvpiov tovs vofiovs dvcupdjv. tolvtcl (f)vAaTT€T€ 
Kal fJL€fJLvr]{i€VOL KaOrjGOe. Kal Tas fiev rrapayajyds, 
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maltreatment or extortion even in the case of a con- 
victed homicide. Aristocrates, by making him 
liable to seizure, has permitted such misusage ; for 
it will be competent for captors to treat the man as 
they will. The statute provides that the culprit shall 
be conveyed to the judges, even though arrested 
in the country of his victim. He allows the homicide 
on seizure to be taken to the house of the prosecutor, 
even though the capture be effected in foreign parts. 
There are certain injuries for which the statute 217 
permits life to be taken. Aristocrates, even though 
the life be taken in such circumstances, makes no 
reservation, but permits a man whom the laws release 
without penalty to be handed over for punishment. 
When a man has suffered this misfortune, the law 
enjoins that satisfaction be first claimed. In defiance 
of this law he proposes no trial, demands no redress 
from the persons on whom he has such claim, but 
declares incontinently that the man is liable to 
seizure, and puts under an immediate ban anyone 
who tries to rescue him. The statute provides that 218 
not more than three hostages may be taken from the 
people with whom the offender lives, if they refuse 
to give satisfaction. The defendant puts under ban 
without more ado whosoever rescues the accused 
from his captors because he is unwilling to surrender 
him before judgement. The statute forbids anyone 
to introduce a new law without making it applicable 
to all men alike ; he composes a special decree in 
favour of a particular man. The statute does not 
permit any decree to override the law. The relevant 
laws are many, but Aristocrates annuls them all and 
makes a mere decree supreme. 

Bear all this in mind and memory so long as you sit 219 
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a? ovtol TToirjuovrai, ^alpeiv eare Kal fjurj eTnTpeTTere 
Xeyeiv avrois, KeXevere Se Sel£ai ttov yeypa<f>€ 
KpLaiv, t) 7tov yeypac^ev, av rig dXa> (f)6vov y Kara, 
tovtov rag rifiajplas. el yap rf rov aXXodl ttov 
KpiOivra Kal rjXcoKora on Set KoXa^etv eypa\p€v y 
rf clvtos eypaifse Kpluiv el 7Te7Toly]Kev 77 ov Kal el 
220 SiKalcos rj dSt/ccos 1 , ovk av r)§LK€L. el 8e to rrjs 
alrlag ovop? avro ypdifjas, " av n$ aTTOKTelvr]," 
Kal virepfias to " Kal aXto (f>6vov/* Kal to " &6£r) 
aireKTOvevai" Kal to " hiKas VTre^era) rod <f>6vov," 
Kal to " Ta? Tifjcajpias etvai Kar avrov tol$ avras 
aairep av rov 'Adrjvaiov KrelvY]," Kal TtavQ* oa* 
earl St/cat' VTTepfias ayajyipiov etvai yeypacf>€, firj 
cfrevaKi^eoOe, dAA' ev tad* on uavrtov Trapavopajarar 
eiprjKev. 
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in that box. Dismiss all the fallacious reasons they 
will allege ; do not allow them to be uttered. Tell 
them to show you the clause in which he has proposed 
a trial, or the clause that punishes a man duly 
convicted of murder. If he had provided for the due 
punishment of a man tried and found guilty else- 
where, or if he had himself proposed a trial to 
determine whether homicide has been committed or 
not, and if so whether justifiably or not, he would have 
done no wrong. But inasmuch as, after a phrase of 
mere accusation, " if any man kills," without any 
such addition as " and is found guilty of murder," or, 
" is adjudged to have killed," or, " he shall submit to 
judgement for the murder," or, " he shall be liable to 
the same penalty as if he had killed an Athenian," 
he has omitted every just precaution, and has simply 
made the man liable to seizure, do not be led astray, 
but be assured that in this decree the laws have been 
absolutely contravened. 
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INTRODUCTION 

In the year 355 three Athenians, of whom 
Androtion was one, sailing as ambassadors to the 
court of Mausolus, King of Caria, captured a merchant 
vessel off the Egyptian port of Naucratis. The 
Athenian authorities decided that this was a lawful 
seizure of enemy's property, as Egypt was in revolt 
from Persia, with which Athens was at the time on 
friendly terms ; but they claimed by law the lion's 
share of the profits talents) for the State. The 
ambassadors held on to the plunder, until a commis- 
sion was appointed to receive information against 
all persons retaining public property. Before this 1 
body Euctemon, the late prosecutor of Androtion, 
and Diodorus laid information against the two 
trierarchs who commanded the vessel conveying the 
ambassadors. The matter was brought before the 
Assembly, and the ambassadors admitted that they 
were in possession of the money. But Euctemon, 
still suspicious, moved and carried a decree that the 
trierarchs should be responsible for recovering the 
money. Androtion and his friends now had recourse 
to the inevitable ypa</>?) -Kapavo^v against Euctemon. 
On his acquittal the ambassadors had still a card to 
play. One of their friends, Timocrates, actually 
managed to carry a law that any debtor to the State 
should remain at liberty till the ninth prytany of the 
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year, if he gave sureties for his debt. Clearly the 
ambassadors intended to escape with their plunder. 
Euctemon and Diodorus promptly retorted with a 
ypad>r] 7rapav6fio)v against Timocrates, the effect of 
which was to suspend the operation of the new law. 
The ambassadors, therefore, had to pay up at last, 
but the action against Timocrates was persisted in, 
and Demosthenes wrote this speech for Diodorus, 
who opened the case. It will be seen that some 
passages are repeated from the speech against 
Androtion. The date of the speech is probably the 
iummer of 353. 
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[700] Tov Liev aycjvos, c5 avhpes StKaorat, tov trapovros 
ouS' dV avrov olfxai TiLi0KpaT7)v elirelv cos atrcog 
Iotiv dXXos tis avTto ttXtjv olvtos avTco. xPVl JL ^ LTajv 
yap ovk oXlycov a7TOGTCprjaaL fiovXoLievos rrjv ttoXlv, 
irapd ttolvtols tovs voliovs vo\iov etatfveyKev ovt 
eTTLTrjSecov ovre Slkgllov, cZ dvSpes ScKaarar os rd 
fxev aAA' oaa XviiaveiTai Kal x<&pov t^iv rd Koiva 
TTOtyjaei, Kvptos el yevrjcrcTai, Taya 8t) kglO* eKaarov 

OLKOVOVT6S 6L10V Liad^G€(J0€ y €V §', 6 lllyiOTOV €X^> 

Kal Trpox^pdrarov irpos viias elireiVy ovk anorpe- 

2 ifjofjLcu. rrjv yap vfxerepav tpij<f>ov, rfv olicoliokot^s 

7T€pl TT&VTCDV <f>€p€Te } Xv€L Kal 7TOl€l TOV fATjBeVOS 

a^lav 6 Tovrovl voiios, oi>x " va Kowfj TL ^oAiij 
cbfeArjarj (nebs yap; os y\ a 8ok€l owelty Trjm 
TToXtreiav, rd St/caorr^pta, ravr* aKvpa iroiei rtov 

TTpoaTLLlTJfJidTOJV TCOV €7TL TOL$ dSlK^/XaCW €K TCOV 

vofjLcov cbpioyiivcov) dAA' Iva tc7>v ttoXvv xpovov VLids 

Tivks €KK€Kap7T<VfJL€VCOV Kal 7ToAAd TCOV VfJL€T€pCOV i 

StrjpTTaKOTOJV /x^S' a kX4tttovt€s cpavepcos iXqcfidrjaav* 

3 Karadcoat, Kal togovtco paov iarcv ISta tcvolA 
depairevew fj tcov vfieTepcov SiKaicov TrpotoTaadaig 
toaB* ovtos Liev ej^ei 7rap' eKeivcov dpyvpiov Kal oi| 
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^ I do not think, gentlemen of the jury, that even 
ijTimocrates can lay the blame of the present prosecu- 
tion upon anyone else : he has brought it on himself. 
I Moved by desire to deprive the State of a large sum 
lof money, he has most illegally introduced a law 
which is both inexpedient and iniquitous. You shall 
presently learn in detail, if you will listen to me, in 
how many respects this law, if ratified, will be in- 
jurious and detrimental to the common weal ; but 
there is one result, the most important and the most 
-obvious that I can name, which I shall not hesitate to 
put before you. For it is the decision that you pro- 2 
' nounce on oath on every question which is annulled 
' and made worthless by the law proposed by the 
defendant ; and his object is not any public benefit 
jto the State, — that is impossible, for his law robs 
■those Courts of Justice, which are the pillars of the 
Iconstitution, of all power to impose the additional 
I penalties attached by the laws to transgressions, — 
f but that certain of those men who have long battened 
[ on your substance and pillaged your property may 
. not even refund moneys which they were openly 

caught in the act of embezzling. Also it is so much 3 
„ easier to curry favour privately with certain persons 
than to stand up in defence of your rights that, while 
-Timocrates has their fee in his pocket, and never 
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[701] TTporepov tovtov etcqveyKev V7T€p avrcov tov vopiov) 
ifjiol 8' iv ^tAtats V7T€p vfxdjv 6 Ktvhvvos' TOOOVTOV 

4 airiyco tov Xafietv n Trap* vjjlcov. elcodaai fxev ovv 

Ol TToXXol TO)V 7TpOLTT€lV Tl 7TpOatpOVfX€Va)V TtOV 

koivwv Xiyeiv cog ravd* vjxlv crnov&aioTaT earl /cat 
lidXiar d£tov Tipodi^iv tovtois, virkp <Lv dv avrol 

TVyXOLVaJGL 7TOLOVfJL€VOC TOVS ASyOVS. iyd> 8\ €L7T€p 
TLVL TOVTO /Cat dXX(p TTpOGTjKOVTQJS €lpr)TCU, VOfJLL^CO 

5 KafjLOL vvv apfioTTetv tlirttv . tcov yap ovtojv dyaOcov 
rfj iroXei /cat tov 8rjpLOKpaTOV}jL€vr)v /cat iXevOipav 
elvat, (hs dXXo tl tcov vofjicov alrtwrepov iariv, ouS* 

aV €V<X €L7T€LV OlfJLOU . 7T€pl ToLvVV OLVTOV TOVTOV VVV 
V\ilv €OTL 3 7TOT€pOV Set TOVS }A€V dXXoVS VOjXOVS, OVS 

€7TL TOIS dSiKovcn TTJV iToXiv vpLtis dv€ypdijjaT€> 

OLKVpOVS elvat, ToVSe Se KVpiOV, Tj TOVVOLVTLOV TOVTOV 

{lev Xvcrat, /caret y<hpav Se fxiveiv tovs dXAovs iav. 
to fiev ovv Trpayfia, 7T€pl ov Set vvv vfi&s yvcovat, 
ojs iv KecfyaXata) tl$ dv €t77ot, tout' £otiv. 

6 "Iva S' vyioyv firjSels Baviid^rj tL SrJ ttot iyd) fi€- 
t plots, cos y' ifxavTov netOu), tov aXXov y^povov < 
j8ej8ta)/ccos' vvv iv dywat /cat ypa<j>als hrjpLoalais i£-l 

CTCX^O/Xat, fiovXofJLGLl flLKpd 7TpOS VfA&S €17T€LV €GTOLU 

Se Taur' ovk diro tov TTpdyfiaTOs . iyd) ydp, al 
dv8p€s y A9rjvatoi s TrpoaiKpova dv9pd)7Tcp TTOvrjpar 
/cat cf>LXa7T€x0r}jJiovL /cat Oeots €^0pa>, a> TeXevTaja* 

7 SXt) 7Tpoa€KpOVCT€V Tj TToXlS, 'AvSpOTLOJVOL Xiyo). /cat 
TOGOVTCp 8€CVOT€pa ItLvKTTjfXOVOS r)8lKr}dr]V V7T* aVTOV J 

oja8' 6 fjiev EiVKTrjfMDv ct? xP'^ll JLar> * a ®' ^ /ca/ccoJ 
[702] eTraOev, iyd) 8', €t KaTiLpQcocrev ifceivos fjv €7r' £pL \ 
rjXdev 6S6v } ovx otl tcov ovtcov dv a7T€CFT€pr}iJL7]vM 
aAA ovo av €t,a)v 3 ovo o koivov anaatv eaTiv, 
aTTaXXayrjvai tov filov, p&Siov r\v av fxoL. atVta-1 
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introduced his law until he got it, I, so far from getting 
;| any reward from you, am risking a thousand drachmas 
| in your defence. 

Now it is the common practice of those who take 4 
up any piece of public business to inform you that the 
matter on which they happen to be making their 
speeches is most momentous, and worthy of your best 
attention. But if that claim has ever been made with 
I propriety, I think that I am entitled to make it now. 
I For I suppose that no man living will attribute the 5 
I prosperity of Athens, her liberty, her popular govern- 
1 ment, to anything rather than to the laws. Well, the 
question for you to-day is this : shall all the laws that 
you have enacted for the restraint of evil-doers be 
invalidated, and this law alone be valid ; or shall this 
law be annulled and the rest allowed to remain ? 
I That, to put it in brief summary, is the issue that you 
» have to determine to-day. 

But to forestall any surprise you may feel that I, who 6 
I can claim to have hitherto lived a quiet life, should 
now be making my appearance in actions at law and 
I public prosecutions, I desire to offer a brief explana- 
I tion, which will not be irrelevant to the issue. Men 
I of Athens, I once fell out with a worthless, quarrel- 
I some, unprincipled fellow, with whom in the end 
I the whole city also fell out, — I mean Androtion. By 7 

this man I was far more grievously wronged than 
* Euctemon, inasmuch as Euctemon suffered the loss 
of some money, but I, if he had made good his attack 
upon me, should have lost my life as well as my 
property *, indeed, even the common privilege of an 
easy exit from life would have been denied me. He 
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odfievos. yap lie a Kal Xiyeiv dv rls oKVTjoeiev ev * 
tf>povcov i rov ifiavrov Trarip* cos oVe/awa, doefieias 
ypacf>r)v KaracrKevdaas els ay cava Karicrrrjo^v . iv 

Se TOVTCp TO TTeflTTTOV fiepOS rCOV IprjtpCOV OV fJLCTa - * 

Xafichv cochXe ^tAtas", eytb S\ coonep rjv SiKaiov, 
fjidXtara fxev oca rovs deovs, eneira Se /cat Sta rovs 

8 SiKat^ovras Vfxcov iocbBrjv. rov or) els rotavra 
Karaarrjoavrd /x* dhtKcos dSidXXaKrov ixOpov 
rjyovfjbrjv. IScov §' r)8iKrjKora Koivfj iraoav rrjv 

TToXlV Kal 7T€pl T7]V eiOTTpa^lV rCOV €lG(f>Opcbv Kal 
7T€pl TTjV TTolrjGlV rCOV TTOpLTTeltOV s Kal ^/)17/XaTa noXXa I 

rrjs Oeov Kal rcov incovvpicov Kal rrjs rroXecos exovra 
Kal ovk d7TOoio6vra ) rjXdov iir* avrov /xer' Eu/cr^- 1 
fjiovos, rjyovfievos dp\Lorrovr elXrjcbivat Katpov rov I 
/HorjOrjtraL 0' dfxa rfj 7roXei Kal rLfxcoplav virep tov 
IrreTrovQeiv Xafietv. fiovXoLfirjv S' dv e/xe' re rvyav 

9 c5v fiouXofiai, rovrov re rradeiv tov d^ios icrn. rod I 
8 e Trpdyfxaros ovKer ovros dficf)LuPrjrrjoifJiov, dXXa I 
rrpcorov fxev rrjs ftovXrjs KareyvcoKvlas y etra rov\ 
orjfjiov fjitav rjfiepav oXrjv irrl rovrots avrots dvaXco- I 
oavroSy rrpos Se rovrots oLKaorrjptotv Svoiv els eva I 
Kal x L ^ ov S ei/jrj^LGfjLevcoVy ivovorjs 8' ovoep,ias er* 
a7Toarpo(f)rjs rod fxr) rd xpr)ixar e^eiv vfxas, Ti/xo-l 
Kpdrrjs ovroal roaovO' iirepeloev diravra rd rrpdy- I 
fxara coare rldrjat rovrovl rov vofxov, Si 9 ov rcov I 

[703] leptbv jiev xp^l^drcov tovs Oeovs, rcov oalcov Se rrjv I 
ttoXlv diroorepeiy aKvpa Se rd yvtoodevB* vtto rrjs I 
fiovXrjs Kal rov 8rjp,ov Kal rod oiKaanqplov KaQiarr)- I 
ow ) a&eiav Se rd Koivd SiapTrd^eiv rep ftovXofjLevto I 
10 7re7TolrjKev. vrrep Sr) rovrcov dirdvrcov Xvatv evpL- I 
GKopuev ravrrjv ovaav piovrjv, el ypai/jdfievoi rov vofiov I 
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accused me of a crime which a man of good feeling 
would be loath even to mention, — of having killed my 
L own father ; he concocted an indictment for impiety, 
■ and brought me to trial. At that trial he failed to 
I get a fifth part of the votes of the jury, and was fined 
I a thousand drachmas. I was deservedly acquitted, 
f for which I thank first the gods, and secondly those 

of you who were on the jury ; but the man who had 8 
i wickedly brought me to that pass I accounted an 
/ enemy with whom I could make no terms. When I 
I discovered that he had defrauded the whole common- 
I wealth in the collection of the property-tax and in the 
I manufacture of processional utensils, and that he held 
* and refused to restore a great deal of money belong- 
ing to the Goddess, the Heroes, and the State, I 
proceeded against him with the aid of Euctemon, 
thinking it a favourable opportunity for doing the State 
a service, and at the same time getting satisfaction 
I for the wrongs I had suffered. My purpose would 
. naturally be that I should accomplish my desire, and 

that he should get his deserts. The facts were indis- 9 
' putable ; the Council condemned him ; the Assembly 
> spent a whole day over the case ; two juries, each a 
I thousand-and-one strong, brought in their verdict ; 
1 and then, when there was no subterfuge left by which 
I you could be kept out of your money, this man Timo- 
I crates, with the most insolent contempt of the whole 
proceeding, proposes this law, — a law by which he 
| robs the gods of their consecrated treasure and the 
i city of her just dues, invalidates the judgements pro- 
I nounced by the Council, the Assembly, and the C ourts 
of Justice, and has given free licence to everybody to 
plunder the treasury. From all these wrongs we saw 10 
only one way of escape, that is, if we could abrogate 
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Kal elaayayovres els v/xas Xvaat SvvalfieOa. i£ 
apXVS ovv ev fipaxeoL ra npaxdevra Siei/xi TTpos 
Vfxas, Iva pL&XXov fiddrjre Kal 7rapaKoXov6^crrjr€ rots 
trepl rov vojjlov avrov aSiKrjfjLciGW. 

11 Wrj^Lafx* elnev ev vplv y Apioro<f>cov eXeodai fcqrr)" 
ras, el Se res otSe riva rj rcov tepcov rj rcov ocrlcov 
Xprjfxdrcov k'xovrd ri rrjs TroXeoos, fi-qvvetv irpos 
rovrovs. fxera ravr ifirjvvoev Eu/cttJ/xclw ex €LV 
'Apxeftcov Kal AvvLOelSrjv rpirjpapxrjaavras XPV' 
fxara NauKpariri/ca, rt/x^/xa rdXavra evvea Kal 
rpiaKovra fiv&s. TrpoarjXde rfj fiovXfj, TTpofiovXevp? 
iypd(j)rj. fxerd ravr a yevofxevrjs eKKXrjcrias Trpov- 

12 x €L por6v7ja€v 6 Sfjfxos. dvaords 'EvKrrjficov eXeyev 
aXXa re 7roXXd Kal 8ie£i)X8e 7rpos vpL&s cos eXafiev r) 
rpirjprjs to ttXolov r) MeXdvco7Tov dyovaa Kal TXav- 
K€T7]v Kal ' Avhporlcova TrpevfUevrds cos MavvcoXov, 
obs edevav rr)v LKerrjplav cov r)v ra xPVf xara wOp**** 
not, cos a7T€X€iporovrjaad y vjxels fxr) <f>iXia etvai 
rore} dv€fjLvr)G€v vfA&s rovs vofxovs [dveyvco], 2 /ca#' 
ovs rovrov rov rpoTTOV 7Tpax9evroov rrjs TroXecos 

Wylyverai ra xpwara. eSoKei Strata Xeyetv vpXv 
[704] drraoLv, dva7Trj8r]aas " Avhporicov Kal TXavKer-qs 
Kal MeXdvconos (Kal ravra GK07reire dv dXr)6rj 
Xiyco) efiocov, rjyavaKrovv, eXoiBopovvro, drreXvov 
rovs rpirjpdpxovs, exeiv oopLoXoyovv* Trap' iavrois 
t^relv r)^ low ra xP 7 ]} xaTa - ravr aKOvadvrcov 
vficov, eTreihrj tiot eiravvavd* ovroi fiocovres, ehcoKe 
yvcofi-qv EvKrrjfjLcov cos Svvarov StKaLordrrjv, v/xds 

1 So Blass: elvai. rdrt Dind. etc. 

2 Bracketed by Dobree as a gloss on d^/ij^f. Dind. 
kept. 

3 Dind., following Dobree, needlessly brackets &fi t ' 
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the law by indicting it and bringing it before this 
court. I will therefore briefly recount the facts from 
the outset, in order that you may more readily grasp, 
and follow step by step, the manifold iniquities in- 
volved in the law itself. 

A decree was moved by Aristophon in the 11 
Assembly, appointing a commission of inquiry, and 
directing anyone, who knew of any sacred or public 
money in private hands, to give information to the 
commission. Thereupon Euctemon laid an informa- 
tion that Archebius and Lysitheides, who had served 
as naval captains, held property captured in a ship of 
Naucratis to the value of nine talents and thirty 
minas. He approached the Council, and a provisional 
resolution was drafted. Subsequently the Assembly 
met, and the people voted in favour of further inquiry. 
Then Euctemon stood up, and in the course of his .12 
speech told you the whole story : how the ship in 
question was taken by the galley that was conveying 
Melanopus, Glaucetes, and Androtion on their em- 
bassy to Mausolus, how the owners presented their 
petition, and how you voted that the goods were 
enemy property at the time of capture. He reminded 
you of the statutes by which in such circumstances the 
property belongs to the State. You all thought that 13 
what he said was just. Androtion, Glaucetes, and 
■Melanopus sprang to their feet, — and here you may 
judge whether I am telling the truth, — made noisy, 
indignant, abusive speeches, exonerated the captains, 
admitted that the money was in their hands, and 
asked that the inquiry should proceed at their own 
houses. You listened to them ; and, when their 
clamour had subsided, Euctemon offered a proposal, 
the fairest that could possibly be made, that you 
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fiev elcrnpaTTeiv tovs rptrjpdpxovs, eKelvots S' elvai 
rrepl atfTcZv els tovs ex ovras ava<f>opdv* iav 8' 
d\jL(j>iu^rirr\raL rt, Troteiv hiahiKaolav, tov 8' tJtt^- 

14 Odvra tovtov 6<f>elXeiv rfj rroXei. ypdcpovrac to 
i/jtffiicrfia- els vfias elaijXOev' tva avvr€[xco t Kara 
tovs vofxovs eSo£ev elprjaOat Kairefyvyev . ivravda 
Tt TTpoarjKev; rd fiev XPVP- - 7 "' e^etv ttjv ttoXlv, tov 
8' drroaTepovvTa KoXd^ew vofiov 8' ouS' onovv 
ovoevos 8r]7Tov rrpoaeSei, ^XP l ^ v ^ovtcjv 
ovSev r)8iK7]cr6' vtto TtfioKpdrovs tovtovL fierd 
TavTa 8e TtdvT avehe^aro etj> eavrov rd rrpoetpr]- 
jxeva, Kai rtdvra rjSiKTjfievoi fiavqaecrd* vrro tovtov 
Tals yap eKelvojv Texvais Kai rravovpylais {xiadd>aa$ 
avTov Kai rrapaox^v VTTrjpeTrjv, avTOv rjyaye 

15 rdSt/c^ara, cos iycb cra<f)U)s vfjuv ertihel^co, dvdyKi} 
Se irpGiTOv vuo[ivrioai tovs XP° vov $ Vfias Kai tov 
Kaipov ev cp TcdrjaL tov vofiov /cat yap vfipiaTiKajs 
TrpoaKexXevaKOJS vfias <f>avrja€Tai. rjv fxev yap 
oKipo<f>opiu)v fxrjv ev to rds ypa<j)ds 'qTrrjvTO eKetvoi 
Tas Kara tov EvKTrjfiovos' \iioBcoad\ievoi he tovtov 
Kai ovoe TrapeaKevaGfxevoL rd St/coua rroietv vfitv, 

[705] Kara rrjv dyopdv Xoyoiroiovs Kadleaav, cos drrXa 
fiev eTotfxoL rd xPVf 1 ^ ^rlvetv, oirrXa 8' ov Svvq- 

16 oovrai. r\v he Tavr eveSpa /xerd ^Aeyaatas' Kai 
KaTaoKevaojios vrrep rov Xadeiv TovSe tov vo^ov 
TedevTa. fiaprvpet 8' otl ravd* ovtcos ^X €L Tovpyov 
avro' tcov fiev yap xP 7 ]f x ^ LTOJV eKelvots tols xP ovol $ 
Spaxfirjv ov KaTedrjKav Vfiiv, voficp 8' evl irXelaTOVS 

a See § $2 below. 
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should demand payment from the captains, that they 
should apply in turn to the men in possession, and 
that any dispute as to liability should be adjudicated, 
the loser of such action to be indebted to the State. 
They challenge the decree ; it is brought before this 1 
Court ; and to cut the story short, it was held to be 
legal, and escaped condemnation. Now what should 
have been the sequel ? The State should have got 
the money, and the embezzler should have been 
punished ; but assuredly there was no need of any 
new statute whatsoever. So far no wrong had been 
done to you by Timocrates, the defendant in this 
case ; but afterwards he took over responsibility for 
everything that I have recounted, and it will be 
shown that the whole of your injuries are due to him. 
He made himself the hired agent of the artifices and 
impostures of these men, and, by that offer of his 
services, as I will prove to your satisfaction, he took 
upon himself the burden of their iniquities. However, 1 
to begin with, I must remind you of dates, and of the 
conjuncture at which he proposed his new law ; and 
indeed it will be apparent that he was impertinently 
laughing in your faces. It was the month of Sciro- 
phorion when those men lost the action they brought 
against Euctemon. Then they hired this man, and, 
without making the least preparation to satisfy your 
claim, they put up some newsmongers to tell people 
in the market-place that they were ready to pay the 
bare amount of the debt, but that they really could 
not afford to pay it twice over. a This was a mere 1 
manoeuvre, with banter thrown in, — a device to divert 
attention from the enactment of this law. That it 
was so, we have the testimony of plain fact : all the 
time they never paid over a shilling of the money, 
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tovs V7rdpxovra£ aKvpovs iiroirjoav, Kal rovra) ru>v 
ttiottot iv vfjuv rsBivTuyv aiGyiorco Kal Seivordra). 

17 "BovXofJLCLl Sr] flLKpOL Sie^tXOwV 776/H TUiV K€lfl€VO)V 

vopLODv, kclO* ovg eloiv al roiatSe ypa<f>al, Trepl avrov 
rod vofiov Xiyeiv ov yiypa\x\iav yevrjaeaBe yap 
evfjLa0€(JT€poL Trpos tol Xolttcl ravra 77 poaKovaavres . 
toTiv, co avSpes 'A9r)vaToL, iv rots ovoi vofioig rjpuv 
Kvpiois SiajpLcrfiiva aKpificos Kal aa(f>a>s irdvd* oaa 
Set TTOieiv irepl tcov jxeXXovTOJV reOrjaeaOai vofitov. 

18 Kal TTpcoTov [lev dudvToyv xpovos earl yeypafifxevog, 
iv a> 7rpo(jtfK€L vojjLoOereTv efr' ouSe to#' d>s av 

€K(XGTtp SoKjj §€$0)K€ TOVTO 7Tp<XTT€LV } dXXd TTpOCT- 
T&TT€l TTpCOTOV JJL€V eKOcZvai 7Tp6vd€V TWV €77aWjUOM' 

ypdxjsavra gkott€iv to> fiovXofiivcp, fierd ravr iirl 
uaoi tov avrov vofiov riOevai KeXevet, 7rpo? tovtois 
Xv€lv rovs ivavTiovs, aXXa nepl <x>v ovokv ioa)s 
Vfxas KaT€7T€Lyei vvv aKovoai. av Se n? rovrtov ev 

19 Trapafifj, Tip ^ovXofxiva) 81'Scoox ypd^eaOai, el pukv 
ovv fxrj uaviv rjv eVo^os" tovtois TtfiOKpdrrjs Kal 
Trapd udvTa ravr €io€vrp>6y€i tov vofiov, ev av 

ai)TOV Tl$ €7TOL€lTO KaTiqyopiqixa, 6 Tl SrjTTOTe TOVT 

fjv vvv §' dvdyKrj Ka0* eKacrrov x w pl$ n^pl eKaarov 
[706] SieXojxevov Xiyecv. TTpojTov fiev ovv, oirep rj8iKT]G€ 
TTpwrov, tovt ipa>, cog Trapd navrag rovs VOflOVS 
ivoiiodirei, etra t<x>v aXXa>v igfjs o n av fiovXo- 
fxevoLs vpuv olkov€lv fj . Kat fioi Aa/?e tovtovoI rovs 
vopiovs Kal dvdyvojOi' cpavrjaeTat yap tovtojv oi8ev 
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while they disannulled most of the established laws 
by a single statute, and that the most disgraceful and 
scandalous ever enacted in your assembly. 

Before speaking of the law that I have indicted, I 17 
wish to give you a brief account of the existing 
statutes under which indictments of this kind are 
laid ; for after hearing this account you will find the 
information useful for the rest of my speech. In our 
laws at present in force, men of Athens, every con- 
dition that must be observed when new statutes are 
to be enacted is laid down clearly and with precision. 
First of all, there is a prescribed time for legislation ; 18 
but even at the proper time a man is not permitted 
to propose his law just as he pleases. He is directed, 
in the first place, to put it in writing and post it in 
front of the Heroes for everyone to see. Then it is 
ordained that the law must be of universal applica- 
tion, and also that laws of contrary purport must 
be repealed ; and there are other directions with 
which I do not think I need trouble you now. If 
a man disobeys any of these directions, anyone 
who chooses is empowered to indict him. Now if 19 
Timocrates had not been liable to prosecution on 
every count, if he had not contravened every one of 
these directions when he introduced his law, a single 
charge, whatever it might be, would have been 
preferred against him ; but, as the matter stands, I 
am compelled to take the points one by one and 
address you on each in its turn. I will therefore take 
his first offence first, that is, that he tried to legislate 
in defiance of all the statutes. Afterwards I will deal 
in turn with any other topic on which you are willing 
to hear me. — Please take the statutes, — here they 
are,— and read them. — You will find that he has not 
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TreTTOirjKcos. 7Tpoaex er€ > <*> aMpe? St/caorrat, rov 
vovv avayiyvtooKopuivois rols yo/xots". 

EOIXEIPOTONIA NOMHN 

20 ['Etti 8\ rrjs Trpdjrijs Trpvravtias Trj ev^Karrj iv tw 
fty/AO), eiretSav tv^ijrai 6 Kypv£, lirLyjeipoTOviav irouiv tqjv 
vopojv y irpQ>rov p\v vepl twv f3ovXevTLKU)V, Stvrtpov Be 
tujv Kotvtov, €itql oi Keivrat rots evvea dp)(ovcrtv, etra 
ru)v dXX<ov dpyfiv. rj 8' €.7n\eiporovia eo~T(o rj 7TpOT€pa, 

OTW &OKOVO-LV <XpK€LV ol VOfAOl 01 fiovXeVTLKOL, Tj 8' 

vo-repa, orw p,7j Sokovgtlv. etra twv kolvcjv Kara ravrd. 
rrjv 8 y lirt^iporovLav ctvat twv vopuiv Kara tovs vopovs 

21 TOVS KtiptVOVS. €OLV &€ TlVtS TU)V VOpiOV TWV KUpkvm' 

dTroxeipoTovrjQuxTiy robs irpvTaveis, £<f> S>v av rj kiri- 
^etporovta yevqrai, ttolclv 7T£/h tcov diro)(£ipOTOvrj0kvT(i)V 
Tyv rcXevraiav rwv rptuyv eKKXyarttoV rovs 8k -irpoeSpovs, 
ot av Tvx<*>ort TrpocSpevovres iv ravrr) rfj iKKX-qo-ia, 
Xp)]pari{etv itrdvayKts TrpQ>rov /xera rd lepd 7T€pl tgjv 

VOpoOtTUyV, KClO* O TL KaOeSoVVTdl, KOI TTCpl TOV dpyvptOV, 

tiiroQev rots vopoOirats ccrrai* rovs 8e vopoOiras etvai Ik 

22 T(7)i' opinpoKOTiov rbv t) AiauTiKo v opKOV. iav 6° ot -irpv- 
raveis pi] irotioa-t Kara rd yeypappiva rrjv iKKXrfcriav 
ij ol TrpoeSpOL firj \pypaTLO~u)orL Kara rd ytypappiva, 
ocfittXetv tujv p\v 7rpvrdveo}v ocuarov \iXtas 8pa\pds 

[707] upas tij 'A0>/j/£, twj/ Se 7rpoe8p(ov eKacrros ofatXiru) 
TerrapaKovra Spaxpds Upas ry 3 AOrjvy.. Kal €v8et£t,s 
avrtov errio 7rpbs rovs Oeo-poOiraSy KaOdirtp idv tis 
a PXV 0(ji€tXu)v no Siyxoaio}- ol 8c OeapoOirai tov$ 
ivBec^OivTas €.laay6vrm> els to 8LKao~Trjptov Kara rbv 
vopov t) pij dvLovrwv els "Apeiov trdyov, ujs KaTakvovres 

23 T7 / 1 ' eTTUVOpOuHTLV TO)V \'6pU)V. TTpb TTfS €KK X'iJO'laS 6 

ftonXopevos ' A0)]va[o)v eKnOeru) wpowOev raw i-irtovvpwv 
ypilxfas rovs vopovs ors av TtOrj, oVw? av irpbs rb 
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satisfied any one requirement. I ask your attention, 
gentlemen of the jury, to the statutes as they are 
read. 

Ratification of Laws 

[In the first presidency and on the eleventh day thereof, in 20 
the Assembly, the Herald having read prayers, a vote shall 
be taken on the laws, to wit, first upon laws respecting the 
Council, and secondly upon general statutes, and then upon 
statutes enacted for the nine Archons, and then upon laws 
affecting other authorities. Those who are content with the 
laws respecting the Council shall hold up their hands first, 
and then those w T ho are not content ; and in like manner in 
respect of general statutes. All voting upon laws shall be in 
accordance with laws already in force. If any law already 21 
in force be rejected on show of hands, the presidents in whose 
term of office the voting takes place shall appoint the last of 
the three meetings of the Assembly for the consideration 
of laws so rejected. The commissioners who preside by lot 
at the Assembly are required, immediately after religious 
observances, to put the question respecting the sessions of the 
Legislative Committee, and respecting the fund from which 
their fees are to be paid. The Legislative Committee shall 
consist of persons who have taken the judicial oath. If the 22 
Presidents do not convene the Assembly according to the 
written regulations, or if the commissioners do not put the 
question, each president shall forfeit one thousand drachmas 
of sacred money to Athene, and each commissioner shall 
forfeit forty drachmas of sacred money to Athene, and infor- 
mation thereof shall be laid before the Judges in such manner 
as when a man holds office being in debt to the treasury ; 
and the Judges shall bring before the Court according to 
the law all persons against whom such information is laid ; 
otherwise they shall not be raised to the Council of Areopagus, 
as obstructing the rectification of the statutes. Before the 23 
meeting of the Assembly any Athenian citizen who wishes 
shall write down the laws proposed by him and exhibit the 
same in front of the Eponymous Heroes, to the end that the 
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7tAt}^OS TOM' TtdkvTitiV VOJJLVDV \p7J(j>L(T7]Tai 6 7T€pl 

tov \p6vov rots vofioderais. 6 Se Ti$€i$ tov kcuvov 
vofiov, dvaypdtpas €ts AeiVw/xa, eKridero) irpoo-0€V Tail/ 
€7ru)vvfJUDV ocnjfiepai, ems av ?} €kk \-qo~ia ykvqrai, aipei- 
trOaL S« Kat rous crvi/a7roAoy^(ro/ievovs rbv Srjfjiov tol$ 
vo/xots, ot ui> €v rots vo/xo^erats Ai?a>vrat, 7T€VT€ avBpas 
e£ 1 1 AOrjvuLU)v onrdvTVDV, rrj evSeKaTj) tov CKaTO/i,/2cuwi/os 

24 OStoi irdvTes oi vo/jlol kzivtcli ttoXvv 7j8r) xpovov, 
c5 dvhpes htKaaral, Kal ireipav avTwv TroXXaKis 
SeScvKaoiv on avjji<j>€povT€s vfuv eta, Kal ovSels 
TrwTrore avT€i7T€ fxrj ov KaXa>9 ^X €lv &vtov$. ciko- 
tcvs' ov8ev yap (hjxov ovhe filaiov ovS* oXtyapx^Kov 
TTpoardrrovGLV, dXXd Tovvavrlov Travra <f>iXavOpd)- 

25 Kal SrjfXOTLKCVS <f>pd£oVGl 7TpaTT€lV. Kal 7TpU)- 

tov pLev i(j> y vfjuv €7Toiir)oav hiax^porovlav , norcpov 

tloOMJTtOS ioTl VOfXOS KaiVOS Tj SoKOVOLV OLpK€LV Oi 

Kelfxevoi* fjierd ravra S' dv x €L P 0TOV V <T V T€ €ia</>€p€tv t 
ovk €v8vs TtOevai TTpoairatjav, dXXd ttjv rpirrjv 
dniSeiijav iKKXyolav, Kal ouS' iv ravrrj rcOivat 
SehwKaoLv, dXXd (JKeipaaOai Ka0* 6 rt tovs vofio- 
[708] diras Kadteire. iv 8e to> p,€Ta(;v XP^Q ro ^ T( i ) 
TTpooira^av tols fSovXopiivois eiocfripetv iKTi0ivai 

TOVS VOflOVS TTpOaQeV TU)V €7TU)VVpi<JL)V, Iv 6 f3ovX6~ 

fievos oKiiprjTaij Kav davpL(f>opov vpuv /cart'S^ ri, 
20 ^po-or) Kal «ara uxoXrjv avTelrrrj. tovtwv \l£vtoi 

TOOOVTOJV OVTCVV OV&6V 7T€7TOLTjK€ T LfJLOKpdTTjS OV- 

tool' ovt€ yap i£i0r)K€ tov vofiov, ovt eScoKev, ei 

TLS ifiovXtTO dvayVOVS dvT€L7T€LV f OVT 9 dv€{l€LV€V 

ovSeva twv TeTay/xevcov xP°* Vit)V * v ro ^ vofxois, 
aAAa TTfs iKKArjOLas, iv fj tovs vo/jlovs eVe^a- 
poTOvrjOaTc , ovot]s Ivh^KaTj] tov eKaTOfxfiaiwvos 
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People may vote on the question of the time allowed to the 
Legislative Committee with due regard to the total number of 
' laws proposed. Whosoever proposes a new statute shall 
I write it on a white board and exhibit it in front of the Heroes 
I on every day until the meeting of the Assembly. On the 
I eleventh day of the month Hecatombaeon the people shall 
I elect from the whole body of citizens five persons to speak in 
I defence of laws proposed for repeal before the Legislative 
Committee.] 

These are all old-established laws, gentlemen of 24 
the jury ; they have been repeatedly tested and 
[ found advantageous to you, and no man ever denied 
I that they were well-conceived. Naturally ; for there 
I is nothing offensive or violent or oligarchical in their 
[ provisions ; they order business to be done in a 
courteous, democratic spirit. In the first place, they 25 
entrusted to you citizens the decision whether a new 
law is to be introduced or the existing laws judged 
I satisfactory. Then, if your vote is in favour of intro- 
I duction, they did not order immediate enactment, 
but appointed the next assembly but one, and even 
J at that assembly, they do not permit you to legislate, 
I but only to consider the terms on which the Legis- 
j lative Committee shall sit. In the intervening time 
I they instructed persons wishing to introduce laws to 
I exhibit them in front of the Heroes, so that anyone 
I who chooses may inspect them, and, if he discovers 
r anything injurious to the public interest, may inform 

you and have time to speak against the laws. Now, 26 
I of all these rules the defendant Timocrates has not 
I observed one.. He never exhibited his law ; he gave 
I no one a chance to read it and oppose it ; nor did he 
^ wait for any of the dates appointed by statute. The 
assembly at which your vote was taken fell on the 
eleventh of Hecatombaeon, and he introduced his 
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Ii7)v6s 3 SajheKarr) rov vojjlov tlorjveyKGv, evdvs rfj 
varepala, Kal ravr ovrcov Kpoviwv Kal Sta ravr 
dfoipLdvrjs rrjs fiovXfjs, 8ta77 pa^dfievos pcerd rtov 
vjxiv itnfiovXevovTiDV Kadi^eoOai vopioOeras Sta 
i/jr}<f)iaiJLaTos iirl rfj ra>v Ylavadrjvaicov 7Tpo(jido€i. 

27 fiovXofiai S* vjmv to tprj^iajji' avTO dvayvtbvai to 
viKrjaav, Iv* eiSrjd' ore irdvra avvra^dpLevoi Kal 
ovSev a7ro ravrofxdrov tovtcdv eTrparrov. Xafie to 1 
ifjiq^iopi avroLS Kal dvaylyvojoKe av. 

VH*I2MA 

['E7Tt TTyS HavSlOVtSoS 7T/0OJT?y?, kv^KOLTTj T7/S ITpVTOl- I 

vei'as, s E7rtKpdrt)S etVrer, 07T(us ai> to, tepa Ovyrat Kal rj 
8io[k7)(tls LKavrj yevrjrat Kal et Ttvo? eVSet 7iy>6s ra Ilav- j 
aQ()vaia 8toiK7)9rj, tovs TrpvTavtts toi?s t>}s IlavSioi/fc- I 
<3os KaOto-at vofioOeras aiyjtor, toi>s vopodkras eivai | 
a/a kuc ^tAtous €K tow o/xoj/xoKOTw <rvvvopo6tTUv 81 I 

KUl T?)j' ^OirA?^V.J 

28 y JZv8vpL-q8rjT dvayiyvcooKopiivov rod i/jrj^lapiaTOS , ' 
[709] cos' re^vi/ccDs' o ypd^cov avro r-qv ScoLKrjaiv Kal to ' 

rrjs eoprfjs tt pooT7)odp,€vos KareTreiyov, dveXtbv rov 
€K ra)v vofxctiv xpovov, avros eypaiftev avptov vofio- I 
dereiv, ov fid AC ovx a%s KaXXiara yivoiro nl 

TO)V 7T€pl TTjV iopTTjV (owSc ydp TjV V7t6XoL7TOV OvSf 

dhioiKrjTov ovSev), dAA' Iva jjurj TrpoaiaBopievovi 
firjoevos dvdpdjTTiov firjS' dvrenrovTos reOelrj Kal 1 
yevoiro Kvpios avrois oSe 6 vvv dywvi^opievos vo'/xo^.l 
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law on the twelfth, the very next day, although it was 
a feast of Cronos and the Council therefore stood 
adjourned ; for he had contrived, with the help of 
persons whose intentions are unfriendly to you, to 
get by decree a sitting of the Legislative Committee, 
on an excuse afforded by the Panathenian Festival. 
I wish to read to you the decree that was adopted on 27 
division, to show you that the whole business was 
managed by collusion, and nothing was left to 
chance. — Take the decree, sir, and read it to the 
jury. 

Decree 

[During the first presidency, namely, that of the Pandionid 
Tribe, and on the eleventh day of that presidency, it was 
moved by Epicrates that, in order that the sacrifices may be 
offered, that provision may be adequate, and that any lack 
of funds for the Panathenian Festival may be made good, 
the Presidents of the Pandionid Tribe do to-morrow set up a 
Legislative Committee, and that such Legislative Committee 
do consist of one thousand and one citizens who have taken 
the oath, and that the Council co-operate therewith in 
legislative business.] 

Observe, as the decree is read, how ingeniously 28 
the man who drafted it, under a pretext of finance 
and the urgency of the Festival, cancelled the date 
fixed by statute, and put in his own date, — that 
they should legislate "to-morrow." I protest that 
his intention was, not that something belonging to 
the Festival should be done as handsomely as possible, 
for in fact there was nothing left to be done, and no 
financial deficiency to be made good ; but that this 
law of theirs, the subject of the present trial, might 
be enacted and come into force without any living 
man having wind of it beforehand or offering opposi- 
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29 T€Kfi-qpiov 8e* Kade^ofiivojv yap ra>v vofiodzrwv irepl 
fikv tovtojv, rrjs 8ioLKrjaea>s Kal rcov HavaOrjvaitov, 
ovre yzlpova ovre /HeXrlcD vofiov oi)SeV elur\veyKev 
ovSeis, irepl 8' a>v ovre to iprj(f>iCFfjLa iKeXevev 61 re 
vofioc kojXvovgl, TifioKpdrrjs ovroal Kara TroXXrjv 
rjavxlav ivofio8irei s Kvptcorepov fiev vofiiaas rov €K 
rod ifirj(f>tofiaros r] rov iv rots vofiois elprjfiivov 
Xpdvov, oi58' ortovv ok cfrofirjdels el airdvroiv vfia>v 
dyovrcov UpofjLrjvlav , Kal vofiov Kecfievov pA\r loia 
firyre KOLvfj firjSev dXArjXovs dSiKelv ev rovrco rep 
Xpovcp, jjLTjhk x/OTj/xari^ety 6 rt av fir) irepl rrjs ioprrjs 
ffj avros oi>x eva rov rv^ovra, aAA' oXrjv dSiKtuv 

30 <f>avrjaerai rrjv ttoXlv. Kalrot ttlos ov oecvov elSora 
fikv rovs vojxovs, cov oXLyto rtporepov rravres t)kov- 
oare, Kvplovs ovras, elSora 8' ovk ecovO* k'repov 
vofiov tpr)<f>itrfia ov8iv t oi)S' av evvofiov rj, vofiov 
Kvpitorepov elvai, ypdifjat, Kal OeXvai vofiov vpZv 
Kara iprjcf) tafia, o Kal avro irapa rovs vdfxovs £i>py~\ 

31 fiivov rj8ei; rj ttcos ov ox^rXiov rr)v fiev ttoXlv avrrjv 
eKaarco rjfitov SeStoKevai dSeiav rod jjltj ri iraOetv 
drjSes rj SeLvov iv rovrco rep XP°* vt P rroLrjoaoav 

[710] Upofirjvlav, avrrjv Se fir) Teri/^/ceVai ravrrjs rrjs 
da^aXeias 7rapd TifioKpdrovs, aAA' iv avrfj rfj\ 
iepofirjvla ra fiiyiar r)hiKr)oOai; rl yap av ri$ , 
fiel^ov rjoiKrjoev IStwrrjs dvrjp rj KaraXvcov rovg\ 
vofiovs avrrjs, hi cov oiKeirai; 
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tion. Here is the proof : when the Legislative 29 
Committee was in session, nobody introduced any 
law, good or bad, in respect of the business specified, 
that is, of financial provision for the Panathenian 
Festival, but this man Timocrates coolly and quietly 
proceeded to legislate about matters that lay out- 
side the terms of the decree, and were forbidden 
by statute. He assumed that the date specified in 
the decree was more authoritative than the date 
prescribed by law ; and, while you were all holiday- 
making, and though there is a standing law that at 
such a time we shall do one another no wrong either 
in private or public life nor transact business that 
does not concern the Festival, he was not in the least 
afraid of making an exhibition of himself by doing 
wrong, not to this or that person, but to the whole 
community. Yet was it not outrageous that, well 30 
knowing that the statutes which you heard read just 
now were still in force, well knowing also that another 
law declares that no decree, even though in itself 
constitutional, shall have higher authority than a 
statute, he should draft and propose to you a new 
law, in virtue of a decree that, as he was fully aware, 
had been moved in defiance of the laws ? Was it 31 
not atrocious that, when the State had granted to 
us individually security against any disagreeable or 
offensive treatment at that time, by declaring a 
religious holiday, the State itself should have obtained 
no such immunity from Timocrates, but, during that 
very holiday, should have been subjected to most 
grievous ill-treatment ? How, indeed, could any 
private person ill-treat the State more gravely than 
by subverting the laws by which the State is 
administered ? 
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32 "On (jl€V tolvvv ovSev wv TTpoaijKe T€ Kal KeAev- 

OVGIV OL VOfJLOL 7T€7TOL7]K€V, €L$ TCt 7TpO€LprjfX€Va Tt? 

GKoirGiv av yvolrj. ort 8' ov piovov Kara tovt 
ahiKely el rrapafias tov ^povov tov Ik tcov voficov, 
Kal to jiovAevoaoOai Kal crKeifjaaOai 7T€pl tovtojv 
Vfias TTavreAtbs aveAobv ovarjs iepofxrjvla^ ivofio- 
derei, aAAa Kal kclt €K€lvo, otl udoiv ivavrlov 
elaev-qvoxe rots ovoi vopiois, olvtlkol 8rj fxaX aKpt- 
fitos {JLaOrjoeaOe, dvdyvcodt 8e fxot Aaftwv tovtovi 
TrpwTov rov vofjiov, os Stapprjhrjv ovk id vo/jlov 
ovSeva ivavrlov elcrcfripeLV, idv Si tls ela^eprj, 
ypd<f>€o6cu KcAevet,. dvaylyvcocrKe. 

NOMOS 

33 [T(ov Be vofuov rlov Ketpivaw pr) i^tivai Av<rai prj- 
8iva, iav ji^ iv vofJioOkTais. totc 8' i^lvai no j3ovko- 
fikvio ' AOyjvaiuw Av€iv y erepov riQkvri dvd* otov av j 
Avy. BiaxeipoTOviav Se iroulv rovs TTpokSpovs 7T€pl I 

TOVTU)V TO)V VOpiOV, 17pQ)TOV p€V 7T€pl TOV KCipkvOV, €t I 
SoKtl €7TLT1}8€lOS €lVat T(j> SrjpU) TO) * A6t]VatO)V rj OVy I 

eVctra Trepl tov TiOepkvov. birortpov 5* av X €l P°" 
TOVy'}O-{0O~lV 01 VOfloOtTaLy TOVTOV Kvptov tivai. ivavrlov St 
vopov fir) i^tivat riOkvai rlov vopcov tQ>v Ktipkvayv prjStvi. 
iav Si tls Aixras riva tQv vo/kov twv Ktipivoiv trepov 
dvTiOrj fti) iTTiTrjSeiov toj &r}fi(o -no ' Adrjvaiwv rj ivavrlov \ 
\[]t(ov K€i/i€V(ou to), ras y pacjms ctvai Kar* avrov Kara 
tov vo/ior <h /vctrat, idv n? pi) irriT'tfaiov Brj rd/xov.] 

34 ' llKovaare jxkv rov vojjlov ttoAXcjv 8e /caAcos" K€i- 
fxivcov vopicuv Tjj ttoAci, ovSevos fjrrov rjyovfxat, Kal , 
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That Timocrates has done nothing that he ought 32 
fto have done, nothing that the laws expressly enjoin, 
I may be concluded from consideration of what I have 
I already said ; and before long you shall be satisfied, 
I point by point, that he transgressed not merely in 
I so far as he ignored the dates fixed by statute, and 
entirely annulled your right of deliberate considera- 
tion, by attempting to legislate during the holiday, 
but also in this respect, — that the law he introduced 
' is inconsistent with all existing statutes. — But first 
t take and read the statute I have here, which expressly 
I forbids the introduction of any conflicting law, and 
I authorizes an indictment if such a law should have 
f been introduced. 

The Law 

[It shall not be lawful to repeal any established law except 33 
I at a Legislative Committee; and then any Athenian citizen 
I may move for such repeal only on condition that he proposes 
a law to be substituted for the law so repealed. The 
i Commissioners shall take a show of hands upon such laws, 
in the first instance upon the established law, whether it 
appear to be advantageous to the Athenian democracy or 
i not, and afterwards upon the law proposed. And whichever 
I law is approved on division by the Legislative Committee 
I shall then be operative. It shall not be lawful to intro- 
I duce any law contrary to existing laws ; and if any person 
i having repealed any existing law proposes in substitution 
another law that is either disadvantageous to the Athenian 
democracy or contrary to any established law, an indict- 
ment shall lie against him according to the law made and 
provided in the case of the proposer of a disadvantageous 
law.] 

You have heard the law. Our city possesses many 34 
excellent laws, but in my judgement there is not 
f one that has been framed in a more praiseworthy 

393 


DEMOSTHENES 


rovrov dittos irralvov yeypd(f)9ai. GKeifjaode yap 
cos SiKaltos Kal crtf)68pa virkp rov 877/zou K€irai. 
ovk ea rots vrrapxovai vofxois ivavriov elcr<f>€p€iv y 

€CLV fJLTJ XvCTJ] TOV TTpOTtpOV K€ljJL€VOV. TIVOS €V€Ka;, 
TTpLOTOV fJL€V LV VfJLlV igj) TGL StfCGUa t/f^^t^CT^at fX€T 

35 tiaefSeias. el yap eirjaav Svo rives ivavrioi vopcoi, 
Kai rives avriSiKoi Trap* vplv dytovl^owro rj irepi 
hrjiiouiLov r) 7T€pl ISitov Trpayfxdrcov , d^ioirj S* 
€Karepos viKav /jltj rov avrov heiKvvtov vojjlov, ovr* 
dfX(f>or€poLs evi SrjTTOv ipr](f)laacrdar ttlos yap; ovre 
daripto iftK)(f>i£oiJL€vov$ evopKeiv rrapa yap rov ivav- 
riov, ovr a 8' ofjboiios Kvpiov, rj yvtoais ovpifiaivei. 

36 rovro t* ovv virep v/jlcov <f>vXarr6pi€Vos ravra 

7Tp0€l7T€ Kal €Tl TTpOS TOVTU) fSovXofJLeVOS <f>vXaKa$l 

vfjias rcov vofxcov Karaarrjaar 7?8ei yap €K€ivo, on 
ras aXXas as yiypatbev avrcov (f>vAat<ds eari 7roX- 
Aa)(rj SiaKpovoacrOai. rovs orvvrjyopovs, ovs ^apo-j 
rovzire, hvvair av TT€itjai ris omjott&v. eKTiQeva® 
KeXevei rov npoeiSevai irdvras' rd\ dv> el rv^oiji 
rovs jJiev dvreiTTOvras dv, el irpoalaBoivrOy XdOoia 

37 ol 8' ovSev npooexovrts dvayvoiev dv, dXXa 
ypdifiaad ai vr) At" eKaorrov ecrriv, o Kay to vvvk 
TTeirol-qKa- Kdvrav6\ av aTraXXd^rj ris rov em-j 
aravra y r) ttoXis TrapaKeKpovGrai. rls ovv fiovrf 
cf)vXaK7] Kal SiKcua Kal fiifiaios rcov vofiiov; vpieis 
oi ttoXXoi' ovre yap to yvtovai Kal SoKt/xaaat roi 

[712] fiiXriGTOv e^eXioBai Svvair* av v/jlcov ovhe els, ovr\ 
drraXXdgas Kal SiacfrOelpas ireiaai rov X^P * ^ffflaJ 


a Five advocates were officially appointed to defend in 
the court of Heliasts any law which it was proposed to 
repeal. 
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manner than this. Observe in what an equitable and 
thoroughly democratic spirit it is enacted. It forbids 
the introduction of anything repugnant to existing 
laws, except after abrogation of the law previously 
enacted. What is the purpose ? First, to enable a 
jury to give a just and conscientious verdict ; for, if 35 
there were two inconsistent laws, and if two litigants 
were contending in this court, whether in a public or 
.a private dispute, and if each of them, by citing a 
different law, claimed your verdict, you could not of 
course give judgement in favour of both of them, — 
that is absurd, — nor could you give your verdict for 
either without breaking your oath, because such a 
decision contravenes the opposite law, which is equally 
valid. As a safeguard against such a dilemma the 36 
lawgiver made this provision in your interest. He 
also wished to make you the established guardians of 
the law, well knowing that the other safeguards pro- 
vided by him may be evaded in many ways. The 
advocates appointed by you, for instance, may be 
persuaded to hold their peace. He enjoined the 
exhibition of a proposed law that we may all have 
knowledge of it beforehand ; but it may happen that 
it. is unobserved by those who would oppose it if they 
knew in time, and that the rest read it without atten- 
tion. But, it may be objected, it is open to anyone 37 
to indict the law, as I have done on this occasion. 
Well, even in that event the State is outwitted if a 
man gets the prosecutor to stand aside. What, then, 
Is the only honest and trustworthy safeguard of the 
laws ? You, the common people. It is beyond the 
power of mortal man to take away from you the right 
to determine and to approve the best policy. No 
man, by getting you to stand aside, or by bribing you, 
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38 vofjuov avrl rov Kpetrrovos . Sta ravra irdvra €</>* 
eKaoryv airavra ryv 0S0V ra>v dStKyfJidrajv, kojXvojv 
Kal ovk itov fiahi&iv rovs iirifiovXGvovras vpuv. 
ravra trdvra TifjLOKpdrrjs, ovro) KaXws Kal SiKalcos 
Ketfxeva, rj</)dvt,(J€v, i^yXeajjev, oaov r\v im rovrw, 
Kal vopiov etorjveyKev diraaiv ivavriov <hs tiros 
€ltt€lv rots ovow, ov napavayvovs , ov Xvaas, ov 
Sou? alpeotv, ovk dXXo 7roir}oa$ ovSev ra>v TTpoo- 
rjKovrcov, 

39 'tis 1 {lev ovv eVo^o? rfj ypa<f)fj KaOioryKtv, ivav- 
rLov elo-evrjvoxoJS tois overt vojxois, otfxat ndvras 
vfi&s fiodrjodai' iva 8' elhijre Trap* olovs vdjiovs < 
olov ovros etorjveyKev, avayvwozrai upwrov Vjxlv 
rov rovrov vofiov, €tra rovs dXXovs, of? ovros 
ivavrios iorlv. dvaylyvcooKe. 

N0M02 

['Etti ty}s HavSiovtBos irpuirys, SwSeKOLTr] rrjs irpvra- 
velaSj 'YifLOKpdTrjs €t7T€- Kal et tivl t(ov o^ciAoVtojv T(£ 
Srffiotrun tt poo-TtTipyr at Kara vopov y Kara \fy<f>io'p.a 6V 
(Tpov i) to Xoiwbv Trpoo-TLfiyOrjy €tvai avno y dXXts) vwkp 
€K€ivov iyyvyras KurafTTijcrai tov d<f>XypaTOS y of»s av o 
ftypos y€iporovyo~rj y y pyv €kt€L(T€lv to dpyvptov o SxftXe. 
rovs 8k 7rpoc8povs liri\^ipoTOV€iv €7rcu'ayK€$, orav rts 

40 Kadurrdvai fdovkyrai. t<G Karao-Trjo-avrt rovs iy- 
yin^rds, eav U7ro8t6oj rfj iroXzt to dpyvptov €<j> (p 
KaT€<TT7)<r€ rovs tyyvyrds, d<f>€io-6ai twv 8c<rfuov. cav 

13] Be py KarafSdXy to dpyvptov y avrbs y ot cyyvyrat €7rt 
rys Ivdrrjs 7rpvTav€ia<s y tov pev e^yyvyOevra 8eSccr#ai, 
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can ever induce you to substitute a bad law for a good 
one. Therefore the lawgiver anticipates every avenue 38 
J of iniquity, thwarting the plans and forbidding the 
advance of men whose intentions are hostile to you. 
I All these precautions, so admirably and so righteously 
I enacted, Timocrates has subverted and obliterated, so 
' far as in him lay ; he has introduced a law repugnant 
to all or nearly all the existing statutes, without 
reading any for comparison, without repealing any, 
without leaving you the right of choice, without 
I taking any other of the steps that he was required 
I to take. 

I suppose that you are all satisfied that he is amen- 39 
[ able to the indictment, as having introduced a law 
' that contravenes existing statutes ; but, to show you 
the character of the laws he has contravened and of 
the law he has introduced, the clerk will read to you, 
first his new law, and then the other laws to which 
it is repugnant. 

The Law of Timocrates 

[During the first presidency, namely, that of the Pandionid 
I Tribe, and on the twelfth day of that presidency, it was moved 
by Timocrates that, if the additional penalty of imprison- 
I ment has been or shall hereafter be inflicted in pursuance of 
I any law or decree upon any person in debt to the treasury, 
f it shall be competent for him or for any other person on his 
behalf to nominate as sureties for the debt such persons as 
shall be approved by vote of the Assembly, on an undertaking 
to pay in full the amount in which he was indebted. The 
Commissioners are required to put the question whenso- 
ever any debtor wishes to nominate sureties. The debtor 40 
who has given sureties shall be released from the penalty 
of imprisonment on payment to the State of the money 
in respect of which he gave such sureties ; but if at the 
time of the ninth presidency neither he nor his sureties 
shall have paid in the money, the man who gave sureties 
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twv £yym]Tun' 8rjp,o(rtav etvai tyjv ovcriav. wept 8e 

TMV b)VOVp,kvii)V TO. rkXlf) K0U TLJV kyyVO)flkv(OV Kdl €K- 

XzyovTHiVy kq\ rtjv ra fucrOwcrifia p.LcBovfxkvuiv koi 
kyyvdifikvwv, ras irpd^ts etVat rrj ttoXci Kara rovs vofiovs 

TOVS K6t/Z€VOVS. €OtV 0° €7Tt T7)S eVOLTTjS 7TpVTaV€ia<S 0<^>A^, 
TOV VCTTtpOV hiaVTOV €7Tt Trjs (FVttTT/S fj SiKOLTTJS TTpV- 

Taveias e/CTiVeiv.] 

41 ^AKrjKoare jjlgv rod vojjlov, fivrj/jLovevere 8' 

dVTOV fJLOt TTptOTOV jJL€V TO " /Cat €t TtW TCOl' 6<f>€l- 
XoVTOJV 8eOpiOV TTpOGTCT LfJLTjTOLL 7j TO XoiTTOV TtpOO- 
TLfirjOfj," €7T€t9 y OTl TtXt^V 7T€pl TCOV TtXuJV&V KOI 

tlov fucrOovfJievcDv, /cat oaot Tavra eyyv&VTai, 
XpfjaQai KeXevec to> popup, ohos /X€f yap icrTiv 
amaoiv ivavTios tois overt, fidXiaTa oe ravra 1 * 
yva)G€G0€ Se tous vojxovs olkovovt€s a&Tovs, \£y€. 

NOM02 

42 [AtOKA?^ €17T€ TOV? VOfXOVS TOVS 7Tph Ev/cAetOOV T€- 

Okvras kv <Hi]p t OKpaTta, kcu oVot €7r Ev/cAetSov IrkOrjcrav 1 
Kat eicrtv avayeypafifxkvQi) Kvptovs tivai. rovs 8k fier 
EvKXetSrjv reOkvras /cat to Aot7rov TiQtfxevovs KVpiovs 
dvai riVo tt}s tjfxkpas tJ? €Ka<TTO$ krkOi), irXrjv et tw rrpoo-- 
ytypa-Krai xpoVos ovriva Set apx^v. kinypaxpaL 8k toTs 
/xcv vuv K€t/x€vot? tov ypap,p,arka Trjs /3ovA?}s rpiaKOvra 
-ijpLCpiov to 8e Aot7roV, 05 Tuy^avy ypafXfxaTevayv, 
7rpocrypa<j>kTiD 7rapaxprjp>a rov vojxov Kvptov eivat awb 
r?js yjikpas ?js krkdi).] 

43 KaAcus" exovToyv to>v vojjlujv, d> dvhpes St/cacrrat, 
[714] Tobv vTrapxovrojVy 6'Se o v£?y avayvwvBels vofios 

o)07T€p€L Sitbpioe /cat ^epaiorepovs iirocrjaev olvtovs. 
KeXevei yap eKaarov def)' fj$ fjfiepas eTedrj Kvpiov 
etvai, nXrjv el rep xpovos TTpoayiypaTtTai, tovtco 
1 rovroj Dind. with 8. 
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shall be imprisoned and the property of the sureties shall be 
confiscated. But in the case of tax-farmers, their sureties, 
fand their collectors, and of the lessees of .leasable revenues 
and their sureties, the State may exact payment according 
to the established laws. If any man incur debt during the 
ninth presidency he shall pay in full during the ninth or the 
tenth presidency of the next ensuing year.] 

You have heard the law, and I beg you to bear in 41 
mind this phrase, " if the additional penalty of im- 
prisonment has been or shall hereafter be inflicted," 
and also that he excepts from the operation of his 
law tax-farmers and lessees and their sureties. The 
law as a whole, but those provisions more especially, 
is contrary to all existing statutes. That you will 
recognize when you have listened to the actual 
laws. — Read. 

The Law 

* [Moved by Diocles : that laws enacted under democratic 42 
government before the archonship of Eucleides and all laws 
that were enacted during the archonship of Eucleides and are 
on record shall be in force. Laws enacted after the archon- 
ship of Eucleides or laws that shall hereafter be enacted shall 
be in force as from the day of their several enactment, unless 
a clause be appended defining the date of their first coming 
into force. The Clerk of the Council shall affix his mark to 
all laws now established within thirty days ; and hereafter 
whosoever is acting as clerk shall forthwith make a note that 
the law is in force as from the date of enactment.] 

The existing laws are excellent, gentlemen of the 43 
jury ; but the law just read has defined them, if 
I may so put it, and given them new authority. It 
ordains that every statute shall be operative as from 
the date of enactment, unless any date is appended, 
and, in that case, that the specified date shall mark 
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Se tov yeypafifievov dpyeiv. oid tl; ore 7ToXXots 
tGxv r v6ynx*v 7TpoGeyeypa7TTO (< tov oe vofxov eivau 

KVplOV TOILS' OLTTO TOV fJL€TCL TOV VVV apypVTO,!* 

varepov Se ypd<f>ajv 6 ridels em tovtols TOvSe tov 
vojjlov, tov dveyvcoo-pLevov, ovk evofit^e Slkoliov 
elvai tovs avTOvg tcov voficov yeypapLfievovs varepovi 
rj €Te6rjcrav Kvpiovs etvat dveveyKetv eiri ttjv rjfiepav, 
aft rjs eredrjaav, koli rrporepov Troirjaai Kvpiovs rj 

44 6 9 els ckclutov rj^LOjerev. tovtco fievrot rtp vopicp 
GKeipacrOe cbs ivavrlos eorlv ov ovtos TeOeiKev. 6 
fiev ye KeXevet tov yeypapLfievov ypovov rj ttjv 
rjfjiepav d<f) rjs av reBfj Kvpiav etvai* 6 S' eypoufjev 

koll el tlvl tt poorer LpLryrai ^ rrepl tcov TrapeXrjXv-i 
dorcov Xeycov. kol ovoe tovO' wpiaev, apyovra 
7rpoaypdxj)as defy ov, dXXd rrerroir]Kev ov fiovov irpa 
rrjs rffiepas ev fj redeiKe Kvpiov tov vofiov, aAAal 
Kal Trpo rod yeveadai rivd rjfjLcdv dopcarov ydpi 
drravra tov TrapeXrjXvOora TTpooTTepieiXrj^e xpovovA 
kclltol ae > ^ T^oKpares, rj rovrov firj ypd(f>ecv\ 

r) eKelvov Xveiv, ovx> o fiovXei av yevrjTaii 

rrdvTa rd irpdypLara ovvrapd^at. Xeye dXAovl 

VOjXOV, 

45 NOMOS 

[M?y8e 7T€pl Tu>v dTLjm)v y 07ra)S xpfj eVtri/xoi'S avrovs 
[715] eirui, /x>y<$€ -irepl rdv ofaiXovrmv rots Oeots ?/ tu> 87]fio-i 

(TLiii TU> ' AOljVaiiiiV TT€p\ a^>€(T€CO*? TOV <>(/> A?y/zaTOS >y Ta^€0)9, 

iav /x>y ^yc/utrayxei'Uiy 'AOtfvaitav ttjv aSciuf irpdrov firjl 
ekaTTov €^aKt(T)^tXtu)v, oh av 86£r) Kpvf38in> ^y</n£oyxei'Ois.| 
Tore ft ££eivai xpiHiarifciv Kad' o Ti av rfj /3ov\rj kolI\ 

4fi "AAAoS OVTOS VOflOSy OVK €WV TTepl TCOV aTl/XO>V ' 
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the beginning of its operation. The reason is that a 
clause had been appended to many statutes, to the 
effect that " this law shall be in force from the 
time of the next ensuing archon." But the man who, 
to confirm such statutes, proposed the statute that 
has just been read, did not, in drafting his law at a 
later date, think it right to carry back to their dates 
of enactment those laws whose operation had been 
deferred to a date later than their enactment, and so 
make them operative earlier than their several authors 
intended. You must therefore observe how contrary 44 
to that statute is the law that Timocrates has pro- 
posed. The statute ordains that either the date 
specified or the date of enactment shall hold good ; 
Timocrates writes, "if the penalty has been inflicted," 
referring to past transactions. He did not even define 
the initial date by naming an archonship ; nay, he has 
made his law operative not merely before the date of 
enactment, but before any of us were born, for he has 
included all past time without any limitation. — Your 
duty, Timocrates, was either not to compose your 
law, or to repeal the other one ; you had no right 
to throw the whole business into confusion for the 
furtherance of your own purposes. — Head another 
law. 

The Law 45 

[ nor in respect of disfranchised citizens, for restoration 

of their franchise, nor in respect of persons indebted to the 
Gods or to the treasury of the Athenians, for remission or 
composition of their debt, unless permission be granted by 
not less than six thousand citizens giving an affirmative vote 
by ballot. In that event it shall be lawful to put the question 
in such manner as the Council and the Assembly approve.] 

Here is another law which forbids any proposal 46 
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ov8e rcov ocpetXovrcov Xeyeiv ovok xp r }l xaT ^ €t ' v ^ € P^ 
dtj)€G€a>s rtov 6(f)Xr}fxdrcov ovoe rdtjecos, dp firj rijs 
dhelag hoOelarjs, Kat ravrrjs fir) eXarrov rj ££aKtG- 
X^Xlcov ifjrjc^cGafxevcov. ovrog 8* eypatfjev dvriKpvs, 

/CCU €t TlVl rCOV 6<f)€iX6vrC0V 0€GfJLOV 7T pOGr €r LfM^r aC , 

etvat rrjv d<f)€Giv tto piG ap.lv cp tovs iyyvrjGOjxevovs , 
ov irporedivros ovoevos nepl rovrcov, ovSe ooOetarjs 

47 dSetas Xdyecv. Kat 6 fxev vofios, ovo* inetSdv rrjv 
doecav evprjral res, eocoKev cos dv fiovXrjrat irpdr- 
Ttiv, dXX* cos" dv rfj fiovXfj Kat rep Srjfxcp ookt}' rep S' 

OVK d7T€Xp7}G€ TOVT dotK€LV jXOVOVy €t fJLTJ OoBeiGrjS 

rfjs doeias Xeyet /cat pojjlov €iG(f)€p€t irepl rovrcov, 
dAAd Kat 7TpoG€ri ovk €t$ rrjv fiovXrjV, ovk els rov 
orjfxov elircbv ire pi rovrcov ovoev, iv napafivGrcp, rrjs 
fiovXfjs (lev dfaifjievrjs, rcov S* dXXeov Std rrjv ioprfjv 

48 UpofjL7]vlav dyovreov, XdOpa vofxov etGjjveyKev. koll- 
rot XPV V a€ > <*> Tt/xo/cpares', eioora rov vofxov rovSe 
ov dviyvcov, et ri oIkcxlov ifiovXov 7Tpdrr€tv, irpcorov 
fiev irpooohov ypdipaodat 7rpos rrjv fiovXrjV, etra rep 
orjptcp SiaXGxOrjvac, Kat rod* ovreos, el ttlxgiv y A8r}- 
vaLois iooKet, ypdcf>€LV /cat vo/ioOeretv irepl rovrcov, 
/cat rore rovg xP® vov s dvapteivavra rovs e/c rcov 

[716] vopLtoVy tva rovrov rov rpoirov ixpdrrcov, €t Kat rt$ 

€7T€X€Lp€l 0€tKVV€LV OVK iTTtrrjSeiOV oWa T7] TToXet 

rov vofxov, firj ovv tTTifiovXevtiv y* iooKtts, dAAd 

49 yvebfjir) Scafxaprcov dnorvx&v. vvv Se rep Xddpa Kat 
raxv Kat irapa rovs vofxovs ififiaXttv rov vofxov ets 
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jtn respect of disfranchised or indebted persons, for 
remission or composition, to be made or put to the 
r vote, except after permission granted, and that only 
if at least six thousand citizens have voted aye. 
But Timocrates expressly proposed that, if the addi- 
tional penalty of imprisonment has been inflicted 
on any debtor, he shall have remission on production 
of sureties, without any preliminary resolution having 
been carried, or any permission granted for such a 
resolution. Even when a man has got his permission, 47 
the law does not allow him to do the business as he 
"chooses, but as the Council and the Assembly approve. 
Timocrates was not satisfied with the simple trans- 
gression of making his proposal and introducing his 
law on the matters in question without permission 
granted ; he went further and, without laying an} 
proposition before the Council or before the Assembly, 
on the sly, when the Council stood adjourned, and 
everybody was holiday-making in honour of the 
festival, he brought in his bill surreptitiously. — Yet, 48 
if your intentions had been honest, Timocrates, 
knowing as you did the statute which I have read, it 
was your duty, first to make written request for 
audience before the Council, then to confer with 
the Assembly, and after that, if the whole body of 
citizens had approved, to compose and bring in your 
bill on the matters in question, and even then to 
wait for the dates prescribed by law, in order that, 
doing business in that fashion, even though anyone 
tried to show that your law was disadvantageous to 
the State, you might not have been suspected of 
malicious intention, but only of the misfortune of 
erroneous judgement. As it is, by thrusting your 49 
law into the statute-book clandestinely, hastily, and 
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rovs vofiovs Kal fj,rj 0€lvoll rrdaav a<f>rjpr)oai oavrow 
rrjv avyyvojixrjv rots yap clkovolv djxaprovai ixireari 
avyyvcofxrjs, ov rots' emfiovAevcracnv , o av vvv 
etArnfjat iTOitov. aXXa yap avriKa ipto rrtpl rovrtov, 
vvv 8 dvaylyva)(JK€ rov e£rjs vo\xov, 

50 NOM02 

['Eav 8k tls tKereurj kv rrj /3ov\rj rj kv tw SyjfMp irepl 
<S v 8iKOL(TT7jptov rj y) /3ovky] 7j 6 8rjpo$ KaT€yvw, kav pkv 

aVTOS 6 0<£A<iJl> LK€T€Vrj TTpLV €KT€L(TaL, €V$€l£lV €LVai 

avroVj KaOaTrep lav ri% d</>€iAwv t(5 8r)pO(rtO) fjAtdfyrat' 
kav 8* aAAos VTrep rov <i)(f>\r] kotos tKerevrj vrplv cKTeto"at| 
Srjpoo-ia €O"T0) avrov r) ovcria a7racra. kav 8k tls Ttuvj 
7rpok8pix)V 8w rivl rrjv kiriytipoTOVtav, r) avr<s> tw ih<f>Arj- 

KOTL rj aAAw V7T€p €K€lVOV, ITplv €KT€fc(rCU, OLTt/AO? €(TTW.] 

51 v E<7Tt fiev epyov, to dvBpes Si/caorai, el rrepl rrdv- 
rcov rd>v vopuov, ols ovros evavrlov elaevrjvoxev J 

ipOVfJL€V a£lOV S', 61776/) 7T6/H TOV Kal CtAAoU, KaM 

vepl rovSe ov vvv dviyvto SteXOetv, 6 ydp rov 
vo/Aov rovrov, co avSpes 'Adrjvaioi, dels flSet rrjv* 
cfuXavOptOTrlav Kal rrjv Trpaorrjra rrjv vpcerepav, Kal 
Sta ravrrjv ecopa ire pi ttoXXlov vfias eKovras rjSrj 

52 77ore fxeydXa fyiputoQevras . fiovXopLevos 8r) fJLrjSe- 
fxlav 7Tp6tf>a<Jiv rov ra kolvol KaKtos ^X €lv VTToAnretvA 

[717] rovs fxerd rcov vopitov Kplaei Kal SiKaarrjpltp fxrj 
StVata rroieiv eyvtocrfxevovs ovk coero Setv ttJs*] 
evrjdetas rijs vp,erepas airoXaveiv, to Setadat Kal 
fxerd Gvpi(f>opds iKereveiv e^ovras dtf>opfJLr)V t dAA'j 
oAco? aTreLve pnqr avrtp p,ryr dXXcp paqhevl t/C6-J 
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illegally, you have stripped yourself of all claim to 
indulgence ; for indulgence belongs to those who 
offend unwittingly, not to those who have concerted 
a plot, as you are convicted of doing. However, I 
shall have a word to say on that point presently. 
Meantime, — read the next law. 

The Law 50 

[If any person make petition to the Council or to the 
Assembly in respect of any sentence of a Court of J ustice or 
of the Council or of the Assembly, if the person who has been 
fined himself make petition before he has paid the fine, an 
information shall lie against him in the same manner as when 
a person sits on a jury being indebted to the treasury ; and if 
another person make petition on behalf of the person fined, 
his whole property shall be confiscated ; and if any Commis- 
sioner shall allow the question to be put for anyone, whether 
for the person fined or for another on his behalf, he shall be 
disfranchised.] 

It is a long task, gentlemen of the jury, if we are 51 
to speak of all the laws to which the proposals intro- 
duced by the defendant are repugnant ; but if any law 
deserves discussion it is surely that which the clerk 
has just read. The author of that law knew how 
kind-hearted and indulgent you Athenians are ; he 
could see that in many instances you had already 
suffered serious detriment by your own act because 
of that easy disposition ; and therefore, wishing to 52 
leave no excuse for public losses, he declared it wrong- 
ful that men who had been convicted of misconduct 
by process and judgement with the sanction of law 
should enjoy the benefit of your good-nature, falling 
back upon prayers and solicitation in their distress. 
Accordingly he strictly forbade either the culprit 
himself or anyone else to supplicate you or make 
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reveiv pnqre Xeyetv virep ratv rotovrcov } dXXa voieiv 

53 rd otKaia oiyfj. el rolvvv ris epoiff* vfx&s, TrorepoLS 
pi&XXov av eiKorojs TToirioatd* ortovv, rots SeopLevots 
fj rots einrdrrovoiv, otS' on ffyrjaair' tols Seo-. 
fxevots' to fxev yap ^pr\arG)v , to S' avdv&pu^v avBpw- 
ttcov epyov eurlv. ovkovv ol vojxoi fxev anavres 
rrpoardrrovaiv a XPV TTOtelv, ol nOevres Se rd$ 
LKerrjplas heovrai. el rolvvv iKereveiv ovk e^eunv, 
rj ttov vofxov y eirlray jxa e\ovra elo(f>epeLV ; eyw 
fiev ovk otfJiai. Kal yap alcrxpdv irepl cov paqSe 
Xapl^eoQaL Seiv VTreiXr}(f)are, rrepl rovrajv aKovrcov 
ifxcov eav a rives fiovXovrai 7Tpaxdr}vai. 

Aeye rov fxera rovrov e<f>e(;rjs. 

54 NOMOS 

["Oawi' SiKyj irporepov kykvtro t) €v6vva rj SiaSiKcurta 
irepi rov kv SiKacrTrjptii), 7} ISly, rj Srjpocriy., rj rb hrjpo- 
(tlov aTreSoTOy pi) etcrayav ircpl rovrmv et's rb SiKacrriqpiov 
pifi' kir ixpt^i^iv tojv apyovrixiv prjSeva, prjBc Karrjyopctv 
€(ovru)V a ovk konriv ol vo/xot.] 

55 r \\pLOKpar7}s rolvvv j wcrirep p,aprvplav wv dhiKel 
ypd<f)a>v, evOvs dpxdpievos rod vopiov ravavrla edrjKe 
tovtols. 6 fxev y ovk ea Trepl &v dv dira^ yvtp 
otKaorrjptov TrdXiv xprjpLarl^ew 6 8* eypaifte, Kal 
el rivt 71 poorer Ifxrjrai Kara vopiov r\ Kara ifsrj^iapia, 
rov Srjp,ov rovrco ^p^ari^et^, ottcds a p,ev eyvco to 

[718] oLKaarr)pLov XvQr]oerai } Karaarr\uei S' iyyvrjrds 6 
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speeches upon such complaints : they must do what 
justice demands in silence. Now if you were asked 53 
for whom you would more naturally do a service, for 
those who beg you or for those who bid you, I am 
sure you would reply, for those who beg ; for the 
former service is the outcome of kindliness, the latter 
of cowardice. Well, the laws, all of them, command 
you to do your duty ; suppliants beg you to do a 
favour. Then where supplication is forbidden, can 
it be permissible to introduce a law that contains 
a command ? I think not. In cases in which you 
conceived it to be your duty even to refuse favours, 
it is shameful that you should allow the desires of 
certain people to be fulfilled against your will. — Read 
the statute that comes next in order. 

The Law 54 

[When there has been a prior judgement audit or adjudica- 
tion about any matter in a court of law, whether in a public 
or a private suit, or where the State has been vendor, none of 
the magistrates may bring the matter into court or put any 
question to the vote, nor shall they permit any accusation 
forbidden by law.] 

Why, it looks as though Timocrates were compiling 55 
evidence of his own transgressions ; for at the very 
outset of his law he makes a proposal exactly con- 
trary to these provisions. The legislator does not 
permit any question once decided by judgement of 
the court to be put a second time ; the law of Timo- 
crates reads that, if any penalty has been inflicted on 
a man in pursuance of a law or a decree, the Assembly 
must reconsider the matter for him, in order that the 
decision of the court may be overruled, and sureties 
put in by the person amerced. The statute forbids 
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6<f>\d)V. KOLl 6 }JL€V VOjJLOS fX^S* €7Tn/jrj<l)L^€LV <^7]GL TCOV 

apxovTCQV Trapa ravra pLrjSeva' o 8' eypaifte rocs 
Trpoihpois irrdvayKes, idv ns Kadiarrj, Trpoaayetv, 

KOLL 7TpOO€ypOafj€V " OTTOT aV TIS fiovArjTOLl ' 

56 Aey' erepov vojjlov. 

NOM02 

[Tas SiKas Kal ras StatVas, ocrat cyevovTO €7Tt rots 
vo/xots €V 8rjjxoKpaTOvii€vr} rrj 7roA€t, Kifpia^ cfvai.] 

Ot? (^T/CTt Tt/XO/CpCtT^S', OVKOVV 07TOGOLS y dv 

oeopLOV TrpoGTLjxrjBfj . 
A eye. 

NOMOS 

[*07rocra 8* €7rt twv TptaKovT €irpd)^9rj rj 81*07 ediKaarOr], 
rj ISiq, rj £?^xo<rip, aKVpa €?vou.] 

57 'Emo^c?. eiW /xot, rt SetvoTaro^ Trdvres dv 
aKovuavres <f>rjaacr€ y Kal ri pLaXiar av onrevijaiode ; 
oi>xl ravra ra Trpay/xara, cfarep rjv em rcov rpid- 
Kovra, fjirj yeveodac; zycoy ot/xat. 6 yovv vopios 
ovrog evXafiovfxevos , a>s" ifiol 8ok€i, to toio£toi> 
a7T€T7T€ rd rrpaxdivra hr* eK€wu)v fir) Kvpia etvai. 
ovroal roLvvv rrjv avrrjv Kariyvoo TrapavopLiav rcov 
iwl rrjg 8r] fxoKparlas TreTTpaypLevajv, rjvnep rcov en* 

58 eKelvojv vp,€LS' opioicos yovv aKvpa rroiei. Kalroi ri 
(f>rfGOfJi€v y <jj dvopes 'AOrjvaToi, rovrov Kvpiov rov 
vofiov idoavres yeveadai; rrorepov ra SiKaarrjpLa, 
a Srjfxo k pai ovpLevrjs rfjs ttoXccos €K rcov 6fJLC0fJLO~ 
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any magistrate even to put the question contrary 
to these provisions ; Timocrates proposes that, if 
sureties are nominated, the Commissioners shall be 
obliged to submit their names, and adds the phrase, 
" whenever any debtor wishes." — Read another 56 
statute. 

The Law 

[Judgements and awards given under the law while the 
government was democratic shall be valid.] 

No, says Timocrates ; they shall not be valid, at 
least when the penalty of imprisonment has been 
imposed. — Proceed. 

The Law 

[But acts done and judgements delivered during the time 
of the Thirty Tyrants, whether in private or public suits, 
shall be invalid,] 

Stop. Tell me ; hearing that, what would all of 57 
you name as the most terrible misfortune ? Against 
what would you pray most earnestly ? I suppose 
that your prayer would be that the state of things 
under the Thirty Tyrants should never recur. Any- 
how, that, as I understand it, is the misfortune 
against which this statute provides, by ordaining 
that the acts of that time shall be invalid. Well, 
the defendant condemns as illegal acts done under 
popular government, exactly as you condemned the 
acts of the tyranny ; or at least he makes them 
equally invalid. Then, what are we to say for our- 58 
selves, men of Athens, if wc allow this law to be 
confirmed ? That our tribunals, composed under 
popular government of men who have taken the 
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kotcov TrXrjpovTcu, ravra aSiK^/xara rotg €ttI rcov 
rpiaKovra dSiKelv; Kal tt&s ov Seivov; aXXa 
htKat(x)s iiftrjcfricrdaL ; rlvos ovv eveKa rov Xvaovra 
ravra vofiov deoOai (frrjoofiev ; irXr]v el rovro rt? 
[719] eiTTOL, pcavevres' aAAo yap ovk tarw €17T€lv. 
50 Aey 5 d'AAov vofiov. 

NOM02 

[M>?8€ VOfJLOV €^€LVat €7T dvSpl 0€tl/(Xl, €CLV flTJ TOV 

aurov eirl iracrLV 'A^i/atot? Tt#y [eav fxrj iprjcfyLo-afxeviov 
firj tXarrov k^aKLo-^tXiuiv ot? av &6£rj KpvfS^r)V \f/rj<fn^o- 

Ovk id vdfxov aAA' 7} toV airo^ riQivai Kara rcov 

ttoXltcov Trdvrwv, kolXcos Kal hrjpLoriKtvs Xeycuv. 

woirep ydp rrjs dXXrjs TroXireias taov {itreariv 

eKacrrq), ovrco Kal rovrojv laov fierex^tv eKaarov 

dijiot. 81 ovs p>ev rolvvv ovros etaefape top 

vofxov, vfJLeis ovSev ifjiov X € ^P 0V yt<yv<*)<JK€T€' aV€V 

Se tovtcdv avros cbfioXoyrjoe fir] iirl iraoi rov avrov 

reBeiKevai, ttXt^v irepl rcjv reXcovajv Kal ra>v pn- 

adovfJLevwv Kal ra>v rovriov iyyvrjrcov xprjaOai 

7Tpoaypdifta$ ra> vofia). ovkovv ottot €iul rives 

ovs d^opi^eis , ovk av en eiys eVi 7racn rov avrov 

60 reOeiKcbs. Kal fxfjv oi5S' iKelvo y* av eliTOis, cos 

00*01$ SeapLov TTpoarifiaraL, rovrcov fxaXtara fj rd 

fieyiora dSiKovaiv ol reXcbvai, a>or€ fiovots avrols 

firj fieraSovvat rov vopcov. 7toXv yap 8rj7rov jjl&XXov 

ol TrpohiSovres ri rcvv kolvcvv, ol rovs yoveas 

KaKovvres, ol fxrj KadapaS" raj ^etpas 1 exovres, 

elcriovres S' els rrjv dyopdv y dStKovaiv. 01$ airaaiv 

1 Dind. rejects the second half of this law, because it is 
omitted in Aristocr. 86. 
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judicial oath, are guilty of the same iniquities as 
the tribunals of the Thirty Tyrants ? Preposterous ! 
That they give righteous judgements ? Then what 
reason can we allege for enacting a law to reverse 
those judgements ? Unless indeed we plead that we 
were out of our minds. We have no other excuse to 
offer. — Read another statute. 59 

The Law 

[Nor shall it be lawful to propose a law applying to a 
particular man, unless the same be applicable to all Athenian 
citizens, except by the votes of not less than six thousand 
citizens voting in the affirmative by ballot.] 

It forbids the introduction of any law that does not 
affect all citizens alike, — an injunction conceived in 
the true spirit of democracy. As every man has an 
equal share in the constitution generally, so this 
statute asserts his equal share in the laws. You 
know as well as I do for whose sake Timocrates intro- 
duced his law ; but, leaving those names out of the 
question, we have his own admission that his law is 
not of universal application, for he added a clause 
excepting from its operation tax-farmers, lessees, and 
their sureties. — When, sir, there are certain persons 
whom you have put outside your law, you cannot 
claim that you have made the same law for all alike. 
And there is another thing that you cannot say, — 60 
that of all persons punished by imprisonment tax- 
farmers are the greatest offenders and do us the 
gravest wrong, and that that is why you do not give 
them the benefit of your law. Surely men who are 
traitors to the commonwealth, men who maltreat 
their own parents, men who enter the market-place 
with unclean hands, offend far more heinously ; and 
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ol [lev VTrapxovres vofioi Seafiov npoXtyovoiv, 6 
Se orog XeXvadai SlScoaiv. aAA' evravda 7rdXiv 
Karafirjvv€LS vrrkp cov irlOeis' Sta yap to fxrj reXcovrj- 
oavras ocpelXetv avrovs, olXXol KXeipavras, fiaXXov 
8' dprrdaavras rd xprjfiara, Sta tout' ovk icfrpov- 
[720] Ttaas", ot/xat, rcbv reXcovcov. 

61 rioAAoUJ 8' &V TIS €XOL VOflOVS €Tt KOL KoXtOS 

fyovras heiKvvvcu, ols rrdcnv ivavrlos icrrlv ov ovtos 
redetKev. aAA' tocos' iyco fiev, el irepl rrdvrcov ipco, 
i^coadrjaofxat rrepl rov /xtjS' imrrfieiov oXcos vfxXv 
etvat rov vofiov tlireiv, vpuv 8* opiolcos evo^os 
<j>avalrai rfj ypa<f>fj f /cat €t ivl rcov ovrcov vojxcov 
ivavrlos iorlv. ttcos ovv /xot So/cet; rov$ fxev 
dXXovs iav, 7T€pl 8' ov irporepov nor avrbs ovro$ 
€0T]Ke vofxov SieXdovr* €K€tvo livai to fidpos 

rr}$ Karrjyoplag 77817, cos /cat pLtydX dv fiXdnroL 

62 ytvofievos Kvpios rrjv 7t6Xlv. to jxev ovv rots rcov 
aAAa>i> ivavrlov eloevrjvoxivai v6(jlov Seivov jxiv, aAA* 
aAAou SetTat Karrjyopov to 8* v<f>* iavrov Trporepov 
K€Lfidvcp vofjicp rdvavrla QeTvai, rovr* 77817 7rot€t 
Karrjyopov avrov avrov yeyevrjcrdai. tv* ovv rovr 
elSrjre yiyvofxevoVj dvayvcoaerai rov vojjlov vplv 
avrov ov ovros k'drjKtv iyco Se oicorrrjooiiai. Aeyc. 


NOM02 

63 


['WfWKfHLTjjs elircv oVoo-oi ' KO^vatbiV kolt elaayyeXtav 
Ik tt]s fdovAyjs rj vvv elviv iv to> 8eu-/xu)r}]pup fj to Xoi~ 
7rbv Harare Own, Kal jty TrapaSodfj 1) Kardyvwo'is avrtJV 
to 19 Oe&jioQerais V7rh rod ypafjLfiareu}^ rov Kara irpvra- 
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all those criminals are threatened with imprisonment 
by the standing laws, while your law offers them 
instant release. But here again you reveal the men 
in whose favour you moved your law. They got into 
our debt not by tax -farming, but by embezzling, or 
rather by plundering, our money ; and that, I warrant 
you, is the true reason why you had no consideration 
for the tax-farmers. 

Many other excellent statutes might be cited, all 61 
contradicted by the law he has proposed. However, 
if I discuss every one of them, I shall, perhaps, be 
robbed of my chance of arguing that the law is 
altogether disadvantageous to the citizens. On the 
other hand, even if it is repugnant to one only of the 
existing laws, you can have no doubt that it is 
open to the indictment. What, then, is my decision ? 
To pass over all the other laws, but to discuss one 
law proposed on a former occasion by the defend- 
ant himself, before I proceed to that part of my 
accusation in which I allege that the law, if operative, 
will be most injurious to the commonwealth. To have 62 
introduced a law contrary to the laws of others is a 
serious offence, but one which requires accusation by 
someone else ; but, when a man legislates in opposi- 
tion to a former enactment of his own, he is really 
making himself his own accuser. To show you that 
such is really the case, the clerk will read to you the 
actual law proposed by him, while I hold my peace. — 
Read. 

The Law 63 

[Moved by Timocrates : if any Athenian citizens are now 
in gaol or shall hereafter be imprisoned on impeachment by 
the Council, if the judgement against such prisoners be not 
delivered to the Judges by the Secretary of the Presidency 
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veiav Kara rov eicrayyeXTLKov vd/xov, SeSox&u 1 elcrdyeiv 

TQV<S evStKOL €LS TO 8lKa(TTrjpLOV TpKXKOvO' yfJL€pU)V d^> ?js 

av 7ra pa Xd/3 axr lv ) eav fxrj ti Brj/jLocria kojAvt/, iav 8c /xtJ, 
orav irpuTov olov t y. Kar-qyopelv 6° 'AdrjvaCwv tov 
f3ov\6fX€VOV ois €^€crrtv. eav 6° aAui, Ti/xdVw f) ^Atata 
7T€pi avTou o ti av Sok^ a£tos efvat TraOeiv r) aVoTeicrai. 
[721] Id*' 8° dpyvpiov TipyjOrj, SeSecrOw €W5 av eKrelcrr) o Tt av 
avTOV KaTayvuxrdrj.] 

64 'A/couctc, co dv8pe$ Sifcaorai; Xeye avrots avro 

TOVTO 77aAu>. 

NOMOS 

['Eav 8° dpyvpiov TiprjOrj, 8€$eo-6(i> e'(us av e/CTetV^.] 

rieVauao. ecrrtv ovv oncos dv ivavrtwrepd rig 
uo tterq tou bcbeauai, ecus av eKreiacoaL, rovs 
dAovras, /cat rov Kadtardvat rovs avrovs tovtovs 
iyyvrjrds, aXXd purj 8eiv; ravra rolvvv KaTt]yopel 
TLfxoKpaTTjs TtpLOKpaTOVS, ov AtoStopos, ov8' aAAo? 

65 vpucbv ouSeis togovtcov ovtcov to 7rXrj0o$. /ccu'tck 
tivos vpiiv av airocr)(e<ydai 8ok€l XrjpLfAaros, r) ti 
7TOL€lv dv oKvrjoai K€p8ovs €V€Ka, 6oti$ ivavrla 
avTos avTa> vopLoOereiv -q^icoaev, ov8e tol$ dXXotg 
rcbv vopicov iwvrojv; ijxol jxev yap evcK avatSctas 1 
6 toiovtos So/cert rrav dv eTOipicos epyov Troif}(jai. 

<JL)G7T€p TolvVV, <1> &v8p€$ 'Afl^VCUOl, TCOV 7T€pl TCtAAa 

KaKovpycov rovs opboXoyovvras dvev Kploeajs #coAa- 
£eiv ol vofioL KtXeuovaiv , ovtco StKatov teal tovtov, 
€7T€l8tj tovs vopiovs KaKovpycbv etArjTTTai, firj 86vras 
Adyov per}?)* eOeX-qvavTas aKovaat Karaif/rj^iaaadaL* 

1 After this word mss. have to?s OtapLodtrats (with variant 
vo/xoOtrats). Dind. omits as an accidental repetition from 
the line above. 
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in pursuance of the law of impeachment, be it enacted that 
I the Eleven shall bring them before the Court within thirty 
A days of the day on which they receive them into custody, 
I unless prevented by public business, and, if so prevented, 
I as soon as possible. Any Athenian qualified as a prosecutor 
P may prosecute. If the culprit be convicted, the Court of 
I Heliaea shall assess such penalty, pecuniary or otherwise, as 
I he appears to deserve. If the penalty assessed be pecuniary, 
I he shall be imprisoned until he has paid the full amount of 

the fine inflicted.] 

You hear that, gentlemen of the jury ? — Read 64 
those words again. 

The Law 

[If the penalty assessed be pecuniary he shall be imprisoned 
I until he has paid the full amount — ] 

That will do. — Could a man possibly propose two 
I more contradictory enactments than these, — that 
1 convicted malefactors shall be kept in gaol until they 
1 have paid their fines, and that these same malefactors 
I may put in sureties, but must not be imprisoned. 
I Here, then, is an accusation brought against Timo- 
I crates by Timocrates, not by Diodorus nor by any 

other of the great multitude of citizens. Yet from 65 
I what gain do you think that such a man would restrain 
U his hand, or what would he hesitate to do for lucre's 
I sake, when he did not disdain to legislate in contra- 
I diction of himself, though the laws forbid contradic- 
I tion even of others ? It seems to me that, so far as 
I effrontery goes, such a man is ready to do anything. 
I Inasmuch, therefore, as the laws provide that evil- 
I doers of other kinds shall upon confession be punished 
I without trial, you, men of Athens, have a right to 

give your verdict against this man without allowing 
'j him to speak or giving him a hearing, now that he 
I has been caught in the act of maltreating the laws ; 
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cbfJLoAoyrjKe yap [darepa)] tco irpoTeptp vopap ivav- 
rtov rovSe ridels dhiKelv, 

66 "On fiev Tolvvv Kal irapa tovtovs tovs vofiovs 

KOi 7TapOL TOVS 7TpOeiprjfl€VOVS , Kal jJLLKpOV $€0) 

napa iravras €itt€lv tovs ovTas £v Tjj iroXei, t€0€IK€ 
tov vo\xov i olfxat SrjXov dirauiv vplv elvai. 9av- 
[Ma^co S' avTov tL ttot€ Kal ToXfxrjaei Xeyetv 7T€pl 

TOVTtOV. OVT€ ydp COS OVK €VaVTLOS €00* 6 VOflOS 

[722] tols aXXois BeiKvvetv e^et, ov'9' cbs St 5 aireipiav 
tSttoTrjv avTov ovTa tovt eXaOe SvvaiT* av 7reicrar 
ndXai yap fxioOov Kal ypdtpcov Kal vofiovs eta- 

67 tf>epcov toTTTai. Kal fxrjv ouS' £k€iv6 y* evevTiv 
avTio, dSiKrjfxa jxev etvat to npayfia ofxoXoyrjaat, 
avyyvcofirjs §€ Tvyziv d^iovv ov yap olkojv oi)S' 
V7T€p rjTVxrjKOTOJV, ouS' virkp avyyevcov Kal avay- 
Kaitov avTto TedeiKths <j>alv€Tai tov vopuov, dXX 
ckojv virep fxeydXa rjSiKTjKOTOJV ifxas, ovSev irpou- 
TjKovTtov avTcpy ttXtjv el avyyeveis vTroXafiftdveiv 

<f)t]ulv TOVS fJLLO0OVfJi€VOVS aVTOV . 

68 *£ls tolvvv ouS' emTijSeiov vojxov vpuv ovSe avfi- 
(f>£povT eiGevijvox^, tovt' rjSrj 7T€tpdaofxai vwl Sei- 
Kvveiv. otfiai diravTas dv vfias ofxoXoyrjtraL 8etv 
tov 6p9cos ex ovra vo^ov Kal avvolaeiv fieXXovTa 
ro) TrXrjBei irpcoTov fji€V dirXcos Kal iraai yvcopLpaos 
yeypdtf>9aL y Kal firj tco fiev elvat TavTl rrepl avTov 
vofxl^eiv, tco Se TavTi. eireiT elvai SvvaTas Tas 
T7pd^eis t as Sec ylyveo9ai Sta tov vopiov* el yap 
av KaXtos pi€V e^oi, firj SvvaTOv Sc tl cppd^oi, 

60 evXV$> °v vo^ov StaTrparrotT' av epyov. rrpos §€ 
tovtols fiTj&evl Ttov dhiKovvTOJv <f>alveu9ai fjirjSefxtav 
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I for by proposing this law in contravention of the 
I former law, he has pleaded guilty. 

That the law he has proposed is contrary to the 
statutes just read, to those which I cited before, and, 66 
I I may almost say, to every law in Athens, is now, 
i I suppose, manifest to every one of you. I really 
wonder what he will have the face to say about those 
statutes. He cannot show that his law does not 
contradict the others ; and lie will not be able to 
I convince you that he is a simple layman who did not 
1 know what he was doing through lack of experience, 
I because for a long time past he has been celebrated 
I for composing and introducing laws at so much apiece. 
Moreover, there is another course that is not open to 
him : he cannot admit that he has done wrong and 67 
then plead that he deserves forgiveness ; for it is 
quite clear that he did not propose his law unwillingly, 
I or to help the distressed, or his own family, or people 
who have a claim upon him. He did it by intention, 
on behalf of men who have done you a grave injury, 
and who are in no way related to him, — unless he 
pretends that payment of wages is a bond of kinship. 

I will now do my best to prove that the law he 
introduced is unacceptable and disadvantageous to 68 
the citizens. I presume that you will all agree with 
1 me that a really wholesome law, such as is calculated 
to benefit the people, ought, in the first place, to be 
drawn simply and intelligibly, not in such terms that 
one man thinks it means this and another that ; and, 
secondly, that the proceedings prescribed by the law 
ought to be practicable, for if a law, though well- 
meant, were to enjoin what is impossible, it would be 
attempting the work not of a law, but of a prayer. 
Furthermore, it should plainly appear that it does not 69 


417 


DEMOSTHENES 


SiSoVtce, paoTcovrjv. el ydp SrjfjiortKov tls V'nelXrj^e 
to irpdovs etvat tovs vofiovs, tlol tovtols irpoa- 
e^era^erco, Kavnep opOcos fSovXrjTaL vKoireZv, evprjcret 
tols KptveoOai jieXXovatv, ov tols i^eXrjXeyfievoLS' 
iv jikv yap tols aoyXov et tls got ahiKuis Sta- 
fiefiArjiJievos, rots Se ovoe Xoyos Aet^erac to firj 

70 ov TTovrjpois elvai. tovtojv tolvvv &v Sie^eA^Aufl' 
iyd> vvv ovV otlovv ovtos t^oyv 6 v6j±o$ (fyavrjoerai, 
ravavrla §' iijrjs iravra. TroXXaxpOev fiev ovv av 
tls exot tovto SiSao-Keiy, /xaAtara oe rov vofiov 

[723] avrov ov redeLK€ Ste^icov. eari yap ov to fi€V 
avTOV KaXa>s Keifievov, to S' rjfjLapTrjpLevov, aAA* 
SXos i£ dpxfjs, ano tt}s 7rpd)Trjs crvXXafirjs ^XP l 

71 tt)S TeXevTalas, i<f>* vplv Kelrai. XafSk 8' avTols 
TTjv ypafirjv avTj]v y Kal fiexP 1 i~ov 7Tpa)Tov jiipovs 
avdyva)0L tov vopbov paoTa ydp ovtojs iyco re 
StSa^co Kal v/xets fiaBtfaeGO* a Xeya). 

NOM02 

['Etti rrjs IlavStovtSos 7r/)am/s irpvravelas StoSe/caTfl, 
row Trpok&ptov €7r€\f/Yj(l>L(r€v 'A/hcttokAt/s Mvppivovo-ios, 

TlflOKpar^S €17T€' Kal €1 TLVL TU)V 6<f)€l\6vTU>V TOJ BrjpocrLtx} 

rrporrreTifX^Tai Kara, vopov fj koto, xprjcfmrpa Se&pov rj 

TO \0L7TQV TTpOU-TlflijQrj, CiVOl OLVTIO Tj OiAXu) V7T€p €K€tVOV 

eyyvrjTas KaT«<rn}rrai.] 

72 'Emotes* avTLKa yap KaO* eKacrTov dvayvd)G€L. 
tovtI iravTOiVy a> avhpes SiKaarai, tojv yeypap,- 

fJL€VQ)V €V TO) v6fJLO> O^eSoV €OTL SeLVOTaTOV. otfiai 
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offer an easy time to any wrongdoer. For if anyone 
supposes that indulgent laws are the mark of popular 
government, let him ask this further question : , to 
whom are they to be indulgent ? If he will look at 
the matter rightly, he will find that the answer is, to 
persons who are going to be tried, not to persons 
already convicted. For of the former we may say 
that it is still uncertain whether they have been 
unjustly calumniated ; but the latter can no longer 
plead that they are not evil-doers. Now it shall be 70 
made clear that the law before us exhibits none of 
the traits I have enumerated, but the very opposite, 
taking them one by one. There are many ways in 
which I might make good that statement ; the best 
will be to go through the law itself, phrase by phrase. 
It is not a law well-conceived in parts, and defective 
in parts ; from beginning to end, from the first syllable 
to the last, it is enacted to your detriment. — The 71 
clerk shall take the actual manuscript, and read the 
law to the jury as far as the end of the first section. — 
That is the easiest way for me to explain, and for you 
to apprehend, what I mean. 

The Law of Timocrates 

[During the first presidency, namely, that of the Pandionid 
Tribe, and on the twelfth day of that presidency, the question 
was put by Aristocles of Myrrhinus, one of the Commis- 
sioners : moved by Timocrates, that if the additional penalty 
of imprisonment has been or shall hereafter be inflicted in 
pursuance of any law or decree upon any person in debt to 
the treasury, it shall be competent for him or for any person 
on his behalf to nominate as sureties for the debt — ] 

Stop ; you shall read it clause by clause presently. 72 
This, gentlemen of the jury, is very nearly the most 
scandalous provision of the whole statute. I do not 
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yap ovSe eva dvOpcoTTcov aXXov roXfifjaai, vojjlov 

€L(T(f>€pOVTa €7Tl TO) XP^^ai TOVS TToXtTCLS aVTCp, TOL£ 

Kara rovs rrporepov Kvplovs vopiovs Kploeis yeye- 
vrjpievas eTTixecprjoai Xvetv. rovro rolvvv ovroal 
TijjLOKpdrr]s aVatScos" /cat oi)S' aTTOKpviftdfjLevos 
tt€7tol7]K€, ypdiftas StapprjSrjv " Kal el TLVl TCOV 
6(f>eiX6vrojv raj hrjpLooLtp tt poorer Ip/ryr ai Kara vo\xov 
rj /caret if/rjcfnafia Seafiov r] to Xolttov TrpoartfxrjOfj/' 

73 irepl jjiev 807 rcov fieXXovrajv el rt SIkoliov erreiuev 
vjjl&s, ovk av T^St/cet* rrepl §' a>v hiKaurrjpiov eyva>Ke 

[724] Kal reXos eax r ] K€ > °v §eivd 7701a vojiov ela- 

(j>epa)v St' ov ravra XvOrjoerai; ooenrep av el rts 
edaas Kvpiov rov rovrov yeveoQai vojxov ypdi/jetev 
erepov roiovhe " /cat el rives, dx^XrjKores xprjfJLara 
/cat 8eap,ov 77 poarei i\iy]\xevov avrols, eyyvrjrds « 
Karecrrrjcrav Kara rov vojxov, fir) etvai rrjv Siey- ■ 
yvrjcriv airols, jxrjhe to Aot7roV e£eyyvav pLrfieva!' I 

74 aAA' ovre ravra 7T0ir)aeiev av ov&els vytalvcov, ' 
ot/xat, av r eKelva Xvouv rjoiKecs. XPW 7^P o.vrov, I 
el to irpayjA evojjii^e oiKaiov, ZttI rots varepov 
yevrjaofxevoLS Oetvai rov vop,ov, Kal ptr) ovveveyKovra 
els ravro ra fieXXovra rols 7rapeXr)XvQ6oi Kal ra 
jxr) 8rjXa rots <f>avepois dStKrjpLacnv etr* errl iraai . 
ypdijiai rrjv avrrjv yvwpLrjv. ttws yap ov oeivov rwv I 
avrwv rj^LcoKevai StxratW rovs e^eX-rjXeyptevovs I 
dSiKovvras rrjv ttoXiv Trporepov Kal rovs ^S* el I 
Kploecos d£iov epydoovral ri SrjXovs; 
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think that any other man, when introducing a law for 
the use of his fellow-citizens, ever ventured upon an 
attempt to rescind judgements passed under earlier 
statutes. Yet that is what the defendant Timocrates 
has done without shame and even without conceal- 
ment, inserting these plain words : "if the additional 
penalty of imprisonment has been or shall hereafter 
be inflicted in pursuance of any law or decree upon any 
person in debt to the treasury." If he had merely 73 
advised us of the right course for the future, there 
would have been no harm in it ; but, when a eourt of 
justice has given its verdict and determined the issue, 
is it not outrageous to introduce a law by which that 
verdict is to be rescinded ? It is as though, after 
allowing the law of Timocrates to become operative, 
someone should draft a second law to this effect : "if 
any persons being indebted, and having had the 
further penalty of imprisonment passed upon them, 
shall have put in sureties as the law directs, they shall 
not be entitled to such bail, and it shall not be lawful 
hereafter to release anyone on bail." I suppose that 74 
no man in his senses would do such a thing ; and you, 
sir, were guilty when you tried to annul those other 
provisions. For if he thought it a fair thing to do, 
his proper course was to introduce a law governing 
future transactions ; not to lump together all offences, 
past and future, proven and unproven, and then 
register an indiscriminate judgement upon all to- 
gether. Surely it is outrageous that men who have 
already been convicted of offences against the common 
weal should be deemed worthy of the same judicial 
treatment as men of whom it is not yet known 
whether they will ever do anything that deserves 
prosecution ? 
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75 Kai fjirjv KaKeWev iSoi ris av obs 8ew6v TreTrolrjKe 

TO deiVOLL 7T€pl TCOV TTapeXrjXvBoTOJV TOV VOfJLOV, €L 

Xoyloairo Trap* air op rl ttot iorlv <S vop,o$ oXty- 
apxlas 8ia<f>ipei, Kal rl S77 tto6* oi fxev vtto vofxoov 
iOeXovrcs apx^crOcu ooo<j>pov€s Kal ^pr^arot vo\lI- 
i^ovrat, oi 8' vtto roov oXiyapx^oov dvavSpoi Kal 

76 SovXot. evpoi yap av obs dXr)6oos rovro 77/)o^cipd- 
rarov, on roov p,ev iv rals oXiyapxtais €Kaaros Kal 
ra TTZTTpaypLeva Xvoai Kal rrepl roov fxeXXovrcov a av 
avrw hoKrj 7TpoGTa£ai Kvpios iorvv, ol Se vo\ioi ' 
Trepl roov pueXXovrcov a XPV ylyveaOai <f>pd£,ovcri t 
/xera rod Treioai reOivres obs avvolaovai rols XP 60 " ' 
pivots. TipoKpdrrjs rolvvv iv SrjpLOKparovpiivr) rfj 
rroXei vopioOeroov rr)v €K rrjs oXiyapxlas dSt/aav els 

[725] rov avrov vofiov fier-qveyKe, Kal 7T€pl roov irapeXrjXv- 
Boroov avrov Kvpioorepov roov Karayvovroov SiKaoroov I 
r)£looo€ Troirjaai, 

77 Kal ov rovro jxovov TreTTolrjKev vfipiuriKov y aXXd 
Kal yiypairrav, " rj to Xolttov idv rivi Trpoorcp'qOfj 
heojxov, elvat KaraoTTjoavri rovs iyyvrjrds, ptrjv 
iKreloeiv, d<j)€to9at. n Kalrot XPV V Q*vro v > to 1 
SeSioOat Setvov rjyetro, p,7)8evl irpooripLav os av 
vpXv iyyvrjrds KaOvarfj Secrfxov vopLoderrjcraL, pur) 
rrpoXafiovra KareyvooKoras vfids rov Seopuov pbrjS* 
ixOpoos SiareOivra Trposvpidsrov rjXooKora TrjvtKavra 
troieiv rrjv i^eyyvrjoiv. vvvl 8\ ooairtp ivSeiKvv- 
p,evos on, Kav vpuv Sokj] 8eSio8ai rivd, avros 
d^-quei, rovrov rov rponov rov vopuov elur\veyKev . 

78 dp* OVV TOO 8oK€L OVpL(j)€p€LV rfj TToXci TOLOVTOS VOpLOS 
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Again, we may discern how monstrously he has acted 75 
in making his law retrospective, by asking ourselves 
what is the real difference between government bylaw 
and oligarchy ; and why we regard those who prefer to 
live under laws as honest, sober-minded persons, and 
those who submit to oligarchical rule as cowards and 
slaves. The outstanding difference you will find to 76 
be really this : under oligarchical government every- 
body is entitled to undo the past, and to prescribe 
future transactions according to his own pleasure ; 
whereas the laws of a free state prescribe what shall 
be done in the future, such laws having been enacted 
by convincing people that they will be beneficial to 
those who live under them. Timocrates however, 
legislating in a democratically governed city, has 
introduced into his law the characteristic iniquity of 
oligarchy ; and in dealing with past transactions has 
presumed to claim for himself an authority higher 
than that of the convicting jury. 

Nor is this the only example of his arrogance. It 77 
is further enacted that " if hereafter the additional 
penalty of imprisonment shall have been imposed, the 
prisoner may be released on producing sureties for 
payment of his fine." If he really thought imprison- 
ment such a dreadful infliction, his proper course was 
to enact that no man who produces sureties shall be 
committed to prison ; but not, having first found that 
you have passed sentence of imprisonment and so in- 
curred the resentment of the convict, then to give him 
a discharge on bail. In fact, he has introduced his law 
in this fashion by way of advertising himself as one 
who will, on his own authority, release prisoners, 
though you may have decided to keep them in gaol. 
Can anyone see any public advantage in a law that is 78 
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6V StKaaT7]piov yvcLaeojs avros Kvptcorepos ecrrat, 

Kal TOLS V7TO TWV OjXOJjJLOKOrCOV yV(A)G€LS TOl$ dvtO- 

fxorois irpoord^i Xvew ; iyd) fikv ovk ot/xat. </>cu- 
verai to'ivvv 6 rovrov vopuos ravr e^cov dpi^orepa, 

(JJCTT €L7T€p VpLtiiV €/Ca<7TO) JJidXei Tl T7}$ 7T0\lT€iaS KOI 

Sew olerai Kvplav elvai rrjv avrov yvcofjiTjv jrepl cov 
dv ojiojjxoKdjs ipr]cf>Lor)Tai y Xvreos Kal ovk iareos 
6 roiovros vojxos Kvpios wvl yeveaOai. 

79 Ov rolvvv a7T€Xpr)(J€v avrco rd htKaarrjpLa aKvpa 
TTotrjoai rcov irpoori\n)\xdr<j)v , aAA' ov8k a St/cata 
wplaaro avros ev rco vofia) Kal irpooira^e rots 
(h^XrjKooiv, ov8e ravra olttXcos oiSe dSoXcos (f>avrj- 
aerat yeypa<jxLs> aAA' d>s av {idXiord tl$ vfM&s 
itjaTraTTjoai Kal irapaKpovaaodai f3ovX6[JL€vos . OK€- 
xfjaode yap <hs yeypa<f>ev. " TifjLOKpdr7]$ eZVre " 

[726] (f>7]GL " Kal €L TIVL TO)V 6<f>ei\6vTO>V TCp 8t) fAOOtO) 

7TpoarerLjji7]TaL Kara vojxov rj Kara ijjrj^iajxa Secrfjuov 
rj to Xolitov 7TpoaTifJL7]6fj, elvai avrco ff dXXcp virep 
€K€ivov iyyvqrds Karaorrjoai, ovs av 6 Srj/xos 

80 x ei P OTOV 'h (J D> V PV 1 * tKreloeiv.*' ivOvfieiaO' dVo rod 
8iKavT7)pLov Kal rrjs Karayvtbaeajs of SieTT-qSrjaev. 

€7rl TOV SijfJLOV, eKKXeTTTCOV TOP TjSlKTJKOra Kal T7)V 

TrapdSoaiv avrov rrjv rots evSeKa. ris yap dpxy 
7TapaSa>0€L rov 6cf)X6vra; rls rcov eVSe/ca irapaXrj- 
i/fcrai; KeXevovros fxev rod vofiov rovrov iv rco 
Srjfjiw Kadiardvat roifs eyyvrjrds, dSvvdrov §' ovros 
avdrjfiepov eKKXrjGiav dfia Kal StKacrrrfptov y€vi- 
aOai, ovhajxov 8' eirirdrrovros (frvXdrretv ecos av 
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to override the decisions of a court of justice, and that 
requires unsworn persons to cancel the judgements 
of sworn juries ? I hope not. It is clear that the 
law of Timocrates has both these faults ; and if you 
have, each one of you, any regard for the constitution, 
or if you claim authority for your own decision of the 
questions on which you give your verdict under oath, 
you must abrogate a law like this, and not permit it 
to be made valid to-day. 

He was not satisfied with destroying the authority 79 
of this court in respect of additional penalties, but 
you will find that even the proceedings which he has 
prescribed in his law, and imposed upon culprits 
who have been condemned, have not been drafted 
with honesty and sincerity, but as though his main 
purpose was to mislead and overreach you. Observe 
the phrasing : " Moved by Timocrates that, if the 
additional penalty of imprisonment has been or shall 
hereafter be inflicted in pursuance of any law or 
decree upon any person in debt to the treasury, it 
shall be competent for him or for any other person 
on his behalf to nominate as sureties for the debt 
such persons as shall be approved on vote by the 
Assembly." See what a long stride he has taken 80 
from the court of justice and its sentences ! Even 
to the Assembly ; for he steals the person of the 
criminal, as well as the right to hand him over 
to the Eleven. What magistrate will ever hand 
over the delinquent ? What member of the Eleven 
will ever accept custody ? The order of Timocrates 
is that sureties are to be nominated in the Assembly ; 
it is impossible for the Assembly and the Courts to be 
in session on the same day ; and there is no injunction 
to keep the man in custody until he has named his 
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81 Karaarrjarj tovs iyyvrjrds, Kalroi tl ttot rjv oV 
o TTpoaypdiftai aafitos WKvrjae " rrjv S* dpxrjv T ° v 
6(f)X6vra <f>vXdrr€LV ecus dv KaraaTrjarj rovs iy- 
yvrjrds" ; rror^p ovyl Slkollov; ev o?S' on iravrts 
dv <f>rj(TaiT€. ctAA' ivavrlov rjv tlvl rovro vofxcp; 
ovk, dXXd fxovov Kara tovs vo/jlovs* rl ttot ovv 
rjv; ovSiv dv dXXo tls evpoc rrXrjv otl ovx ottcos 

htOGOVGL BlKrjV COV dv VfX€L$ KCLT CLyVtOT € ioKOTTZL, 
CtAA' OTTOJS fJLfj. 

82 Etra 7ra>g yiypaTrrai /xera ravra; l< Kadiardvat 
tovs iyyvrjrds rj [irjv €kt€lg€lv to dpyvpLov o dx^Xev,'' 
ivravdl irdXiv rdv fiev Upoov xprjfidrcov rr)v Se/ca- 
TrXaaiav v(f>rjprjTai t rcov S' oolojv, ottoolov iv rco voficp 
StTrAaatd^eTatj to rjfxiav. ttcos 8r) rovro ttol€l; 
ypdifsas dvrl fiev rod TLjjLrjfJLaTos to dpyvptov t dvrl 

83 Se tou " to yiyvdfievov" " o to^Xev." StacfxEpei Se 
tl; el fxev eypatfte Ka0LardvaL tovs iyyvrjrds rj fir)v 

iKT€lG€lV TO TI/X7J/XCI TO yLyVOflCVOV, TTpOQ7T£pL€LArj<f)€L 

[727] tovs vofxovs dv, Kad* ovs rd fxev SeKairXa, rd Se /cat 
8c7rAd ycyveraL rcov ocfrXrjfAdrcov coot* ek tovtcov rjv 
dvdyKK] tols 6<f>XovvL to ytypajjLfjLevov r 4ktlv€lv t 

KCLL rds €K TCOV VOjJLCOV 7TpOGOVV(lS ^rjfALOLS KCLTa/UdX- 

Aetv. vvv Se rco ypdipaL " rrjv Kardaraatv etvaL rcov 
iyyvrjrcov rj pLrjv €KT€LO€iv to dpyvpLov o cocpXev " €K 
rrjs Xrj^etos Kal rcov ypafXfxdrtov, e'<^' ols ?Kaaro$ 
elarjxdrjy ttolel rrjv cktlolv, iv ols 7T&glv dirXovv ) 6 

TLS CO(j>XeV 3 dpyVpLOV yiypOLTTTOLL , 
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sureties. Why should he have been afraid to add a 81 
' distinct injunction that *' the magistrate shall keep 
the delinquent in custody until he shall have put in 
| his sureties " ? Is not that quite fair ? I am sure you 
will all say yes. Would it have been contrary to any 
statute ? No, indeed ; it would have been the only 
clause that does conform to the statutes. Then what 
was his reason? There is no discoverable reason except 
this, — that his purpose was not to help but to obstruct 
the punishment of criminals condemned by you. 

Well, how does it go on ? " To nominate sureties 82 
on an undertaking to pay in full the amount in which 
' he was indebted." Here again he has stolen away 
the right of the sacred funds to a tenfold payment, 
and one-half of the claim of the civil treasury, in cases 
where double payment is required by law. And how 
does he manage that ? By writing " the amount " 
instead of " the penalty," and *' in which he was 
indebted " instead of " which has accrued." The 83 
difference is this : if he had proposed that sureties 
should be appointed to guarantee the payment of the 
accruing penalty, he would have embraced in his 
enactment the statutes under which certain debts are 
doubled, and others multiplied by ten ; and so the 
debtor would have been obliged not only to pay in 
full the amount of the debt as recorded, but also to 
liquidate the penal payments legally added thereto. 
As it is, by the words " nominate sureties on an 
undertaking to pay in full the amount in which he was 
indebted," he makes the payment depend on the 
plaint and the documents upon which the several 
delinquents were brought to trial ; and in those 
documents only the original amount of the debt is 
recorded. 
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84 Mera ravra roivvv rrjXiKovro irpaypia dveXcov Iv 
rfj rcov prjfidrcov peradecrei rrpoaiypaijje " rovs Se 
irpolhpovs 67TiX€t<poTov€iv endvayKes } orav ris kcl9- 
icrrdvai fiovXrjrai } " jrapa ndvra rov vofiov oldfievos 
Seiv <j(A)t,€iv rov f)8iKrjKora Kal rov Iv vpuv rjXcoKora. 
8ovs yap orav fiovXrjrai rrjv Kardaraaiv avrto rcov 
eyyvTjrcov, zkzivco 7T€7T0irjK€ pnqhinor iKreloai 

85 firjSe oedfjvai. rls yap ov iropielrai cj>avXov$ dvdpto- 
ttovs, ovs orav vjxels aTtoytiporovyjoyyTC drraXXd- 
i^rac; idv yap rts cbs ov KaOiardvra rovs iy- 
yvrjrds d|tcu oeSeadai, j>r\o£i Kal Kadiardvai Kal 
Karaarrfcreiv, Kal Sei^ei rov rovrov v6jxov y os KaO- 
lordvai jxkv orav fiovXrjrai KeXevei, cf>vXdrreiv 8e 
recos ov Xiyei, ov8\ av aTTOx^^porovrjarjd^ vfiels 
rovs iyyvrjrdsy rrpoordrrei SeSioOai, aAA' cbs 
dXrjdcbs toG7T£p dXe^i^dpixaKov iun rots d8iK€iv 

f$OvXofJL€VOLS . 

86 " Tcp 8e Karaarriaavri " thinol Tot's 1 iyyvrjrds, 
eav aTToococp rrj ttoazi ro apyvpiov etp cp Karearrjae 
rovs eyyvrjrds, dcf>€iGdai rod 8<=ap,ov." 7rdXiv 
ivravd' inipeivzv inl rov KaKovpyrjparos o piiKpcp 
irporepov elrrov, Kal ovk eVeAa^ero, ouS' eypafc 
ro rifirjpia ro yiyvdjxevov, dXXd ro apyvpiov o 

[7 C 2S] cocfrXev, idv a7roSiSa>, d<j)€icrdai rov Beapiov. 

87 " J?dv Se firj KarafidXrj r apyvpiov r\ avros r) ol 
iyyvrjral irrl rrjs ivdrrjs 7rpvravelas } rov piev c£- 
eyyvrjdevra SeSicrdai, rcov 8' iyyvryrcov owuoorlav 
eivai rrjv ovuiav. ev or] rep r€A€vraicp rovrtp 
TravreXtds avros avrov Karr/yopos, cos dSiKei, 

a See § i>2 above. 
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Again, after making sneh a big hole in the laws by 84 
juggling with words, he adds : " the Commissioners 
are required to put the question whensoever any 
debtor wishes to nominate sureties," for right through 
his law he thinks it his business to reseue the eriminal 
who has been convicted in this eourt. By allowing 
the nomination of sureties to take place at the 
pleasure of the delinquent, he puts it into his power 
never to pay, and never to go to prison. Of course he 85 
will put forward men of straw, and by the time you 
have rejected them, he will be out of your reaeh. For 
if anyone demands his retention in gaol for failing 
to produce sureties, he will reply that he has done 
so, and intends to do so ; and then he will point to 
the statute of Timoerates, which bids him nominate 
sureties whenever he likes, but says nothing about 
custody in the meantime, which gives ho instruc- 
tion for imprisonment in case you reject the sureties, 
whieh is, in short, a sort of universal talisman for 
would-be evil-doers. 

" The debtor who has given sureties," he goes on, 86 
" shall be released from the penalty of imprisonment 
on payment to the State of the money in respeet of 
whieh he gave sureties." Here again he persisted in 
the trick I mentioned just now ; he had not forgotten 
it ; he enaeted that the man shall be released from 
prison on payment, not of the aeeruing penalty, but 
of the original debt. 

" But if at the time of the ninth presidency neither 87 
he nor his sureties shall have paid in the money, the 
man who gave sureties shall be imprisoned, and the 
property of the sureties shall be confiscated." In 
this final elause, you will find, he has at last become 
the aceuser of his own iniquities in the fullest sense. 
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yeyovcos (f)avrja€rat t ov yap SXojs to SeSeaOai 

TLVa TCOV 7ToXlTU>V CUCT^/JOV T) SdVOV VOjXLOag a7T€l7T€ 

ixrj helv, dXXa tov Kaipov, iv a> tov rjoLKrjKOTa ivfjv 
irapovra Aa/klv, iKKXeipas rovvofxa fiev rfjs ti(jlqj- 
plas eXirre tols dStKovfievoLs Vfjuv, to S' epyov 
a(f>elXero. Kal irap* aKovTOJV eocoKev dcfreow tols 
tol vfierepa d^tovoiv €X €LV fi^ a > KCLi povov ov 
TTpooeypaifje SIktjv e^arat Aa^etv aura) Kara tojv 
hiKauroiv tojv TTpooTLf.Lrjo'dvTcov tov oecrpuov. 

88 *0 Se, ttoXXlov ovtcov Kal Sclv&v a>v iv rto vopbcp 
TedetKe, pLaXiOT d£tov ioT dyavaKTrjaai, fiovXop,aL 

77/50? VpL&S €L7T€LV. Si' SXoV yap TOV VOpLOV Ttp 

KaTaaTTjcravTi tovs iyyvrjTas diravTa Aeyei, ra> Se 
pirj KadiOTavTL pLrjTe fieXTiovs pd\T€ yzipovs, psqV 
6'Xojs irpoo£x ovri r ° v vovv vpuv, oioepiiav ovt€ 
Slktjv ovt€ TipLOjpiav 7Tpooyeypa(f)€v f aAA' dSeiav 
7T€7roirjK€ TooavTrjv ocrrjv olov t€ yevecrdai TrXetOTrjV . 
Kal yap tov %povov ov Siajpioe, ttjv ivaTrjv irpvTa- 
veiav, Ttp KaTacTrjoavTL Xiyei tovs iyyvrjTas. 

89 yvolrj S' dv tis iKefflev Trpooeypaifje Srjpiootav etvat 
tt]v ovolav ttjv tojv iyyvrjTtov , ay pafj tis iKTelarj' 
tov Se jxr) KaTaGTTjoavTos ovk evt 8rj7rov8ev vtt- 
dpxew iyyvrjTas. Kal tols fiev TTpoiSpois, ot K€kXtj- 
ptopLevot Kadc^ovotv i£ u/xah', irrdvayKes iTTolrjcrev, 
otov KaOicrTT] Tig, Se'^eaflai* rot? 3' dStKovot ttjv 
7t6Xlv ovSepLtav irpooiypaifjev dvdyKrjv, aAA' woirtp 

[729] evepyeTais alpeoiv avTois e8a>Kev ei XPV oovvac 

OlKTjV 7] pLTj . 

90 Katrot 7TOjg dv dcrvfi(f)opojT€pos vfitv tovtov 
yevoLTo vopios r) KaKtov excov ; og rrpajTov puev 
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He did not forbid imprisonment on the broad ground 
that to imprison a free citizen is something shameful or 
terri ble ; but he stole from you your chance of catching 
your criminal in the place where he is, and so he left 
to you, who are the party aggrieved, the empty name 
of retribution, but robbed you of the reality. With- 
out your consent he gave a discharge to people who 
forcibly appropriate your money ; and he was within 
an ace of adding a clause enabling an action at law 
against the juries that had imposed the penalty of 
imprisonment. 

But of all the objectionable enactments of his law, 88 
that of which I will now speak deserves our most 
vehement indignation. From beginning to end it is 
addressed to delinquents who put in sureties ; but 
there is neither prosecution nor penalty for the man 
who offers no sureties, good or bad, but simply defies 
you. For that man he has provided the fullest 
imaginable impunity. The days of grace, defined as 
extending to the ninth presidency, he offers to the 
man who has put in bail. You will see the point by 89 
observing that he adds a clause to the effect that the 
property of the sureties shall be confiscated, if they 
do not pay the debt in full. Yes, but suppose a man 
has not named any sureties, — then of course there are 
no sureties to punish. He compels the Commis- 
sioners, men chosen for that office by lot from the 
ranks of the citizens, to accept sureties whenever 
named ; but on men who defraud the commonwealth 
he imposes no sort of compulsion, — he treats them as 
benefactors, and gives them the right to choose 
whether they will be punished or not. 

Could any conceivable statute be more unsound or 90 
more opposed to your interests ? First, it enjoins the 
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Trepl tqjv €K rov rrapeXrjXvOorog xP^ vov Kptdevrcov 
ivavrla rolg v<f>* vjxa>v iyvayujievoig ixpoardrreiy 
Sevrepov §e rrepl rojv jx^XKovrcov KptBrjaeaOat 
irpoari\iav kcXcvcov rovg olkglotcls rovg opLwyio- 
Korag aKvpa rd trpoari\ir][iara 7rotet, rrpbg Se 

TOVTOLS €7TLTL{lOV$ TOV$ 6<j)€lXoVT(lS OV TOL TTpoar\KOVr 

^Krlvovrag KaBLarr^aiv y oXojg §' imSeiKwat fxdrrjv 
ojJLvvvraSy rificovrag , ZiKa^ovrag } opyi^ojxivovg , 
drravra rroiovvrag vfiag. eydj fxev yap, el YLpirlag 

6 y€VOpL€VOS TO)V TpiaKOVT €lG€(f>€p€ TOV VOfAOV, 

ovk dv aXkov rporrov ot/zcu ypdifsavr elazveyKelv 

r) TOVTOV. 

91 "On rolvvv b'Xy)v avyyzi rr)v TroXirelav Kal Kara- 
Xvei irdvra rd 7Tpdy\ia&* 6 vojios, Kal 7roXXd$ 

(fyiXoTLjJLLaS 7T€pLCUp€lT0U T7j$ TToXetOS > Kal TOVTO 

paStco? vfxag vojXL^co fAaOrjereaB at. tare yap Stjttov 
tovO* , OTi aco^erai noXXaKig t^/xcuv rj ttoXls Sta rag 
arpareiag Kal rag vavrtKag Kal rag ne^dg, Kal 
rroXXd Kal KaXa 7ToXXaKtg rjSrj Si677pa£acr#e Kal 
oaxjavreg nvag Kal rifiajprjodfJievoL Kal SiaAAa- 

92 £avreg. iraig ovv; dvdyKrj rd rotavra StoiKetv 
iarl Sia \\}r)$io\xdrodv Kal vo\xa)V rolg \xkv ela- 
<f)€pciv eirirdrrovrag , rovg Se rpirjpapx€iv KeXev- 
ovrag, rovg Se TrXeiv, rovg S' e/caora ttomiv <jjv Set. 
ovkovv ravQ' oirwg yiyvryrai, StKaarrjpta TrXrjpovre 
Kal Karayt,yvd)GKcre Seoyxoy rajv aKOGfAovvrwv. 
aKeifraaOe Si) rov rov koXov Kayadov rovrov vofiov, 

03 cos" XvjiaiveraL ravra Kal Sia^dtlpti. yiyparrrai 
[730] yap hr)7Tov iv ra> vofiw avrov, (< Kal €i rivi ra>v 
6<j>€.iX6vr<j)v 77 poorer ifJL7]rat Seapiov rj Kal to Xocttov 
TTpoartfirjOfjy elvai Karaariqaavri iyyvrjrdg, 77 firjv 
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I reversal of your judgements in cases long ago de- 
/ cided ; and secondly, in cases still to be tried, while 
I instructing sworn jurors to inflict penalties, it makes 
I those penalties inoperative. Further, it enfranchises 
| state-debtors who do not discharge their liabilities, 
I and, in general, it makes an exhibition of you jurors 
as men whose oaths, whose penalties, whose verdicts, 
whose censures, whose acts, in short, are all utterly 
futile. For my part, I conceive that if the author of 
k the statute had been Critias of the Thirty Tyrants, he 
I would hardly have framed and introduced it in any 
other fashion than this. 

I think that you will easily be convinced that this 91 
' law upsets the constitution, throws public business 
into confusion, and denudes the commonwealth of 
many honourable ambitions. For you cannot be 
unconscious that our city has often owed her safety 
to the warlike adventures of our navy and our land- 
. forces ; and that you have frequently performed 
glorious achievements in the deliverance, or the 
chastisement, or the reconciliation, of other cities. 
What do I infer ? Such successes could only have 92 
been organized by the aid of those decrees and laws 
under which you levy contributions on some citizens, 
l and require others to furnish war-galleys ; bid some 
I to serve in the navy, and others to perform their 
several duties. With that object, therefore, you 
impanel juries, and punish the insubordinate with 
imprisonment. Now mark how this gallant gentle- 
man's statute vitiates and makes havoc of all that 
business. His clause reads, you remember : " if the 93 
penalty of imprisonment has been or shall hereafter 
be inflicted upon any debtor, he shall, on nominating 
sureties on an undertaking to pay the money during 
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errl rrjs ivdrrjs Trpvravelas eKTeloeiv to dpyvptov, 
d<f>elo8ai tov Sea/zoO." tls ovv iropos carat; rtv 
o/noG7oXr\o€T<xi TpoiTov rj arpartd; 7to>s rd ^pTj/xaTa 
elairpd^ofJiev, eav eKaoros ocfrXtoKavcov eyyvrjrds 
KaOtarfj Kara tov rovrov voptov, dXXd fir) to irpoa- 

94 fjt<ov TTOifj; epovfiev vrj Ala rots "EAA^ot " Ti/xo- 
Kpdrovs vopios earl 7rap* rjfiTv ava\ielvar ovv rrjv 
evdrrjv TTpvravelav etra tot e^ipbev*** tovto yap 
Xotnov. av §' vtrep vfjicov avrtov dfivveoOat oerj, 
dpd y oieode rovs ix^povs rds rcov 7rap* rjfilv 
TToviqpayv oiaovaeis Kal KaKovpylas dvaptevetv; rj 
ttjv ttoXlv, avrrjv ipaTool^ovras voptovs el Qr\oerat 
Kal rdvavrla ra>v ovfi^epovrajv Xeyovras, Svvrj- 

95 oeodal ri TTOtrjcrai ra>v 8eovra>v; dAA' dyaTTtyrov , 
co dvSpes 'Adrjvaiot, el vdvrwv KaXaj$ €)(ovto)v 
rjfuVy Kal firjoevos ovros rotovrov vofiov, Kparotpiev 
rcov €x8pu>v Kal ratg StjvTqcn SwatpteOa Kal rots 
tol> TToXejiov Kaipots aKoXovOetv Kal firjoevos 
voreptt^etv . dAAa fxrjv el </>alvei toiovtov reOeiKws 
vopLOVy os* to, rotavra XvfiatveraL St' cov rj ttoXis 
Kal oefjivrj Kal Xap,Trpd irapa irdot KaOeorrjKe, ttcos 
ovyl hiKaioJS ortovv dv rrddots; 

96 v Eti toLvvV) w dvSpes 1 Adrjvatoi, rrjv otoiKrjOLV 
dvatpet, rr\v 0' lepdv Kal ttjv oolav. (Ls Se, eya) 
<j>pdoa). eoTiv vfitv Kvptos vofios, /caAcos* etirep Tig 
Kal dAAos" KetjievoSt rovs fyovras T( * r€ ^ € P^ Kat T( * 
ooia xP^I Jiara Kara^dXXetv els to fiov Xevr-qpiov, el 
oe jJLTj, ttjv ftovXrjv avTovs eloirpdrreiv ^pcu/xeV^i/ 

97 TOIS* VOfJLOLS TOLS TeXcjJVlKOtS . Sid ToLvVV TOV VOflOV 

[731] rovrov oioLKeiTai ra Koivd* ra yap els rds ckkXtj- 
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the ninth presidency, be released from imprison- 
ment." Then where are our resources ? How shall 
any expedition be dispatched ? How shall we collect 
ways and means, if every defaulter nominates sureties 
under this man's act instead of discharging his obliga- 
tion ? I presume that our reply to the Hellenic world 94 
will be : " We have a law here, — the statute of Timo- 
crates. Kindly wait till the ninth presidency ; then 
after that we will start." No other excuse is left. 
And if you have to fight in self-defence, do you really 
think that the enemy will wait for the evasions and 
rogueries of every scoundrel in Athens ? If our city 
enacts laws for her own discomfiture, laws exactly 
contrary to her own interests, do you think she will 
ever be able to play her true part in the world ? 
Men of Athens, we may well be satisfied if, with 95 
everything in good order, and with no such law as 
this, we hold advantage over our enemies, keep pace 
with the swift emergencies and sudden chances 
of warfare, and are never behindhand. — But if 
you, sir, distinguish yourself as the author of a 
law that makes havoc of everything by which our 
city has earned the respect and admiration of the 
world, is there any punishment that you do not 
deserve to suffer ? 

Moreover, men of Athens, the law shatters our 96 
financial system, both sacred and civil ; and I will 
tell you how. You have a law in operation, as good 
a law as ever was enacted, that holders of sacred or 
civil moneys shall pay the money in to the Council- 
house, and that, failing such payment, the Council 
shall recover the money by enforcing the statutes 
applicable to tax-farmers ; and on that law the 97 
administration of the treasury depends. That is the 
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alas koI tols QvuLas Kal ttjv fiovXrjv Kal tovs iTTirias 
Kal rd'XXa ^p^/xar' dvaXiOKOjxeva, ovtos iod* 6 
vdfios 6 iroicbv TTpooeVTTOpeiodaL. ov yap ovtcov 
LKavcov tcov €K tcov reXcov xprjfiaTcov TTj hlOlKTjOei, 
ra TTpoaKara^Xrjfiar^ ovojxa^ojxeva hid tov tov 

98 vojjlov tovtov (f)6f$ov Kara^dXXerai. ttcos ovv ovx 
auavr dvdyKrj KaraXvOrjvai rd rrjs noXecos, orav 
al jxev tcov reXcov KarafioXal firj iKaval coai rfj 
oioiKYjaei, dAA' ivherj ttoXAwv, Kal fxrjSe ravra aAA' 
rj rrepl Xrjyovra tov iviavrov fj Xafieiv, rd 8k irpoo- 
Kara^XrifiaTa tovs fir) Tidevras fir) Kvpia fj i) fiovXrj 
firjoe ra SiKaar-qpia hrjoai, dXXd KadiGTCocriv iyyvrj- I 

99 rds d'xpi tt]s ivaTrjs irpvTaveLas ; rds S' oktco tl 
iroirjoofiev ; elire, TifioKpares' ov uvvifiev Kal f3ov- 
Xevaofieda^ lav ti oerj ; etr' en SrjfjLOKpaTrjoofjLeOa ; 
ov StKaaet ra SiKauTrjpia ra re tSta Kal ra S^/xocrta; 
Kal tls virdp^ei tols dSiKovfievois docpdXeia; ovk J 
eiaeiuiv rj fiovXrj Kal oioLKr)o*€L ra €K tcov voficov; 
Kal ri Xoirrov ecr# J rjfuv dXX rj KaraXeXvadai ; dXXd 
vrj At" dfjiiadl raura Troirjcrofxev ; Kal ttcos ov Secvov, ' 
el Sta. tov vojjlov, ov cru reOetKas pnodov Xaficbv, 
djjLLoOos 6 orjfios Kal rj fiovXr) Kal ra SiKaoTrjpia 

100 earai; XPV V Y®-P ro ^ ro Y^ ae > & T ifioK pares , 
TTpooypdifiai tco vofico, orrep ijToUis Kara tcov I 
TtXcovcov Kal tcov iyyvrjTcov , " Kal el Kara tivcov iv I 
dXXco Tivl vofico fj i/jrj(j)UTfjLaTL rds auras' eipryrai I 
TTpd^ets cov d<f)€iXovo~iv eivai, as irepl tcov reXcovcov, I 
Kal Kara tovtcov eivai ra? rrpd^eis Kara tovs I 
v7rdpxovTas vofiovs" vvv oe kvkXco cpevycov tovs 
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law that ensures the supplementary supply for the 
expenses of meetings of the Assembly, religious 
services, the Council, the cavalry, and so forth, 
because the revenue from taxation is not sufficient 
for current expenses, and what we call the supple- 
mentary payments are made under the constraint of 
that law. It follows that the whole business of the 98 
State must go to rack and ruin when, the payments 
on account of taxation being insufficient, there is 
a large deficiency, when that deficiency cannot 
be made up until towards the end of the year, 
and when, as regards the supplementary payments, 
neither the Council nor the law-courts have authority 
to imprison defaulters, if they put in sureties until the 
ninth presidency. What are we to do for the first 99 
eight ? Tell us this, Timocrates : are we never to 
meet and deliberate ? If so, shall we still be living 
under popular government ? Shall there be no 
sessions of the courts, civil or criminal ? If so, what 
security will there be for complainants ? Shall the 
Council not attend at their office to transact their 
legal business ? If so, what remains but complete 
disorganization ? You may reply that we shall go 
on without payment of fees. Then is it not monstrous 
that the Assembly, the Council, and the law-courts 
must go unpaid for the sake of a statute which you 
were paid to introduce ? You ought at least to have 100 
added a clause, as you did in dealing with the tax- 
farmers and their sureties, that " if in any other 
statute or decree it is provided that the debts of any 
defaulter may be recovered as in the case of tax- 
farmers, recovery from such defaulters shall be 
effected in accordance with the existing laws." — But 101 
in fact he went out of his way to avoid the statutes of 
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vofAovs rovs reXcovLKovs, on to ifrrjfaafia to E1JKT77- 
jjlovos €*(p7]K€ irpdrretv rovs dxfArjKoras Kara rov- 
rovs rovs vopuovs, Sia ravr* ov Trpooeypaxfte rovro. 
€K. Se rovrov rod rpoirov rrjv fiev virapxovaav 
ripLtoplav Xvaas Kara rcov rd rrjs noXecos exdvrtov, 
erepav S' ov 7rpoaypdipas irdvra rd Trpdyp^ar 
dvatpel, Sijfiov, imreas, ^ovXijv, Upd, ooxa* avO* tov, 
dvirep vpieis, a> avSpes 'AtfryvauH, aco^povrjre, ko- 
XaoBels Kal 8ovs d£lav Siktjv rots aXXois rrapd- 
heiyixa yevrjaerat firj nBevat roiovrovs vofiovs. 

102 Oi) roivvv jjlovov rd hiKaorrjpia aKvpa iroiel rcov 
7TpocrrifX7]iJidrojv>, rols d8iKovcn rd Kocvd SIScoglv 
d'Seiav, rds virep rijs noXecos crrparelas Xvfiatverai, 
tyjv 8totK7]oiv KaraXvei, dXXd Kal rots KaKovpyots 
Kal tols TrarpaXolats Kal rots darparevrois fioT)- 
dovvra reOeiKe rov vofiov rds yap vrrapxovaas €K 

103 rcov vvv KvpLcov vopucov TifjLOjplas KaraXvei. Xeyov- 
rcov yap rcov vopccov ovs €0t]K€ HoXcov, ovSev OflOLOS 

WV TOVTCp V0[108€TT)S, idv TtS dXw kXo7TT]S Kal fJLT} 

TL{jL7]8fj davdrov, TTpoarLfiav avrco Seapiov, Kal idv 
tls dXovs rrjs KaKcoaews rcov yovecov els rr)v dyopdv 
ifjufidXAri, SeSeadaL, Kav darparelas ns ocfiXrj Kal 
ri rcov avrwv rots €7TLrlfxoLS Trotrj, Kal rovrov 
SeSecr#cu, TifioKparys anaai rovrois dSeiav ttol€l, 
rfj Karaardaei rcov iyyvqrtov rov Seapidv dtf>aipcov. 

104 coot epLoiye 8ok€i (Kal yap el <f>opriKcorepov etvat 
to prjd-qtrofxevov So^et, Xe^co Kal ovk a7TOKpvifjofiat) 
Kara rovro avro a£iov avrov etvat Oavdrcp ^-qjiico- 
aaiy Iv iv "AiSof rols doefieoL 8fj rovrov rov vofxov, 
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tax-farming ; and, because Euctemon's decree did 
authorize recovery from losers of suits according to 
those statutes, for that very reason he omitted to 
add the clause. In that manner, by cancelling the 
existing punishment of public defaulters without 
substituting any other, he makes havoc of all our 
business, — the Assembly, the cavalry, the Council, 
the sacred funds, the civil revenue. And for that 
offence, men of Athens, if you are wise men, he will 
be chastised and treated as he deserves, and so made 
an example to deter others from bringing in such 
laws. 

Not only, then, does he deprive the court of authority 102 
in respect of supplementary payments, offer immunity 
to defrauders of the State, cripple our national 
service, and undermine our financial system, but also, 
by abrogating the penalties imposed by the existing 
statutes, he has enacted his law for the benefit of 
swindlers, parricides, and shirkers. The statutes 103 
enacted by Solon, a very different legislator from the 
defendant, provided that if a man is convicted of 
theft, and not punished with death, he shall suffer 
imprisonment ; that if a man found guilty of ill- 
treating his parents intrudes upon the market-place, 
he shall go to gaol ; and that if a man, having been 
convicted of shirking military service, behaves as 
though he were not disfranchised, he also shall be 
imprisoned. Timocrates gives impunity to all these 
offenders, for he abolishes imprisonment if they put 
in bail. Therefore, in my judgement (and though 104 
you may think what I am going to say rather coarse, I 
will say it without hesitation), he deserves, on that 
very account, to be punished with death, so that he 
may pass this law in Hell for the benefit of the wicked, 
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rjjJLas 8e tovs ^a>VTas Tolaoe tols oolols Kal OLKaloLS 
[733] id to Xolttov x/njcrflcu. dvdyvajdt Se Kal tovtovs 

TOVS VOjJLOVS* 

NOMOI KAOnH2, KAKHSEHS TONEHN, A2TPATEIA2 

105 ["O T6 dv rts airoXkvrj) lav pxv uvto \dj3rj t tyjv 8nrXa- 
criav /<aTttSt/ca^eti/, lav 81 ty)v §€KairX.ao-tav irpos 
rots €7ra6T60t9. 8e8€<r6at 8' kv r?/ 7ro8oKaKKr) tov 7r68a 
irkvO* ijfxepas Kal vvKTas tcras, lav 7rpocrTt/x^cr^ rj r)Xiaia. 
7rpo(rrLfxa(rO at 8e tov /SovXofievov, orav Trepi tov Tip,rj- 
fiaros [). — 'Edv 81 ris dira^Oy twj/ yovlu)v KaKaxretoS 
f}\u)KU)$ r) dcrTparetaSy rj 7rpo€tprj/xlvov avTM tojv vopaDV 
eipyeoSai, eiViwv ottoi /xi) x/y/J, 8rjcrdvTU)V avTov ol 
eVSe/ca kui elcrayovTiov eis t))v ?}Atcuai/, KaTrjyopetTU) 

8e O f3ov\6fJL€VOS OLS €^€(TTLV. lo.V 6° ClA(U, TtfiaTU) YJ 

rjXiaia 6 tl \PV ira-Ouv avTov rj a7TOTet(rat. lav 8' 
dpyvpiov TLfirjOrj, Se($eo-#a> at>9 av !/CT€«n?]. 

106 "0{jlol6s ye, ov yap; d> dvopes 'AdrjvaloL, EdAaw 
vofxoderrjs Kal TLfioKpaTrfS. o /xeV ye Kal tovs 
ovTas ^cXtlovs ttolcl Kal tovs pt,eXXovTas Haeadai' 
6 Se Kal tols yeyevrjfxevoLS TrovrjpOLS, ottojs pirj 
8d>aovat Slktjv, 686v oclkwol, Kal tois ovcflv ottojs 
dSeta yevrjcreTat KaKovpyelv tvpioKtL, Kal tols /xe'A- 
Xovglv eaecrdat, tovs arravTcov tcov yjpovuyv ttovt)- 
povs, oira>s eoovTat, aw 1 Kal fxrjoev irzioovTaiy 

107 TTapacTKevd^cov . accutoi tlv* av a^Lav ooltjs 8lktjv, rj 

Tl OX) TTaddjV aV TO, 7TpOV7)KOVT €LTjS 7T€7T0v9d>S, OS, 

Ta {lev dXX* eu), dXXa tovs rep yrjpa ftorjOovs Xv- 
pLaivet, ot Kal ^wvTas dvayKa^ovuL tovs 7ralSas tovs 
yovias TpecfreLV, Kal eVetSav &7Toddvajcriv, ottojs tcov 

1 So Dind. : <xQot mss. and most edd. 
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and leave us who are still alive in the continued 
enjoyment of our holy and righteous laws. — Read also 
the laws I have mentioned. 


Laws concerning Theft, Maltreatment of 
Parents, and Desertion 

[If a man has recovered the property lost, the penalty 105 
shall be twice the value of such property ; if he has not 
recovered it, ten times the value in addition to the lawful amerce- 
ment. The thief shall be kept in the stocks for five days 
and five nights, if an additional penalty is awarded by the 
court ; and such additional penalty may be proposed by 
anyone, when the question of sentence is raised. — If any 
man be put under arrest after being found guilty of ill- 
treating his parents or of shirking service, or for entering any 
forbidden place after notice of outlawry, the Eleven shall 
put him into prison and bring him before the Court of 
Heliaea, and any person being a lawful prosecutor may 
prosecute him. If he be found guilty, the Court shall 
determine what penalty, corporal or pecuniary, he shall 
suffer ; and if the penalty be pecuniary, he shall be kept 
in prison until he has paid the fine.] 

Much alike these two legislators, Solon and 106 
Timoerates, — are they not, men of Athens ? Solon 
aims at the reformation of the living and of the 
unborn ; Timoerates points the scoundrels of the past 
to a road by whieh they may escape justice, and 
invents a scheme of impunity for malefactors present 
and malefactors to come, providing deliverance and 
reprieve for past, present, and future sinners alike. — 
What adequate satisfaction can you render, or by 107 
what punishment can you be punished as you deserve, 
you who, to say nothing of the rest, subvert the laws 
that protect old age, that compel the maintenance of 
parents in their lifetime, and ensure that they shall 
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vofJLC^o/JLevcov tv)(U)oi 3 TTapaaKevd^ovatv ; 77 irays ov 
[734] kolkigtos dirdvTcov dv9pd)7TOJV Sikolicos av VOfXC^OlO, 
Sans) t5 Kardpare, rrepl irXelovos <f>alv€i tovs\ 
KXerrrag Kal tovs KaKovpyovs Kal tovs darpaA 

T€VTOVS T7)S TTGLTplSoS 7TOlOVfl€VOS , Kal StCt TOVTOVS\ 

kcl8' rj/JLtov vo\iov Ti9r\s; 

108 BouAo/xcu roivvv vpZv, a VTTtuyppjt)v iv dpxfj tov 
Xoyov, diroXoyloao 9 ai 7T€7rocrjK6ra ijxavTov. e<f)7)v 
yap olvtov i^eXey^etv Kara irdvra evo^ov ovra.rfj 
ypacfri), TTpcorov jxkv irapd tovs vofiovs vopboOerovvra, 
Sevrepov Se VTrevavrta tols ovol vofiois y€ypa<j>6ra, 
Tpirov 8e roiavra St* d>v j8Aa77T6t ttjv ttoXlv. ovkovv 
rjKovaare ra>v vofxcov, a KeXevovac iroielv tov 
TtdivTa vofiov Kaivov Kal irdXiv vpL&s eStSa^a ort 

109 TOVTOJV OuS' OTLOVV l7XoLt](JeV OVTOS. Kal fJLTjV Ka- 

K€lvldv rjKovere tcov vofxajv ols ivavTios <x)v ifialveO* 

6 TOVTOV Kal TOVTOVS OTl TTplv Xvoai TOv8e T€0€lK€V 

€7Ttaraa9€. dXXa pLrjv on y ovk eViT^Seio?, aK7]- 
Koar€' dprt yap Xiyaiv irravodpiTjv, ovkovv /cara 
7rdvr* dStK€L (fravepcos, Kal ov8ev eo9' 6 ri <f>povrloas 
ov8' evXafirjdels ^atVerat, aAA' k'fiotye 8oK€i } Kav 
el rrpos tovtols dXXo tl jxTj TToiclv iyiypaiTTO iv 

TOIS OVGL VOfJLOLSy KaV TOVTO 77017}<7CU. 

110 Ylavrax69ev. fxev tolvvv SrjXos ecr#* oti TavT* 
eypaifrev imfiovXevaas , Kal fxerd tov f3ovXevoao9ai 
Tavr aStfcet Kal ov yvcopLj] 8iap,apTwv 3 ptdXiOTa 
8' €K tov travra tov vofxov lx4\pL rrjs vcrTdrrjs 
o-vXXafirjs tolovtov elvai* ouSe yap ov8' aKojv ov8ev 
€0r)K€v 6p9ws €X ov > ov ^ vfxiv e/xeAAe XvaiT€.Xr\- 
oeiv. 7Ttbs ovv ovk €lkos jxtoeiv Kal Tipicop€icr9ai 
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I be honoured with due observance when they die ? 
Slow can you escape being adjudged the basest of 
(mankind, you reprobate, who openly account thieves 
knd scoundrels and shirkers of more value than your 
fatherland, and for their sake bring in a law to our 
detriment ? 

i Now I propose to reckon up how I have fulfilled 108 
,the promises I made at the outset of my address. 
I undertook to prove that he is amenable to the 
Indictment in every respect, first, because he legis- 
lated illegally ; secondly, because his proposals were 
contrary to existing statutes ; and thirdly, because 
'they were injurious to the commonwealth. Well, 
you have now heard the statutes, and what they 
enjoin upon the author of a new law ; and again I 
have satisfied you that the defendant has not observed 
any one of those injunctions. Further, you have also 109 
heard the statutes with which the defendant's law is 
manifestly at variance ; and you are aware that he 
has introduced it without repeal of those statutes. 
And you have certainly heard that the law is detri- 
mental, for I have only just left off telling you so. 
Therefore he is unquestionably guilty on every 
count, and in nothing has he shown consideration or 
scruple ; but, as it seems to me, if anything else had 
been forbidden by the existing statutes, he would 
have done that as well. 

From every point of view it is clear that he framed 110 
his proposals with a sinister purpose, and that he 
offends of malice prepense and not by error of judge- 
ment, especially as the character of his law is pre- 
served down to the very last syllable. He proposed 
nothing that was right, nothing likely to be serviceable 
to you, even unintentionally. Surely you are bound 


443 


DEMOSTHENES 


tovtov, ocftls rod fxev SrjfJLOV rjStKTjfJiei'ov rjiieXrjaev , 
vrrep Se tcov rjSiKrjKOTCov Kal varepov dSLKrjaov- 

111 tcov rovs vofiovs e8r)K€v; davfid^co §*, co dv8p€s 
hiKaoral, Trjs avaihelas avrov, to rjvLKa fiev fjpX €V 

GLVTOS IA€T 5 AvSpOTLLOVOS } TOV eXcOV TOVTOV €TTL 

[735] tci) TrXrjOeL tco vp,€T€ptp fxrj TroLrjo~ao~6aL, tco air- 

€Lp7]K0TL TCL €OLVTOV ^fiai' eLG(f)€pOVTL, e77€lS^ S'j 

'AvSpOTLtova e'Sei a TrdAcu vcprjprjTO tt)s noXecos 
XprjfiaTa rarafcirat, rd fiev Upd } ra §' oo~ia, rorm 
Qeivai tov vo\iov lit* diroaTtprioeL tcov fxev oglcojM 
Trjs harXaaLas, tcov Upcov Se rrjs Se/<a7rAao-ias J 
Kal ovtco 7Tpos to irXrjdos to vjjLerepov 77pocr-l 

€Vr}V€KTGU 6 aVTLKd judAa V7T€p TOV hrjjXOV (f)r}GCOl4 

112 tov vo\xov tovtov deivaL. hiKaLcos S* av.ifxol 8ok€l 
iraQeiv otlovv, ootls otWcu heiv, el [xev ns dyopa-* 
vojxos rj dcrTvvofJLOs rj SiKaoTTjs Kara Srjfxovs yevd-j 
[jl€vos xXoTrrfs iv Tals evOvvats rjXcoK€V } dv9pco7T0s\ 
irevrjs Kal loicoTTjs Kal ttoXXcov arreLpos Kal KXrjpcoA 
ttjv dpxrjv dp£as, tovtco fxev ttjv otKairXaolav etvatj 
Kal vopLov ovheva tols tolovtols iiriKovpovvTa\ 
tL0t]olv' el 8e Tives TTpeafieLS alpeOevres vtto 
tov Srjfjiov, ttXovvlol 6vT€s t vcpetXovTo xPVl JiaTa 
7roXXd s ra jxev lepd, ra 8' data, Kal elxov x?® VQV 

7ToXvV, TOVTOLS 07TCOS fJLrjSeV 7T€LGOVTaL jlTjO^ COV Oi 

vofxoi jxrjO cov ra ijjrjcfyLajxaTa 77/30 ardrret, /zdA' 

113 aKptfitos evpev. KaiTOi y 6 ILoXcov, to dvhpes 
StKacrTcu, co oi)8' dv avTos TifioKpaTrjs cprjoeLev 1 
SfjLotos vofJLoBeTrjs etvat, oix oitcos dacfiaXcbs KaKovp- 
yrjaovoL cpalveraL irapaoKevd^cov tols tolovtols, 

1 Dind. keeps the form (py\<ro.i of the mss. 
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to abhor and to punish a man who had no thought 
for wrongs done to the people, but enacted laws for 
(fhe benefit of those who have injured you before and 
will injure you again. Gentlemen of the jury, I am 111 
amazed at the man's effrontery. To think that, when 
ihe and Androtion were in office, he never had any 
jcompassion for the great body of your fellow-citizens, 
| who were exhausted with paying income-tax, and 
> f that then when Androtion was called upon to refund 
jinoney, both saered and civil, which he had long 
before stolen from the State, he must needs propose 
I a law to deprive you of the double repayment of civil, 
and the tenfold repayment of saered, liabilities ! 
Thus the whole mass of you citizens has been attacked 
by a man who was immediately afterwards to pretend 
that he had framed his law as a friend of the people. 
In my view, no punishment eould be too severe for 112 
a man who, when some market -elerk, or street- 
inspector, or judge of a local court, — some poor, un- 
skilled man, without experience, and appointed to his 
office by lot, — has been found guilty of peculation at 
the audits, demands from him a tenfold restitution, 
and has no new law to propose for the relief of such 
delinquents, and then, when ambassadors, elected by 
vote of the people, men of substance, have embezzled 
and long retained large sums of money, the property 
in part of the temples, in part of the treasury, is at 
great pains to invent for them a way of eseape from 
penalties ordained both by deeree and by statute. 
And yet Solon, gentlemen of the jury, — and even 113 
Timoerates cannot pretend to be a legislator of the 
same ealibre as Solon, — so far from providing such 
defaulters with the means of swindling in security, 
actually introduced a law to ensure that they should 
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aAA O7TC0S Tf jJLTJ OOLKrjOOVGLV 7) OCOCTOVGL OLKrjV 

a£iav, Kal vo\iov elorjveyKev , el ptev tls pteO* r)pepav 
virep TTevrrjKovra Spaxp>ds kXctttol, wnayn>yr\v rrpos 
[736] tovs evSeK* elvai, el hi tls vvKTOjp otlovv /cAeVrot, 
tovtov i^etvau Kal drroKTetvaL Kal rpcooai SicoKovra 
Kal dirayayelv roT$ evheK el /HovXolto. ra> S' 
clXovtl a>v at drraywyai eloiv, ovk iyyvrjTas Kara^ 
(jrrjoavTL cktlglv etvat tcov KXeppaTtov, aAAa 6dva- 

114 tov ttjv fyplav. Kal el tls y* eK AvKelov rj e£ 
'AKa8rjpelas r) eK Kvvoodpyovs IpiaTLOv rj XrjKvBtov 
rj dXXo tl (fravXorarov , r) el tcov OKevtov rt tcov eK 
tcov yvpLvacrlcov v(f)eXoLro rj eK tcov Xifxevcov, virep 
SeKa 8paxjj,ds, Kal tovtols Bdvarov evopoOeTTfoev 
elvai ttjv ^rjfxlav. el Se tls ISlav StKrjv KXoTrrjs 
dXolrj, vrrdpyew pXv avra> hiirXdoiov aTToreiaai to 
TiparjOev, 7TpoGTLjjLrjaaL S' e^elvai tco 8LKacrrr)pLLp 
irpos tco dpyvplcp Seopidv tco KXeTTTj], rrevQi* rjpepas 
Kal vvKTas> ottcos opcoev a7TavTes avTov 8e8epevov. 
Kal tovtcov dXlyco irpoTepov rjKovaaTe tcov vopuov. 

115 cpeTo yap 8eiv tov ye ra alo)(pa epya ipyac^opevov, 
per) a vcbelXeTo povov drroSovTa d7r^AAa^6at (ttoXXoI 
yap av avTco eSoKovv ovtco y ol AcAeVrai eaeadai, 
el fxeXXoiev XadovTes pev e£eLv, p.r) XaBovTes S' 
avTa povov KaTaOrjoeiv) } aAAa raura p,ev hnrXdota 
KaTadelvai, heOevTa Se rrpos tovtco to) TLprjpiaTL 
ev aloyyvr) Xjijv rj8rj tov dXXov filov. aAA' ov Tt/xo- 
KpaTrjs, dXX* ottcos arrXd pev } a Set SirrXa, /<rara- 
drjoovat rrapeoKevaoe, p,r}c¥ otlovv S' erriTipLiov 

116 eoTai rrpos tovtols . Kal ovk dnexpr^oev vrrep twv 
peXXovTwv avTw raur' dhiKeZv, aAAa Kal el tls 
dp* r)8iKr)Kd>s KeKoXao^Levos rjv, Kal tovtov d<f)fjK€V. 
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^either refrain from crime or be adequately punished. 
For a theft in day-time of more than fifty drachmas 
a man might be arrested summarily and put into 
^custody of the Eleven. If he stole anything, however 
small, by night, the person aggrieved might lawfully 
pursue and kill or wound him, or else put him into the 
hands of the Eleven, at his own option. A man found 
guilty of an offence for which arrest is lawful was not 
allowed to put in bail and refund the stolen money ; 
no, the penalty was death. Or suppose that he stole 114 
a cloak, or an oil-flask, or any such trifle, from the 
Lyceum, or the Academy, or Cynosarges, or any 
utensil from the gymnasia or the harbours, above the 
value of ten drachmas, for such thefts also Solon 
enacted the capital penalty. If a man was found 
guilty on a private prosecution for theft, while the 
normal penalty was double reparation, the court was 
empowered to add to the fine the extra penalty of 
imprisonment for five days and as many nights, so 
that everybody might see the thief in gaol. You 
heard those laws read not long ago. Solon's view 115 
was that the doer of infamous deeds ought not to get 
off with mere repayment of the money stolen ; for it 
seemed to him that there would be no lack of thieves 
on such terms, — if they had the chance of keeping 
their booty if undetected, and of simply restoring it 
if caught. They must pay double ; they must be 
imprisoned as well as fined, and so live in disgrace for 
the rest of their lives. Not so Timocrates ; he made 
arrangements for a simple, instead of a double, re- 
paration, and for no sort of additional penalty. Nor 116 
was he content to be guilty of this iniquity in respect 
of future offences only ; he released even the man 
who had already committed his crime, and already 
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[737] KaiToi eycay* a>fjar]v Secv tov vofAoderovvra irepl 
tcov ji€XX6vr(x)v eoeoOat, ota Set yiyveodou Kal <h$ 
eKaara £x eiV > Kai T ^ TLfxcoptas OTrolas rivas £(f>* 
eKaarois Set tois dSiKruxaGtv etvai, Trepl rovrcov 
vopLodereiv. tovto yap iarc to £(/>* airaot tols 
ttoAltclis kolvovs tovs vojxovs TiOevai. to Se Trepl 
tojv yeyovorcjv TTpaypLarajv vopuovs ypd<f>eiv ov 
vojJLoderelv eoTtv, aAAa Toys' dSiKovvras Gto^ew. 

117 gkott€lt€ S\ d)s dXrjOrj Xeya), £k tcovoi. el fxev 
yap KvKT'qiJLCov edXa) ttjv to>v TrapavopLOiv ypa^rjv, 
ovk av eOrjKe tovtov tov v6[iov 6 TtfjLOKpdTTjs, ouS' 
dv eoeiTO r) ttoXls tovtov tov vo/jlov, aAA' e^rjpKei 
dv avTocs dTreaTeprjKoai ttjv ttoXlv to. xPVl JLara 

TCOV dXXiOV jl7] (fipOVTL^eiV. VVV 8', €7T€i8rj a7T- 

ecj)vye, to jiev vjierepov Soy/xa Kal ttjv tov Si/ca- 
GTTjplov \jsrj<f)ov Kal tovs dXXovs vopuovs aKvpovs 
olerat helv etvac, avTOv Se Kal tov avTov vofjcov 

118 Kvpiov. kolitoi, to TipbOKpares t ol puev ovTes rjfjuv 

KVpLOL VO/JLOL TOVTOVol TTOLOVGL KVplOVS aTTOVTCOV , 

Kal oiooaoiv airdls aKovoaGtv, ottolov av tl vo(jll- 

£cx)GL TO CtSlV^/Xa, TOiaVTYj 7T€pl TOV TJOIKTJ KOTOS 

XprjoOai tt\ opyfj, /xeya fieydXr], jiiKpov puiKpa. 
otov yap fj <( o tl xprj rraOeiv rj aTTOTeiGai," to Tipuav 

119 £ttI tovtols ylyveTai. ov toLvvv to iradelv d<f>aipels 
tov heojxov d(f>L€LS' Kal Tavra tlgl; tois KXeTTTais, 
tols lepoGvXots, tols 77CIT paXolaLS i tois dvSpocf)6voLS, 
TOLS aOTpaTCVTOLS, tols Xlttovgl Tas Ta^eis' tov- 
tovs yap irdvTas oto^eis tco vopLtp. KatTOt ogtis 
£v orjfioKpaTia vofiodeTwv fjirjO* virep tcov lepcov 
firjO' vrrep tov orjjxov vofioOeTet, aAA' virep tov etirov 
dprLtos, TTOis ov hiKaios £gtl Trjs £o)(dTr}s Tifiajplas 
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been punished. I, however, used to suppose that 
legislators were concerned with the future, making 
laws to direct how people should behave, how every- 
thing should be managed, and what should be the 
proper penalties for different transgressions. That is 
what is meant by making the laws the same for all 
citizens. To frame statutes for past transactions is 
not to legislate, but to rescue malefactors. You may 117 
judge that what I am telling you is true by reflecting 
that, if Euctemon had been convicted on the charge 
of illegal legislation, Timocrates would never have 
proposed his law, and the State would never have 
wanted his law ; his friends would have been content 
to plunder the property of the State, without any con- 
cern for other people. But in fact Euctemon was 
acquitted ; and therefore Timocrates demands that 
your decision, the judgement of the court, and every 
other statute shall be invalidated, and that he and his 
law shall alone be authoritative. — And yet, Timo- 118 
crates, laws which are still authoritative have given 
supreme authority to the gentlemen of the jury. The 
laws permit them, after hearing the case, to adjust 
their condemnation of the offender to their view of 
the gravity of the offence ; light for light, heavy 
for heavy. Whenever the phrase is, " what penalty, 
corporal or pecuniary, should be awarded," the award 
is at the discretion of the jury. You, then, abolish 119 
the corporal penalty by remitting imprisonment. For 
whom ? For thieves and temple-robbers, for parri- 
cides, murderers, shirkers, and deserters. All such 
men you protect by your law. And yet does not a 
man who, under a free constitution, legislates, not to 
protect the temples, not to protect the people, but to 
protect such people as I have named, deserve to suffer 
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i^v TV -^ €iV ; ov y a p ftrj epei ye cos tovs tolovtovs ov 
Ka i tj p 0G ri K€i Ka l l vofjLoc KeXevovai rats jxeylar atg 
TCfxcoplais ivoxovs elvai, ovcV cos ovtoi, virep cov 
evprjKe tov vojxov, ov Kal /cAeVrcH Kal tepoavXol 
eloc, ra [xev lepd, rds BeKaras Trjs deov Kal ra$ 

TT€VT7]KO<JTaS TCOV dXXtOV deCOV, <T€<Jv\r)KOT€S Kal 

dvTi tov drrohovvai avrol exovTes, rd S' oaia, a 
eylyveTo VfxeTepa, k€kAo<I>6t€$, Siacfrepet 8e togov- 
tov avrcov rj lepoavXta tcov aAAcov, on ttjv apxty 
ovoe dvr]veyKav els rrjv aKpoiroXcv, Seov avrovs. 

121 oi/xeu Se vrj tov Aia tov 'OXvfMTnov, co dvopes 
hiKaoTaL, ov k dird TavTOjxaTOV ttjv vfiptv Kal ttjv 
vrrepy]<f)avLav eireXdeiv 'AvSpOTicovc, dAA* vtto Trjs 
deov €7TL7rep,<f)delcFav , tv , tocnrep oi ra aKpcoTTjpia 
Trjs Nlktjs TrepLKoifcavTes dirtoXovTO avTol vtf? 
avTtov, ovtlo Kal ovtoi avTol avTols 8tKa^6fxevoi 
drroXoivTO , Kal ra xP 7 ]l xaTa KaTaOetev oeKairXdata 
KaTa tovs vofAOVS r] SeOeiev. 

122 BouAo/xat 8' vpuv, p,eTa£v Xeycov rrepl tovtlov 
ive9vfji7]67]v, elrreiv irepl ov TedeiKe vofiov, irapd- 
oo£6v Ti y davjjiaGTOv rjXtKOV. ovtos ydp, co dvopes 
StKaoTatf tols fxev ra TeXrj cbvovfjuevois eypaifje Tas 
TL^coplas etvai, el fir) KaTafidXoLev rd ^p^ara, 
KaTa tovs vofxovs tovs npoTepovs, ev ol$ Kal 6 
oeap,d$ Kal r) oLTrXaala yeypaiTTai avOpcorrois, 01 
Sid to ^rjfxtovadat eirl Trj tbvfj aKovTes efxeXXov 
T7)v ttoXlv dSiKrjcreLV' tols S* vcfaaipovfjievois rd Trjs 
TToXecos Kal lepoavXovai rd Trjs 6eov tov oeafiov 


a Nothing is known of this incident. 
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the extreme penalty ? — Certainly he cannot deny 120 
that such people ought to be, and that the laws make 
them, liable to the heaviest punishments. Neither 
can he deny that the men for whose protection he has 
invented his law are thieves and temple-robbers ; for 
they have robbed the temples of the ten per cent due 
to Athene and of the two per cent due to the other 
gods ; they keep the money in their own pockets 
instead of making- restitution, and they have stolen 
the public share, which belonged to you. Their 
sacrilege differs from other forms of sacrilege to this 
extent, — that they never even paid the money into 
the Acropolis as they ought. As Heaven is my wit- 121 
ness, gentlemen of the jury, I believe Androtion 
became the victim of this arrogant, overbearing 
temper, not by accident, but by the visitation of the 
gods, to the end that, as the mutilators of the statue 
of Victory perished by their own hands, a so these men 
should perish by litigation among themselves, and 
should either make tenfold restitution, as the laws 
direct, or be cast into prison. 

I should like to make an observation about his law 122 
which occurred to my mind while I was speaking 
about these matters, — something quite out of the 
common, indeed surprisingly so. The defendant, 
gentlemen of the jury, has proposed that the penalty 
inflicted upon farmers of taxes, if they did not pay 
their dues, should be in accordance with the earlier 
statutes, in which the penalty provided is imprison- 
ment and double restitution for men who, in con- 
sequence of losses on their contract, might possibly 
do the State a wrong unintentionally. On the other 
hand, he abolishes imprisonment for men who steal 
the property of the State and rob the temples of the 
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d^etXev. Kalroi el [lev eXdrrco tovtovs dhiKelv 
eKelvcov vo/ilvac (^rjaets, dvdyKrj fiacvecrBal ae 
[739] opioXoyeiv, el 8e fiel^oj vofii^wv, cboirep eartv, 
eKelva rdStK^fxara tovs fiev d<f>lr)s, tovs 8e per), ovk 
77877 8rj\os el 7T€7TpaKtos to it pay [La tovtols; 

123 "A£iov roivvv Kal tovt elTxelv > ooov u/xets" Sta- 
cfrepere, <L av8pes StKaarai, fjLeyaXo<f>poavvrj rwv 
prjTopoov. vfjLeLS jjlcv ye rd eirl ra» TrXrjdet, vevopuo- 
6er7)jjieva 8etvd s edv rig rj StxoOev fiio~6o<f>opfj rj 
6<f>elXajv rip SrjfjLoalq) eKKXrjaid^rj 77 St/ca^Tj 77 aAAo 
ri ttolji <Lv ol vofioL dirayopevovaw 3 ov Xvere, Kal 
ravr elSores on 8cd rxevlav dv itoir\oeiev 6 tovtojv 

TL 7TOILOV, Ov8e v6jJL0V$ TOLOVTOVS TlOeod* , OTTOJS 

e£ovala eorai e^afiapreiv, aXXd rovvavrlov ottojs 

flT}' OVTOL 8', OTTQ}$ Ol TCt aiO^MJTa Kdl TCt SeiVOTCLTa 

124 TToiovvres StKrjv jir) hwaovaiv. etra 7rpo7TYjXaKt- 
£ovglv vfias 181a rots* Xoyois, d)$ avrol KaXol 
Kayadoi, Trovrjp&v Kal dxaptarajv oiKercov rpotrovs 
e^ovres. Kal yap eKelvojv, d> dvSpes 8iKaaral s 6001 
dv eXevOepoi yevcovrai, ov rrjs eXevOepias %dpiv 
eypvai rots' SeaTTorats >, aAAa puoovai /xaAiora 
ndvrcov dvdpd}7T(ji)v ) on ovvloaoiv avrols ZovXev- 
oaoiv. ovtoj 8r] Kal ovrot ol pr)ropes ovk dyair&oiv 
Ik 7revrjT(x)v ttXovglol duo rfjs TToXews yiyvofievot, 
dXXd Kal TTpoTTrjXaKL^ovcFL to TrXrjdos, ore crvvoihev 
avTtov eKacrTois rd ev rfj rrevla Kal veorryri em- 
T7)8evfiara. 
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Goddess. — If you tell us, Timocrates, that the latter 
are guilty of a less serious offence than the former, 
you must admit that you are out of your senses ; and 
if you think their offence more serious, as indeed it is, 
and yet release them and refuse to release the others, 
is it not evident that you have sold your services to 
these men for a bribe ? 

Another remark worth making, gentlemen of the 123 
jury, is that you are far more magnanimous than 
the politicians. Anyhow you do not repeal the harsh 
enactments made against the common people, — 
against those, for instance, who take fees from both 
parties, or attend the Assembly or sit on a jury while 
in debt to the treasury, or do anything else forbidden 
by the laws, — although you know that any man who 
commits one of these offences may do so because he 
is poor. You do not enact laws to give liberty of 
transgression, but rather to take it away. They, on 
the other hand, make laws to rescue from punish- 
ment persons guilty of the most infamous and 
outrageous misconduct. And then in private they 124 
talk insultingly about you, as though they were 
superior persons, though they are really behaving 
like ill-conditioned, ungrateful servants. Servants 
who have been manumitted, you know, gentlemen of 
the jury, are never grateful to their masters for their 
liberation, but hate them more bitterly than they 
hate anyone else, as sharing in the secret of their 
former servitude. In the same spirit politicians 
are not satisfied with having risen from poverty to 
affluence at the expense of the City, but calumniate 
the common people, — because the common people 
know what their style of life was when they were 
young and poor. 
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125 'AAAd vr) AC al^xpov 'laws rjv 'AvSpoTicova 8e- 
drjvai rj TXavKeTrjv r) MeXdvaj7rov. ov fxa rov At*, 
a> dvSpes StKaarai, dAAd ttoXv ata)(iov ttjv ttoXiv 
aSLKOvfjLevrjv Kal vfipi^ofievrjv fir) XafieTv Siktjv Kal 
VTtkp rrjs 9eov Kal vrrep avrfjs. eirel * Ayhporiuxvi 

[740] ye TTorepa ov Trarpwov to 8e8ea9ai; dAA* avTol 
ictt€ TroXXas 7T€VT€Trjpl§as ev tw SeafxwTrjpla) Sta- 

TpllfjaVTOL TOP TTOLTCp* OLVTOV Kal a7To8pdvTa y dAA* OVK 

126 d(f>e8evTa. dAAd Std rd iTTiTrjSevjjLaTa rd ev tt) 
rjXiKia; dAAa Kal Sid raura SeBeaBai avTto ot>x 
fjTTov TrpoarjK€i rj Si arrep v<f>elXeTO. rj otl elcrrjei 
els ttjv ayopdv ovk e£6v avTtp, Kal eK TavTrjs tovs 
aa>(f>p6va>$ fiefiaoKOTas glvtos rjyev els to Seafiaj- 
Tfjpiov; dAAd Me\dva)7To$ Seivov vrj At" iarlv el 

127 SeOrjaecrOai vvv epueXAev. dAAd rrepl fxev tov iraTpos 
avTov ovSev av <f>Xavpov eiTroipLi } ouS' el irdvv 7rdAA' 
eyu> Tttpi Kkonrjs Xeyeiv, dAA' eaTCo fiot eKelvos ye 
tolovtos olov av TifJLOKpdTrjs avTov eyKOjpadaeiev . 
dAA' el xprjaTov iraTpos wv rrovrjpos Kal KXeTTTrjs 
rjv Kal 7Tpoooalas ye dXovs rpta TaAavra aTreTetcre, 
Kal avveopov yevofxevov KXoTrrjv avTov to otKaaTr)- 
piov KaTeyvco Kal SeKa7rXdaiov drreTeioe, Kal irap- 
€7Tpeaf}evaaTO els AtyvrrTov, Kal tovs d8eX<f>ovs tovs 
eavTov rjSiKei, ov toctovtco fxaXXov avrov e8ei Se- 
Beadatj el ^/^orou rraTpos tov tolovtos fjv; of/xat 
yap eycDy\ ehrep Ttp ovtl xP^tos r)v Adxys Kal 
^lXottoXis > viT* avTov av eKelvov hedrjvai avTov 


° The Second Athenian Confederacy, as reformed in 377. 

b The father of Melanopus; probably not the well known 
general who fell at Mantinea, 418. 
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But it would perhaps, as he may suggest, have been 125 
a great shame for Androtion to be sent to prison, or for 
Glaucetes, or Melanopus. No, indeed, gentlemen of 
the jury ! It will be a far greater shame if an injured 
and insulted commonwealth shall exact no retribution 
for the Goddess or for itself. Does not imprisonment 
run in Androtion's family ? Why, you know your- 
selves that his father often went to gaol for five 
years at a stretch ; and then he was not discharged, 
— he ran away. Or has he earned forgiveness by 126 
his conduct in youth ? Why, he deserves im- 
prisonment for that conduct just as much as for his 
embezzlements. Do you mean because he frequented 
the market-place before he was qualified, and with 
his own hands haled men of respectable life from the 
market-place to the gaol ? But there is Melanopus, 
you say, and what a dreadful thing it would be if 
Melanopus were committed to prison to-day ! Well, 127 
about his father I will say nothing disrespectful ; 
though I could tell you a long story about thieving, — 
however, so far as I am concerned, let his father be 
worthy of all the compliments that Timocrates may 
lavish upon him. But suppose that the son of this 
virtuous father was himself a rascal and a thief ; 
suppose that he once paid a fine of three talents on 
conviction for treason ; suppose that, after he had 
sat in the Allied Congress, a the court found him guilty 
of embezzlement, and ordered him to make tenfold 
restitution ; suppose that he played false when he 
went on embassy to Egypt ; suppose that he swindled 
his own brothers — does he not deserve imprisonment 
all the more if his father was virtuous, and he is what 
he is ? For my part, I fancy that, if Laches 6 really 
was virtuous and patriotic, he should himself have 
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roiovrov y ovra Kal ovrcos alaxpots dveloeai Trepi- 
fidXXovr eKeivov. Kal rovrov fxev or) ecdpiev, TXav - 

128 K€TTjV §6 (7K€lfjd)fJL€da. OX>X OVTO$ ear IV 6 TTptOTOV 

fxev els AeKeXeiav avrofJLoXrjaas, KaKeWev oppitb- 
puevos KaraOecov Kal cf>eptov Kal dytov v[xds; dXXd 
rrdvres tare ravra. Kal 6 diro ptev rcbv vpierepcov 
iralhwv Kal yvvaiKcbv Kal rcbv dXXcov xprniartov y 
[741] oaa Xdfiot, SeKaras eKet rcb apptoarfj KarartOels 

129 rovrcov aKptfitbs, rr)v Se y evddoe 6e6v> rrpea^evrrjs 
d^tcoBels etvat v<f> vpucbv, diroarepcbv rds diro rcbv 
vpierepcov TroXepilcov oeKaras; krreira rapitevaas iv 
aKpoTToXet rdptareta rrjs TToXetoSy a eXafiev a™ 
rcbv fiapfidptov, vtfrrjprjpLevos i£ aKpoiroXetos, rov re 
ot<f>pov rov dpyvpoTToSa Kal rov aKtvaKajv rov MapSo- 
vioVy os r)ye rpiaKoatovs SapetKovs ; dXXa ravrd y 
ovra) 7rept<j)avr) eariv coore Trdvras dvOpcbirovs eloevat. 

130 dAAa raAAa ov fttatos; cos ovSels dvOpwTTwv. etra 
tpeiaaaOal rtvos avrcbv d£iov iartv J ware Sia rovrovs 
fj rcbv oeKarcbv rcbv rrjs Beov dpieXrjaai, r) rrjs St- 
TrXaalas rcbv oaitov xp^drcov s r) rov rovrovs rretpco- 
puevov aco^etv pur) rtpbcoprjaaaOat; Kal rl KcoXvaec 
drravras elvat 7TOvrjpovs y co dvSpes SiKaaral, el 8 id 
ravra TrXeov e^ovatv; iycb ptev yap olptat ovhev. 

131 Mr) rolvvv airol SiSdaKere, aAAa rifxco pelade. 
Kal (jlt) eare dyavaKretv y el 8e8rjaovrat exovres rd 
vfierepa 3 aAA* dyer* avrovs vrro rovs voptovs* ovoe 
yap ol rrjs £evtas dXiaKojxevoL dyavaKrovatv iv rcb 
OLKrjjxarL rovrcp ovres> ecos dv rcov ifjevSoptaprvpicbv 

a otK-Qtia is a common euphemism for dea/xwr^piof. There 
seems to have been only one prison at Athens, and this 
passage suggests that it was in view of the Agora; but 
ro&rtfi is not necessarily deictic. 
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sent his degenerate son to gaol for implicating him 
in such infamous scandals. However, let us pass 
Melanopus by, and fix our gaze upon Glaucetes. 
Was not he the man who first ran away to Deceleia, 128 
and, with Deceleia as his base, overran and harried 
your country ? But you all know that. Was it not 
he who scrupulously paid to the Spartan governor at 
that place tithes due upon your wives and children 
and all the rest of his booty ; and yet, when you had 129 
honoured him with the office of ambassador, robbed 
the Goddess at Athens of her tithe of the plunder he 
took from your enemies ? Was it not he who, being 
appointed treasurer at the Acropolis, stole from that 
place those prizes of victory which our ancestors 
carried off from the barbarians, the throne with silver 
feet, and Mardoniuss scimitar, which weighed three 
hundred darics ? These exploits, however, are so 
celebrated that they are known to everybody. But 
in everything else is he not a man of violence ? Aye, 
he has no equal for that. Is it right, then, that you 130 
should deal tenderly with any one of them, and dis- 
regard for their sakes the tithes of Athene or the 
double repayment of public moneys ? Is it right to 
leave unpunished the man who is exerting himself to 
save them ? What is there, gentlemen, to prevent 
everybody turning knave, if knavery is to be profit- 
able ? Nothing that I can see. 

You must punish crime, not encourage it by your 131 
own teaching. Do not let them make a grievance of 
going to prison with your money in their pockets, but 
bring them under the yoke of law. People convicted 
under the alien acts do not think themselves aggrieved 
when they are kept in yonder building a until the 
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dyojviGcovrai, dXXa \xivovoi Kal ovk otovrai 8eiv 

132 iyyvrjrds Karaariqaavres irepuivai. cSofe yap rfj 
TToXet diricrreiv avroTs, Kal ovk oSero SeXv SiaKpov- 
odfjvai rrjs ripiajplas hi iyyvrjrojv Karaardaeajs, 
aAA' ivravda p,£veiv avrovs ov Kal dXXoi 7roAAo£ ra)v 
iroXirtov. KaLroL Kal cm ^pr\\Laoiv rjSrj rives e8e6rj- 
aav Kal eirl Kplaeaiv, dAA' opuos vnepievov. drjSes 
piev ovv taws earlv ovopbaarl irepi nvcov piepivrjcrdai, 

[742] avayKaiov Sc irapei;erdvai avrovs irapd tovtovs. 

133 rovs piev ovv irpo TLvkXzlSov dp^ovros idcrco Kal 
rovs cr(f)68pa TraXaiovs. Kairoi Kara rovs xpo vov $ 
ovs e/ca<7T0t avrwv tfcrav, ttoXXov d£ioi SoKovvres 
yeyevfjodai rov eparpooOev \povov, opLa>s la^vpas 
irapd rod 8-qpiov opyrjs irvy^avov errl rols vcrrepov 
yiyvopevois dhiKrjpiaoiv ov yap xpovov riva St- 
Kalovs <pero 8eiv avrovs rj noXis eivai, eira KXeirras, 
dXXa 7T€pl ye ra Koiva del htKaiovs' iSoKei yap 
rov epurpoadev xpovov ov <f>vaei, aAA' eTTifiovXevajv, 
rov TTLGrevdrjvaiy SiKaios yeyovevai 6 roiovros 

134 dvdpajiTos. dXXa pier EvKXeiSrjv apxovra, to dvSpes 
SiKaaral, irp&rov piev QpacrvfiovXov rov KoAAfrca 
rrdvres pbepvrjade 8ls hedevra Kal Kpidevra dpcfro- 
ripas rds Kplaeis ev rep S^ftar Kalroi ra>v €K 
Yleipai&s Kairo QvXrjs ovros r\v. eireira <f)iXeipiov 
rov Aapnrrpea. eneira 'Ayvppiov rov KoXXvrea, 
dvSpa xprjarov Kal SrjporiKov Kal Ttepl to 7rXrjdos 

135 to vperepov 77-oAAa, oirovhaaavra* aAA* SpLOJS rovs 
vopiovs wero 8eiv Kal avros eKeivos opiolcos, toairep 
iirl rois dSvvdrois , ovrat Kal ifi eavrto iaxveiv, Kal 
eyevero iv rw oiKrjpari rovrcp 7roAAa errj, ecus" ra 

a 403 h.c. 

* To end the rule of the Thirty Tyrants. 
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trial for false evidence is over ; they simply stay 
there without expecting to get the freedom of the 
streets by putting in bail. The commonwealth, 132 
having decided to distrust them, did not choose to be 
cheated of retribution by the process of putting in 
bail, but preferred that they should stay in a place 
where many genuine Athenians have sojourned. Yet 
people have been imprisoned there before now both 
for debt and on judgement, and have taken it quietly. 
Perhaps it is rather invidious to mention names, but I 
cannot help giving you a list for comparison with the 
men before you. I will not mention very ancient 133 
instances, or any earlier than the archonship of 
Eucleides a ; but I must observe that many men, who 
in their own generation were highly esteemed for 
their earlier conduct, were nevertheless most severely 
treated by the People for the offences of their later 
life. The commonwealth was not content with a 
period of honesty followed by knavery, but expected 
uninterrupted honesty in public dealings. The 
previous honesty of such a person was not, in their 
view, attributable to innate virtue ; it was part of a 
scheme to attract confidence. But after the archon- 134 
ship of Eucleides, gentlemen of the jury, first, you all 
remember that the well-known Thrasybulus of Colyt- 
tus was twice imprisoned and condemned at both his 
trials before the Assembly ; and yet he was one of 
the heroes of the march from Phyle and Peiraeus. b 
Then there was Philepsius of Lamptra. Next take 
Agyrrhius of Colyttus, a good man, a liberal politician, 
and an ardent defender of popular rights ; and yet 135 
even he admitted that the laws must be as binding 
upon him as upon people without influence, and he 
stayed in that building for many years, until he had 
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Xprj para an ereioev a e8o£e rrjs iroXecos ovra e'xeiv* 
Kal eV €K€iva) KaXXiarparos hvvdjievos Kal aScA^t- 
Sovs tbv avrov ovk erWei vofiovs. Kal Mvpa>vi'$r]$ 
6 'Apxwov vid$ rov KaraXafiovros QvXrjv Kal fxerd 
ye rovs deovs alncordrov ovros rrjs KaOoSov ra> 

SrjjjLw Kal dXXa noXXd Kal KaXd 7re7roXirevixevov 

1 36 \» / \ \ / »\\>*/ cf 

f /cat earparrjyr]Koros 7roAAaKi$. aAA ojjlojs arravres 

OVTOL VTT€\X€VOV rovs vopcovs. Kal ol rapblai €(f>* 
a>v 6 *Oirio~66hopLOS eveirpriodr}, Kal ol rcov rrjs 
Oeov Kal ol rcov dXAcov decov, ev rep otKrjfxari rovrco 
rjaav, ecos rj Kplais avrots eyevero. Kal ol nepl 
rov alrov dhiKeiv 86£avres, Kal aAAot ttoXXol, co 
dvSpes St/caorat, ndvres fieXrlovs 3 AvSporlcovos 

137 ovres. etra rovrots fiev eSec KvpLovs rovs TrdXai 
Ketfxevovs vofiovs etvat, Kal SeScoKevai Slktjv avrovs 
Kara rovs vndpxovras vofxovs' St* * Avhporlcova he 
Kal TXavKerrjv Kal MeXdvconov Kaivov Sec yeveodai 
vofJLOv, rovs rjXcoKoras Kal iftr)<f>tp KeKpcfxevovs Kara 
rovs irdXai Ket/ievovs vojxovs Kal So^avras exeiv 
Upd xPVl JLaTa Kat 0(yia i € * T ' °v KarayeXaaros 
So^et rj 7t6Xls etvat, el rots tepocrvXoiS, ottlos aajOrj- 

138 aovrai 3 vojiov <f>aveirai ridepievr}; eycoy of/xat. fir) 
rolvvv edvryre ifids avrovs vfipl^eadai firjSe rrjv 
ttoXlv, aXXd fiv-qaOevres on EvSrjfxov rov KvS- 
aOrjvaia vofiov So^avra Belvai ovk eTTtrrjSecoVy oif 
7raAat, aAA' eV TZvdvSpov dpxovros, direKrelvare, 
Kal QlXlititov rov <$>iX17T7tov rov vavKXrjpov vlov 
fiLKpov fiev d-neKreLvare y xP r }l JL< ^ TOJV ^ 7roAAcDi> 
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I repaid the money in his possession which was ad- 
f judged to be public property ; nor did Callistratus, 
[who was in power, and who was his nephew, try to 
make new laws to meet his particular case. Or take 
I Myronides ; he was the son of that Archinus who 
I occupied Phyle, and whom, after the gods, we have 
chiefly to thank for the restoration of popular govern- 
ment, and who had achieved success on many occa- 
sions both as statesman and as commander. In spite 136 
of their merits, these men all submitted to the laws. 
Again, the treasurers of Athene and of the other 
gods, during whose term the Inner Treasury was 
burned down, were lodged in yonder building pend- 
ing their trial ; so too were the persons suspected of 
the corn-market frauds, and many others, gentlemen 
of the jury, — all better men than Androtion. Then 137 
if it was right that for them the old-established laws 
should be operative, and that they should be punished 
in accordance with the existing laws, can it be 
right that for the sake of Androtion, Glaucetes, and 
Melanopus, a brand-new statute should be made, — 
for men who have been found guilty and condemned 
by verdict in pursuance of old-established laws, and 
who are declared to be detaining sacred and public 
moneys ? Will not Athens be a laughing-stock if she 
is discovered enacting laws for the deliverance of 
temple robbers ? So I should say. Then do not 138 
tolerate any insult to yourselves or to the State. 
Remember how, no longer ago than the archonship 
of Evander, you put Eudemus of Cydathenaeum to 
death, because you held him to have proposed an 
objectionable statute ; and that you were within an 
ace also of putting to death Philip, the son of Philip 
the shipowner, but, by a very small majority, you 
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avrov ihceivov dvrirtfJLCOfjLevov rrap* oXlyas ifjrj(j)0vs 
eripLTjaare y ravrrjv rr]V opyrjv Kal vvv enl rovrovl 
Adfiere, eKeivo npos rovrois airaaiv evOvprjOevres, 
rl nor dv errddere vito rovrov avrov, el ovros els 
tov eirpeofievev vrrep vfxcov. ot/xcu yap roiovrov 
ovSev etvai orov av a7Teax ero - Spare Se rrjv 
Scdvocav avrov * 6 yap vopos, ov er6X{ir]CF€ Oetvai, 
rov rpdnov avrov SeiKwaiv. 

139 BouAo/xou S' vpiv, cu dvSpes SiKaaral, ev AoKpots 
cbs vopLoOerovai SirjyrfoacrOaf ovSev yap xetpovs 

[744] eaeade TrapdSecypid re aKrjKoores, dXXws re Kal 
ai noXis evvofJLovfjLevrj xpijrai. ihcet yap ovroos 
oiovrai Seiv roc? TrdXai Ketfxevois xprjadat vopcois 
Kal rd trdrpia rrepioreXXeiv Kal prj irpos ras 
fiovXrjcreis pcqSe irpos ras StaSvoeis rcov d&iKrj- 
advrojv vo[Ao8eT€LG8ai, ajar lav res fiovXrp-ai vopov 
Kaivov riBevai, ev fipoxco rov rpax^Xov e'xcov vopo- 
dereiy Kal eav pev S6£rj KaXos Kal ^p^crt/xos' etvai 
6 vopos, £77 6 ridels Kal dnepx^ratj el Se /X77, 

140 re9vr]Kev emoTTavdevros rod /Jpo^oti. Kal yap roc 
Kaivovs piev ov roXpooat rtOevaty rots Se ndXai 
KeifAevois aKpifioos x?& VT(Xl * * v noXXots Se irdvv 
ereatv, to dvSpes SiKaoral, els Xeyerat Trap* avrols 
vopLOs Katvos redrjvac. ovros yap avrodi vofiov, 
edv ris 6<f>0aXjJi6v eKKoipr), dvreKKoiftat, rrapaax^v 
rov eavrody Kal ov xP r )l Jia ' T0JV rLfxrjaecos ovSepias, 
aTreiXrjaal rts Xeyerat ex^pos tX^P*? eva k'xovri 
6<f>6aXpov on avrov eKKoi/jet rovrov rov eva. 

141 yevofievrjs Se ravrrjs rrjs aTretXijs ^dAe^als 1 eveyKtov 
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accepted his own counter-assessment of the penalty, 
and made him pay a very heavy fine. Treat the 
defendant to-day in the same spirit of severity. And 
there is another consideration for you to bear in mind, 
— how injuriously you would have been treated by 
Timocrates, if he alone had been your ambassador. I 
really believe that there is nothing from which such 
a fellow would have kept his hands. Have regard 
also to the disposition of the man ; for the law which 
he has had the audacity to propose is significant of his 
character. 

I should like, gentlemen of the jury, to give you a 139 
description of the method of legislation among the 
Locrians. It will do you no harm to hear an example, 
especially one set by a well-governed community. In 
that country the people are so strongly of opinion that 
it is right to observe old-established laws, to preserve 
the institutions of their forefathers, and never to 
legislate for the gratification of whims, or for a com- 
promise with transgression, that if a man wishes to 
propose a new law, he legislates with a halter round 
his neck. If the law is accepted as good and bene- 
ficial, the proposer departs with his life, but, if not, 
the halter is drawn tight, and he is a dead man. In 140 
very truth they are not bold enough to propose new 
laws, but punctually obey the old ones. And, during 
quite a long series of years, we are told, gentlemen 
of the jury, that they have enacted only one new 
statute. They had a law in that country that, if any- 
one destroyed his neighbour's eye, he must submit to 
the destruction of one of his own eyes ; and there was 
no alternative of a fine. The story goes that a man, 
whose enemy had only one eye, threatened to knock 
that one eye out. The one-eyed man was much 141 
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6 €T€p6<f>6aXpLOS, Kal rjyovpievos dfSLtoTOV avTCp 
etvai tov fitov rovro Tradovri, Xeyerac ToXpbrjaat 
vojjlov elcreveyKeiv, idv tls eva cxovtos 6<f>daXpLov 
ckkoi/jt), dfjL(j)co avreKKoifjat Trapaoy/iv , iva rfj 
larj avfjL(f>opa dfi^orepoi xP&vrai. Kai tovtov 
fjiovov Xeyovrai AoKpol Oiadai tov vopiov iv ttXziv 

142 r) Slolkoglols €T€(jlv. ol oe Trap' rjpuv prjTopes, to 
dvSpes oiKacrral, TrptoTov puev oaoi pbTjves puKpov 
oeovot vopLoOzretv rd avrots crvpL</>dpovTa, eVetr' avrol 
jjl€v tovs tStcura? els to oeapLtorrjpLov dyovotv, orav 
apxtoatv, i<f> y eavrois S' ovk olovTai Setv ravro 

[745] Slkollov tovt etvac eneira tovs /xev tov HoXcovos 
vopLovs tovs irdXai SeSoKtpLaapLevovs, ovs ol irpo- 
yovoi cOevTOy Xvovaiv olvtoi, tols 8* iavTcov, ovs 
e7r' dSt/aa Trjs TroXecos TiOiaui, xprjaBcu vpi&s 

143 oiovTCii Sew. el ovv pur) TipLtoprjoeoBe tovtovs, ovk 
dv cf)9dvot to irXr)9os tovtols tols drjplocs SovXevov. 

€V O LCTT€, U) aVOp€S OiKaOTCU, OTl €<XV pi€V G<f>OOp 

dpyi%r\oBe 3 tjttov daeXyavovatv, dv Se paq, noXXovs 
tovs daeXyets evprjoeTe Kal tovs vfipl^ovTas vpids 

€7TL TT\ TOV (f)lXoTlpL€LCrQaL 7TpO<f)dG€L. 

144 "Iva Se Kal 7repl iKelvov eVnto tov vopiov, co 
dv8pe$ Sc/caoTcu, to aKovto pteXXetv 77apaSeiy/xart 
XpyjvOai tovtov Kal $r\oeiv aKoXovOov avTtp t€0€l- 
Kevai, ev to eve ovbe or)ato Aurjvaccov ovoeva, og 
dv iyyvrjTas Tpeis KadiuTrj to avTO t4Xos tzXovv- 
Tas, ttXtjv idv tls eVi irpohoala Trjs troXetos r) cm 
KaTaXvuei tov Srjpiov uvvitov dXto, r) t4Xos ti 
TTptdpievos rj eyywqcrdpLevos rj eKXeywv purj fcara- 

145 jSaAA^/' aKovcraTe piov Kal 7T€pl tovtov. ov yap 
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perturbed by the threat, and, reflecting that his life 
would not be worth keeping after such a loss as that, 
he plucked up courage, as we are told, to introduce a 
law that whosoever struck out the eye of a man who 
had only one, should submit to the loss of both his 
own eyes, in order that both might suffer the same 
affliction. And that, according to the story, is the 
only new statute adopted by the Locrians for more 
than two hundred years. But in this city, gentlemen 142 
of the jury, our politicians rarely let a month go 
by without legislating to suit their private ends. 
When in office they are always haling private citizens 
to gaol ; but they disapprove of the application of the 
same measure of justice to themselves. They arbi- 
trarily repeal those well-tried laws of Solon, enacted 
by their forefathers, and expect you to obey laws of 
their own, proposed to the detriment of the com- 
munity. If, then, you decline to punish the men before 143 
you, in a very little time the People will be in slavery 
to those beasts of prey. But you may be sure, gentle- 
men of the jury, that, if you are really very angry 
with them, their ferocity will soon be mitigated. If 
not, you will have plenty of ruffians to insult you 
under pretence of patriotic fervour. 

Let me now say a word, gentlemen of the jury, 144 
about the statute which, as I am informed, he intends 
to cite as a precedent and which he will claim to have 
followed in his own proposal. I mean the statute 
which contains these words : " Nor will I imprison 
any Athenian citizen who offers three sureties taxed 
in the same class as himself, except any person found 
guilty of conspiring to betray the city or to subvert 
popular government, or any tax-farmer or his surety 
or collector being in default." Listen to my reply. 
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epco ori.avros * Avoporltov rjyev els to oeajJUDrrjpiov 
Kal eoei rovrov Keifievov rov vdfiov, aAA' e<f> 01$ 
Keirai 6 vopuos ovros, StSa£a> vfia$. odros ydp, 
c5 dvSpes hiKaaral y ovk em rots KeKpipbevois Kal 
rjyaiv io pbivoLS Ketrai, aAA' eirl rots aKpirois, Iva 
purj Sta to SeSeorOai x € ^P ov dvayKa^oivro dycovl- 
^earOai rj Kal Travrdiraaiv dnapdaKevoh etev, ovrocrl 
Se, a €ttl rots aKpirois Keirai, <Ls 7repl arrdvrojv 

146 elprjpLeva pieXXet, rrpos vfias Xeyetv. <hs Se aa<f>tos 
yvd)oev6e on dXrjOrj Xeya), ey<h vpuv epa>. ovre 
ydp dv, co dvopes oiKaaral, e^rjv vfitv rtpuav 6 ri 
Xprj Tradeiv rj diroretcrai (ev ydp rw Tradetv Kal 6 

[746] Seorfios eve ovk dv ovv etjrjv Seafiov nfirjaai) , ov9* 
ocrcov evSet^is eariv rj d7Taya)yr) } Trpoaeyeypairro 
dv ev rots vofiois ** rov S* ivhevxdevra rj aTtaydevra 
Srjordvrcov oi eVSe/ca ev rep £vXcp," eiTiep fir) e^ijv 
dXXovs rj rovs eVi TTpohoaia rrjs 7r6Xea)S r] eirl 
KaraXvaet rov orjfiov avviovras r] rovs rd reXrj 

147 wvovpLevovs Kal jjurj Kara^dXXovras orjaai. vvv 
Se rav6* vfitv reKpajpta eara) ore e^eori Srjaar 
TravreXcos ydp rjhrj a/cup' dv r\v rd rt/x^/xara . 
eireira S\ c5 dvSpes Si/caoTcu, rovro to ypapLfia 
avro fjiev /ca#' avro ovk eon vopuos > to " ouSe 
Srjora) 'AdrjvaLCDV ovheva" ev Se rep opKCp rep 
fiovXevriKcp yeypairraiy Iva pur) avviardp^evoi ot 
prjropes oi ev rfj fiovXj) Seafiov Kara rivos 


a i.e. if, as Timocrates contends, imprisonment was re- 
pugnant to the spirit of Athenian law, the law would not 
have given you the option of imposing corporal or pecuniary 
punishment. 
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I will say nothing about Androtion himself dragging 145 
I people to prison and putting them in irons after the 
enactment of this law, but I must inform you to whom 
it really applies. This statute, gentlemen of the 
jury, is not intended for the protection of people who 
, have stood their trial and argued their case, but for 
those who are still untried ; and its purpose is that 
they shall not plead at a disadvantage, or even 
without any preparation at all, because they have 
been sent to gaol. But Timocrates is going to speak 
to you of regulations made for untried culprits, as 
I though they had been framed to include everybody. 
Let me give you a proof that my account of the matter 146 
is correct. It would not have been lawful a for you, 
gentlemen of the jury, to assess any penalty, corporal 
or pecuniary, — for imprisonment is a corporal punish- 
ment, and therefore you could not have inflicted it 
as a penalty, — nor could it have been provided by 
statute, in cases where information is laid or summary 
arrest is allowed, that " the Eleven shall put in the 
stocks any man against whom information is laid, 
or who has been arrested," if it had been unlawful 
to imprison any offenders other than those who con- 
spire to betray the commonwealth, or to overthrow 
popular government, or tax-farmers who do not satisfy 
their contract. But as matters stand you must accept 147 
these facts as proving that imprisonment is lawful, 
otherwise penal sentences would at once have been 
entirely inoperative. In the second place, gentle- 
men of the jury, the formula, " I will not imprison any 
Athenian citizen," is not in itself a statute ; it is 
merely a phrase in the written oath taken by the 
Council, to prevent politicians who are in the Council 
from caballing to commit any citizen to prison. 
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148 tlqv ttoXitcjv Xeyoiev* aKvpov ovv rod orjaat rrjv 
fiovXrjv noLcov 6 HoXcov rovro 7rp6s rov SpKov 
rov /SovXevriKov 7TpoG€ypai/j€v } dAA' ov irpos rov 
vfierepov dirdvroiv yap Kvpidyrarov coero oeiv 

€LVCLL TO SlKaGTTjpiOV , KCLl 6 Tt yVOLT], TOVTO TTQ.(jyjZlV 

rov dXovra. dvayvwoerai 8' vpXv avrov rovrov 
€V€Ka TOV T(A)V rjAlOLCJTtOV SpKov . Aeye ov> 

149 OPKOS HAIA2THN 

[^^t/nou/xat Kara rovs vopovs kcu ra xf/^lo-para rov 
SrjULov rov 'AQrjvaiwv Kai tyjs f3ov\rjs twv TrtvraKoo-luiV. 
/cat rvpavvov ov \prj(f>L0vpai tfvai ovS* oXtyap^tav. 
otj8' lav tl$ KaraXvrj rbv Srjpov rbv ' ABrjvaitoV rj Xkyri rj 
€7TL\pr](j)L^rj irapa raura, ov 7T€tcro/xar ovSk rojv ^peojv 
rojv tStwv diroKOiras ovSe yrjs dva8ao~pbv T^s ' AOrjvaLtDV 
ov8 ot/awv* ov§l robs favyovras Kard£(a f ovBe &v 
ddvaros Kareyvwo-rai, ov8e rovs ptvovras e^tXa) irapa 
rovs vo/Aovs rovs /ca/xevous /cat to, \f/i]<f>t(r para rov ^ijfxov 
rov 'AOyvaiiuv koI rrjs j3ovArjs ovr avrbs eya> ovr aXXov 
[747] 0l 5 ,S€va cacrw. ov8* dpxw Karao-rrjo-o) wot ap^etv vir- 

AW eutzuvov orra trtpas apxifi, Kai ru)v evvta ap)(ovrix)V 
Kai tou tepofxvyfJLOVOS Kai ocrat /x€t«, tojv Juvea a/o^ovra>v 
Kva/JLtvovrai ravrrj rrj rjnepa, Kat KrjpvKOS Kat 7T/0£o-/?etas 
/cat o-vyefy)(ov* ovde Sts t*)v avrrjv dpx?)v rbv avrov avSpa, 
ovSt 8vo dpxds dp£at rbv avrov ev no avry cvtavrw. 
oi'Sc SQpa 8t£opat rrjs ^AtaVews eVc/ca ovr avrbs £ya> 
out aAAos €/xot ovr aXXi) ct'Soros €/xov, oiSre t*X v V °^ t€ 

151 l l VX av V °^ e / xt ^' yeyova otjk eAarrov rptaKovr 

errj. Kai aKpodo-opai rov re Karrjyopov Kai rov aVo- 
Xoyovpkvov o/xotcus dpi^oiv, Kai &ia\j/y<f)iovpai 7T€pt avrov 
ov dv 7) Swo£i$ rj. liropvvvai Ata, JIo(ret8d>, Aijpr}rpa f 
Kai lirapdo-Oat e^toXetav kavno Kai oiKia rrj (avrov, €t Tt 
toutcu^ 7rapafia(voi, evopKovvrt 7roAAa KayaBa cti'at,] 
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Solon therefore, wishing to deprive the Council of 148 
authority to imprison, included this formula in the 
Councillors' oath ; but he did not include it in the 
judicial oath. He thought it right that a Court of 
Justice should have unlimited authority, and that the 
convicted criminal should submit to any punishment 
ordered by the court. To make good this view the 
clerk will read the judicial oath of the Court of 
Heliaea. Head. 

The Oath of the Heliasts 149 

[I will give verdict in accordance with the statutes and 
decrees of the People of Athens and of the Council of Five- 
hundred. I will not vote for tyranny or oligarchy. If any 
man try to subvert the Athenian democracy or make any 
speech or any proposal in contravention thereof, I will not 
comply. I will not allow private debts to be cancelled, nor 
lands nor houses belonging to Athenian citizens to be re- 
distributed. I will not restore exiles or persons under 
sentence of death. I will not expel, nor suffer another to' 
expel, persons here resident in contravention of the statutes 
and decrees of the Athenian People or of the Council. I will 150 
not confirm the appointment to any office of any person still 
subject to audit in respect of any other office, to wit the offices 
of the nine Archons or of the Recorder or any other office for 
which a ballot is taken on the same day as for the nine 
Archons, or the office of Marshal, or ambassador, or member 
of the Allied Congress. I will not suffer the same man to 
hold the same office twice, or two offices in the same year. I 
will not take bribes in respect of my judicial action, nor shall 
any other man or woman accept bribes for me with my 
knowledge by any subterfuge or trick whatsoever. I am not 151 
less than thirty years old. I will give impartial hearing to 
prosecutor and defendant alike, and I will give my verdict 
strictly on the charge named in the prosecution. The juror 
shall swear by Zeus, Poseidon, and Demeter, and shall invoke 
destruction upon himself and his household if he in any way 
transgress this oath, and shall pray that his prosperity may 
depend upon his loyal observance thereof.] 
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'EvTau#' ovk evt, co dv8pes hiKaoral, " ouSe Stereo 
'AOrjvatcov ovSeva." ra yap Kptvovra ras Kptaets 
dirdaas ra StKaarrjptd eartv, ots e^ovata earl Kal 
Beaptov Kal dXXo o rt dv fiovXcovrat Karaytyvco- 

OK€LV. 

152 'Q,s ptev ovv e^eartv vpttv Seaptov KaraytyvcbaKetv, 
ravrrj eTrtoetKvvpit' cos Se ra SeStKaapteva aKvpa 
irotetv Kal oetvov Kal dvoatov eart Kal o'qptov Kard- 
Xvats, rrdvras dv otptat optoXoyrjaat. rj yap 7t6Xls 
rjptcov, co dvhpes otKaarat, voptots Kal i/j7]<f>tapiaat 
ototKetrat. el 8rj rts ra tptf^tp KeKptpLeva voptcp 
Kawtp Xvaet, rt vrepas carat; fj itcos rovrov otKatov 
eart voptov rrpoaayopevetv y dXX *ovk dvopttav; rj 
Trays ov rrjs pteytarrjs opyrjs 6 rotovros voptoderrjs 

153 d£tos car iv ; eyco ptev yap rcdv iaxdrcov voptt^co, 
[748] vvx ort rovrov ptovov rov voptov eOrjKev, dAA' ort Kal 

rots dXXots 686v oetKvvat Kal Trepl StKaarrjptcov 
KaraXvaecos Kal rrepl rcov <f>evyovrcov Kadooov Kal 
rrepl rcdv dXXcov rcov Setvordrcov. rt yap KcoXvet, 
co dvopes otKaarat, el ovros yaipcov dnaXXd^et 6 
rotovrov voptov rtdets, erepov <f>avfjvat dXXo rt rcov 
rrjs rroXecos la^ypordrcov KaraXvovra voptcp Kaivcp ; 

154 eyco ptev yap otptat oioev. aKovco 8' eycoye Kal 
to rrporepov ovrco KaraXvOrjvat rrjv orjptoKpartav, 
rrapavoptcov rrpcorov ypa<f>cov KaraXvQetacov Kal rcov 
otKaarrjpicov aKvpcov yevoptevcov. tacos ptev ovv dv 
rts vrroXdfiot ort ovx optotcov ovrcov rcov rrpayptdrcov 
vvv Kal rore Xeyco Trepl KaraXvaecos rov orjptov. 
aAA' ov8e aireppta oet KarafidXXetv ev rfj rroXet 
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The oath, gentlemen of the jury, does not con- 
I tain the words " I will not imprison any Athenian 
I citizen." The courts alone decide every question 
I brought to trial ; and they have full authority to 
I pass sentence of imprisonment, or any other sentence 
I they please. 

That you are empowered to pass sentence of im- 152 
prisonment I prove by this argument ; and I take it 
that everybody will agree that to invalidate judicial 
decisions is monstrous, impious, and subversive of 
popular government. Our commonwealth, gentle- 
men of the jury, is administered by laws and by 
votes of the people ; and if once decisions by vote 
are repealed by a new law, where will be the end 
of it ? Can we justly call this thing a law ? Is 
it not rather the negation of law ? Does not such 
a lawgiver merit our strongest resentment ? Indeed 153 
in my view he merits the severest punishment, not 
merely for proposing this law, but for revealing to 
everyone else a method of destroying the courts of 
justice, restoring exiles, and introducing every sort of 
atrocity. If the author of this law goes on his way 
rejoicing, what is there, gentlemen of the jury, to 
prevent another man from coming forward to over- 
throw our most powerful institutions with a fresh 
statute ? In my opinion, nothing. I have been told 154 
that in time past popular government was overthrown 
in this way, when indictments for illegal legislation 
were abolished, and courts of justice were stripped 
of authority. Someone may perhaps object that, 
when I talk of subverting popular government, I am 
ignoring the difference of conditions between that 
time and this. Yes, but no man ought even to drop 
the seed of such a policy in our commonwealth, 
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ovSeva, co dvSpes St/cacrrat, toiovtcov Trpayfxdrcov, 
ov8' el av €K(/>vol, dXXd Kal tov iyyeipovvTa 

Xeyetv fj Troietv n tolovtov Slktjv StSoVai, 

155 "Otl tolvvv Kal r£x v TI KaKws lw^Lpr\Q€. rcoieiv 
VfjL&s, d^iov ianv aKovacu. 6pa*v yap eKaorore 
iravras, Kal rovs iroXirevopLevovs Kal rovs ISubras, 
tovs vofiovs ra>v rrjs ttoXzcos dyadwv alrlovs vtto- 
Xafx^dvovTas, £gk6it€i ttws Xrjvei tovtovs KaraXv- 
eras, Kav apa Xrj<f)6fj tovto ttolojv, firj Sd£ei Seivov 

156 firjh^ dvatSes firjSev elpydoOat. evptv ovv tovto o 
TreTroirjKe, vofia) tovs vofiovs KaTaXvoai, iva raSt/c^- 
fiaT avTov to Trjs o-a)T7]plas ovofi exy- 01 re yap 
crw^ovTes ttjv ttoXiv elol vofiot, ov re oStos €0r}K€v 
ovSev eKelvois tcov avTcov €%ovTa, vofios. ttjv fxev 
ovv tov ovofiaTOS <f)iXav6pamlav, oti TavTrjv Srj 1 
fidXtOTa TTpooUaBe, /careiSc* ttjv Se xpeiav, oti 
TavavTia eyovoa (pavrjaeTac, 7rap€i0€. <p€p€ yap 

TTpOS AtOS", €GTLV OGTLS aV fj 7TpO€&p6s 7TOT €7T~ 
£lj)rj<f)lG€V fj TTpVTaVLS TOVTOJV TL TWV €V TO> VOfJLCt) 

yeypafJLfievajv ; ' iydj /zeV ovoiv* av ot/xat. ttcos ovv 
tov9* vttcSv; vo\iov eOtT ovofia toi$ avTov Ka- 
KovpyqjJLaaiv. ov yap aTrXcos, ov8' ottcos ervyov, 

7TOIOVOI KaKCJS VfJL&S, aAA' €OK€}JL{JL€Va)S Kal TOVT 
aVTO 7TpaTTOVT€S , OV^ OVTOS fJLOVOV, dXXd TToXXol 
TWV 7ToXLT€VOpieVa)V, OL TOVTCp 7TapiOVT€S aUTlKCt S17 

/xaAa GwaTToXoyrjaovTaij ov fid At" ov TcfioKpaTec 
XaptcracrOaL /3ovX6fJL€voL, iroOev; dXX avTW avpb- 
(f>€p€iv €KactTos rjyovfievos tov vo/jlov. tooirep toivvv 

1 5r? is Dindorf s correction of tv : some read Kv . . . 

irpO(T£t<T&€. 
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though for the moment it may not germinate ; rather 
should every man who by word or deed attempts 
anything of the kind be brought to justice. 

It is also proper that you should be informed how 155 
craftily he laid his plans to injure you. Having 
observed that everybody, whether in public life or 
outside it, constantly attributes all the prosperity of 
Athens to her laws, he began to consider how he could 
destroy those laws without detection, and how, even 
if caught in the act, he might be thought to have done 
nothing formidable or presumptuous. He invented 156 
the method which he has actually employed, that of 
overthrowing old laws by a new one, in the hope 
that his iniquities might be described as preservative. 
It is true that the city is preserved by laws ; and the 
thing he introduced, though widely different from 
other laws, certainly was a law. He saw that the 
beneficent associations of that name were bound to 
win your approval ; and he did not choose to see that 
in its actual effect it would be found very different. 
But tell me this, — is there any chairman or any 157 
president who would ever have put to the vote the 
proposals contained in his law ? I should say, none. 
Then how did the thing slip through ? He gave the 
name of law to his own knaveries. For these men 
do not injure you artlessly or casually, but deliber- 
ately and of set purpose ; and I do not mean these 
men alone, but a great company of politicians, who 
will shortly appear and reinforce the defence, — not, 
I need hardly say, because they want to oblige 
Timocrates, — why should they ? — but because every 
man of them imagines that Timocrates' law will serve 
his own purposes. As these people, then, rally round 


473 


DEMOSTHENES 


ovtol o~<f>lo~iv avrois f}orj9ovaiv i<f>* vpias, ovtoj Set 

158 Kal vp,as vplv avrois fiorjBeTv. kolItoi dvepcorcovTos 
twos avrov orov eveKa roiavr rjBeXrjae ypd^eiv, 
Kal Ste&ovTos ojs xaAe77oV tov ayayva v7ToXafi^dvoL 
ToVSe, T€Tv<f>ajadai rov Xeyovr* e<f>rj' avp,7Tap€aea6at 
ydp 3 AvSpoTtojva iavrw, Kal toiovtovs Xoyovs 
axoXrjv dyovra icrKecfyOai irepl iravroyv wot ev 
elSevat otl ovSev avTa> yevrjcroiTo <f)Xavpov wno Trjs 

159 ypa(f>fjs TrjaSe. Kal Srjra Kal TeBavfiaKa tt]V dvai- 

GXWTLaV T7JV TOVTOV T€ KOLK€LVOV t TOV jJL€V , el KaXet, 

tov 8\ el rrdpeioi Kal crvvaTToXoyrjaeTai. fxapTVpla 
yap 'Stjttov <f>avepd yevrjoeTai iraoiv vjjuv otl tov 
vofiov toutov eveK eTtdec, dAA* ovk eirl iraai tov 
avrov. ofiojs 8e Kal irepl tojv eKelvco ireTToXiTev- 
fxevojv vfias fJiiKpd fieXTiov eaTiv aKovcrai, Kal tov- 
tojv TavTa, a>v KeKoivcovrjKev ovtos Kal 81 a tovtov 
ovoev rjTTOv €K€tvov SiKatojs dv fitaoiTe, Xe£a> 8* 
[750] ovSev d>v aKrjKoaB' ifxetSi el \x/r) Tives dpa em rots 
YiVKTrj{iovi yiyvofievois dycoai 7raprjcrav. 

160 Kai rrpcbTov p,ev ) i<f>' to fxiyioTov <f)poveT, rrjv ra>v 
Xpr)jJLaTO)v eiuTrpa^iv e^eTaaajjiev avTov, rjv /xera 
tovtov tov xP r } (Tro ^ rrdvTas elaeirpa^ev vfias* 
alTLaudfievos yap FiVKTrjfxova Tas vfierepas ex €iv 
elo~<f)opds, Kal tout' e^eXey^eiv rj Trap* eavTov Kara- 
drjaetv viroaxopievos , KaraXvoas iprj^lafiaTC kXtjpoj- 
tt]v apxty eul Tjj 7Tpo<f)daei TaviTj inl ttjv etoirpa^LV 
rrapeSv, Kal tovtov rrpobfidXeTO, elnajv tt)v tov 

161 crcbfjiaTOS appcoGTiav, Iv > e<f)Tj, avvSioLKjj (jlol. 8r)jj,r]- 
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one another to your prejudice, so it is your business 
to rally round yourselves. Somebody asked him for 158 
what purpose he had chosen to bring forward such a 
proposal, and tried to explain to him that he had a 
difficult task before him in this trial. His reply was : 
" You talk like a fool. Androtion will be there to 
help me ; and he has thought out at leisure such fine 
arguments on every point, that I am quite certain 
that no harm will come to me from this indictment/' 
I am simply amazed at the effrontery of the pair of 159 
them, — of Timocrates, if he calls Androtion, and of 
Androtion, if he appears and speaks for the defence ; 
for, of course, you will then have the clearest testi- 
mony that Timocrates proposed his law for the special 
benefit of Androtion, not as a law of general applica- 
tion. Nevertheless, it will be useful to you to hear a 
brief account of Androtion 's political performances, 
including those in which the defendant took part, 
and for which he, no less than the other, should be 
the just object of your detestation. I will tell you 
nothing that you have heard already, unless indeed 
any of you were in court at the trials of Euctemon. 

Let us first of all inquire into the exploit on which 160 
he chiefly prides himself, — his collection of the money 
which he extracted from all of you, with the help of 
this honourable gentleman. Having accused Eucte- 
mon of retaining revenue money in his own hands, he 
promised that he would either make good the charge, 
or pay the money out of his own pocket ; and on 
that pretext he turned out a magistrate appointed by 
lot, and insinuated himself into the tax-collecting 
business. He also proposed the appointment of 
Timocrates, pleading his own ill-health ; " I shall be 
glad of his help in the work of the office," he said. 
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yoplav 8' iirl tovtols noiovfjievos, ojs ean rpiwv 
aipeats, rj ra ixo\vn eta KaraKOTrrzLV 7} ttoXlv ela- 
<j>epetv fj tovs 6<f>etXovTas elanpaTTeiv, alpovpLevajv 
€lkotco$ vfjiibv tovs 6<f>elXovTas eloupaTTeiv, rats 
VTToaxecreaL Karexcov Kal Sid tov Kcupov o$ r\v tot* 
k'xwv e^ovcriav, tois pt>ev Ketpievois vofxoLS wept tov- 
tcov ovk a>€To Selv xPV Gr ^ at ovS 9 , el fjurj tovtovs 

€VO[ML^€V LKCLVOVS, €T€pOVS Ttdivat, IpTj^LOfiaTa S' 

elirev ev vfuv Seivd Kal irapdvopia, Si tov rjpyoXdfiei, 

162 irpooaycoyei tovtco %pd)fjL€Vos tcuv XrjiifjidTOJV. Kal 
TToXkd tlov vfjL€T€pa>v K€KXocf>e fieTa tovtov t ypdxfsas 
tovs evSeKa Kal tovs anoSeKTas Kal tovs VTrrjpeTas 
aKoXovOeiv fied* avTov. eiT k\o)v tovtovs rjyev errl 
Tag vfji€T€pas oiKlas y Kal av, to TifioKpaTes, avv- 
rjKoAovOets, fiovos tojv ovvapyovTwv S£k ovtcov. 

[751] Kal [xrjSels viroXapi^aveTOJ fie Xeyeiv ojs ov XPV V 
elanpaTTeiv tovs 6<f>eiXovTas . XP1 V V^P • ^AAa tt&s ; 
cbs 6 vofjios KeXever tojv dXXojv eveKa* tovto yap 
io~Ti SrjfjLOTiKov. ov yap ToaovTov, to dvSpes i A07]- 
vaioi, tt€vt€ TaXdvTcov vpuv, wv ovtol tot ela- 
eirpa^av, TeOivTOJV dxfreX-qaOe, ooov fiefiXa<f>de toiov- 

163 tojv edwv els ttjv iroXiTelav eloayo\ievojv . el yap 
IQeXoiT i^eTaaai, twos eveKa fi&XXov av tis eXoiTO 
ev SrjfjLOKpaTia £rjv 77 iv oXiyapxly, tovt dv evpoiTe 
irpoyeipoTaTov, otc irdvTa irpaoTepd euTiv ev Srjfio- 
KpaTia. otc [lev tolvvv Trjs ottov flovXeade SXiy- 
apxlas TToXXto daeXyecrTepa Kal SeivoTepa enoiovv 
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He made a speech to the people on that occasion, 161 
advising you that you had the choice of three courses, 
either to break up the processional plate, or to pay 
your taxes over again, or to recover arrears from 
defaulters. You naturally preferred to collect your 
debts ; and as by virtue of his promises he had the 
upper hand, and enjoyed special powers to suit the 
emergency, he did not think proper to observe the 
statutes made and provided for such business, nor, if 
he considered them unsatisfactory, to propose new 
ones. Instead of that, he moved at the Assembly 
some truculent and unconstitutional decrees, and 
used those decrees for jobbery, with Timocrates as his 
jackal. With the help of this man he has stolen a 162 
great deal of your property, for he had included in 
his decree an order that the police-magistrates, the 
receivers, and their clerks, should all follow his in- 
structions. Taking these officers with him, he pro- 
ceeded to invade your dwelling-houses ; and you, 
Timocrates, were the only one of his colleagues, 
though there were ten of them, who went with him. 
And let no one suppose that I am hinting that pay- 
ment ought not to be exacted from defaulters. It 
ought ; but how ? As the law directs, and dis- 
interestedly ; that is the democratic way. Men of 
Athens, you got far less benefit from the five talents 
that this man collected, than injury from the practices 
that he introduced into your government. For if you 163 
care to inquire why a man would rather live under 
democracy than under oligarchy, you will find that 
the most obvious reason is that under democracy 
things are done more considerately. I will not insist 
that the conduct of these men was more outrageous 
and intolerable than under any oligarchy, no matter 
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ovrot, TrapaXelipw. olXXcl nap* rjpuv irore irwirore 
Seivorara ev rfj TroXec yeyovev; ev olo* on inl 

164 rwv rptaKovd* dnavres av eirrotre. rore rolvvv, 
ws earcv aKovetv, ovSels eanv oans dnearepeLro 

TOV OOodfjvai, OCTTCS idVTOV OlKOL KpVlfj€l€V, dAA' 

avro rovro Kart)yopovat rwv rpcaKovra, on rovs 
€K rfjs dyopas doiKws aTrrjyov. ovrot rolvvv 
roaavrrjv V7T€p/SoArjv inoirjoavro eKelvwv rfjs avrwv 
TTovrjplas war* iv SrjfJLOKparla iroXirevopievoi rrjv 
Ihiav oiKiav eKaarw SeapLwrrjpcov Kadtaraaav, rovs 

165 €v8ck* dyovres eVi ras oi/aas*. Kalroc, w avSpes 
ABrjvaLOLy rl o'teaOe, oiror* avdpamos 7r€vr]s y rj Kal 

ttXovoios, ttoXXcl S' dvrjXwKws Kal nv* taws rpoirov 
etKorws ovk eviropwv dpyvplov, firj piovov els rrjv 
dyopav <f>of3olr* ipb^aXelv, aXXa paqo* olkoi pcevecv 
dafiaXes fjyolro, 6 Se rovrwv atnos * Avhporlwv 

€17), OV OvS* V7T€p CLVrOV 0LK7JV €& AafietV T<X 7T€7Tpay- 

jieva Kal /Je/Jicu/xeVa, pafj rl y* vrrkp rfjs noXews 

166 » / * J ' ' " >/ y * \ 

eiairparreiv etacpopas; Kairoi ei ns epoir avrov 
rj ae, w 1 LfjLOKpar€s> rov €7raiV€rr)V rovrwv /cat 
avvepyov, rag etafiopds irorepov ra Krrjp,ara r) ra 
awfiara S^elXec, ra Krr\\Lara (f)rjaacr* av, etnep 
dXrjOfj Xeyeiv fiovXocaOe' oltto ydp rovrwv elacfyepo- 
fiev. rlvos ovv eveK* , w KaKtaroc irdvrwv dvdpw- 
7twv, d<j)ivres to ra X^P^ 0, ^rjpLeveiv Kal rds oiKtag, 
Kal ravr diroypafytiv , eSelre Kal vfipl^ere TroXlras 
dvdpwiTovg Kal rovs raXaiTTwpovs fieroiKovs, ots 
vftptarcKwrepov vfiels rj rots otKerats rots Vfierepocs 

167 avrwv Kexp^Oe ; Kal pirjv el iOeXocre aKeifsaadai 
Trap* v/jllv avrois, w dvSpes StKaaral, rl SovXov rj 
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where. But take our own city : at what time was 
the greatest severity practised here ? I am sure you 
will all reply, in the days of the Thirty Tyrants. And 164 
yet, even at that time, as we are told, no man who 
had concealed himself in his own house was deprived 
of his security ; indeed, the particular charge brought 
against the Thirty is that they wrongfully carried 
men to gaol from the market-place. But these men 
carried their atrocity to far greater lengths than that, 
insomuch that, under democratic government, they 
made every man's house his prison, bringing the police 
into our very homes. What do you think of this, 165 
men of Athens ? A poor man, or, for the matter of 
that, a rich man, who had spent a great deal and was, 
perhaps, in a certain sense short of money, was not 
only afraid to show himself in the market-place, but 
found it unsafe even to stay at home. And to think 
that Androtion was responsible for those fears, — 
Androtion, whose past life and conduct disqualify him 
for seeking satisfaction at law even for himself, much 
more for imposing property-taxes for the State. If 166 
anyone asked him, — or asked you, Timocrates, the 
apologist and abettor of that gang, — whether our pro- 
perty or our persons are amenable to taxation, you 
would reply, if you chose to tell the truth, our property, 
because it is from our property that we pay. Then 
why, you unparalleled scoundrels, instead of con- 
fiscating estates and houses, and putting them on the 
schedule, did you imprison and maltreat men who 
were full citizens, as well as those unhappy aliens, 
whom you treated more outrageously than your own 
domestic slaves ? If, gentlemen of the jury, you will 167 
turn over in your minds the question what is the 
difference between being a slave and being a free 
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iXevOepov etvai Sta^epei, rovro fxeyiarov dv evpoire, 
ort rot? jxev 8ov\oi$ TO GWfia TCOV dSlKrjfjLaTOJV 
drravrtov virevdvvov eWt, rots' S' eXevdepois vorarov 
rovro 7TpourjK€i KoXd^eiv. ot 8e rovvavrlov els ra 
acofxaO' , wanep dvS pair 6S0 ts, Irrovqoavro ra? rt- 

168 {jLOjplas. ovrco S' dvtorcos /cat irXeoveKriKcos £&X e 
7Tpd$ vjjL&s 'AvSporlcov a>ore rov jxkv avrov rrarepa 
cpero Seiv, Srjfxoala SeOevra iirl xPVl xaaiv * v T< ? 
Sea/xamjptaj, pJ\r aVoSoVra ravra KpiOevr 
aVoSpaVat, tqjv S' aAAa>y ttoXltcov rov pur) Svvd- 
p,evov rd iavrov delvai oiKoOev els ro Seofjucorrfptov 

169 dydivra v<$> Iavrov SeSeaOai. /cat TipiOKpdrrjs 
rcov jxev ttoXXcov r)pLtov rore, ore rrjv hirrXaolav 
elaeTTparrev t oi5S' dv nap* evos Xafielv rjOeXrjaev 
iyyvrjrdsy pur) /xe^pt rrjs ivdrrjs Trpvraveias, dAA' 
ovSepnas rj/JL€pas> dXX* fj St7rAa rd xPVf 10,1 '' *^ €l 
KarafidXXetv r) Trapaxprjpia SeSeaOai. TrapeSlSov 
8' ovros rots eVSe/ca rov ovk (b(j)XrjK6ra ev rip 

[753] StKaarrjplcp. vvv S' ottojs &v dv vpbels Karayvdre 
dSerot rrepdaviv > vrrevBvvov avrov Troir\oas vo\iov 
elaeveyKelv iroX/jLrjaev . 

170 'AAA' 0/X609 KaKelva Kal rdSe j>r\aovoiv virep 
vfjicov rrpdrreiv. elra ravO' vfiels dvaSe^eade virep 
vp,tov TTeTTp&xOaij /cat ra rrjs rovrcov Opaavrrjros 
Kal irovypias epya rrpdcos oiaere; dXXd paaelv 
o^elXere rovs roiovrovs, <L dvSpes 'AOrjvatoL, 
fjb&XXov rj acp^etv, rov yap virep rrjs rroXecos 
irpdrrovrd ri Kal irpdojv v/jlcov rev^opuevov ro rrjs 

171 rroXetos rjBos exovra Set <f>aiveodai. rovro S' cart 
rt; rovs daBevels iXeelv, rots laxvpols Kal Svva- 
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nian, you will find that the biggest difference is that 
the body of a slave is made responsible for all his 
misdeeds, whereas corporal punishment is the last 
penalty to inflict on a free man. These men reversed 
that principle, and applied punishment to the bodies 
of their victims, as though they were bondservants. 
Androtion's behaviour towards you was so unfair and 108 
so greedy that, whilst approving the conduct of his 
own father, who had been confined in gaol for a debt 
to the State and made his escape without payment or 
trial, he thought it quite proper that any other citizen, 
who was unable to pay out of his own resources, 
should be dragged by him from his home to the 
gaol and there imprisoned. And Timocrates, at the 169 
time when he was levying double payment, would 
never have consented to accept bail, I do not say till 
the ninth presidency, but even for a single day, from 
any of us common people ; we must either pay down 
the money or incontinently be lodged in prison. He 
used to hand over to the police even a man who had 
never been condemned in any court. Yet to-day he 
has dared, taking full responsibility, to introduce a 
law to enable persons on whom you have passed 
sentence, to go where they will in freedom. 

Nevertheless they will allege that both then and 170 
now they were acting in your interests. Will you 
then accept their exploits as due to zeal in your 
interests ? Or will you indulgently tolerate the 
handiwork of their audacity and wickedness ? No, 
men of Athens ; you ought to abhor such men rather 
than liberate them. He who claims your indulgence 
as having acted for the good of the commonwealth 
must be shown to possess the spirit of the common- 
wealth. That spirit is a spirit of compassion for 171 
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lllvOlS (JLTJ €TTlTp€TT€lV vfipi&LV, OV TOV$ fA€V 1ToXXoV$ 

(hfiajs fieraxeipl^eaBai, koAclk€V€LV Se rov del rt 
SvvaoOat hoKovvra. o av ttoc€ls, u> Ti/xd/cpaTes" 
81 a 7roXXa> fxaXXov av etKorojg fir) ideXtfaavres 
aKovaat gov ddvarov K-ara^^tcrat^^' ovrot rj 8c 
y Avoporta>v y d<f>€irjaav t 

172 "On tocvvv oioe rrjv eianpa^cv avrrjv virkp vpLwv 
7T€7TOLrjvraL, Kal tovt avTiKa 8rj /xdXa vpuv SrjXov 

TTOLrjGO). €L ydp TIS (EpOLTO CLVTOVS, TTorepoi avTots 

ookovglv doLKetv pL&XXov rrjv ttoXlv, ol yeajpyovvres 
Kal (f>€io6pLevoi, Sia TTaihorpo^Las Se Kal ocKeta 
dvaXd) t uara Kal Xrjrovpylag iripas iXXeXonrores 
€ta(f>opdv, rj ol ra ra>v iOeXrjadvrojv elaeveyKecv 
Xprffiara Kal ra Trapd ra>v crv/jcfidx^v kX€tttovt€s 
Kal a7ToXAvvT€s, ovk av etV rovro orjirov roXpLrjg, 
Kalirep ovreg dvacSecs, eXOoiev atare jyrjaai rov$ 
ra eavrwv pcrj ela^epovrag fi&XXov dBiKeiv r) rovs 

173 ra Koiva v</)atpov/X€vov£. twos ovv eveK , to Tt/xo- 
Kpareg Kal 'Avhporiajv, ircbv ovtojv ttXclovojv rj 

[754] rpcaKovra d<f> ov o y erepos vfxcov 7roXtrev€rac, 
Kal iv Tovrcp TO) xpovcp ttoXXlov fiev arparrjycov 
rjStKrjKorcDV rrjv noXtv, noXXcjv 8c prjTopajv, ot 
Trapd rovrocal KeKpcvrac, a>v ol fiev reOvaaiv i<f> 9 \ 
ols rjSiKovv, ol 8' viroxoiprjuavTes &xovro Kara- j 
yvovreg avrtbv, oiSevos TrwTrore tovtqjv i^rjrdaOr} i 
Karrjyopos vfjccov ovSerepos, oz58' dyavaKrchv axfrOrj 
virep <Lv r) ttoXls irdax^, dXK ivravQ* i<f>dvrjQ* I 
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the helpless, and of resistance to the intimidation of 
the strong and powerful ; it does not inspire brutal 
treatment of the populace, and subservience to 
the potentates of the day. — And such is your 
conduct, Timocrates ; and therefore the jury will 
have better reason to refuse you a hearing and 
condemn you to death than to acquit you for the 
sake of Androtion. 

However, I will make it quite clear to you without 172 
more ado that they did not carry out those exactions 
for your benefit. If they were asked whether, in 
their opinion, the greater injury is done to the 
commonwealth by tillers of the soil, who live frugally, 
but, because of the cost of maintaining their children, 
or of household expenses, or of other public burdens, 
are behindhand with their taxes, or by people who 
plunder and squander the money of willing taxpayers 
and the revenue that comes from our allies, I am 
sure that, for all their hardihood, they would never 
have the audacity to reply that those who fail to 
contribute their own money are worse transgressors 
than those who embezzle public money. — What then 173 
is the reason, Timocrates and Androtion, that, though 
one of you has taken part in public life for more than 
thirty years, though during that time many com- 
manders have defrauded the commonwealth, and 
many politicians as well, who have been tried in this 
court, and though some of them have suffered death 
for their crimes, and others have condemned them- 
selves by slipping away and disappearing altogether, 
neither of you ever once appeared as prosecutor of 
those offenders, or expressed any indignation at the 
wrongs of the city, but made your first exhibition of 
anxiety for our welfare in an affair which involved 

483 


DEMOSTHENES 


fjlJLCOV KTjSofMEVOl, OV 7ToX\(>VS eSei KCLKCOS 7TOLr}a(LL / 

174 fiovXecrde, co dvSpes * Adrjvaioi, to tovtcov aXnov 
eyco vjjuv eiirco; otl tovtcov fiev fieTexovatv cov 
doLKovcrtv vfias TweSj diro Se tcov eloTTparro^evcov 
vcpaipovvTac oV aTrArjcrriav 8e Tpoirtov ScxoOev 

KapiTOVVTOLL TTjV TToXiV . OVT€ yap paOV 7ToXXoLS Kdl 

fjuKpa dSiKovaiv direxOdveodai rj oXlyois Ktu fxeydXa, 

OVT€ Sr] flOTLKtOrepOV 8-Q7TOV TCI TCOV 7ToXXd)V aSi- 

175 KrjfjLad* opav 77 tcx tcov dXlycov. aAAa tovt aXriov 
ovycb Xeyco. 8ec toivvv vjjl&s ravra Xoyt^ofjievovs , 

Kal fl€jXV7]jJi€VOVS COP GLV €Kd(7T0S ajJidpTTj } KoXd^eiV, 

orav Xdj3r]T€ rtva, Kal fxrj rov xP° vov > € ^ ttoXvs 
eoT oV eKecvov, okottzlv, dXX el ravr eiroiovv. 
cog el vvv irpdcos oloer ec\> ots tot rjyavaKTeire, 
Sofcr' 6pyiQ6\xevoi KareyvcoKevai Ta xPVf JLaTa tov- 
tcov, ovk dSiKovjAevoc. tcov fjuev yap opyc^o/xevcov 
early d^ecos tl KaKov rov XeXvirrjKOT* epydoaadai, 
tcov 8e dSLKovjxevcov, orav 7ro#' vcj> avTois Xdficocn 
t6v rjSiKTjKOTa, rore rtficopijaaadaL, ovkovv Set 
SoKeiv vvv {laXaKioOevTas Tore tcov 6\xto\xoo\xevcov 
opKcov dixeXrjuavTas vfxiv avrois x a P^ aaa ^ aL ^o,pd 
[755] to oiKaiov, aAAa \xiaeiv Kal /X778' dvexeodai tficovrjv 
firjTe tovtov fjajr 9 eKelvov, TOiavTa 7re7ToXtTev- 
fievcov. 

17C 'AAAa vrj Ata TavTa fiovov tolovtoi yeydvaoiv ev 
ols TreiroXiTevvTai, aAAa 8' eo6* a KaXcvs oicpKrj- 
Kacrtv. clXXd Kal TaXXa ovtco 7TpocreXr)XvdacJi Trpos 
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harsh treatment of a great many people ? — Do you 174 
wish me to tell you the reason, men of Athens ? These 
men share in the frauds that certain persons practise 
on you, and they also get their pickings from the 
collection of revenue. In their insatiable greed they 
reap a double harvest from the State. For it is not 
an easier matter to make enemies of a multitude of 
petty offenders than of a few big offenders ; neither 
of course is it a more popular thing to have an eye 
for the sins of the many than for the sins of the few. 
However, the reason is what I am telling you. You 175 
must, therefore, take these facts into account, and, 
bearing in mind their several misdeeds, punish every 
one of them as soon as you have caught him. Never 
mind how long ago the offence was committed ; 
consider only whether they committed it. If you are 
indulgent to-day to crimes that aroused your indig- 
nation then, it will look as though you sentenced 
them to repay the money because you were angry, 
not because you suffered any wrong. For to do some- 
thing spiteful on the spur of the moment to the man 
who has hurt you is a symptom of anger ; if you are 
really aggrieved, you wait till you have the malefactor 
at your mercy, and then punish him. You must not 
let it be inferred from your placability to-day that 
you disregarded your oaths and gratified an unjust 
passion then. You ought to detest them ; you ought 
to be impatient of the sound of the voice of either of 
those two men, whose public conduct has been what 
I describe. 

Yes, but, in spite of those public delinquencies, 176 
there was, it may be said, other business which they 
managed with credit. On the contrary, in every 
respect their behaviour towards their fellow-citizens 
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vpas 60(70* rjKiara iv ols aKrjKoare a£i6v ecrrt ptaetv 
avrovs. rt yap fiovXeaOe ciitco; ra Tropireia cos 

€7T€(TK€vdKa(JL, Kal TTjV TCOV OT€<f>aVC0V KaOaiptOlV , 

177 -q T7)v rcov cj>iaXcov ttoltjglv ttjv KaXrjv; cxXX em 

TOVTOLS ye, €1 {JLTjSeV dXXo TjStKOVV TTJV TToXlV } TptS , 

ov% drra^ reOvdvat Slkgllojs dv pot Sokovoi' Kal yap 
UpoGvXta Kal dcre/Jeta /cat KXo7rfj /cat tram rocs 
Seivordrois etolv eVo^ot. ra pev ovv iroXX cov 
Xiycov i^evaKL^ev vpas ^Avhporicov, irapaXelipio* 
<f>r)cras S' airoppeiv ra cf>vXXa rcov GT€<f>dvcov /cat 
oaTrpovs etvai Sta rov XP® V0V > coanep Xcov rj poScov 
6vras> dXX ov xpvcriov, avyxcoveveiv hreiosv. alp€- 
6els S' €7tl ravra TrpoGeiXero tovtov rov navrcov 

178 tcov KaKtov kolvcovov. /car' irrl pev rats €LO(f>opals 
rov Srjpocnov irapalvai npoaeypaifiev d>s St) St/cato? 
cov, cov Macros dvTtypa(f>€vs epeXXev eoeadai rcov 
elaeveyKovrcov iirl rots' ar€<j>dvots S', ovs /car- 
eKOTTTev, ovx} 7Tpoonjyaye ravro SiKaiov rovro, aAA* 
avros pr\rcop s xP v<J ox° s> capias , dvriypa<f>€vs ye- 
ns yovev. /cat prjv el pev diravr r}£iovs y Sera irpdrreis 

rfj TToXet, aavrco Tnareveiv, ovk dv opoicos /cAeVr^S" 
cbv €<f>toptb' vvv S' eVt rats* elo<f>opais o St/catoV ea#' 
oploasy prj aol mareveiv, aAAa rots' auras' SouAots* 

TTjV 7T6XLV, OTTOT dXXo Tl TTpdrrtOV Kal XPVf XaT<X I 

[756] klvcov iepd, tov k*vi ovV IttI rrjs rjperepas yeveas 
dveredrj, prj irpoaypaifjapevos rrjv avrrjv cfrvXafcrjv 
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has been such that the story you have heard is the 
least of the reasons you have for hating them. What 
do you wish me to mention ? How they repaired the 
processional ornaments ? How they broke up the 
crowns ? Their success as manufacturers of saucers ? 
Why, for those performances alone, though they had 177 
committed no other fraud on the City, it seems to me 
that they deserve not one but three sentences of 
death ; for they are guilty of sacrilege, of impiety, 
of embezzlement, of every monstrous crime. The 
greater part, then, of the speech by which Androtion 
threw dust in your eyes I will leave unnoticed ; 
but, by alleging that the leaves of the crowns were 
rotten with age and falling off, — as though they were 
violet-leaves or rose-leaves, not leaves made of gold 
— he persuaded you to melt them down. Being 
appointed to perform that operation, he chose as his 
assistant Timocrates, the constant partner of his mis- 
deeds. And then, in providing for the collection of 178 
taxes, he had put in a clause that the public account- 
ant should attend. That was very honest of him ; 
only every taxpayer was certain to check the accounts. 
But in dealing with the crowns that he was to break 
up, he left out that very proper regulation ; he was 
himself orator, goldsmith, business-manager, and 
auditor of accounts. — Now if you, sir, had claimed our 179 
entire confidence in all your public business, your 
dishonesty would not have been equally manifest ; 
but, seeing that in the matter of the taxes you laid 
down the just principle that the City must trust, not 
you, but her own servants, and then, when you took 
up another job, and were tampering with the con- 
secrated plate, some of it dedicated before we were 
born, you forgot to provide the precaution that was 
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r\vrtep €7tI rcov elo<f>optbv <f>alvei } ovk rjSrj SrjXov St' 

180 o tovt €7TOL7](jas; eyco {lev oifiai. Kal fxrjv, CO 
dvSpes 'AOrjvaioc, Kal Kara Travros rod xpovov 
GKeipaaBe cos KaXd Kal ^rjXcord emypdiiiKara rrjs 
rroXecos dveXcov cos daefifj Kal Setvd avreneypaipev. 
olfiac yap vjxds drravras opav vtto rcov arecf>dvcov 
rats x oivlK ' l ° l xdrcoOev yeypafi/xeva " ot avfifxaxot 
rov Sijfjiov dvhpayadlas eveK eorefydvcooav Kal 
SiKaiocrvvrjs," r) " ol avfifiaxoi dpLcrrecov rfj 

Adyvaia dveBeaav /' r) /caret rroXeis " ol Selves rov 
SrjpLov iare<f)dvcoaav ocoOevres vtto rod Stj/jlov/* 
olov tl EujSoets iXevOepcoBevres lore^dvcooav rov 
hrj/jLov" erreyeyparrro ttov, TrdXtv " Kovcov drro rrjs 
vavjxaxias rrjs rrpos AaKeSaijioviovs" "Xafiplas 
drro rrjs ev Na£aj vavfxaxlas" ' roiavra yap r)v rd 

181 rcov ar€(f>dvcov emypdiiiiara. ravra jxev rotvvv, a 
£rjXov ttoXvv elxe Kal (f)tXortjJLLav vpuv, rj<f)dviarai 
KaOaipedevrcov rcov are<f)dvcov enl S<e rats </>taAats, 
as dvr eKelvcov erroirjaaro v/juv 6 rropvos ovroSy 

AvSporlcovos impieXovjiivov eTTOirjOrjaav " eVt- 
yeypairrai^ Kal ov to vcofia rjraiprjKoros ovk ecoaiv 
ol vojjlol els rd lepd elotevai, rovrov rovvo/xa iv 
rots tepols errl rcov (f)iaXcov yeypafiLievov earlv. 
bjxotov ye s ov yap; rovro rols irporepois eTTiypdfx- 

182 fxaoiv, rj <f>t,XorifjLcav ior\v e'xov vpuv. rpLa roLvvv Ik 
rovrov rd Seivorar dv ris t'Sot neirpayiiev avrois* 

[757] rrjv fiev yap Oeov rovs are<f)dvovs aeavXr^Kaai' rrjs 
rroXecos Se rov i^rjXov r)(f>aviKacn rov €K rcov epycov, 
<Lv vTTOLLvrj/jia rjcrav ovres ol ore^avov rovs S' 
avaOevras 86£av ov puKpdv dcfrrjprjvrai, rd hoKelv 
cov dv ev ndOcoaiv eOeXeiv fiefivfjaOai. Kal roiavra 
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I taken at your own instance in respect of the tax- 
I collection, is it not perfectly clear what you were 

aiming at ? Of course it is. Again, men of Athens, 180 
I consider those glorious and much-admired inscriptions 
I that he has obliterated for all time, and the strange 
and blasphemous inscriptions that he has written in 
' their stead. You all, I suppose, used to see the words 
written under the circlets of the crowns : " The 
Allies crowned the People for valour and righteous- 
ness," or " The Allies dedicated to the Goddess of 
Athens a prize of victory " ; or, from the several 
states of the Alliance, " Such-and-such a city 
crowned the People by whom they were delivered/' 
or " The liberated Euboeans," for example, 
" crowned the People," or again " Conon from the 
sea-fight with the Lacedaemonians," " Chabrias 
from the sea-fight off Naxos." Such, I say, were the 181 
inscriptions on the crowns. They were tokens of 
emulation and honourable ambition ; but now they 
have vanished with the destruction of the crowns, and 
the saucers which that lewd fellow has had made in 
their place bear the inscription " Made by direction 
of Androtion." And so our temples contain gold 
plate marked with the name of a man whom the laws 
forbid to enter those temples in person because of his 
filthy life. Just like the old inscriptions, — is it not ? 
— and the same incentive to your ambitions ! You 182 
may, then, mark three scandalous crimes committed 
by these persons. They have robbed the Goddess of 
her crowns. They have extinguished in the City 
that spirit of emulation that sprang from the achieve- 
ments which the crowns, while in being, com- 
memorated. They have deprived the donors of a 
great honour, — the credit of gratitude for benefits 
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Kal rocravra rd irXrjOos kclkol elpyaapbevoi els tout* 
avaicrdrjCTLas Kal roXfjcrjs TrpoeXrjXvOaaiv ojctO* 6 fiev 
oterai Si' £k€lvov v<f> y vpuojv aoo6f]aea0ai ) 6 8e napa- 
KaOrjTcu Kal ov KaraSverai rocs TTeirpaypievois. 

183 ovroo S' ov fiovov els xPlf 1 ^ dvatS'qs, aAAa Kal 
crKacos eoriv wor ovk olSev eKelvo, on are^avoc 
\jl£v elow dperrjs crrjiJLeTov, <f>idXai oe Kal rd rocavra 
ttXovtov, Kal ore<f>avos fjcev aVas", Kav ficKpds fj, rrjv 
carjv cf)iXoTifjLLav eyei ra> fjceydXa), eKTroofxara S* rj 
OvfxcarrjpLa rj rd rocavra Krrjfjiara, idv pcev vrrep- 
fidXAri rw TTXrjdei, irXovrov revd 86£av irpoaerplifjaro 
rols KeKrrjpLevois, edv S' eirl puKpols aepbvvvqral res, 
rooovr* dvrexec rod rcfirjs revds Sia ravra rv)(eZv 
war* dneipoKaXos rrpds e'So£ s elvac. ovros rolvvv 
dveXibv rd rrjs So^rjs Krrjjxara rd rov TrXovrov 

184 TreTTolrjrai pccKpd Kavd^ca vpeebv. Kal oi3S* eKelv* 
ec8ev, on irpos jiev xp^f^drojv Krrjocv ovoeinoTTore 
o drjfjLos eo7Tovoacre s irpos oe oogrjs cos ovoe npos 
ev ra>v aXXajv. reKfjcrjpcov Se* ^pT^uctTa fiev yap 
irXelara rebv 'EXArjvcov 7tot€ o^ojv amavff virep 
<f>cXorc/xcas avr)Xojoev y vnep Se 86£rjs ela<j>epoov £k 
roov IhLoov ovSeva rcdnrore kivovvov e^ecrrrj, d<f> y cov 
Krr]\xar dddvar avra> nepcearc, rd p,ev rGiv epyoov 
r) pLvrjfjLrj, rd Se rajv dvaOrjfjLaroov ra>v eV' eVetVot? 

[758] araOevroov rd KaXXos, rrpoirvXaca ravra, 6 irap- 
devojVy oroac, veooaocKoc, ovk apL<f)opiOKOL Suo oi)Se 
XpvalSes rerrapes rj rpecs, dyovcra eKacrrrj fivav, 
as, orav croc SoKjj, 7rdXcv ypdtpecs Kara\ooveveiv \ 

185 ov yap iavrovs SeKarevovres, ouS' a Karapdcraivr 
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■received. And after this long series of evil deeds they 
<foave grown so callous and so audacious that one of 
them expects you to acquit him for the sake of the 
other, and the other sits by his side and does not sink 
into the ground for shame at his conduct. Not only 183 
is he lost to shame when money is in question, but he 
is so dull-witted that he cannot see that crowns are a 
symbol of merit, but saucers and the like only of 
wealth ; that every crown, however small, implies 
the same regard for honour as if it were large ; that 
drinking-cups and censers and such possessions, if 
very numerous, attach to their owners a sort of 
reputation for wealth ; but, if a man takes pride in 
trifles, instead of winning some honour by them, he 
is disdained as a man of vulgar tastes. This man, 
then, after destroying the possessions of honour, has 
made the possessions of wealth mean and unworthy 
of your dignity. There is another thing that he did 184 
not understand, that the Athenian democracy, never 
eager to acquire riches, coveted glory more than any 
other possession in the world. Here is the proof : 
once they possessed greater wealth than any other 
Hellenic people, but they spent it all for love of 
honour ; they laid their private fortunes under con- 
tribution, and recoiled from no peril for glory's sake. 
Hence the People inherits possessions that will never 
die ; on the one hand the memory of their achieve- 
ments, on the other, the beauty of the memorials 
set up in their honour, — yonder Gate-houses, the 
Parthenon, the porticoes, the docks, — not a couple of 
jugs, or three or four bits of gold plate, weighing 
a pound apiece, which you, Timocrates, will propose 
to melt down again whenever the whim takes you. 
To dedicate those buildings they did not tithe them- 185 
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ay ol ixOpol TTOiovvreSy harXas npaTTOVTes* rds 
elo<j>opds 9 tout' dvedeaav, 01)8* olouirep av XP™* 
puevoi ovpifiovXois iTToXirevovTO, dXXd tovs ix@poi>s 

KpCLTOVVT€S, Kal <X 77a? Tt$ &V €U <f)pOV(JL)V €v£(LlTO, 
TTjV TToXlV €LS OfJLOVOLOLV dyOVT€S, dddvaTOV kXIoS 

olvtlov XeXoliraat, tovs e7TiT7]hevoavras old 001 

186 fiefila>TaL rrjs dyopas eipyovTes. vfxecs S' els rocrov- 
rov, a) dvSpes 'AOrjvaiot, TTporix9r}T evrjOelas Kal 
paOvfitas wot ovSe Toiaur' exovTes 7rapaSety/xara 
ravr a pufieLcrOe, aAA' *AvopOTia)V vpuv 7TojjL7T€Ltov 
€7TL<7K€vaoTT]s, 'AvSpoTiajv, t5 yfj Kal deoc. Kal 
tout' daefirjiJLa eXarrov tlvos rjyelaOe; eyw fiev 
yap otofiai 8ecv tov els lepd elaiovra Kal x € P VL ^ a)V 
Kal Kavcov di/jofievov, Kal rrjs 7Tp6s tovs Beovs cm- 
fxeXelas TTpovTaTrjv iuofxevov ou^t TaKTOv rjfxepwv 
dpidjxov dyveveiv, dXXd tov filov ryyvevKevai toiov- 
tqjv iTTLTTjhevfidTOJv ola tovtoj fiefitajTat. 

187 Kai nepl jiev tovtov 1 /cara crxoXrjv a he Tt/xo- 
KpaTei uvvepel? ttoXXcl Xeyetv em irpos tovtois £X°* v 
7ravaofiai. otSa S' oti, qjs [Jiev ovk davfjL(f>opos 
vplv eoTiv 6 vojjlos Kal irapd irdvTas tovs vo/jlovs 
elcrevrjveypLevos Kal Kara irdvT dhiKOJS ex a>l '> 0V X 
etjei Xiyeiv aKova) S' auTo> Xeyeiv ws cVrenorai 
T<i xPVI iaTa 'AvhpoTioivi teal TXavKeTjj Kal MeXav- 
cotto), Kal oti SeivoTaT 9 av irddoi TrdvTCov av- 

[759] dpwiTuyv, el 776770177 kotow eKelva>v to Si/cata, vrrep 
<l)v avTos aiTiav e^et delvai tov vofiov, jj,rj8ev ^ttov 

1 So Dind. with S : other mss. have toijtw, which many 
edd. prefer. 

2 Many edd., after Dobree, alter to TtfjLOKpdrTj^ vvv ipei, 
because l)em. has not yet said anything about Androtion's 
arguments. Perhaps two different versions of this speech 
have been clumsily combined. 
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selves, nor fulfil the imprecations of their enemies by 
^doubling the income-tax ; nor was their policy ever 
guided by such advisers as you. No, they conquered 
their enemies, they fulfilled the prayers of every 
sound-hearted man by establishing concord through- 
out the city, and so they have bequeathed to us their 
imperishable glory, — and excluded from the market- 
place men whose habits of life were what yours have 
always been. But you, men of Athens, have grown so 186 
extremely good-natured and pliable, that, with those 
examples ever before you, you do not imitate them, — 
and Androtion is the repairer of your processional 
plate. Androtion ! Gracious Heavens ! Do you 
think impiety could go further than that ? I hold 
that the man who is to enter the holy places, to lay 
hands on the vessels of lustration and the sacrificial 
baskets, and to become the director of divine worship, 
ought not to be pure for a prescribed number of days 
only ; his whole life should have been kept pure of 
the habits that have polluted the life of Androtion. 

Of Androtion I may speak at greater length here- 187 
after. As for what he will say in support of Timo- 
crates, I have still much more to say, but I will 
refrain. I am sure that he will not be able to deny 
that this law is undesirable, that it was introduced 
unconstitutionally, and that it is iniquitous in every 
respect ; but I understand that he alleges that the 
money has now been paid in full by Androtion, 
Glaucetes, and Melanopus, and that he would be 
most infamously treated if, when the people on whose 
behalf he is accused of proposing his law have made 
full restitution, he should nevertheless be convicted. 
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188 avro$ aXloKoiro. iyco Se rov Xoyov rjyovpbat rov- 
rov ov8e Kad' ev Xeyeiv ivelvai rovrcp. el fiev yap 
virep tovtcov, ovs rd TTpocrrjKovra <f>r)s TTeTTOLrj- 
Kevat, Oetvat rov vop,ov opLoXoyetSy kolt eKetvo TTpoa- 
rjK€i ere dXicrKecrdai <f>avepcos, on firj riQlvai vopiov, 
iav firj rov avrov irrl iraoi rots TToXlrais, dvriKpvs 
ol Kvptoi vop,oi Xeyovoi, Kad* ovs ovroi SiKaaeiv 

189 opcopuoKaoiv. el 8e rov iraoi ovpLcfcepovros eveKa 
ravra vofioOerrjcraL <f)rjueis 3 firj Xiye rrjv eKTtaiv 
rrjv tovtcov ovSev yap Koivcovet rep vop,co rcpSe* 
aAA' cos eTTirrjheios ion Kal koXcos ^X 00 ^ ° v6p,o$, 
rovro StSaovce. rovro yap iod* virep ov ov jxkv 
eloeveyKelv <f>r)S, eyeb 8e yeypafifxai rdvavrta <f)d~ 
(tkojv ) Kplvai Se irpoarjKei tovtovol. Kalroi Kal 
tovt* ovk aTToprjcraLfA av Set^ai, rrdvra pc&XAov rj 
Kara rovs vojjlovs 7T€7TOirjp,€vovs rrjv €ktmjw eicet- 
vovs rrjv rcov xP r }f l( ^ ra>i;t dAAa pjrj irepl tovtcov 
vficov oloovrcov rrjv ifrrjtfiov, rl Set ravra Xeyovra 
ivoxXetv p,€ vvvL; 

190 Oi/xcu rolvvv avrov otJS* iKelvcov defie^eodat, rcov 
Xoycov, cbs Setvd av irddoL, el ypdiftas ottcos 'AOrj- 
valcov firjSels SeOrjoerat avros Trelaeral ri KaKov, 
Kal on rovs v6p,ovs cos Trpaordrovs Kal fierpico- 
rdrovs etvat virkp rcov dSvvdrcov p,dXior* iorlv. 
7rpos 8rj rovs rotovrovs Xoyovs fUXnov irpo- 
aKrjKoivai fiLKpd -ndvras vfia$, iv rjrrov i^aira- 

191 racrflc. orav pev yap Xiyrj y ottcos firjSels *A9rj- 
valcov SeOrjoerai, p,r) Xavdavirco ifjevSopievos i5/xas. 

[760] ov yap rovro reOetKev, aAA' ottcos vpuets aKvpoi 
rcov TTpoonp i rjp i drcov ecreoOe- Kal rrjv /x€#' SpKOV 
i<al Xoyov Kal Kploecos iftrjtfrov ivrjveypievrjv dvdhiKov 
KaBlorrjoiv. pr) 8rj ravQ' vptv rcov £k rov vop,ov 
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In my judgement, it is not open to him to make the 188 
slightest use of that plea. — If you, sir, admit that you 
did bring in your law on behalf of the persons who, as 
you say, have now done their duty, you must clearly 
be found guilty on this count, — that statutes still 
valid distinctly forbid you to introduce a law that does 
not apply equally to every citizen ; and the jury have 
sworn to give judgement in accordance with those 
statutes. On the other hand, if you say that you 189 
legislated for the general good, you must not plead 
the payment made by these men, — it has nothing to 
do with your law, — you must prove that the law itself 
is acceptable and well conceived. That is the motive 
you allege ; that is what I deny, and have therefore 
indicted you ; that is the issue which the jury is to 
decide. — I should, indeed, have no difficulty in prov- 
ing that respect for law is by no means the reason 
why these persons have paid their debt ; but as that 
is not the question on which the jury have to vote, 
why trouble them by discussing it now ? 

He will not, I suppose, spare you the argument 190 
that it would be very hard on him to be punished for 
proposing that no Athenian citizen shall be sent to 
gaol ; and that it is for the benefit more especially of 
people without influence that laws should be as merci- 
ful and humane as possible. To avoid being led 
astray, you will do well to listen to a brief rejoinder 
to that plea. For when he uses the phrase, " that 191 
no Athenian citizen shall be sent to gaol," do not 
forget that he is lying. That is not his proposal ; it 
is that you jurors shall lose your control over penalties. 
He is trying to establish the right of appeal against 
a verdict returned on oath, after argument and trial. 
Do not let him pick out of his law and read a few 
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prjjjLOLTCOv €KXe£as Aeyerco, a <j)iXavQpoo7r6TaT iarlv 
aKovaar aAA' oXov 8€lkvvtoo tov vo/jlov e£fjs, Kal 
ra ovpi^alvovT* it; avrov okott€lv idrco. evptfaere 
yap ravr ovra a iyd) Xeyco, Kal ovx a </)T]olv 

192 OVTOS. dXXa, fJLTjV 77/30? y€ TO TOtS 7ToXXoi$ GVfJL- 

cftepeiv rovg vojiovs rrpdovg Kal fjierpiovs elvai raSe 
Xprj cr ko7T€lv . €Otlv, oo dvSpeg 'A0r)vcuoi 9 8vo etSr], 
rrepl cov €lglv ol vo\xoi Kara iraoas rds ttoXcls* <x>v 
to \xiv €<ttl, St* oov ^pai/xe&x dXXrjXois Kal ovv~ 
aXXcLTTOfJLev Kal Trepl tcov Ihloov a xpf) ttoi€lv St- 
ooplopLtOa Kal ^djfxev 0X00$ ra Trpos rjfias avrovs, to 
8*, ov TpOTtov Set to) kolvoo Trjg rroXeoos eva eKaoTov 
rjfjLOJv xpfjodat, dv TroXtTeveoOaL /WA^rat Kal <f>fj 

193 KySecrOat, Trjs TroXeoos* £k€lvovs [M€V tolvvv rovg 

VOpLOVS, TOVS TTCpl TOJV ISlCOV, rjTTLOOS K€to6ai Kal 

(faXavQptoTTOos vrrep tcov ttoXXcov dart* TovcrSe 8e 

TOVS TTCpl TCOV TTpOS TO SrjfJLOOLOV TOVVOVTLOV LO)(VpCOS 

Kal xaAerrcos e^€«/ virkp vfAcov £gtlv ovtco yap 
dv TjKiod* ol TToXtTevofxevoi tovs rroXXovs vfJL&s a- 
oiKOLev. oTav 8rj tovtoj tw Xoyoo xprjrai, em raura 

OTTaVTaTEy OTL TOVS VOfJLOVS OVK €K€LVOVS TOVS V7T€p 

ijxcov rrpdovs Trotet, dXXa rovarS* ol tols 7ToXiT€VO' 
fjuevoLS (f)6f}ov Trapexovotv, 

194 IIoAAa S' dv Tis exoi Xiyew, el KaQ* eKaoTov cov 
ipet SetKvvvai fiovXoiTo <f>€vaKLOjjLov Kal Trapa- 
Kpovoeoog k'veKa prjdrjoofjieva. aAAa ra fiev 77oAAa 

[761] TraptjcrcOy K€(f>dXaiov S' v/jllv o /jLvrjfxovev<j€T€ £pa>. 
okott€lt > ev aVacrt tols XoyoLS , ottooovs dv Xeyr), 

€t TL SwiJOeTaL TOLOVTOV €L7T€LV y St' OV StSct^Ct 009 

eoTL SlKaLov tov TL0€VTa vofxov Tavrd Trpocrrd^ai 
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phrases that have a benevolent sound to the ear ; let 
him produce the whole statute, clause by clause, and 
allow you to consider its effects. You will find that 
it is what I describe, not what he pretends. Again, 192 
with regard to the plea that merciful and humane 
laws are good for the common people, you must 
consider this. There are two sorts of problems, 
men of Athens, with which the laws of all nations 
are concerned. First, what are the principles under 
which we associate with one another, have dealings 
with one another, define the obligations of private 
life, and, in general, order our social relations ? 
Secondly, what are the duties that every man among 
us owes to the commonwealth, if he chooses to take 
part in public life and professes any concern for the 
State ? Now it is to the advantage of the common 193 
people that laws of the former category, laws of 
private intercourse, shall be distinguished by clem- 
ency and humanity. On the other hand it is to your 
common advantage that laws of the second class, the 
laws that govern our relations to the State, shall be 
trenchant and peremptory, because, if they are so, 
politicians will not do so much harm to the com- 
monalty. Therefore, when he makes use of this plea, 
refute it by telling him that he is introducing 
clemency, not into the laws that benefit you, but into 
the laws that intimidate politicians. 

It would take a long speech to prove, point by 194 
point, that everything he will say will be intended to 
hoodwink and mislead you. Most of his topics I will 
pass over, but I will mention one leading point which 
you will bear in mind. Watch all his pleas, however 
various, andsee if he will be able to advance one to 
prove his contention that a legislator may justly make 
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7T€pl TtoV TTapeXrjXvOoTLDV KCtX TtpOrepOV TcAo? ^X 7 ]' 
KOTCDV TTOtelVy Kal 7T€pl TtoV /JLcXXoVTCDV yeVYjOeodaf 

irdvroiv yap ovrojv aloxpoiv Kal oeivwv rcov yeypajx- 
fievwv ev ra> vofiq), rovro heivorarov Kal fiaXtara 

195 7rapdvofiov yeypartrai. el Sc prf\ff ovros \vf\r 
dXAos firjoels rovro Swrjaerat oet^at, elSevat XPV 
aa<f>a>s (frevaKi^ojAevovs, Kal Xoyt^eadaL rrpos Vfias 
avrovs €K twos ttot €7TrjX8e rovrto rotavra vofio- 

0€T€LV. OV TTpOLKCL) W TlflOKpOLTeS, TTodeV ,* Ol5S* 

oXlyov oei rovrov eBrjKas rov vo/jlov ovSepLtav yap 
av elirelv e'xois aXXrjv 7Tp6<f>aoiv, 01 rjv roiovrov 

i7Tljp9r]S €LG€V€yK€LV VOflOV, 7) T7)V OaVTOV 0€OLS 

ixOpav alaxpOKepoeiav ovre yap avyyevrjs ovr* 

196 oikclos out* avayKaios rjv aoi rovrcou ovSets' ouS'l 
eKeiv* av exois elneiv, d>s eXerjoas oetva 7rdaxovras\ 
av9pa)7Tov$ eiXov Sid ravra fiorjdeiv avrots. ovre] 
yap ra rovrcov 7toXXooto) XP° VC P p^oXis aKovras, 
ev rpialv e^eXeyxdevrag OLKaorrjploLS, Kararidevai, 
rov6' > rjyrjoco to Sei^a ndax^iv etvai- rroielv ydp 1 
eart rovro ye oetva, Kal irapo^vveie jxaXXov av rwa\ 
puoelv rj Trporpeipeiev eXeelv ovr aXXais irpaos* 
Kal <f>iXdv6pa)7To$ av rig rd>v dXXwv OLacf>6pa)s a>v 

197 eXeeis avrovs' ov yap eon rrjs avrrjs ipvxfjs 'AySpo- 
rlojva p,ev Kal M.eXdvoj7rov Kal YXavKerrjv eXeeiv,i 
a KXeipavres el-^ov el KaraOrjaovat, rovroivl Si] 

[762] rooovrayv 6vra>v Kal ra>v dXXov 7ToXvrcx>v t a>v em 
rag ocKtas efidoiCes av rovs evoeKa Kal rovs oVo-l 
SeKras exa)v Kal rovs imrjperas, p,rjoeva 7ra)7ror\ 
eXerjaatj dXXa dvpas d<j)aipelv Kal orpd)fiad' v7to-\ 
airav Kal otaKovov, el ris e^p^ro, ravrrjv evexvpd-l 
X^eiv a av irdvr erroleis eviavrov b'Xov \ier 'A^Spo-l 
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the same ordinance for bygone issues, already deter- 
mined, as for cases yet to come. Every clause of his 
law is infamous and outrageous ; but that provision 
is the most outrageous and unconstitutional of all. 
But, if neither the defendant nor any other man can 195 
make good that contention, you must clearly recog- 
nize that you are being deluded, and you must ask 
yourselves howit ever occurred to his mind to legislate 
in this fashion. — You did not bring in your law gratuit- 
ously, Timocrates. No, indeed ! far from it. You 
can offer no excuse for daring to introduce such a 
measure, except that cursed greediness of yours. 
Not one of these men is your kinsman, or a member of 
your household, or has any natural claim on you. Nor 196 
can you plead that you took compassion on ill-used 
men, and therefore resolved to help them. That long 
after date they should restore money belonging to the 
citizens, reluctantly, unwillingly, and after conviction 
in three courts of justice, — you certainly never thought 
that ill-usage. That means ill-conduct, and should 
rather provoke our indignation than incline us to 
pity. Nor do you take pity on them because a 
humane and considerate disposition is a peculiar trait 
of your character. Compassion for Androtion, Glau- 197 
cetes, and Melanopus, because they have to repay 
stolen money, shows a temper quite different from 
your refusal of compassion to everyone of the many 
persons here present, and of all the other citizens, 
whose houses you invaded with police-magistrates, 
receivers, and clerks at your heels ; with demolishing 
their front-doors, dragging their bed-clothes from 
under them, and levying distraint on a man's maid- 
servant, if he was living with her ; and that is how 
you and Androtion were employed for a whole twelve- 
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198 riiDvos. rroXXtp yap Brfnov ax^rXtcvrep 9 irrdax^ ( 
vfxeis, /cat ttoXv fidXXov dv eiKorcos rjXeeis rovrovg, 1 
ot St* vfias> c5 Kardpare, rovs Xiyovras ov& ortovv 
elcr<f)€povT€S rravovrai. /cat ovk drroxpY} tout', 
aAAa /cat SWAd rrpdrrovrai, /cat ravd* vrro gov 
/cat 'Avoporlcovos, ot fiiav €la<f>opdv ovo€7rd>7Tor y \ 

199 elaevrjvoxcLre . rrjXtKovro rolvvv icfypovrjoev ovros 
<hs dp* ovoe Slkt]V rovrwv ovoefitav owocov, ware j 
fiovos Se'/ca row avvapxovrcov ovrcov Koivfj rov 
Xoyov eyypdipai fier y Avoporlojvos iroXfirjae. 
rrpoiKa ydp, ovoev d)<f>eXovfi€vos t vpuv TtfioKpdrrjs 
aTTexOdverai /cat vofiovs eta<f>€pei rrdatv ivavrtovs, 
to reXevralov Se /cat avrov vdficp rtporlpip > o fid 
tt)v y A6r)vav ouS* u/xd> olfiai XavOdvetv. 

200 *0 rolvvv efiotye So/cet fidXtar d£iov opyrjs etvai, 
<f>pdaa) /cat ovk dirorpetpo p^ai, on ravr* > c5 dvSpes 
'Afl^atot, rrpdrrcov dpyvpicp,Kal TTpojjprjpevos 
cos dXrjdcos fiiaBapveiv , ovk els a /cat avyyvcoprjv 
aKovaas dv ns eo^e, raur' aVaAtovcet. ravra 8' 
cVrtz/ rt; o 7Tarrjp, c5 aVSpes 1 St/caarat, o rovrov 
rep Srjfioalcp S^elXei- /cat ou/c oVetSt£a>y eKeivcp- 
Xeyco, aAA' aVay/ca^o/xeyos 1 ' /cat o^tos o c XP 7 } GT °S 

201 7T€piopa. KalroL oar is fiiXXcjv KXrjpovop,rja€iv rijs 
drtfilas, dv eKeivos rt f ndBr\ > fir) oUrat Selv eKrelaai, 
aAAa K€pSalvetv t ov €K€ivo$ £rj XP^ V0V » d£iol rovro 
to KepSos, rtvos dv vpZv diroaxeoBai So/cet; /cat 
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month. — Yes, it was you citizens who were the more 198 
infamously ill-used ; — and as for you, you reprobate, 
you had far more reason to pity your fellow-citizens, 
who, thanks to you speech-makers, never get a 
moment's respite from taxpaying. Even that is not 
enough ; they are compelled to pay double, — com- 
pelled by you and Androtion, who never paid in- 
come-tax in your lives. — And yet this fellow was so 199 
self-confident,- — as though he could never be brought 
to justice for his doings, — that, with ten colleagues 
in office, he alone joined Androtion in making his 
return. Yes indeed ; gratuitously and from purely 
unselfish motives, Timocrates provokes your hostility, 
introducing laws that contradict every statute, and 
that even, to crown all, contradict a statute of his own 
making ! By our Lady, I think that even you must 
recognize his generosity ! 

I will now tell you, without any hesitation, some- 200 
thing that, in my opinion, deserves your sternest 
indignation. Men of Athens, while he is doing all 
this for money, while he has, to tell the truth, deliber- 
ately adopted the profession of paid agent, he does 
not spend his earnings on purposes that might claim 
the indulgence of anyone who heard of them. What 
purposes do I mean ? Well, gentlemen of the jury, 
the defendant's father is in debt to the Treasury. I 
do not mention that by way of reproach, but because 
I cannot help it. And this dutiful son allows him to 
remain in debt ! Here is a man who is going to 201 
inherit disfranchisement, if anything happens to his 
father, and yet does not think proper to pay the debt, 
but prefers to pocket the profit of his meanness so 
long as his father lives. Is such a man likely to keep 
his hands off anything ? — For your own father you 
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[763] tov fiev Trarepa ovt eXeels ovre oeivd aoi 8ok€l 
Trdax^iv, el gov XafifidvovTOs Kal xp 7 ]f JLaTL ^°l JL ^ vov 
0-770 tcov elu<f>op(bv cov elaerrpaTTes, airo rwv ipr}<f>t- 
o-fidrcov <hv ypd(f>€Ls 3 d<f>* J)v ela<j>epeis vofiajv, Sid 
fiiKpov dpyvpiov firj fierex^ rrjs iroXeais, irepovs 8* 

202 eXefjoal rivas <f>rjs; dXXd vf) Ala ttjv doeX(f>f)v 
kclXojs SicpKrjKev. aAA' el Kal fXTjoev aXXo rjolKec, 
Kara tout' d£ios eW aTroXwXevai* ireirpaKe ■ yap 
avrrjv, ovk e/cSeSco/ce. twv yap vfierepcov exdp<ov 
evl, KepKvpalcp Tivl ra>v vvv expvraiv rrjv noXiv, 
KaraXvovn Trap' avrcp, ore oevpo Trpecrfievoi, Kal 
fiovXrjBevTL Xafieiv avrrjv (i£ ov he rponov, napa- 
XelifjoS) Xaf$d)V dpyvpiov SeScoKe' Kal vvv earlv ev 

203 KepKvpa. os ovv ttjv fiev dSeX^rjv en e^aycoyfj 
<f>r)crl fiev eKoovvai ) TTeirpaKe 8e toj epya), tov 8' 
avrov Trarepa ovrco yrjporpo^et, KoXaKevet he Kal 
fiiadov ypd(f>et Kal 7ToXtr€verac 3 tovtov ifieis Xa- 
fiovres ovk drr okt eve it e ; 86£ere apa, a> avopes 
'AOrjvaZoi, Kplaets f}ovXea9ai Kal irpdyfiaT ^X €LV > 
aXX ovk a7T7]XXdxdai tojv Troviqpoiv . 

204 Kal firjv otl fiev TTpoar\Kei irdvras KoXd^eiv tovs 
dSiKOVvras, tv ot8' oti irdvres dv } el tls epotro, 
(fr-qcraiTe* Saw Sc fidXiara tovtov, os vojjlov ela- 
ev-qvoxtv enl fiXafir] tov TrXrjdovs, eyoj neipdaofiai 
StSafcu. to)v fiev yap KXe7TTa>v Kal XcdttoZvtcov 
Kal Ta TOLavTa KaKovpyovvTCov eKauTos TTpojTOV 
fiev <I)S dXrjOws tov Ivtvxovt dSi/cei, Kal ovk av 
otos t elrj rravras eK^veiv ovoe ret TrdvTCov v<f>eXe- 
adaij etra /cctTCua^uVa ttjv avrov oo£av Kal tov ftlov 
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I have no compassion ; you do not think him ill-used 
I because, while you are getting your pickings and 
I making your profits out of the taxes you used to 
I collect, out of the decrees you move, out of the laws 
you introduce, he is losing his citizen-rights for lack 
of a trifling sum of money. And yet you call yourself 
I a compassionate man ! — Ah, but he was a good 202 
manager for his sister. Why, if he had committed 
no other crime, he deserves destruction on that 
account alone. He has not given her in marriage, he 
has sold her. An enemy of yours from Corcyra, one 
of the faction now in power there, used to lodge at 
his house whenever he came here on embassy, and 
wanted to have his sister, — I will not say on what 
terms. He took the man's money, and he has given 
him the girl ; and she is in Corcyra to this day. A 203 
man who pretends to have given his sister in mar- 
riage, but has really sold her for export ; a man who 
supports his father's old age in the manner you know ; 
a toad-eater who drafts decrees and does political 
jobs for hire, — now that you have caught him, will 
you not make an end of him ? If not, we shall think, 
men of Athens, that you like lawsuits and vexations, 
and that you do not want to be quit of scoundrels. 

I am sure that you would all agree, if asked, that 204 
all evil-doers ought to be punished ; but I will try 
to satisfy you that this malefactor in particular 
deserves punishment for introducing a law detri- 
mental to the common people. A thief, or a cutpurse, 
or any rogue of that sort, in the first place really 
injures only the man who encounters him ; it is out 
of his power to strip everybody, or steal everybody's 
property ; and in the second place, he brings disgrace 
on no one's reputation or manner of life but his own. 
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205 fjiovov. el 8e tls elo<f>ipei vo/jlov i£ oS rocs v/jl&s 
[764] fiovXofievois dSiKeiv rj rraoa e^ovala Kal aheia 

yevrjaerac, ovtos SXrjv aSt/cet ttjv ttoXiv Kal Kar~ 
aioyyvei rravras' vo/jlos yap alcrxpos orav Kvpcos 77, 
rrjs 7r6Xeoos ovet86$ icrn Trjs defjLevrjs, Kal ^Xdnrei 
Travras oool irep av avra> xp&vrai. rov ovv Kal 
fiXaiTTtLv vfias Kal 86£r}$ dva7njX7rXdvai (fravXrjs em- 
Xeipovvra, tovtov ov TipLooprjaeode Xafiovres; Kal rt 

206 <f>rjO€T€; yvoLr\ S* av ris ovtoj jxaXioO' rjXtKa it pay - 
[xara avoKevdoas yeypa^ev avTov, Kal rav9 9 <hs 
virevavrla rfj Kadearojarj iroXiTela, el Xoylaairo on 
7rdvres, orav ttov KaraXvovres rov 87) fxov it pay - 
fxaaw eyxeipwac veoorepois, tovto ttolovcjl updrov 
aTrdvrojv, eXvaav tovs irpoTepov vopiq) St* dfxapr lav 

207 rivd TavTTjv VTre^ovras rrjv SiKrjv. 7rcbs ovv ovk 
d£ios ovtos, el Svvarov, rpls, ovx ct7ra£ aTroXco- 
Xevai, os els oov Kal ov 8t}7tov jxeXXoov KaraXvaeiv 1 
vfxas, dXXa rovvavrlov avros ev vjmv, av rd Sucaia 
Kal rd Trpoor^Kovra TroirjTe, a7roXeia6ai t ojxcds epa- 
fxrjGaro tovto raSt/o^a, Kal Sea tov vojxov Xveiv 
rjijlcooev ov$ 8e8eK€ to, SiKaaTrjpia, ypdipas dvaiSoos, 
el tlvl TTpooTeTipjr}Tai Seajxov Kav to Xoittov tlvl 

208 TTpooTi\xy\or\Te , tovtov d(f>eta8at. Kal fiTjv el avTCKa 
8rj fidXa Kpavyrjv aKovaaiTe Trpos tlo 8iKaaT7)pL(x), 
elr eiTTOL tl$ d)$ dvecpKTat to Seafxwrqpiov, 01 hk 
SecFfitoTat <f>evyovacv, onsets' ovt€ yepcov ovt 6XL- 
ycopos ovtcus ootls ovxl fiorjOrjcreiev dv Ka6* ocrov 
SvvaTac. el 8e S77 tis elirot irapeXdoov cos 6 tovtovs 

1 KaraXiW Dind. with the best mss. 
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But if a man introduces a law by which unlimited 205 
[ license and immunity is granted to those who seek to 
defraud their fellow-citizens, he is guilty in respect of 
I the whole city, and he brings disgrace upon every- 
body ; for an infamous statute, when ratified, is a 
I discredit to the government that enacted it and an 
I injury to everyone who lives under it. Will you not, 
[ then, punish, when you have caught him, a man who 
is doing his utmost to injure you, and to pollute you 
I with infamy ? If not, what excuse will you have ? 
The best way to ascertain with what far-reaching 206 
designs he has framed his law, and how inimical those 
designs are to the established constitution, is to reflect 
that this is just the way that all conspirators begin, 
when they are trying to overthrow democracy by 
innovations, — they first of all release all who were 
> formerly by law suffering this penalty for some 
offence. Does not this man, then, deserve, if 207 
possible, not one but three sentences of death, be- 
cause, standing by himself, and of course with no 
expectation of crushing you, but rather of meeting 
his own doom in this court, if you do justice as you 
ought, he nevertheless imitated that crime, and 
attempted to release men whom the tribunals have 
i imprisoned, by his impudent enactment that if the 
penalty of imprisonment has already been inflicted, 
or if you hereafter inflict it, upon any man, that man 
shall be discharged from prison ? Suppose that in a 208 
moment's time you were to hear an outcry hard by 
this court, and suppose that you were told that the 
gaol had been thrown open and that the prisoners 
were escaping, there is not a man, however old or 
however apathetic, who would not rally to the rescue 
to the utmost of his power. And if someone came 
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d<j>el$ eonv ovrool, oifSe Xoyov rvxd>v ev9v$ av 

209 diraxdels davdrco fyfjucoOeirj. vvv roivvv ex €T€ > c5 
dvSpes 'AOrjvatoi, rovrov, os ov^i XdOpa TreirolrjKe 
rovro, dXXd <f)€vaKioras Kal TTapaKpovcrdpuevos vo\xov 

[765] reOecKe cfravepcos, os ovk dvolyvvat TO SeorfJLOJTrjpLOV, 
dXXd KadatpeT, 7Tpocr7repielXrj<j)e Se Kal rd 8iKa~ 
crrrjpia. rls yap r) tovtlqv rj eKelvov ^peia, orav 
ots T€Ti[XTjT(Xi hecrpuov Xvtovrai, Kav to Xolttov 
nixrjarjre rco, fjirjSev v/juv fj rrXiov; 

210 Aet roivvv vp,as KaKelvo OKoirelv, on 7toXXoI rwv 
'EAAtJvcov TroAAa/cts" elalv i\fsr)<f)io}xevoi rots vo/xocs 
Xprjordai rots vfjcerepois, efi ai ^iXonpielade vptels, 
etKorcos* o yap elirelv rtvd <f>aatv iv vfxlv, dXrjdes 
etval fioL SoKel, on rovs vo/xovs diravres weiA??- 
(fyaatv, oool oaj<f>povovoi , rpoirovs rrjs 7r6XeaJS. XPV 
roivvv crTTOvSd^ecv ottcos ojs fleXnoroi 86£ovaiv 
etvat, Kal rovs XvpLatvofJievovs /cat Scaarpe(f)ovras 
avrovs KoXd^eiv, cos* el KarappaOvfirjaere , rrjs 
^iXonpilas re ravrrjs d7T0orepr)oeade Kal Kara rrjs 

211 7T6Xea>s $6£av ov xp r l aT7 ) v TToitfcrere. Kal fxrjv el 
HoXcova Kal ApaKOvra SiKalcos erracvelre, ovk dv 
k'xovres elrrelv ovSerepov kolvov evepyerrjfx ovSev 
ttXtjv on GVjjL(f)epovras eOrjKav Kal KaXcos exovras 
vofAovs, SiKatov Stjttov Kal rots vrrevavrlojs ndeloiv 
eKelvois opyiXtos exovras Kal KoXd^ovras <f>alvecrdai. 
otSa 8e Ti[JiOKpdrr)v y on rov v6[jlov elcrevrjvoxe rov- 
rov ovx r]Kicr6' xrnep avrov' rroXXa yap rjyelro 
TToXireveodai nap* v/juv d£ia Secrfxov. 

212 TSovXofiai roivvv vpXv KaKelvo ScrjyrjaaoOai, o 
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forward and informed you that the man who had let 
them out was the defendant, he would be incontinently 
arrested and executed without a hearing. Well, 209 
men of Athens, you hold in your power to-day this 

[ man, who has not done that deed in secret, but after 
beguiling and deceiving you has openly enacted a law 

' that does not merely throw open but demolishes the 
prison, and that includes in that destruction the 
courts of justice as well. For of what use are either 
courts or prisons, if persons sentenced to imprison- 
ment are set free, and if you are to get no benefit 
from any such sentence henceforward ? 

You ought also to consider this point, that many 210 
Hellenic nations have often resolved by vote to adopt 
your laws ; and in this you take an honourable pride, 
naturally ; for there seems to me to be truth in an 
observation once made, as we are told, in this court, 
that all wise men regard laws as the character of the 
State. Therefore we should take pains that they be 
accounted as good as possible, and we should punish 
those who debase and pervert them ; for, if they are 
impaired by your neglect, you will lose that high 
distinction, and will create an unfavourable reputa- 
tion for your city. If you are justified in praising 211 
Solon and Draco, although you can credit neither 
of them with any public service except that they 
enacted beneficial and well-conceived statutes, it is 
surely right that you should visit men whose enact- 
ments are contrary to the spirit of those lawgivers 
with indignation and chastisement. But as to 
Timocrates I know that he brought in this law chiefly 
for his private advantage, because he felt that many 
of his political acts in your city deserve imprisonment. 
I would also like to repeat to you a saying attributed 212 
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(f)aal 7TOT €L7T€LV HoAoJVCL KarrjyopOVVra VOfJLOV TlVO$ 

ovk emrrfieiov Oevros. Xeyerai yap rots oiKaaraih 
avrov ehreiv, erreihrj raAAa Karr^yoprjaev, on vopuos 
earlv arrdaaLs cbs tiros elrreiv rats iroXemv, lav ns 
to vojjLiGjjia 0iacf>9elpr}, ddvarov rr)v t^puLav cfvat. 
€7TepcoTrjcras 8e el oiKaios avrots Kal KaXcos ex cov 

213 o vopios (fyalverai, eTreihr) cfyfjcrai rovs 8iKaard$, 
[766] ehretv on avros ryyetr ai apyvpiov puev vopuapua efrat 

rcov loicov avvaXXaypidrcov eveKa rots loicbrats ev^ 
prjpiivoVy rovs 8e vopiovs r)yotro vopaapia rrjs iroXecos 
etvat. Setv 8rj rovs StKaards ttoXXco ptdXXov, el ns 
o rrjs TroXecos ion vopLiopLa, rovro 8ta<f>deLpet Kal 
7Tapday]piov ela<f)epei } pttaetv Kal KoXd^etv, rj et ns* 

214 €K€tvo o rcov loLcorcuv lor Lv. rrpodQetvai ok reKptrj- 
piov rov Kal piet^ov etvat rdoLKrjpia to rovs voptovs 
8tacf)9eipeiv rj to apyvpiov, on dpyvptcp pikv iroXXal 
ra>v TToXecov Kal <f>avepcos 7rpos ^aJtaoV Kai p<oXvfioov 
K£KpapL€Vco xptbpievai ocp^ovr at Kal ouS' otiow 7rapa 
rovro 7rdax ovai > vopots 8e 7rovrjpoL$ ^oai/zeroi Kal 
8iacf)8etpeo6at rovs ovras ecovres ov8eves rrLorror 
eacoOrjaav. ravrr] ptevrot rfj Karryyop'ta TtptOKpdrrjs 
€VO\os KadearrjKe vvvt, Kal OLKalcos av v<f>* vpaov 
rov rrpocqKovros rvxot ti/xtJ/xcitos . 

215 X017 puev ovv naotv opytXcos ^X €LV > o® 01 Ttdeaat 
vopiovs alaxpovs Kal rrovrjpovs, ptdXtara 8e rovrois 
ot rovs roiovrovs rcov voptcov 8tacf)9eipovoi 3 St* tov 
eortv rj piiKpdv r) pLeydXrjv etvat rrjv ttoXiv. etui S* 
ouTOi rives; oi re rovs dStKovvras rtpbcopovptevot 

216 kcu oaot rots emetKeot npids nvas 8t86aatv. el yap 
diravres 7Tpo6vpir]9ei€v rrotetv dyaOov ri to koivov, 
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to Solon, when he was prosecuting a man who had 
carried an undesirable law. We are told that, after 
Stating his other charges, he observed that in all, or 
[nearly all, states there is a law that the penalty for 
any man who debases the currency is death. He pro- 
ceeded to ask the jury whether they thought that a 
'just and good law ; and when the jury replied that 213 
they did, he said that in his opinion money had been 
invented by private persons for private transactions, 
but laws were the currency a of the State ; and there- 
fore if a man debased that currency, and introduced 
counterfeit, the jury had graver reason to abhor and 
punish that man than one who debased the currency 
of private citizens. By way of proof that it is a more 214 
heinous crime to debase laws than silver coinage, he 
added that many states that use without conceal- 
ment silver alloyed with copper and lead are safe and 
sound and suffer no harm thereby ; but that no nation 
that uses bad laws or permits the debasement of 
existing laws has ever escaped the consequence. Now 
that is the accusation to which Timocrates stands 
open to-day, and he may justly receive from you the 
punishment that is adequate to his guilt. 

While, therefore, you should be indignant with 215 
every man who brings in shameful and wicked laws, 
your indignation ought chiefly to be directed against 
those who vitiate the laws upon which depends the 
greatness, or the weakness, of the commonwealth. 
And what are they ? The laws that avenge you 
upon evil-doers, and all the laws that confer certain 
honours on the well-conducted. If all men alike were 216 
zealous to serve the community, because they had 

° The play upon words between v6fj.os " law " and v6/xt<r/j.a 
" coin " is impossible to render in English. 

509 


DEMOSTHENES 


ras TLfiag /cat ra$ Sajpeid? rag vukp tovtojv £r)Atb- 
uavTts, /cat TcavTts airoaral^v rod KaKovpyelv [77 
kclkov ti TrpdrreLvjy ras jSAa/Jas 1 *at tcls ^rjfxlas rag 

€7TL TOVTOLS K€LfJL€Vag ^O^TjdivTeS , €(J0' 6 Tl KO)Xv€t 

rrjv ttoXiv pLeyloTrfv thai; ov TpLrjpzis oaag ovSefita 
ttqAls ^EAArjvls K€KT7)tcli; ovx ottAItcls; ovx tTnrias; 
[767] ov 7Tpoa68ovs ; ov tottovs ; ov Aifievas; ravra Se 
iravra tl aw^ec /cat aw^et; ol vofioc /caret yap 
tovtovs ovarjs Trj$ TroAiTelas €gt\ ravra xp f ^ (7l f La 

217 TW KOLVW. €L 8t TOVVaVTlOV yivOlTO TOLS XP r } <TT0 ^ 
fJL€V /XT^S' OTIOVV TtAcOV y TOL£ S' dStKOVCLV aS^ta OOTJV 

TLfioKpdrrjs yeypa(f)€, 7r6arj rapaxrj yivotr dv 
eiKorcos; ev yap ioQ y Stl tovtojv Jjv StetjrjAOov 
KTr}fjLOLTa>v } oi)S' €l 8ls yivoiQ* oaa vvv iariv, oi)8' 

OTIOVV OLV ScfieAoS €L7], OVTOS TolvVV €V TOVTO) 

rco vdfjLO) ^atVerai kcikcos em^ctpcD^ vfias ttol€lv, 
St' ov tols dStKelv €7TLX£t>povolv zIglv at Ttficoptat. 

218 Yldvrojv ovv cW/ca to>v elprjfxevcov d^iov dpyi- 
aOrjvai /cat /coAaaat Kal irapdSetyfjia TroirjGai tols 
aAAots" ws to 7rpdcos %x €LV tolovtols, Kal 
KaTaifjyj^L^eaOac fiev, oAlyov Se Tt/xaV, iOti^eiv /cat 
7rpo8t8doK€iv ear* aSt/cety vfAas d>s irAeioTovs* 
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become ambitious of the honours and rewards of such 
service, and if all were to recoil from noxious acts, 
through fear of the pains and penalties enacted for 
malefactors, could anything prevent our common- 
wealth from becoming very great ? Does not Athens 
possess more war galleys than any other Hellenic 
city ? Is she not rich in infantry and cavalry, in 
revenue, in military positions, in harbours ? And 
how are those possessions preserved and consolidated? 
By the laws ; for they are profitable to the com- 
munity only so long as our public conduct conforms to 
the laws. If conditions were reversed, if there were 217 
no recompense for the virtuous, if evil-doers were to 
enjoy all the immunity that Timocrates has sought 
to enact, what utter confusion would be the natural 
result ! For you may be quite sure that from these 
possessions that I have enumerated, even if they were 
twice as great as they now are, you would not then 
get an atom of advantage. Therefore the defendant 
is proved to be striving to do you wrong in respect of 
that law by which punishments are provided for would- 
be criminals. 

For all the reasons I have set before you, it is 218 
incumbent upon you to show your resentment, to 
chastise these men, and to make them an example to 
others. To be lenient to such offenders, or to convict 
them and then inflict a light penalty, is to habituate 
and train the greatest possible number to do you 
wrong. 
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INTRODUCTION 


Aristogeiton was an " orator " of evil reputation, 
who had earned the nickname of " the Dog." His 
father had died in debt to the State, and Aristogeiton, 
inheriting the debt, had been imprisoned for it. He 
was further in debt to the State for 5 talents, the 
amount of fines imposed by the Courts as the result 
of a ypa(f>y] irapavofunv brought by the father of 
Hierocles, and for 1000 drachmas, when he failed 
to obtain a fifth of the votes in his prosecution of 
Hegemon. Neither debt was paid in the prescribed 
time, and they were therefore doubled. A third debt 
had been registered against him by Ariston, but 
Aristogeiton brought an action for " false entry " 
(yp. \ptv8tyy pafffis) against him. It is argued by the 
prosecution that, until this case was settled in a law- 
court, Aristogeiton was still liable for the debt, the 
amount of which is not stated. 

The case is complicated by the fact that, in order 
to pay the two fines, Aristogeiton had sold an estate 
to his brother, Eunomus, subject to the payment of 
yearly instalments to the State ; two such instal- 
ments had been paid, leaving 8 talents 1600 
drachmas still owing. Aristogeiton seems to have 
claimed that Eunomus was now the State-debtor, 
and he proceeded to exercise his citizen-rights as 
usual. Lycurgus and Demosthenes, therefore, bring 
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I an information " (2v8a£is) against him. In this 
I form of prosecution the plaintiffs deposited with 
I the magistrate a written information, leaving the 
I magistrate to have the defendant arrested. 

The two legal points raised are (1) whether Aristo- 
[ geiton or Eunomus was now debtor for the amount of 
I the State-debts unpaid, and (2) whether the registra- 
I tion of a State-debt held good until the charge of 
' " false entry " had been settled by a jury. The 
verdict on both points went against Aristogeiton. 

The orator Deinarchus in a speech against the 
same defendant, delivered in 325-324, refers to the 
result of this trial, and our speeches refer to events 
following the battle of Chaeroneia. The date of the 
trial was therefore some time between 338 and 324. 

No one familiar with Demosthenes will doubt the 
spuriousness of these speeches. They read like 
rhetorical exercises, and, though in places the rhetoric 
is good of its kind, they are often both obscure and 
tedious. They contain many expressions not found 
I in Demosthenes' admitted speeches and some 
scurrility which is far beneath him. Longinus quotes 
the first speech as genuine, but Dionysius of Hali- 
carnassus rejects them and calls them justly arySet*? 
kou (f>opTLKOL. Modern editors are generally in agree- 
ment on the question. 


515 


XXV. KAT' 'APISTOrEITONOS A 


IlaAat Kadr^xevos, ai dv8pe$ St/caoTat, /cat kclt- 
rjyopovvros aKovuyv, cjairep vfxeTs, AvKovpyov, ra 
fi€v dXXa kolAojs avrov y\yov\xr\v Xeyeiv> ev 8e reOav- 
fiaKa opcov VTrepSiaTewopLevov , el dyvoec tovO* oti 
ovre 7rapd tovs vcf)' iavrov Xoyovs elprjpievovs ovre 
Trapd tovs V7T* ifxov fjLeAAovras prjdrjoeadai rd 
tovtovl rod dy<jL>v6s eoTi St/cat' la^vpdj aAA' d>s 
dv eKaaros vficov exV ^pos to hv<r)(€patv€iv rj 

2 TTpovLeoOai irovripiav. /cat eywy V7roXa/jLpdva) rrjv 
ixev KarriyopLav /cat to tu>v Xoyajv 7rXr}9os e9ovs 
eW/ca /cat rrjs vpLerepas aKpodarews Sety Troirjaa- 
adau, KeKpLadai 8e tovto to Ttpdyfia ndXat vtto rrjs 
eKaorrov (f)vaea>s oiKoBev, /cat vvv el \xev elviv ijxd)V 
ol vrXeiovs otot tovs TTOvqpovs cfiiXeiv /cat acp^eiv, 
fjLarrjv eppaiftivSrjKOTas rjfJL&s eareaOcu, el S' otot 
fiiaecv, Siktjv, edv 9e6s deXrj, rovrov Swaeiv. 

3 HoXAojv Se Xoycuv elpiq\xevixiv /cat TrdvTU>v koXws, 
ovk oKvrjau) Trpos vpids elTreiv d y ifjiol cfxilverai, 
e/zot yap ovS* onovv eoLKevai So/cet tols dXXois 6 
rrapajv dycov. OKOTreire S' ovtojgL TTpos dmavT 
ep-^ovrai rd BLKaarrjpia ol fxev §t/ca<7Tat Trapd rod 

[771] Karrjyopov /cat to£? (f>evyovTOS to 7Tpdyfxa fxadrjaro- 
fxevoi rrepl ov Serjaet tt)v \fyr\$ov eveytceiv avTovs, ol 
S' aWt'St/cot fxed' iavrov hel^ojv eKarepos 6Wa ret 
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Gentlemen of the jury, as I sat here for a long time 
and listened with you to the speech of Lycurgus for 
the prosecution, I thought it in general an excellent 
speech ; but when I observed him unduly exerting 
himself, I was surprised that he should not realize 
that the strength of our case does not really depend 
on the arguments that he has used or that I am going 
to use, but on the disposition of each juryman either 
to be indignant at wickedness or to condone it. For 2 
myself, I admit it was our duty to undertake the 
prosecution and to deliver full speeches in accordance 
with custom and for your information ; but I feel 
that the case has been already decided by each one of 
you in his inmost conscience, and that now, if the 
majority of you are men disposed to admire and 
protect rascals, all our declamation will be wasted, 
but if you are disposed to hate them, then this man, 
please God ! shall pay the penalty. 

Though much has been said, and all of it well said, 3 
I shall not scruple to put my own views before you, 
because the present suit seems to me quite different 
from all others. Just consider. To all our courts 
the juries come to learn from plaintiff and defendant 
the facts upon which they are to give their votes, and 
each litigant comes to prove that the legal right is 
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4 tcov vojxcov St/caia. ra Se tovtov rod dycovos ttcos 
e'xet; ol fi€v St/caowres* u/xets 1 17/cere fxaXXov r)iicov 
tcov KaTrjyopiov elSores /cat ofelXovra ra> S^/xocrta) 
tovtov /cat iyy€ypa\i\iivov iv d/cpo7rdAet /cat ovk 
i£6v aura) Xeyetv toad* ckclotov vficov KaTrjyopov 
tol^lv ^x eiv KaL T( * trpa-yp? etSeVat, fir) {ia0€iv Set- 

5 adai. 6 Se KpLvofxevos tcov /xer els <JCOTr\pLav <f)€pov- 
tcov dAA' ouS' otlovv ndpeaTLv €X° }V > °^ T °vs VTrep 
avTov tov TTpdyfAdTos Xoyovs SiKacovs, ov top iav- 
tov filov dvOpcoiTLVov, ovk d'AA' ouS' otlovv dyaOov 

t a o av /cat firjo otlovv glolkcdv tls eoetae, ota 
tclvO* ovtos oterat orajdrjoecrdaL* iv ydp ttj tt}s 
7TovrjpLa$ vrrepfioXf) ttjv e'Am'Sa T7j$ acoTrjplas c^et. 

6 OvTQ) S* i^OVTCOV TOVTCOV, 8oK€L [XOL TLS OVK OLV 
dfJLapT€LV ellTCOV OTL VVV KpLV€TaL fJL€V ' ApLCTTOy€LTOJV , 

So/ct/xd£ecr#e Se /cat /ctycWeuefl' u/xets 1 vrepl Sd^s. 
et /xey yap ocftOrjcread' eVt rots' oura> <f>avepoL$ /cat 
fjLeydXoLs aSt/aj/xacrty dpyt£d/xevot /cat TLjjLtopovfJLevoL, 
Sd^ere tovO* , oirep eWe', St/caorat /cat cf>vXaK€s tcov 

7 vojjlcov eLO-eXrjXvdevaL- et S' €Tepov tl 7repte'oTat rou- 
raw, o firjSels [lev dv avTOS 7T€7TOLrjKevaL <f>rjo*€L€V t iv 
Se rats' ifjrjtfcoLS eupe&^oerat, Se'Sot/ca txi^ B6^yjt4 
tlolv tov det fiovXojjLevov etrat rrovrjpov tcov iv Tjj 
7rdAet 7ratSorpi/jetr. doBevrjs fxev ydp ioTLv anas 6 
TTOv-qpos Ka6* iavTOV cp 8' dv u/xets 1 7Tp6a6rjcrd€, 
ovtos loxvpos yiyveraL. ccttl Se tovto tco /xey 

[772] XafiovTL 77-ap' u/xdjy ipyaola /cat Stwacrreta, i;/xti> Se 

8 rots SotkTty oVeiSos 1 . fiovXoLfxrjv S' dV, a) ai^Spes 
'ABrjvatoL, irpo tov irepl tcov Ihlcov e'/xe raw tovtovl 
XiyeLv, G7TovSdaavTas Vfx&s e'^eraaat Sta ^pa^icov 
els oarjv aloxvvrjv /cat aSo^taP' 7rpo^e r^v 7rdAty 
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strong on his side. But how stands it with the 4 
present trial ? You who are to give the verdict have 
come here knowing better than we, the accusers, that 
this man, since he is a state-debtor and registered as 
such in the Acropolis, has no right to speak at all ; so 
that each of you is in the position of an accuser, 
knowing the facts and not needing to be told them. 
But the defendant is here with nothing whatever to 5 
support his acquittal, with no sound plea based on the 
facts, with no past record of a decent life, with not 
a single point in his favour. He imagines that he 
may be saved by what would have frightened anyone 
else, though innocent ; for he bases the hope of his 
acquittal on the enormity of his wickedness. 

This being so, it seems to me that one would not 6 
be wrong in saying that, while Aristogeiton is on his 
trial, it is your character that is being tested, your 
reputation that is at stake. For if you make it quite 
clear that you are angry at such patent and gross 
offences and are determined to punish them, then it 
will be seen that you have come here to play your 
true part as judges and guardians of the law. But if 7 
some other motive prevails, some motive which none 
would care to confess, but which your votes will 
betray, then I am afraid that to some you will appear 
to be playing the part of trainers of any citizen who 
has a taste for wickedness. For every bad man is 
in himself weak ; he only becomes strong by your 
countenance and support. Whoever wins that sup- 
port finds in it his advantage and his strength ; to 
you who give that support, it is a source of shame. 

But before I speak of the private affairs of the de- 8 
fendant,men of Athens, I should like you seriously but 
briefly to calculate how much shame and discredit is 
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Srj/jLOcria irdvra ra rotavra Orjpta, <Lv fieaos Kal 
9 reXevratos Kal rrpcoros eartv ovtos. Kal ra ptev 
aAA* edow aAA* els rds eKKXrjotas dvafialvovoiv , iv 
ats vptets yvcopirjs diroSet^tv, ov irovrjptas rots 
Xeyovot TrportOere, roXptav Kal Kpavyrjv Kal xjievSets 
air las Kal avKocbavrtav Kal dvatayyvrtav Kal irdvra 
ra rotavra avveaKevaoptevot, cov ovk av evpot ns 
ivavrtcorepa rco fiovXeveoOat, vo/zt£a> 8e pid rovs 
deovs ovS* av alax^co, Kal rovrots rots alo*xpots 
arrdvrcov rcov rrjs TroXecos koXcov ireptetat, rwv 
voptcov, rcov irpoeSptov, rov TrpoypdpLpiaros > rrjs 

10 evKoopttas. el ptev ovv vpuets ravra povXeaOe Kal 
pierd rrjs vpterepas yvcoptrjs ovrok ravra 7rotovatv t 
oSco ^aSl^ei Kal eav Set' el S' €7ravop6coaaa6at ravr 
ert Kal vvv oteoOe \prjvat, Kal ra Trpoetpteva iroppco 
Kal ttoXvv rjSrj ypovov alaxptbs Kal KaKcos bird rov- 
rwv StaKetpteva fieXrtco irotrjoat, irdvra ra roiavr 
eQrj Traptoovras vptas rrjptepov 6p8cos Set hiKaaai, 

11 rrjv ra StWt* ayaircooav Evvopttav irepl TrXetarov 
Trotrjoaptevovs, rj irdaas Kal iroXets Kal ycopas crai£er 
Kal rrjv dirapatrrjrov Kal oepivrjv AtKrjv, rjv 6 rds 
dytcordras rjplv reXerds KaraSet^as 'Opcpevs irapd 
rov rov Atos dpovov <f>rjol Kadrjpevrjv irdvra ra rcov 
dvdpcbircov e<f>opav, els avrov eKaarov vopitoavra 

[773] fiXerretv ovrco Set ijjrjcf>t^eo8at, (f>vXarr6ptevov Kal 
7rpoopcop,evov fjLrj Karatayyvat ravrrjv, r)s errwvvpLOS 
eortv vptcov eKaaros 6 del StKa^etv Xaycbv, irdvra 
ra €v rfj iroXet KaXd Kal St/cata Kal ovpi<f>epovra 
<f>vXdrretv ravrrjv rrjv rjptepav irapaKaraBrjKrjv ev- 
opKov elXr)(f>d>s trapd rcov vopcov Kal rrjs TroXtretas 

12 Kal rrjs rrarptSos* cbs el ptrj rovrov e^ere rov rpo- 
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brought upon our city by these monsters, of whom the 
defendant is at once the midmost, the first, and the 
last. To mention only one matter ; they mount the 9 
platform in the Assembly, where you look to your 
orators to explain their policy, not to flaunt their 
wickedness ; they come equipped with a hardened 
front, a raucous voice, false charges, intimidation, 
shamelessness, and all such gifts as these, than which 
one could name no qualities more hostile to the spirit 
of debate nor, I think, — so Heaven help me ! — more 
discreditable. By these vile tricks they gain suprem- 
acy over all that is respectable in the State, over the 
laws, the committees, the course of public business, 
and the maintenance of order. Now if that is what 10 
you want, if their practice accords with your ideas, 
we must just let them go their own way ; but if you 
think that even at the eleventh hour you ought to 
put all this right, and reform what has been allowed 
to go too far, and has been disgracefully misdirected 
by these men, you must to-day avert your eyes from 
all such practices and give a righteous verdict. You 11 
must magnify the Goddess of Order who loves what is 
right and preserves every city and every land ; and 
before you cast your votes, each juryman must reflect 
that he is being watched by hallowed and inexorable 
Justice, who, as Orpheus, that prophet of our most 
sacred mysteries, tells us, sits beside the throne of 
Zeus and oversees all the works of men. Each must 
keep watch and ward lest he shame that goddess, 
from whom everyone that is chosen by lot derives his 
name of juror, because he has this day received a 
sacred trust from the laws, from the constitution, 
from the fatherland, — the duty of guarding all that is 
fair and right and beneficial in our city. For if you 12 
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770^ aAA' aVo T-fjs avvrjOovs (EvrjOelas elveXrjXvOoT^ 
KaOeSeiarde, <£o/?o£/zat fir) to it pay pi els rovvavrlov 
Treptarfj /cat Sokovvtcs r)fjL€is y Apiaroyeirovos kolt- 
rjyopelv vficov KarrjyopovvTes (fxivcofiev oacp yap av 
/xaAAoy rjjjLOJv heit;dvT<Dv rrjv tovtov TTov-qpiav firjSev 
vfAeis (f>povrlcrrire f togovtco fiec^ojv rj kclB* vpL&v 
aioyyvr) y€wj(j€TCu. /cat irepl fxev tovtodv //cam. 

13 Udvv S', a) dvSpes 'A0?patot, fxerd Trdarjs olk€lo- 
ttjtos ipci) rdXrjdrj npos vpL&s. iyd) ydp eV rats' 
eKKXrjalais 6pa)V vfxas Karardrrovrdg jjl€ /cat 7Tpo~ 

XeipL^OpLCVOVS €7Tt TT\V TOVTOV KOLTTjyoplcLV, y]yQ6\lf]V 

/cat fid tov Ata /cat irdvTas 8eovs ovk £fiovX6fir]v , 
ov yap ryyvoovv otl 6 iroirjuas rt tolovtov Trap* 
vpZv /cat iradoiv d7rep^erat. el Se fir) tt]Xlkovtov 
covt* ev6v$ alaBeadai, aAA' idv 7roXXd Toiavra ttolt^ 
/cat fir) 7Tav7]TaL } ra^u yvajadrjaeTai. Sfia>s S' 
dvayKalov r)yovfir\v etvai TreldeaOat tols vfi€T€pots 

14 fiovXrjfiacn. tcl fikv ovv Trepl Trjs ivSei^ecos /cat tcjjv 
vopuDv St/cata avTOv, 6W/> 7T€7tolt]K€v y AvKovpyov 
ipelv rjyovfirjv, /cat tovs fidpTvpas ttjs 7rovr)pias Trjs 
tovtov tovtov ewpwv TrpouKaXovfievov a Se /cat 
Aoyt£ecr0at tovs V7rep rroXecos Kal vofiow fiov- 

[774] Xevofievovs irpourfKei /cat O7CO7retcr0at Set, rauTa 
Ttpor)pov\ir]v threw > /cat iw eVt TavTa Tropevcrofiai. 
Sore 8\ J) dv8pe$ 'Adrjvaloi, 86t€ /cat avy)(a)pr]craT€ 
fxoi npos Aids, ojs 7T€(f>VKa /cat 7rpor}pr)fiai s Trepl 
tovtcdv SiaXexBrjval, rrpos v fids' /cat ydp ouS' av 
dXXajs Svvalfirjv. 

15 "Anas 6 twv dv9pd)ir<i)v filos, <L dvSpes y A9rfvaloi i 
kolv fieydXrfv ttoXw ot/caiat /caV fiiKpdv s fyvoei /cat 
vofiois Stot/cetTat. tovtwv §' r) fikv (f>vcris iarlv 


522 


AGAINST ARISTOGEITON, I. 12-15 


I do not cherish that temper, if you come here and take 
your seats with your usual easy good nature, I am 
afraid that the case may be reversed, and that we 
who seem to accuse Aristogciton may be found to be 

> accusing you ; for the more convincingly we prove 
his guilt without arousing your interest, the greater 

( will be your shame. But enough of that subject ! 

Men of Athens, I shall certainly tell you the truth 13 
with the utmost frankness. When I saw you in the 
Assembly indicating and proposing me as the accuser 
of Aristogeiton, I was troubled, and I call Heaven to 
witness that I did not relish the task. For I was not 
unaware that he who plays such a part in your courts 
suffers for it in the end, not perhaps so as to feel it 
at once, but if he undertakes many such tasks and 
perseveres in them, his character will soon be recog- 
nized. I thought it, however, my duty to accede to 
your wishes. 

Now as regards the laying of the injunction and the 14 
legal points, I considered that Lycurgus would deal 
adequately with them ; and I also saw that he was 
producing witnesses to the wickedness of the defend- 
ant. But I resolved to devote my speech to those 
points which ought always to be considered and 
examined by those who are deliberating in the 
interests of the State and of the laws ; and I will now 
proceed to deal with those points. But do you, men 
of Athens, in Heaven's name grant me the privilege 
of addressing you on these topics in the way that suits 
my natural bent and the scheme of my speech, for 
indeed I could not speak in any other way. 

The whole life of men, Athenians, whether they 15 
dwell in a large state or a small one, is governed by 
nature and by the laws. Of these, nature is some- 
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araKTov Kal kolt dv8p > l8lov tov exovTos, ol 8e 
vofjLot kolvov Kal TeTayfievov ravro irauiv. tj fxep 
ovv <j)V(jis s av fj 7rovqpd s ttoXXolkis <f>avXa povXerai* 
hionep tovs tolovtovs i^afiaprdvovras evprjaere. 

16 ol 8e vojjlol to Sikouov Kal to KaXov Kal to GV/JL<f)epov 
fiovAovrai, Kal tovto ^tjtovgl, Kal irreLSdv evpeBfj, 
kolvov tovto 7rpoGTay\x d7Te8eLx0rj } tt&glv lgov Kal 
Sfxoiov, Kal tovt* eoTi vofjios. <S TravTas TreldeaOai 
7rpoor\K€i S«i ttoXXol, Kal fxdXtaO* otl tt&s Igtl vofxos 
evpr\\ia fiev Kal 8copov Oetbv, Soy/xa §' dvOpcoTrtov 
(fypovlfxcov, €Trav6pdco{Jia 8e Ttbv €KovoIojv Kal d/cof- 
glojv apLaprrjixaTiov s rroXecos 8e GVvdrjKTj kolvt\ s Ka6* 

17 fjv tt&gl 7TpoarjK€L i^rjv tols ev Tjj rroXeL, dXXa fjirjv 

OTL VVV * ApLOTOy€LT<JDV TOLS fA€V T7}S €v8el^€OJS 

St/catots 1 diraoLV T]Xa>Kev } eTepos S' ov8e els Zgtlv 
dv€KTos avrcp Xoyos, rrepl tovtcov p<x8lov StSd^at. 
8volv yap ovtolv, & dv8pes 'A^ratot, u>v eveKa 
irdvTes TlBevTaL ol voijlol, tov T€ fj,7]8eva firjSev 
firj Si/coubV €(jtl ttol€lv, Kal tov tovs TrapafialvovTas 

TaVTa KoXaL^OfjL€VOVS ^XtLOVS TOVS dXXoVS 7TOLeLV y 

dfi(f>OT€poLs tovtols ovtos €vo)(os cov (ptavqGeTaL . 
€ttI p,ev yap ots e£ dpx^js Trapifiiq tovs vofxovs, tol 
1 775] 6(j)XriiAaT avTO) yeyovev errl S' ots ovk epLfieveL 
tovtols, vvv €7rl ttjv nap 9 vfjitbv dyeTaL TLficoplav, 

OJUT€ /XT/Se/XtW KaTaX€L7T€u6aL 7Tp6<f>aGLV OL TjV av 

\Stls avTov d<f>elrj. ov8e yap av tovt €Gtlv eLnetv, 
d)S dp y €K tovtcov ov8ev rj ttoXls f}Xa7TT€TaL. eych 
ydpy otl fiev irdvT dnoXAvTaL ra o'^A^/xaTa, el to, 
tovtov ao^lafiaTa npoaSe^eoOe, Kal otl, el dpa Set 
TLi'ds eK tcov 6</>eLX6vTOJv d(f>LevaLf tovs eiTLeLKe- 

OTaTOVS Kal fieXTLGTOVS Kal TOVS €77t TOLS TjKLGTa 
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thing irregular and incalculable, and peculiar to each 
individual ; but the laws are something universal, 
definite, and the same for all. Now nature, if it be 
evil, often chooses wrong, and that is why you will 
find men of an evil nature committing errors. But 16 
the laws desire what is just and honourable and 
salutary ; they seek for it, and when they find it, 
they set it forth as a general commandment, equal 
and identical for all. The law is that which all men 
ought to obey for many reasons, but above all because 
every law is an invention and gift of the gods, a tenet 
of wise men, a corrective of errors voluntary and 
involuntary, and a general covenant of the whole 
State, in accordance with which all men in that State 
ought to regulate their lives. But that Aristogeiton 17 
has been convicted on all the heads of the informa- 
tion, and that he has not a single counter-argument 
worth considering, can be easily proved. For there 
are two objects, men of Athens, for which all laws are 
framed — to deter any man from doing what is wrong, 
and, by punishing the transgressor, to make the rest 
better men ; and it will be shown that both these 
objects will be secured by the punishment of the 
defendant. For by his original transgressions he has 
incurred the due penalties, and for his refusal to 
acquiesce in them he is now brought into court to 
receive your punishment ; so that no one has any 
excuse left for acquitting him. 

Nor is it possible to say, " After all, these things do 18 
no harm to the State." I will not dwell on the fact 
that all the fines due to the State are lost, if you admit 
his sophistries, or that if we must forgive any of our 
debtors, it ought to be the most decent and respect- 
able and those who have been fined on the least 
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oeivois dxfyX'qKOTas, tovtovs d(j>i£vai Set, ov^i tov 

TTOVrjpOTOLTOV KCU 7^66(70* rjlXapT7]KOTa KCLL hlKaiOTCLT 

19 (L^XrjKora Kal em oeivoTaTois (rt yap dv yevovro 
avKo^avrlas Kal Trapavofxcas Seworepov, e</>' ots 

dfJL(f)OT€pOLS OVTOS (x><f)Xr]K€V /) Kal OTt OuS* €t 7T&CL 

rots dXXocs, ov"X} Ttp ftLa^opLeva) otjttov avyxa)pr)aai 
TrpoarjKei (lip pis yap Srj tovto ye), Kal ndvra 
rd rotavr^ eacrar aAA' on Kal 7ras 6 rrjs TroXeois 
Kal t<jl)v vopicov Kocrfxos, c5 dvopes ^Adrjvaioi, aw- 
rapdrreraL Kal oia<j>delpeTai to Kara tovtov, Kal 
tovt otfjuai aacfrcos vpuv €7Tlhel^€tV. 

20 Ae'£a> S' ovr€ Kaivov ovre 7T€pcrr6v ovoev ovt 
lSlov, aAA' o TrdvTts vfxeis taO* 6fjLota>s ifxot. el yap 
res ifjbwv i^erdoat fiovXerai rt ttot iarl to amor 
Kal to nocovv ttjv fiovXrjv av XXeyead at, tov Srjjjbov els 
ttjv eKKXrjalav dvafiaiveiv, rd OLKaarrjpta 7rXr]pov- 
adai, rds evas dp^ds Tats veats eKovaas VTre^ievai, 
Kal Travra oC <Lv rj 7t6Xcs oiKeZrai Kal acL^eTat 
ylyveadat, tovs vofxovs evprjaet Kal to tovtols 
aTTavras Treideadai, eirel XvdevTOJV ye tovtojv, Kal 
e/caoTO) Sodelarjs e^ovalas o rt fiovXerai Txoielv, ov 

[776] fjbovov r) 7ToXiT€ia oixtrat, aAA* ouS' 6 fiios rjfxcov rov 

21 twv 9r)pLWV ovSev av SteveyKai. rt yap av tovtov 
avTov oieaOe iroielv Xvdevrcov to>v vopLQjv, os ovtojv 
Kvplojv tolovtos eaTiv ; €7T€tSrj toLvvv oi VOfXOl fl€Ta 
tovs 9eovs dfjioXoyovvTat acp^eiv ttjv 7t6Xiv, Set 
irdvTas vfxas tov avTov Tpoirov o^airep av el Ka9ija9' 
ipdvov 7TXrjpa>Tal, tov fxev rreiOopievov tovtols d>s 
cf)€povTa ttjv ttjs aojTrjplas (f>opdv TrXriprj Tjj TraTploi 
TifJL&v Kal €7Taivelv ) tov S' direiOovvTa KoXdt^ew. 

° 7r\tjpa}TaL seems to mean either those who pay the con- 
tribution or those who see that it is paid. 
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•serious charges, not the greatest villain of all, who 
has committed most offences and incurred the most 
deserved fines on the most serious charges. For 19 
what could be more serious than chicanery and breach 
of the constitution, for both of which the defendant 
has been condemned ? Nor will I urge that even if 
you let off all other offenders, it is surely wrong to give 
way to one who resorts to force, for that is surely an 
outrage. I waive such considerations as these ; but 
I do think that I can clearly prove to you that the 
defendant's example confounds and destroys all order 
in law and in government. 

I shall say nothing novel or extravagant or peculiar, 20 
but only what you all know to be true as well as I do. 
For if any of you cares to inquire what is the motive- i 
power that calls together the Council, draws the 
people into the Assembly, fills the law-courts, makes 
the old officials resign readily to the new, and enables 
the whole life of the State to be carried on and pre- 
served, he will find that it is the laws and the 
obedience that all men yield to the laws ; since, if 
once they were done away with and every man were 
given licence to do as he liked, not only does the 
constitution vanish, but our life would not differ from 
that of the beasts of the field. You see what the 21 
defendant is, when the laws are in force : what do you 
think he would do, if the laws were done away with ? 
Since then it is admitted that, next after the gods, the 
laws preserve the State, it is the duty of all of you 
to act just as if you were sitting here making up a 
contribution to your club. a If a man obeys the laws, 
respect and commend him for paying his contribution 
in full to the welfare of his fatherland ; if he dis- 
obeys them, punish him. For everything done at the 22 t 
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22 epavos yap eari noXiriKos /cat kolvos irdvff* oaa, 
ra^dvrcov rcov v6p,a>v, eKaaros rjpLcov TToiei. ov 6 
Xeiiroiv, c5 avhpes 'ABrjvatoi, ttoXXol /cat KaXd /cat 
aefxva /cat fxeydX' v\x&v d<f>atpetrat /cat hia<f>6eipei 

23 to /ca#' auToV. cSy 77 Sv' cpa) Trapahelypiaros 
eW/ca, rd yvcoptpLcbraTa. ro r^y fiovXrjv rovs rtevra- 
kooIovs oVo rrjs [doOevovs] roiavrrjal /ay/cAt'So? 
ra)v drroppryrcov Kvplav eivac, /cat pur) rovs ISicoras 
eVetateVar to rr)v it; 'Apelov rrdyov fiovXrjv, orav 
ev rfj fiaoiXelcp oroa KaOe^opLevrj irepioxow lo-qr at , 
Kara ttoXXt)v j]ov^Lav i<$> eavrrjs etvai, /cat diravras 
iK7To8(hv aTTOxcopeiv to rds dpxds aTrdoas, ocas 
ol \a)(6vT€s dpyovoiv vpLwv, ra> rov vrtr]perr]v elireiv 
" \xerdarryr e£aj " r<hv vopuov Kparetv efi ots 
€la€7T€fX(f)9r]aav , /cat prjSe rovs daeXyeardrovs jStd- 

24 £ecr0ar dXXa /xupta. Trdvra yap rd oe\xvd /cat KaXd 
/cat St' <Lv r) noXis /cocr/xetTat /cat acp^erat, r) aco- 
<f>poavvrj, Trpos roi>s yoveas /cat rovs irpeafivrepovs 

[777] vpitov r) irapa rcov vecov alaxvprj, r) evra^la, rfj rcov 
vopucov 7Tpoa9rjKr) rcov alaxp&v rrepieart, rrjs dv- 
ataxvvrlas, rrjs 6paavrrjros 3 rrjs aVatSetas. Ira/xov 
yap r) Trovrjpta /cat roXfxrjpov /cat 7rAeove/CTt/coV, /cat 
rovvavrlov r) KaXoKayaOla rjavx^ov Ka ^ oKvrjpov /cat 
jSpaSv /cat Sewov eXarrcodfjvai. rovs vofxovs ovv 
Set rrjpeiv /cat rovrovs Icrxvpovs iroieiv rovs del 
SiKa^ovras vficov* fierd yap rovrcov ol xprjarol rcov 

25 rrovrjpcov irepleioiv. el Se \xr\ y XeXvrai rrdvra, dv- 
ecpKrai, avyKexvrai, rcov novrj pordr cov /cat aVatSe- 
ardrcov i) ttoXls ylyverat. <f>epe yap rrpos Becov, el 
eKaaros rcov ev rfj iroXei rr)v 5 Apiaroyeirovos roX- 


° The wooden lattice-work doorway, giving admission 
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bidding of the laws is a contribution made to the | 
State and the community. Whoever leaves it unpaid, I 
men of Athens, is depriving you of many great, 
honourable, and glorious benefits, which he is destroy- 
ing to the best of his ability. One or two of these 23 
benefits I will name for the sake of example, choosing 
the best known. 

The Council of the Five Hundred, thanks to this 
barrier, frail as it is, is master of its own secrets, and 
no private citizen can enter it. The Council of the 
Areopagus, when it sits roped off in the King's 
Portico, enjoys complete freedom from disturbance, 
and all men hold aloof. All the magistrates who are 
chosen from you by lot, as soon as the attendant cries 
" Strangers must withdraw," control the laws which 
they were appointed to administer and cannot be 
disturbed by the most unruly. There are thousands of 
other benefits. All the noble and reverend qualities 24 
that adorn and preserve our city, — sobriety, orderli- 
ness, the respect of your younger men for parents and 
elders — hold their own, backed by the laws, against 
the base qualities of indecency, audacity, and 
shamelessness. For vice is vigorous, daring, and 
grasping ; on the other hand probity is peaceful, 
retiring, inactive, and terribly liable to come off 
second-best. Therefore those of you who sit upon 
juries ought to protect and strengthen the laws, for 
with the help of the laws the good overcome the bad. 
If not, all is dissolved, broken up, confounded, and 25 
the city becomes the prey of the most profligate and 
shameless. For tell me this, in Heaven's name ; if 
everyone in the city copied the audacity and shame- 
through the bar to the council-chamber or law-court. The 
corresponding Lat. term is cancelll. 
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fjuav Kal avcLKS^vvrlav Xaficbv, Kal oiaXoyLvdpLevos * 

TCLvQ* a7T€p OVTOS> OTL €^€GTL Kal XiyeiV Kal 7TOl€lV 

p>iXP l itolvtos 6 n dv fiovXrjrai ns iv 8r) (jlok par ta, . 
dvirep rod 77010? ris etvai Sotjei ravra rroicbv SXtyco- 
prjwr], Kal ov$el$ eV ovSevl rcov aSiKrjfjLarcov €vQv$ 

26 aTTOKrever el ravra SiavorjOels 6 pur) Xax&v rq> 
Xa^ovri Kal 6 purj xecporovrjOels rep yeiporovrfiivn 
i£ taov (^TjroLTj etvai Kal rcov avrcov pierex €lv > Kat ' 
SXcos fxrj veos t jJLrj irpeofivrepos rd TTpoor\Kovra 
77 parrot , aAAa rrdv to rerayfxevov i£eXdaas eKaaros 
€K rod fitov, rrjv eavrov fiovXrjGiv vojiov, dpx^Vy 
TTdvff VTToXafx^dvoi' el ravra Trocolfiep, ean rrjv 
ttoXiv oLKelaOai; ri 8e; rovs vop,ovs Kvptovs 
elvai; iroarjv S* dv oieaBe filav Kal vftpiv Kai 7rapa-| 
vopilav ev airdor] rrj TroXei KaO* eKaarrjv rrjv fjfiepav 
ylyveadai Kal jUXacrtfrrjpLLav dvrl rrjs vvv ev<j>r)p,ias\ 

27 Kal rdtjecos; Kal rl Set Xeyetv dri rols v6p,ois\ 
arravra Koafxeirac Kal rtp rovrots irelOeodai; dXX\ 

[778] voxels avrol iravrcov dpn KXrjpovfiivcov y A6r}vaitov, 
Kal irdvrcov ev o?S' on fSovXofxevtov els rovro Xaxeiv 
to SiKaarrjpLoVy fxovoi SiKa^efl' rjfuv. Sia rt; on 
iXdxere, elr aTTeKXrjpcodrjre' ravra S' oi v6jj,ot\ 
Xeyovotv. eW vpceis avrol Kara rovs voptovs 
elaeXrjXvOores rov irapd rovs vopuovs Xeyeiv 77 TTpar^ 
reiv n pia^ofxevov Xafiovres d<f>r)crere; Kal ouSeJgj 
vpucov x°^W ov ^ dpyrjv ^x oyv ^ojvrjaer at e<f> ots cj 
fiSeXvpos Kal dvaiSrjs avdpcoTios ovroal flid^eram 

28 rovs vofxovs; os, to paaptorare 7rdvrcov rtbv ovrtov 
dvdptoTrtov, K€KXeLfjL€vrjs aoi rrjs napp-qaias om 
KiyKXlatv oi58e 8vpai$, a Kal Trapavoltjeiev dv rest 
dXXa roGovrots Kal rrjXiKovrois d^A^ftacri, Kai rovi 
rcov Trapa rfj deep K€LfX€vcov, els to ivros rovrcom 
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lessness of Aristogeiton and argued in the same way 
as he, that in a democracy a man has an unlimited 
right to say and do whatever he likes, as long as he 
does not care what reputation such conduct will bring 
him, and that no one will put him to death at once for 
any of his misdoings ; if, acting on this principle, the 26 
citizen rejected at the ballot or at the election should 
put himself on an equality with the chosen citizen ; 
if, in a word, neither young nor old should do his duty, 
but each man, banishing all discipline from life, 
should regard his own wish as law, as authority, as 
all in all — if, I say, we should act like this, could 
the government continue to be carried on ? What ? 
Would the laws be any longer valid ? What violence, 
insolence and lawlessness there would be throughout 
the city every day ! What scurrility instead of our 
present decency of language and behaviour ! Why 27 
need one repeat that order is everywhere maintained 
by the laws and by obedience to the laws ? You 
yourselves have the sole right of judging our case, 
though every Athenian was in the ballot and all, 
I am sure, wanted to be allotted to this court. Why 
is this ? Because by lot you were chosen and then 
assigned to this case. Those are the instructions of 
the law. And then will you, who owe your presence 
here to the laws, allow a man, who flouts the laws by 
word and deed, to escape from your grasp ? Will 
none of you show anger or bitterness at this shameless 
ruffian's defiance of the laws ? 

Vilest of all living men ! Shut out from your right 28 
of speech, not by barriers or doors which any man 
might break open, but by so many heavy penalties, 
which are registered in the temple of the Goddess, 
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/?ta£et /cat irpooepyet rrpos ravr a^' <hv aV- 
eXavvovalv a ot vojxoi' a7rea)(ocvLafxevos iraai rots 
iv rfj TToXei St/catots, yvcoaei SiKaarrjptojv rpccov, 
iyypa<f)fj Oeafxodercov, erepa rrpaKropcov, rfj rrjs 
fiovXevaecos , rjv avros StcoKeis, ypa<f>fj, jxovov ovx 
dXvoei aihrjpa } VTroSvei rrapd ravra /cat oiavrras, 
/cat 7Tpo(f)dG€i$ rrXdrroov /cat ifsevoeTs air las ovv- 
riOels rd KOivd St/cat' dvarpei/jeiv otet. 

29 Kat (jltjv jxeya /cat craves vpuv epw 7Tapdoecy[xa, 
ort ravr* ovSe /ca#' ev TTpoarjKei rraptoeiv. el yap 
res avTLKCL 8fj /xaA' etVot cos £k rcov vecordrcov r) 
rcov rrXovoicordrcov rj rcov XeXrjrovpyrjKorcov r) rcov 
rotovrcov Tt jxepcov dtfyoplcras , rovs Xeyovras elvai 
Set, d7TOKT€ivair > dv avrov ev otS' ort, cos /cara- 

[779] Xvovra rdv orjjxov, Kal St/catoos* dv rovro rroirjaaire, 

30 /cat firjv 6 rt /3ovXea9e rovrcov rjrrov eari oeivov rj 
el rt? cov ovros eari fiepcov elrroi rots' )8ta£o- 
fievots e^etvat Xeyetv, r) rot? e/c rod SeofjLcorrjptov, rj 
rots cov drreKreivev 6 hrjjxos rovs irarepas, t) rots' 
dTrohehoKiixao-jJiivois dpx^ lv Xayovoiv y r) rots dcpel- 
Xovot rw SrjpLOGLCp, rj rots KaOdirai; drLjXOts, r) rots 
TTOvrjpordrots f<al Sokovctl /cat ovoi' rrdvra yap 
ravd* vrtdpyjEi rovrco y /cat rrpoaeari rols otos ovros 
lor i rr)v cpvocv. eyco ydp y co dvSpes 'Adrjvaioi, 
vofil^co fxev avrov /cat etf> y ols vvvl iroiel St/catco? dv 
diroBaveiv, TroXi) jievrot fiaXXov, rj ovSev y rjrrov, 
ecj) ols SrjXos eart iroirjocov, el rr)v irap vjicov 

31 e^ovolav Xfjiper at /cat Katpov o fir) yevoiro. o Kat 
davjxaarov eartv y el rts vjxcov dyvoei ort €ttl jxev 
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you are trying to force your way in and to approach 
those precincts from which the laws exclude you. 
Debarred by every right that holds good in Athens, 
by the decisions of three tribunals, by the registers of 
the archons and of the collectors of taxes, by the 
indictment for wrongful entry in which you yourself 
are the plaintiff, curbed, I might almost say, by chains 
of steel, you wriggle and force your way through all 
and imagine that by weaving excuses and trumping 
up false charges you can overturn all the principles of 
justice. 

I will, however, by a clear and forcible example 29 
show the jury that they ought not to overlook such 
conduct; no, not in a single particular. Imagine for a 
moment that someone proposed that speakers in the 
Assembly should be confined to the youngest citizens, 
or to the richest, or to those who had performed a 
public service, or to some similar category. I am 
sure you would have him put to death for trying to 
overthrow the democracy. And indeed you would 
be justified. Yet any one of these proposals is less 30 
dangerous than if it were proposed that speakers 
should belong to one of the classes to which the 
defendant belongs — law-breakers, gaol-birds, sons of 
criminals put to death by the people, citizens dis- 
qualified after obtaining office by lot, public debtors, 
men totally disfranchised, or men who by repute and 
in fact are utter rascals. All these descriptions fit the 
defendant and apply to those who resemble him in 
disposition. I think, men of Athens, that he deserves 
death both for what he is doing now and much more, 
or at least no less, for what he obviously will do, if 
he gets the power and opportunity from you ; which 
Heaven forfend! It is also strange if anyone of you is 31 
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koXov rj xprjurdv r) rrjs TroXecos a^iov rrpdy\L ovSev 
ovros eon xPV ai ^ 0S (pV Y^P> <*> Zet> /cat 9eol, 
roaavTT) 07rdvLs dv8pd>v yevoiro rfj rroXei u>ore rrap* 
' Apcoroyelrovos ra>v KaXwv rt TToirjoaodaC)* eft a 
S' dV Kal ^py\aair6 ris tolovto) drjplco, drrevx^odac 
rots' deols fJir) yeveodai Set. el S' dpa ovfifialr}, 
fiet^ov eoriv evrvxrjfia T fj voXei drroprjcrai rovs 
fiovXofAevovs e^afiapretv 8t ov rovro 7tol7joovolv 9 rj 

32 rovrov d(f)€Lfievov avroTs eroLjjLov virap^ai. rt yap 
ovros oKViqaeiev av, d> dv8pes 'Adrjvacoi, rcov dv- 
rjKeorcov rj Seivojv, dvdpcorros fjuiapos Kal irarpiKrjs 
k'xdpas npos rov Srjfiov dvafxeoros; rls S' aV aAAos* 
fiaXXov, o fir) yevoir , dvarpeipece rrjv rtoXiv, el 
Xdfioir e^ovolas; ovx opad' ore rrjs fivoecos avrov 
Kal rroXtrelas ov Xoyt,ofj,6s oi>8' al8d>s ovSefila, aAA* 
arrovoi rjyeirac, fiaAAov o oAov ear arrovoi r) tov- 
tov rroXirela; fj fieycorov fiev eoriv avrw ra> 

[780] exovri KaKov, 8eivov 8e Kal ^aAe770^ rrdoi, rroXei S' 
ovk dveKTov. 6 yap aTTovevorjfjLevos arras e avrov 
fiev rrpoeirac Kal rr)v e/c Xoyiop,ov crtorrfplav, ck 8e 
rod rrapaoo^ov Kal rrapaXoyov, eav dpa ocodfj, 

33 otp^erai, rls Slv ovv ev <f>povajv avrov dv rj ra rfj 
TrarplSt ovp,<f>€povra ravrrj ovvdifjece; rls ovk av 
els ooov hvvarov <f>evyoi, Kal rov exovra ravrrjv 
eK7To8<hv 7TOirjoaiTo, tva firjS* aKcov avrfj rrore rrepi- 
7T€orj; ovk aTTovolas, u> dvhpes ^Adrjvacoc, rovs 
vrrep rrarpl8os fiovXevofxevovs Set ^rjrecv orw koi- 
vajvrjoovoLV , dXXd vov Kal <f>peva>v dyadtbv Kal rrpo- 
volas iroXXrjs. ravra fxev yap els evSaifiovlav ayet 

a We have no exact equivalent for this Greek word ; 
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ignorant that for nothing that is honourable or useful 
or worthy of our city is he of any use. May Zeus and 
all the gods grant that Athens may never be so short 
of real men that any honourable task should have to 
be performed by an Aristogeiton ! We ought to pray 
Heaven that the occasion may never arise for which 
such a monster could be found useful. But should it 
possibly arise, it would be a greater blessing for the 
city that those who wish for its fall should lack the 
instrument of their designs than that this fellow 
should be released and ready to their hand. For 32 
what fatal or dangerous act will he shrink from, men 
of Athens, — this polluted wretch, infected with 
hereditary hatred of democracy ? What other man 
would sooner overthrow the State, if only — which 
Heaven forbid ! — he should gain the power ? Do you 
not see that his character and his policy are not guided 
by reason or by self-respect, but by recklessness ? a 
Or rather, his policy is sheer recklessness. Now that 
is the very worst quality for its possessor, terribly 
dangerous for everyone else, and for the State intoler- 
able. For the reckless man has lost all control of 
himself, all hope of rational safety, and can only be 
saved, if at all, by some unexpected and incalculable 
accident. Who, then, that is wise would bind up his 33 
own or his country's interests with this failing ? Who 
would not shun it as far as possible, and keep its 
possessor at arm's length, that he may not be involved 
in it even against his will ? Patriotic statesmen, 
Athenians, ought to seek out some adviser who 
will contribute, not recklessness, but intelligence, 
sound judgement, and ample forethought ; for these 

" moral insanity " has been suggested. Read the XVIth 
Character of Theophrastus with Jebb's commentary. 
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rravras avdpdmovS) iKelvq S' 61 rovrov drreXOeLV 

34 8ei. OeajpeTre 8e firj irpos tov ipuov Xoyov, aAA' els 
diravra ra rtov dvdpumwv edr\ fiXeTrovTes. elal 
rats iroXeaiv 7rdoais ftcofiol Kal veco rravrcov tcov 
Becov, iv 8e tovtols Kal Ylpovolas 'AOrjvas cos 
dyadrjs Kal fxeydXr^s 9eov, Kal irapd rep 'AttoXAlovl 
tw iv AeXcf>oTs KaXXiorros Kal pbiyioros vecbs evOvs 
eloiovri els to lepov, os <x)v Beds Kal fiavris ot8e to 

35 fieXriorov aAA' ovk dirovolas oi)S' dvai8elas . Kal 
SIk7)s ye Kal evvojxlas Kal al8ovs eloi iraaiv dv- 
OpojiTois fiatfjiol, ol p,ev KaXXtoroc Kal dyiwTaTOt 
iv avTjj rfj fax?} eKaarov Kal rfj (f>vaei, ol 8e 
Kai Koivfj rols iraai rifxav l8pvfievoi' aAA' ovk dv- 
aiaxvvrlas ov8e MK0(f>avTLas ouS' iinopKlas ov8* 
axapicrrlas, a iravra tovtco irpooeoTiv. 

36 OtSa rolvvv on rrjv jxev 6p8r)V Kal StKalav 686v 
rrjs diroXoylas ovros (frev^erai, e£a)9ev 8e kvkXo) 

[781] irepleioi XoiSopov/xevos Kal 8ia/3dXAa>v Kal vit- 
Loxvovfjievos KptvetVy etadgeLV, napaSwaecv . ecrTt 
8e iravr avrw ravra^ idvirep vjxeLS opBcos aKovrjre, 
dSoKLfxa. ri yap ovk i^eX-qXeyKraL tovtcov cttI 

37 iravrajv -noXXaKis ; Kal ret pcev aAA' idooj* aAA', 

ApiaToyetrov, eVra ypa<has KeKpiKas Ate, tols 
virep *PiAi7T7tov Tore irparTovoi aeavTov fiiauajaas, 
Kal evOvvas 8i86vros 8ls 'Kanqyoprjoas * Kal 'A- 
Spdareiav fiev dvdpojTros cuv irpoaKwa), Kal e^co 
rots deols Kal tt&ctlv vjjllv, <L dv8pes 'AQ-qvatoi, 
rots awaacn p,e 7toXXy)v ^dptv ovSeTTWTrore S' ov8ev 

° The goddess with a temple at the entrance to the pre- 
cincts of A polio at Delphi was ' kQfyj) Ilpovata, whom the 
Pytho addresses at the beginning of the Evmenides and to 
whom Croesus offered a golden shield (Hdt. i. 92). Perhaps 
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I qualities conduct all men to happiness ; the other 
I leads to that goal for which Aristogeiton is bound. 

In considering this question, look not at my speech, 34 
but at the general character of mankind. All our 
cities contain shrines and temples of all the gods, and 
among them is one of Athena, Our Lady of Fore- 
I thought, worshipped as a beneficent and powerful 
goddess, and close to the temple of Apollo at Delphi, 
immediately as you enter the precincts, she has a 
large and beautiful temple. Apollo, a god and 
prophet both, knows what is best. But there is no 
temple of Recklessness or of Shamelessness. Of 35 
Justice too and Order and Modesty all men have 
shrines, some, the fairest and holiest, in the very 
heart and soul of each man, and others built for the 
common worship of all. But none is raised to 
Shamelessness or Chicanery or Perjury or Ingrati- 
tude — all qualities of the defendant. 

Now I know that he will avoid the straight and 36 
honest path of defence, and will take a devious course, 
abusing, slandering, and threatening to prosecute, 
arrest, imprison, and the like. But he will find all 
this futile, if you duly attend to the case ; for which of 
these tricks has not been exposed over and over 
again ? To pass over other occasions, seven times, 37 
Aristogeiton, have you indicted me, when you had 
taken the pay of Philip's agents, and twice you 
accused me at my audit. As a mere mortal I pay my 
respects to Nemesis, and I am deeply grateful both to 
the gods and to all the citizens of Athens for their 
protection. But as for you, it was never once found 

by popular etymology she became the goddess of Providence, 
under which title she is named also in Aeschines (In Ctes, 
108). Pausanias mentions both titles (ix. 10. 2 ; x. 8. 6). 
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dXr)de$ Xeyojv e<f)dvr)s, dAA' del avKo<f>avr<jov rjXey- 
Xov. edv ovv aKvpovs rovs vojxovg oiroi novf)- 
vavTes d<f>cbcrl ere Trffxepov, vvv fx i^eXey^ets ; irepl 

38 tov; GKoireiTe yap ovtojctI. SiT err] /?td£erat Ae- 
yeiv ovtos> ovk e^ov avrco, dXXa Xeyei y o/xcos*. 

€7T€LT €V TOVTOIS TOV fJL€V TaXaCTTOJpOV ^OJkIStJV Kal 

tov x a ^ K0r ^ 7T0i; T <> v * K Ilei/xiicD? Kal tov ctkvXo- 
Seipov, Kal oacov aXXaiv KaTrjyoprjKe 7ra/>' Vfjuv, e£S' 
dhiKovvras rrjv ttoXlv, e/xe 8' ovx ewpa tov pyyrop 
(5 eiroXeyiei, ovSe tov AvKovpyov t ov8e tov$ dXXovs, 

7T€pl J)V OLVTIKCL Srj T(X ^oAA* €p€t; Kal fJLTjV KaT 

afx<f>OT€p af ids iuT airoXuyXevai, tovto /xev, el tl 
Kad* rfixcov k'xcov dSiKrjfjLa heiKvvvai r^xas fiev rj<f>Ut, 
€7Tt he tovs ISiWTas irropeveTOy tovto S', el fir/hev 
exojv eveKa tov TtapaKpovvaodai Kal <f>evaKiaai 

39 vjxas TavT epei. el tolvvv dpa Kal tolovtos tis 
iuTiv dvdpaj7Tos iv Tfj iroXet, O10S €K TTaVTOS Tpoirov 

[782] rov KpwovvTa Tivas Kal avKo<f)avTr}oovTa ^rjTetv, el 
Se SiKaicos rj dSiKcos fxrjSev <f>povT i^eiv, ovhev* av 
rjTTOv evpoi xptfo-ifiov ovt rj tovtov eavTW. hid rl; 
oTi tov KaT-qyoprjaovTa tcov dXXcov Kal irdvTas 
Kpivovvr avTOV dve£e\eyKTOv virapx^w Set, Iva fxrj 
Sid ttjv tovtov 7Tovr]pLav drto^evyojoiv eKeivoi. 
tovtov 8' ovTe rrXeiovajv ovTe fxei^ovcov dfxapTY]- 

40 jxaTOJV ovSels /xdXXov eoTi [xeaTos ev Tfj iroXei. tl 
ovv ovTog ecTTi; kvojv vrj Ala, <f>aol Tives> tov 
hr^iov, 7To8a7Tos; olos ovs fxev aiTtdVat Xvkovs 
etvai fxrj haKvetv, a 8e <f>-qoi <f>vXaTT€LV irpofiaT 
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that you had spoken the truth ; you were always 
convicted of chicanery. If, then, these gentlemen 
make the laws invalid by acquitting you to-day, will 
you convict me now ? On what charge ? I ask the 38 
jury to reflect. For two years he has been asserting 
his claim to address you, though it is illegal for him 
to do so ; but he speaks all the same. All that time 
he saw the State injured by the wretched Phocides, 
by the coppersmith from Peiraeus, by the tanner, and 
by all the others whom he has accused in your courts ; 
but had he no eyes for me, the orator with whom he 
was at open war, or for Lycurgus, or for the other 
orators about whom he will have so much to say 
presently ? Yet either way he deserves death ; in 
the one case, if he had a charge against us that he 
could prove, but passed it over to assail private 
citizens, or on the other hand, if he has no charge 
against us, but wants to deceive and hoodwink you by 
his statements. If there really is in our city a man 39 
whose disposition prompts him diligently to search 
for someone ready to accuse and blackmail others, 
but who does not trouble himself about the justice or 
injustice of the charges, he could not find an agent 
less fitted for his purpose than the defendant. And 
why ? Because one who is prepared to accuse others 
and bring them all to trial, ought to be himself un- 
impeachable, so that his victims may not escape 
through his own wickedness. But no one in the city 
has a record of more numerous and more serious 
crimes than the defendant. 

Now what is the defendant ? 4 1 He is the watch- 40 
dog of the democracy," cry his friends. Yes, but 
what sort of dog ? One that never snaps at those 
whom he accuses of being wolves, but himself devours 


539 


[DEMOSTHENES] 


avros KareadUiv. rLva yap rwv prjropwv oSros 
etpyaorai ri kolkov rooovrov tjXikov rovs ISicoras, 
7T€pl <Lv iprjfaopara ypdifjas edXw; rLva 8', i£ ov 
vvv ttoXiv Xiyei, K€KpiKev prjropa; ov8eva* aAA* 
Ihubras ttoXXovs- aAAa fxrjv rovs yevopcevovs Kvvas 
rcov irpofSdrtov KaraKoirreiv <f>aol 8eiv, aWr' ovk 

41 av (f>ddvoL KaraKoirropevos . ov8ev t c5 dv8p€s 'Adrj- 
valoiy xprjaifios ioriv <Lv <f>-qoiv, dXX oSros it pay p? 
iopaKev puapov Kal dvai84s. XotSopovpcevos yap iv 
rats €KKXr}oiais Kal TTpoirtr&s diraoi irpoaKpovoyv, 
cov av €K rovr ojv ddpoovs Tram as vpL&s £k€i irapa- 
Kpovorjrat, rovr cov Karafids KaG* IV vpitov Trap* 
eKaarov Slktjv Xa/x^dvei, ovKO(f)avrcov, cur cov, ela~ 
7rpdrra>v dpyvpiov, ofy! p,a Ata rovs Xeyovras (odroi 
puev yap iirloravrai rovr to Sia/?a77Ti£ecr&]u), aAAa 
rovs ISicoras Kal rovs airelpovs' taaat §' oi rrenX'qy- 

42 fievoi. dXXa vrj Ala ravra fxev ovrcos €^€iv 6fxo- 
Xoyrjoere, xpfow 01 ' avdpamov rfj ttoXci Kplveiv, 

(783] chore ndvra ravra irapiSovras 8eZv avrov aw^eiv. 
aAA' cov epyco nelpav eiXrj^ar ', co dvSpes 'A^Tpaloi, 
paqheiror €K Xoyov ravra OKOTreTode. ovros vpuv 
oi>xl TTpoarjXdt irivr ircov, cov irifxrjdTj p,rj Xiyeiv 
avrcp. rls ovv iv rovrco rep y^povip rovrov iirodyat; 
ri rcov rrjs iroXecos eXAeufrdev Sta rrjv dnovolav el8e 
rrjv rovrov; ri 8\ d<f>* ov vvv Xeyei, fSeXriov yeyo- 
vos; epuoi fiev yap 8oK€t roivavriov t ov fxev ov 
7Tpoof}€L xP^ vov vpuv, dvanavcraodaL rcov KaKcov r) 

a Editors confess themselves unable to understand the 
drift of this sentence. 
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the sheep he pretends to guard. To which of the 
orators has he done so much harm as to the private 
citizens against whom he has been convicted of moving 
unlawful decrees ? What statesman has he brought 
to trial, since he again took to public speaking ? 
Not a single one — but plenty of private citizens. 
But they say that dogs who taste mutton ought 
to be cut to bits ; so the sooner he is cut up the 
better. 

Men of Athens, he serves no purpose that he 41 
claims to serve, but he has turned his attention to an 
abominable and disgusting trick. In the Assembly 
he recklessly abuses and attacks all alike, and for all 
the misrepresentations that he thus foists upon you 
collectively, he gets his remuneration from each of 
you separately, when he descends from the platform, 
by threatening prosecution and by demanding and 
extorting money. Not from the orators, you may 
be sure : they know how to throw mud back at him : 
but from the inexperienced private citizens, as those 
know who have felt his blows. 

But perhaps, while admitting the truth of this, you 42 
will say that you consider him a useful servant of the 
State, so that we must overlook all this and spare 
him. Men of Athens, when you have had practical 
experience of something, you should never take a 
merely theoretical view of it. This man had no 
dealings with you in the five years when he was 
deprived of the right to address you. Well, who in 
all that time regretted him ? What neglect of the 
city's interests has anyone observed in consequence 
of his absence, or what improvement now that he is 
allowed to speak ? On the contrary, it seems to me 
that as long as he did not come before you, the city 
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7t6Xl£ cov airaaiv ovtos Trapetxev, dcfS ov oe naXw 
SrjfjiriyopeTy TroXiopKeiadaiy Xoyovs OTaaicboeLS 'Kal 
rapaxcoSeis ev airaaais del rats eKKXrjalais XeyovTos 

TOVTOV. 

43 BouAo/xat tolvvv Kal TrapaKivovveVTiKov twos 
aifsaaOai Xoyov Kal 8ia\e%9fjvat rols old ravra 
tf>iXovoiv avrov ovs ottolovs /xeV Ttvas XPV vofii^eiv, 
avrol OKOTTeioOt, eyco 8' ovSev dv et7roi/u, TrXrjv otl 
y ov ocotfcpovovcn irpoGvepLovres avrovs tovtco. 

TCOV yLCV OVV €V TO) 8 LKaCTTTjpLCp VVV OVTCDV VjJLCOV 

ovoev* elvai tolovtov T$e\xav Kal yap olkcliov, to 
dvSpes * Adrjvaioi, Kal kolAov Kal avficfiepov ovrco 

44 koL Xeyetv ifxe Kal cfypovelv irepl vfxtdv. eV oe tcov 
dXXcov TToXncoVy Iv cos els eXax^OTOVS rrjv fiXaacfrr)- 
piiav dydyojy tov fjLaOrjTrjv, el 8e povXeode, tov 
oioaoKtxXov avrody ^tXoKpdrrjv rov 'EXevaivtov, 
\lovov elvai tolovtov Tide fiat , ovx d>$ oi>X} TrXecovcov 
ovtcov (cotfieXe ydp fxrjSels aAAo? ' ApiGToyeiTovi 
Xalp€Lv) t dAA' o Kad* vficov cos ovetBos okvco XeyeiVy 
ovoe tcov dXXcov ttoXltcov SiKatos €Lfxt Srjfiooia 
KOLTrjyopeiv eiTa Kal tolvto Trot-qua Kal irpos eva 

45 prjOels 6 X6yo$. to puev ovv e^eTa^etv aKpifitos 
olov dvdyKrj tyjv cfrvoiv elvai tov 5 ApiQToyeiTovi 
X^lpovTa s idea), iva fxrj noXXa Kal /JAdo^/x' 
avayKa^cofxai Xeyetv Kal oie^ievai* aAA' eKeivo 

[784] Xeyco. el Trovrjpos euTiv ' ApiGToyeiTCov dnXcos 

Kal TTlKpOS Kal OVKOCpaVTTjS Kal TOIOVTOS 010$ 

VTTioxvelTaiy SiScofu, ovyxtopcOy QtXoKpaTeSy aol 
Tcp tolovtco tov ofjioiov ocp^etv tcov yap dXXcov 
drravTcov Kal cppovovvTCov a Set Kal <f>vXaTTOVTCov 
tovs vopLOVSy ovoev dv irapd tovt otfiat yeveoOai. 
4G el oe KaTrrjXos eoTiv TTOvrjptas Kal naXty KaTrrjXos 
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I had respite from the troubles that he caused to every- 
I one, but since he started his harangues again, Athens 
I is in a state of siege from the factious and unruly 
[ speeches that he delivers at every meeting of the 
Assembly. 

I will now trench upon a dangerous topic and offer 43 
some remarks to those who, for these reasons, 
admire him. How such persons ought to be regarded, 
you shall judge for yourselves ; I will say nothing 
myself, except that they are not wise in taking his 
part. Now of you who are here in court, I assume 
that this does not apply to any : it is only fair, men 
of Athens, and honourable and proper that I should 
both say and think that of you. But of the rest of our 44 
citizens — to confine the reproach to as few as possible 
— his pupil, or, if you like, his teacher, Philocrates of 
Eleusis, is the only one whom I account as such, not 
as if there were not more (for I would that no one 
else found satisfaction in Aristogeiton), but I have no 
right publicly to bring a charge against other citizens 
which I shrink from bringing against you. Moreover 
the argument, though it applies to one man alone, 
will have the same force. 

I will not discuss too minutely what character we 45 
must assign to an admirer of Aristogeiton, for fear 
lest I should be committed to a long tirade of vitupera- 
tion. But one thing I will say. If Aristogeiton is in 
plain language a rascally and malicious blackmailer, 
the sort of man in fact that he professes to be, then 
you have my hearty consent, Philocrates, to support 
one who so closely resembles you ; because, if every- 
one else does his duty and upholds the law, I do not 
think that your attitude will produce any effect. 
But if he is a jobber and pedlar and retail-dealer in 46 
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Kat fierafioXevs, Kal \iovov ov £vya Kal orddpJ 
eycov iravS* oaa Tnorror errpa^ev eVciAet, rt tovtov, 
cS ndraSj aKovas; ovre yap /xayelpo) fia^acpas 
ovSev ear o<f>eXos SrjTTovdev -qns jirj rifxvet, 
ovre rep fiovXofievco St' avrov ttoloi TTpdyfiara Kal 
kclkgl ylyveodai, 6 ravr a7roSojo6fxevos crvKocf>dvrrjs 

47 ovSev eon xprjai/jLos. dXXa fxrjv ore roiovros ovros 
eonv, elhori cot cf>pdoco. rrjv Kad* 'HyrjfJLovos 
eloayyeXlav pLepLvqoai cos aWSorcr ras Kara 
ArjfidSov ypatfids 0I06* cos e^eXiirev, rov eXaio- 
ircoX-qv ^Ayddcova (ravrl yap rd irpcb-qv) fiocov Kal 
K€Kpaycos Kat lov lov i rravr dvco re Kal Karat 
ttolcov ev rats eKKXrjOLats cos heov orpefiXovv, 
Xaficbv 6rthrjTTOT€ s rrapcbv or rjcpiero, defxovos 
eyevero. rrjv Kara ArjfJLOKXeovs eloayyeXlav dva- 
oelcras rrot. erpeipev; dXXa fivpta, cov ifiol fiev 
epyov audvrcov pLvrjcrdrjvaL, ov §' ev ofS* ort Kal 

48 rdvrlypacj> avrcov e^ets, epyoXafScov avrto, rls 
ovv 6 rov roiovrov ocoocov rj TrovTjpos fj ^pTycrros 1 ; 
rj Sid rl; rcov jjiev yap ojjlolojv irpohorr^s, rcov Se 
Xprjorcov eyBpos Ik <f>voecos Kal yevovs* ttXt^v el 
avKocpdvrov rts Kal 7Tovrjpov orrepfxa Kal pl^av, 
cbortepavel yecopyos, oterat Setv virapx^w Tjj iroXei. 

[785] rovro 8* ov koXov, co dvSpes ^Kdiqvaioi, vopLi^co Se 
{id rovs 9eovs ov8* ootov ovSe yap rovs irpoyovovs 
V7ToXajJLf3dvco rd hiKaoTqpia ravQ* vpXv otKoSofirjaat, 
iva rovs rocovrovs ev avrots fxoox^vrjre, dXXa 
rovvavrlov Iv dvelpyrjre Kal KoXdtprjre Kal jji7]8els 
tflXoi p,r)8' euiBvpjfi Ka/aas". 

49 AvoKardrravorov 8e ri KivSvvevet Trpayjx etvat 
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wickedness, if he has all but sold by scale and balance 
every action of his whole life, why, you silly fellow, 
do you egg him on ? Surely a cook has no use for a 
knife that does not cut, and in the same way a man 
who wants by his own efforts to cause trouble and 
annoyance to everybody has no use for a blackmailer 
who is ready to sell such services. That, I may tell 47 
you, is the sort of man the defendant is, though you 
know it already. You remember how he sold the 
impeachment of Hegemon. You know how he threw 
up his brief against Demades. At the trial of 
Agathon, the olive-merchant, a day or two ago, he 
bellowed and ranted and cried *' Ha-ha ! " and threw 
the Assembly into confusion, saying it was a case for 
-the rack ; and after pocketing some trifle or other, 
though he was present at his acquittal, he kept his 
mouth shut. He held the threat of impeachment 
over Democles' head, and what did he make of it ? 
There are thousands of other cases. I should find it 
a task to mention them all, but you, who were his 
jackal, must have notes of them. Then what man, 48 
be he good or bad, wants to spare such a fellow ? 
Why spare one who is the betrayer of those who 
resemble him, and the foe, by instinct and by in- 
heritance, of good men ; unless one thinks that the 
State should preserve, as a farmer might do, the seed 
and stock of the blackmailer and rascal ? But that 
would be a disgrace, men of Athens ; yes, by Heaven ! 
and I account it an impiety too. I cannot believe 
that your ancestors built you these law-courts as a 
hotbed for rogues of this sort, but rather to enable 
you to check and chastise them, until no man shall 
admire or covet vice. 

Depravity may prove a difficult thing to check. 49 
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TTovrjpla. oitov yap 1 ApioToyeirwv iirt rots cofio- 
Xoyrj/juzvois dSiKijjxaat Kpiverai Kal ovk drroXcoXe 
7TaXai 3 rl xprj ttol€lv rj Xeyeiv ; o$ ei$ tov6* r^K€i 
TTovrjplas, oyer ivheSeiypicvos rjSrj fiowv, gvko- 
(fxxvTcbv, aTTttXwv ovk iiravero, ots p<€V vpt,ei$ rd 
fjLeytar eVe^ei/H^ere orpaTrjyois, on avrcp dp- 
yvpiov alrovvri ovk eSoaav, ovSe tcov Koirpdyvcov 

50 dv eVtararas' eXeoOai (fcdoKCjov, ovk ZkzIvovs 
vfipL^cov, ov (eVetVot? }i€v yap c^rjv piiKpov dpyvpiov 
Sovai rovrw p,r) aKoveiv ravra), dXXd tt)v vpcerepav 
yeipoToviav 7Tpo7rrjXaKi^cov Kal rrjs avrov irov7)plas 
inlSei^iv 7TOLovfji€vos } raj Se KXrjpcjrds dpxds oira- 
pdrrcov, alrcbv, €L07Tpdrra)v dpyvpiov, rt KaKcbv 
ov Trapiywv; ra reXevrata Se ravrl Ttdvras etV 
rapaxyv Kal ardaiv ipi^aXXeiv ^rjrrjoas, ypd\i\iar 
€KTideis ipevSrjy SXcos S' eVi ra> ixdvroov KaKw 

7T£<f>VK(JJSi Kal 7Tp68r]XoS WV OTl TOIOVTOS €CFTl Tip 

51 filcp. GK07T€IT€ ydp . tlvlv OJJLOV Siafivpioi irdvT€$ 
y A9rjvaioi. tovtcqv €Kaoro$ ev yi tl Trpdrrcov 
Kara rr)v dyopdv Trepiepxerai, rjroc vrj tov 'HpaKXea 
tcov koivcov rj tcov 18 icov. dXX* ov\ odros ovSev, 
ovo av exot oei^ai irpos orco rov piov eaTi tcov 
fxeTplojv rj KaXcov. oixt tcov ttoXitikcov dyaOcov 

[786] eV ovhevl tt) ipvxfj Siarpi/Jer ov rexvrjs, ov yecop- 
ylas, ovk d?^Xrjs ipyaotas ovSepuas eVt/zeAeirac* 
ov <f>iXavdpco7TLa$, ox>x dpuXlas ovSepiias ovSevl 

52 Koivcovel' aAAa Tropeuercu Sia tt)s dyopds, cocmtp 

€X<<$ Tj OKOpiTlOS rjpKCQS TO K€VTpOV, CLTTCOV SeVpO 

KaKelae, ukottcov tlvl avpicfropdv rj fiXao^rjpLiav rj 
KaKov tl 7TpocrTpnpdfjL€vos Kal KaTaoTTjaas etV 
(f>6pov dpyvpiov 7Tpd^€Tai. otihe 7rpoo<j)oiTa irpos ri 
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When Aristogeiton, for acknowledged misdeeds, is 
only now on his trial and has not been put to death 
long ago, what is one to do or say ? His wickedness 
has reached such a pitch that after information had 
been laid against him, he did not cease to bluster and 
blackmail and threaten ; and because the generals, 
to whom you have entrusted the most important 
interests, refused to give him money, he said that they 
did not deserve to be appointed inspectors of latrines. 
This affront did not touch the generals — no, for they 50 
could have silenced his abuse by paying him a trifling 
sum, but it was a gross insult to your action as electors 
and a proof of his own depravity. The officials chosen 
by lot he worried with his demands, extorting money 
from them and sparing them no insult. And now his 
latest exploit is to stir up confusion and dissension 
among us all by publishing false letters, for he was 
born to be the bane of all men, and his character is 
clearly shown by his life. 

Just consider. There are something like twenty 
thousand citizens in all. Every single one of them 51 
frequents the market-place on some business (you 
may be sure), either public or private. Not so the 
defendant. He cannot point to any decent or honour- 
able business in which he has spent his life ; he does 
not use his talents in the service of the State ; he is 
not engaged in a profession or in agriculture or in any 
other business ; he takes no part in any charitable or 
social organization : but he makes his way through 52 
the market-place like a snake or a scorpion with 
sting erect, darting hither and thither, on the look-out 
for someone on whom he can call down disaster or 
calumny or mischief of some sort, or whom he can 
terrify till he extorts money from him. He never 
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TOVTCOV TCOV iv Tt} TToXei KOVpeiCOV T] fXVpOTTtoXtCOV 

fj tcov aXXcov epyaaTrjplcov oihe irpos ev dXX* 
aoTTCHJTOs , dvihpvTOS, dfieiKTos, ov X^? lv > °v 
<f>iXiav, ovk d'AA' ov$ev cov dvdpcoTros fierpios yiyvcb- 
okojv fieO* cov S' ol £ajypd<f>oL tovs daefieis iv 
"Ai8ov ypd<f>ovaiv, pierd tovtcov, /xer' dpas /cat 
f}\a<j<l>y)iila$ /cat <j>66vov /cat ardotcos /cat veiKovs, 

53 TTepUpx^rac. eW* ov ovSe tcov iv "AtSov Qecov 
€lkos ioTiv rvx^v tXecov, dAA* els rovs daefieis 
(hodrjvai Std tt)v Trovrjplav rod fiiov, tovtov Vjxeis 
dSiKovvra XafiovTts ov jjiovov ov TLjicopr) veoOe, 
dXXd /cat fiei^ovcov dtjccbaavTes Scopecov dcfyrjoeT 
r] tovs evepyeras ; tlvl yap ttcottoS* vfiets eSore, 
idv S(f>Xr} Tt tco SrjfAotTitp, tovto fir) Karadevri tcov 

XoCOV [X€T€X€LV; OvSeVL. fJLTj TOLVVV fJLT]8e TOVTCp 

Score vvVy aAAa Tificoprjaaode /cat irapdheiyiia 
TTotrjaaTe tois oXXols. 

54 "At;iov S' itTTiv, co dvSpes *A0r)vaioi, /cat TCt 
Aot7r' d/coucrar Seivcov yap ovtcov, ov fiev ovv 
ixovTtov v7T€pj3oXrjv y cov r\KovoaT dpTi Xiyovros 
AvKovpyov, ra AotV ivdfiiXXa tovtois /cat Trjs 
avTrjs <f)Voecos evpedrjaeTaL. irpos fiev yap tco tov 
iraTep* iv tco SeoficoTrjplcp npoSovs dneXBelv 

[787] *Ep€TpLa$, covirep rjKovaaTe Oat'Spou, dirodavovd* 
6 daefirjs ovtos /cat fiiapos ovk edaipev, ovSe tois 
ddxfjaoi ttjv Ta<f>r)v direhcoKev, dAAd /cat StKrjv irpos 

55 eXaxev. irpos Se tco Trjs firjTpos fir) direaxrjadaL 
tco X € W € > & Qfn€ P dpTtcos rjKovaaTe tcov fiapTvpcov, 
/cat ttjv dSeXcf>rjv ttjv eavTov, ovx ofioiraTpiav fiev, 
QuyaTepa S' iKetvrjs oircoahrfiroTe yevofievrjv, ico 
yap tovt\ dXX dSeX<f>r}v ye, eV egaytoyfj direSoTO, 
cos 1 <^trt to eyKXrjfia Trjs SIktjs, rjv virep tovtcov 
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calls at the barber's or the perfumer s or any other 
shop in the city. He is implacable, restless, un- 
sociable ; he has no charity, no friendliness, none of 
the feelings of a decent human being ; he is attended 
by those companions whom painters couple with the 
damned souls in hell — by Malediction, Evil-speaking, 
Envy, Faction, Dissension. This man, then, who is 53 
likely to find no mercy from the powers below, but to 
be thrust out among the impious for the depravity of 
his life — this man, when you have caught him doing 
wrong, will you not only decline to punish, but actually 
dismiss him with greater rewards than you would 
bestow on your benefactors ? For what defaulter 
to the treasury have you ever allowed to enjoy 
full rights, unless he paid his debt ? Not one ! 
Then do not grant this favour to the defendant 
now, but punish him and make him a warning to 
the others. 

The sequel too, men of Athens, is worth hearing. 54 
What you have just heard from Lycurgus is serious, 
or, rather, impossible to exaggerate, but the rest will 
be found to rival it and to be of the same character. 
Not content with abandoning his father in prison 
when he quitted Eretria, as you have heard from 
Phaedrus, this unnatural ruffian refused to bury him 
when he died, and would not refund the expenses to 
those who did bury him, but actually brought a law- 
suit against them. Not content with offering violence 65 
to his mother, as you have just heard from witnesses, 
he actually sold his own sister — not indeed a sister by 
the same father, but his mothers daughter, whatever 
her parentage (for I pass that by) — yes, sold his sister 
for export, as is stated in the indictment of the action 
which was brought against him on these grounds by 
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eXax avra> 6 xP 7 l Gr ^ d8eX(f>6s ovrocrl, 6 vvv 

56 avvaTToXoyrjoopievos . irpds 8e rovrois roiovrois 
ovolv erepov 8eiv6v, c3 yrj Kal 9eot, trpayp? atcov- 
aeode. ore yap to Seo-fJLwrrjptov 8iopv£as amihpa, 
rore irpds yvvaiKa riv epxerai Zcoj&W ovofxa, fj \ 
ervyXavev, d>$ eoiKe, Kexprjfiivos nori' Kal Kpvirrei 
Kal SiaGcL^ei rds npwras rjfiipas avrov eKelvrj, as 
el^rovv -Kal eK-qpvrrov ol evSeKa, Kal p^erd ravra 
8ovcra SpaxfJLOiS okto) i(f)68tov Kal x ltCx) vIgkov Kal 

57 Ifidrcov e£i7repufjev els Miyapa. ravrrjv rrjv dvOpco- 
ttov, rrjv TocavT* evepyerr^Gaaav avrov, d>s ttoXvs 
Trap* vpuv eirvei Kal XapnTpos, iLe\x$o\iivr]v ri Kal 
rovra>v VTToiMfJLvrjOKovcrav Kal d^covaav ev iraOeTv, to 
fiev rrpdrov parnioas Kal aweiX-iycras aW^e/zi/r' and 
rrjs oiKtag, d)s 8' ovk eiraved^ r) dv6pa)7ros, dXXd 
yvvalov irpaypi eirolei Kal rrpos rovs yvwptpLovs 
TTpoaiova eveKaXei, Xaflwv avros axnoxeipla, irpds 
to TTOjXrjrrjplov rov fxeroLKCov d/nriyaye' Kal el pur) 
Ket/xevov avrrj to jxeroiKiov ervxev, eiriiTpar av 

[788J Sid tovtov, a> rrjs awrrjplas avrr) alrla y yey6vei. 

58 Kal rav&* chs dXrjdij Xiya), KaXei jjlol rov rrjv ra(f>r)v 
rod irarpos ovk a7TetXrj(j)6ra, Kal rov rfjs hcKrjs 
8iairr}rrjv, fjv virep rrjs npacreajs rrjs d8eX<f>rjs 
k'Xax OLvrcp ovroal, Kal to ey/oV/7/xa <f>ipe, KaXei 
8i fiot TTp(x>rov irdvrajv rov rrjs Zco^Sias 1 7Tpocrrdrrjv, 
rrjs v7To8e£afjiivr}s avrov, Kal rovs TrwXrjrds, rrpds 
ovs aTrrjyayev avrrjv. vfiets S* rjyavaKrelr* dprlcos 
el rcjv rov k'pavov <f>ep6vra)v els rrjv oojr-qpiav avrcp i 
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his good brother here, who in the present action will 
help to defend him. 

All this is bad enough, Heaven knows ; but you 56 
shall hear another dreadful performance. On the 
occasion when he broke prison and ran away, he 
visited a certain woman named Zobia, with whom he 
had probably cohabited at one time. She kept him 
in safe hiding during the first few days, when the 
police were searching and advertising for him, and 
then she gave him eight drachmas journey-money 
and a tunic and a cloak and packed him off to Megara. 
When this same woman, who had been such a bene- 57 
factress, complained to him, seeing that he was 
giving himself airs and making a great show here 
among you, and when she reminded him of her ser- 
vices and claimed some recompense, on the first 
occasion he cuffed her and threatened her and turned 
her out of his house. But when she persisted and, 
woman-like, went about among her acquaintance with 
complaints of his conduct, he seized her with his own 
hands and dragged her off to the auction-room at the 
aliens' registry, and if her tax had not happened to 
be duly paid, she would have been put up for sale, 
thanks" to this man who owed his safety to her. To 58 
prove the truth of this statement, please call the man 
who buried the defendant's father without payment, 
and also the arbitrator in the action which the witness 
here in court brought against him for the sale of his 
sister, and produce the indictment. But first of all 
please summon the protector of Zobia, who gave him 
shelter, and the sale-commissioners before whom he 
carried her. You yourselves just now expressed your 
indignation at his accusing the man who had con- 
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Karriyopei. fxiapov, fitapov, c5 dvSpes 'Adrjvaioi, 
to Orjplov Kal a/zet/CTOv. Aeye ras fiaprvptas. 

MAPTTPIAI 

59 Tls ovv iKavY] Kara rov rocravra Kal roiavra 
7T€7to irj kot os yivoir av 81/07; Tts> d^la rcjicopia; 
Bdvaros fiev yap €fioiy€ fiLKpd <f>atv€rat. 

60 *Ei> toiwv elTTayv eVt ra>v ISiojv avrov 7Tovrjp€V- 
fidrojv rd AotV eaoxo. Trplv yap iijeXOeiv e/c rod Se- 
Gfiajrrjplov, ifi7T€crovrog dvBpwirov rtvos Tavaypalov 
Trpos Kareyyvrjv, ypajJLfJLareiov €)(ovtos, TrpoaeXBdjv 
Kal XaXcov onhriTTod* v<f>aipeirai to ypafifiareiov . 
alrloofidvov Se Kal Seivd ttoiovvtos rdv6poj7rov, Kal 
Xeyovros on ovhels aXXos v(f>rjprjrai t €t$ rovr 
d(f)iKV€irat fiSeXvplas cSare rvirreiv iTre^eipr^cre rov 

61 av6po)TTov. veaXrjs 8c /cat 7Tp6a<f>aros oov eKeivos 
7T€pir]v avrov rerapixevfievov Kal ttoXvv ^povov 

€fX7T€7TTOJKOTOS * COS 8' €IS TOvff fjK€V, aTT€a6Ul TTjV 

piva Tav6pu)7rov. Kal rore fiev 7T€pl rr)v yeyowlav 
avfi<f>opdv avOpcoTTos ycvofievos diriarri rov to 
ypafAfiareiov ipzvvav [/cat fyreiv]* varepov 8' ev- 
piGKovai to ypafifxaretov iv /a/?a>Tta> rivi, oS 
[789] ttjv kXziv ovros e?^^. /cat jxerd ravra ipr)<f>t£ovrai 
rrepl avrov ravB* oi iv ra> ot/c^/xart, fir] irvpos, 
fxr) Xv^vov, jxr) ttotov, fir) fipcorov firjSevos firjSiva 
rovrto kolvcov€lv[, firjSe Xafifidveiv, firjS' avrov 

62 rovroo StSd^at] . /cat on ravr dXqOrj Xiyco, /caAet 
jxoi rov dvdpcoirov ov rr)v plv* 6 fxtapos ovros 
ioOloov KaT€(f>ayev. 


552 


AGAINST ARISTOGEITON, I. 58-62 


tributed towards his defence. Athenians, he is an 
unclean beast ; his touch is pollution. Read the 
depositions. 

[The depositions are read] 

What penalty is adequate for a man who has 59 
committed such offences ? What retribution does 
he deserve ? To my thinking death is too light a 
sentence. 

,^T)ne more instance, then, of his private crimes, and 60 
I will pass over the rest. Before Aristogeiton was 
released, a man of Tanagra was thrown into the prison 
until he could find bail. Aristogeiton accosts him 
and, while chatting on some topic or other, filches the 
pocket-book that he had on him ; and when the man 
charged him with the theft and made a to-do about 
it, saying that no one else could have taken it, he so 
far forgot all decency that he tried to strike him. 
But the Tanagran, a fresh-caught fish, was getting 61 
the better of the defendant, who was thoroughly 
pickled, having been long in gaol. So when it came 
to this, he swallows the other man's nose. Then the 
unfortunate victim of this outrage abandoned the 
search for his pocket-book, which was afterwards 
found in a chest of which the defendant possessed the . 
key. After that the inmates of the prison passed a *»U 
resolution not to share fire or light, food or drink with 
him, not to receive anything from him, not to give 
him anything. To prove the truth of my statements, 62 
please call the man whose nose this monster bit off 
and swallowed. 
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MAPTTPIA 

KaAa>i> y epywv 6 prjrojp hrjpuovpyos vpuv ye- 
yovev. d^iov y eK tov rocavra ireiroij] koto? gto- 
Iloltos Xoyov rj GvpLfiovXrjV tiv aKovcrai. dvdyvojdi 

OTj KGLL TOVTL TO KGlAoV 7T€pl GLVTOV OOypia. 

AOrMA 

63 Efr' ovk alaxvvead* , c5 dvopes 'ABrjvatoi, el oi 

fl€V €7Tl TTOVTjpla KCtl TOt$ eG^OLTOLS €jjL7T€7TTCOK6T€$ €l£ 

to otKTjfxa togovtco tovtov rjyqGavd' eavTtov etvat 
TTovrjpoTtpov coot dpieiKTOV eavTois KaTdGTrjoat, 
vfiels S' i^eXrjXaKOTOjv rtov vofiojv avTov eK ttjs 
TroXiTelas els vpL&s avTovg /cara/xct^erc; ri twv 
TteTtpay\xevwv fj pepLtofievcov eiraiveGavTes ; r) ri 
twv irdvTwv ov)(jL hvo^epdvavTes ; ovk dae^si 
ovk wjios; ovk aKaOapTOs; ov GVKO(f>dvTrjs ; 

64 'AAA' Sfjuos Toiavra iroiwv koX tolovtos wv, ev 
dirdGais del fioa Tats eK kXtj glclls 11 eyw fiovos 
evvovs vpuv irdvres ovtol ovveoraat,' TrpooeSoGde* 
rj Trap 9 ifjiol fiovov exivoia Xonrrj." /3ovXofiaL 8rj ttjv 
G(f>o8pdv Kal pLeydXrjv evvoiav avTov Tax>Tr\v 
erao-at, iroQev cgtI Kal eK tlvos avTw yeyovvta, tv* 
el piiv ioTi TotavTT], xprjo9* avTrj Kal TTiGTevrjTe, el 

®° oe pLr}, (fivXaTTrjade. noTepov yap, otl tov TraTpos 
avTov BdvaTov KaTeyvwTe Kal ttjv pxyrep \avTOv\ 
6<f)Xovcrav diroGraGlov drreooGOe, ota TavT avTov 
vfuv evvovv v7ToXapL^dveT elvai; dAA' aTovov vrj 
tov Ala Kal deoi>$ tovto ye. el fiev yap evvovs 
ZgtIv €K€lvol£ Kal tov Trjs <f>VGea>s StaGcp^ei vopiov, 
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[The witness is called] 

What a fine performance for your popular orator ! 
What a privilege to hear words of wisdom from a man 
with such a record as this ! Now read also the precious 
resolution that was passed about him. 

[The resolution is read] 

Are you not ashamed then, men of Athens, if the 63 
men who had been thrown into prison for villainy and 
vice thought him so much more villainous than them- 
selves that they forbade all intercourse with him, 
while you are ready to admit him to intercourse with 
yourselves, though the laws have placed him outside 
the pale of the constitution ? What did you find 
to commend in his life or conduct ? Which of all 
his actions has failed to move your indignation ? Is 
he not impious, blood-thirsty, unclean, and a black- 
mailer ? 

And yet, in spite of his performances and his 64 
character, he misses no opportunity in the Assembly 
of bellowing, " I, only I, am your sincere well-wisher. 
All these others are in a cabal. You are betrayed. 
My patriotism is all you have left.'* I should like to 
examine the source and origin of this great and 
wonderful patriotism of his, so that, if it is as he says, 
you may trust it and benefit by it ; but if not, that 
you may be on your guard. Because you condemned 65 
his father to death and sold his mother when she was 
found guilty of defrauding her emancipator, do you 
suppose that that makes him well-disposed to you ? 
By Zeus and all the gods, that is absurd. For if he 
is well-disposed towards father and mother, and so 
observes the great law of nature, which is laid down 
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os Kal dvOpojirois Kal Orjplois ets Kal 6 avros arraatv 

66 ojpiarai, aripyeiv rovs yoveas, kolkovovs ecrrlv rois 
eKelvovs CLTToXojXeKocnv hrjXov on Kal vofxois Kal 
TToXirela rfj rovrajv el he firjheva rovrwv vTroXoyov 
noieirai, rjheojs av elheir)v rls ecnv 6 rrjv TTpos rois 
yoveas evvoiav opcbv TrpohehcoKora rovrov, rjv TTpos 
rov hrjp,ov vvv e'xeiv V7ncrx^€tTaL t TTio-revojv eyd> fJiev 
yap dmarov Kal deois lyQpov> ov jxovov avOpamois, 

67 VTToXafJLfUdvo) rov rcov yoveajv dfxeXovvra, aAAa vt) 
Ma, on rds evhel^ €is avrov Kareifj^laaaOe, Kal his 
els to heafjioorfjpiov KaredeoOe Kal avrov Kal rov 
dSeX(f>6v f hia rav9' vpZv evvovs eorlv. aAAa Kal 
rovr drorrov. aAA* on rr)v dpxfy ^ a X &PX €lv 
aTrehoKijxdaare ; dAA* on napavofxajv avrov Kar- 
eyvcore; aAA* on Trevre raXdvrcov TTpos enfxrjcrare ; 
aAA* on haKrvXoheiKrelr* em rep Trovrjporarov rcov 

68 ovrcov aTrdvrcov heiKvvvai; aAA* on rcov VTrapxov- 
rcov vojxcov Kal TroXireias jxevovrcov ovk evi rcov 
alaxpoov avra> rovrtov aTraXXayrjvai ; aAAa hid 
rt vfjilv ovros evvovs eurlv; otc, ^>t](jiv i aVatS^s 
eonv 6 8* dvaihrjs eK rlvos covop,do6i) rcov dXXcov 
aAA* rj orav ra \ir\r ovra \xy\r av yevojxeva, ravra 
roXfxa Xeyeiv hi dvaicrxvvrlav ) oirep ovros Troiei; 

69 'Hyov/xai rolvvv Kal irepl rrjs evhel^ecos, a jlwk 
[791] TTapaXeiTreiv ehoije AvKOvpyos, fieXnov elvai TTpos 

vfxas elTreiv. eyco yap of/xat heiv ifxas, coorrep av 
el XP*°$ evKOTreir thiov, ovrcos i^erdaai rovrov 
Kal ra rovrovl rov dycbvos St/ana. el rolvvv ns 
o<f>elXeiv riv fjriaro xPVf iaTa > ° ^ rjpveiro, el 
fjuev efyaivovff at re ovvOrjKai Kad* as ehaveiaaro 
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alike for man and beast, that all should love their 
parents, then he must clearly be ill-disposed to those 66 
who have destroyed them and to their laws and their 
constitution. But if he has no regard for these things, 
I should like to know who that sees how he has 
renounced all affection for his parents, can believe in 
his pretended zeal for the people ; for the man who 
neglects his parents I regard as unworthy of trust and 
hateful alike to gods and men. But I shall be told it 67 
is because you condemned him on information laid 
and twice put him and his brother into prison ; it is 
for this reason that he is your well-wisher. But that 
too is ridiculous. Or because you disqualified him 
for the office to which he had been allotted ? Or 
because you found him guilty of a breach of the 
constitution ? Or because you fined him ten talents ? 
Or because you habitually point the finger of scorn 
at him as the vilest of all men in the world ? Or 68 
because, as long as the present laws and constitution 
stand, he cannot clear himself of these reproaches ? 
Then why is he well-disposed to you ? It is because, 
in his own words, he is impudent. Why is the 
impudent man so called save because, being lost to a 
sense of shame, he dares to state what is not, and 
never will be, true ? And that is precisely what the 
defendant does. 

Now there are some facts about the information 69 
laid against him which Lycurgus seems to have passed 
over, but which I had better lay before you ; for 
I think you should examine the defendant and the 
rights of the present case as carefully as you would 
scrutinize a private debt. Suppose then that A 
accused B of owing him money, and B denied it. If 
the registered terms of the loan were still to be read, 
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K€LIA€VCLL KCLL ol redevreg OpOL eOrTfKOreS, TOV dpVOV' 

puevov r)yeiod y dv dvatSrj hrjXovori, el 8' dvrjprjpeva 

70 ravra, rov eyKaXovvra- ovroj ravra 7recf>vKev. elal 
rotvvv a>v 'Apioroyelrcov 6<f>elXei rrj rroXet ovvdfjKai 
fjiev ol vopot, kolO* ovs iyypd<f>ovrai Ttdvres ol 
o^XioKavovres , opos 8' rj oaves rj napa rrj Beep K€t- 
p,ev7]. el pev ovv dvfjprjrac ravra Kal i£aXrjXi7rrai 
ro o<f)Xr)fjLa, rfpLels Xrjpovpiev, piaXXov 8e tf/evSopieda* 
ei o er ear i /cat eorai reojoirep av eKretarj Kei~ 
peva, ovros ov8ev dXr)9es Xeyet, aAA' doiKeZ Kal 

71 oeiva iroiet ra Kotvd St/cat' d^>avl^eLV €7Ti)(€Lpcbv, ov 
yap, el fxrj rrav oaov axf>Xev 6<f>eLXei, vvv r) Kpiais ouS' 
6 Xoyos, dXX el 6<f>elXei. rj 8ewd y* dv rrddoiev ol 
8paxp>r)v eyyeypapLjievoi povrjv, el, Store piiKpd Kal 
ovoev rjScKrjKaoLV, lo^yoei ro 6<f>elXeiv Kar avrcov 
eav be ris fxeyaA rjdiKrjKoJS fj, \xiav ueis r] ovo 
KarafioXas e7Tirip,os eorai. en rolvuv rpC iarlv rd 
6cf>Xrjpa9* a eyyeypairrai Kal e<^' ols ivSeSeiKrai. 
ra pev 8r) Sz5' iv a7roypa<f)fj TTerroLryrai, ro 8' ev oi5S* 
diroyeypairraL, dAAct fiovXevoeais rov 'AAojTreKrjdev 

72 ^Aplarojva 8tcu/C€i. vat, (f>r)alv dStKCos yap p? ey~ 
yeypacfrev. Set 8rj a d)s eotKe 81kt]v XafHeiv. ovkovv 
VTTooyeiv TTpoarov Kal peivai ev of? TreirovOas dvdyKrj. 
r) rlvos Xrjifjei 8lkt]v; el yap e^eorl cot iravd* airep 

a The defendant admitted these two debts by mortgaging 
his land for them. 
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or if the pillars which marked the mortgaged property 
were still standing, you would clearly regard as impu- 
dent the man who denied the transaction ; but if it was 
shown that these proofs no longer existed, then you 
would regard the accuser as impudent. That is natural. 
Well, of Aristogeiton's debt to the State the terms 70 
still exist, namely the laws under which all defaulters 
are registered ; and the pillar is the wooden table of 
the law deposited in the temple of the Goddess. 
Now if these have been destroyed and the debt wiped 
out, we are talking nonsense, or rather telling lies ; 
but if they are still in existence and will remain valid 
until he pays his debt, then there is no truth in his 
plea, but he is committing a serious crime in trying to 
suppress the rights of the State. For the point to be 71 
argued and decided is not whether all his debts are 
unpaid, but whether he is still in debt. Otherwise it 
would be hard on those who are registered for a debt 
of one drachma, if their indebtedness is to tell against 
them, because they have done some trifling wrong or 
even no wrong at all, whereas if a man has committed 
serious wrongs, he is to regain his civic rights by 
paying one or two instalments. Moreover, there are 
three distinct debts registered and forming the ground 
of the information. Two Aristogeiton has entered in 
the register ; a the third he has not registered, but he 
is prosecuting Aristo of Alopece for malicious entry. 

44 Yes," says he, " for he has registered my name as 72 
a debtor unjustly.' ' Of course it is evident that you 
have a right to satisfaction for this ; but then you 
ought first to give satisfaction and abide by the 
penalty you have brought on yourself. Or again, for 
what do you expect to obtain satisfaction ? If you 
are at liberty to do everything that other citizens do, 
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73 to is dXXots, rt rf8LK7]aai; <f>£p € 8rj rrpos Oetov 
[792] k<xk€ivo (jKeifjaaBe. dv eXrj rov 'Aplartova rrjs 
fiovXevoetos, tL eorai; i^aXei^drjoerai vrj Ata, o 
§' dvT€yypa<f)r)(J€TaL' ravra yap ol vopioi Xey overt. 
AcaAak. irorepov ovv drro ravrrjs rrjs rjpLepas 681 
pcev 6<f>€iXr)(J€i rep hrjixoolcp, 6 €^aX€L<f>6els, iKeivos 
eTTLTifJios earai, o eyypatpeis ; €K yap cov vvv 00 
d^tot, ravra avfx^aluec et yap or* lyyiyparrrai pur) 
ofelXei, iireiSdv i£aX€L<f)8fj, 6cf)€tXr)cr€i 8r)Xovort. dAA* 
ovk earc ravra, ovk eartv y dAA' orav e^aXei^dfj , 

l^ror ovk ocfreiXrjoei. ovkovv vvv ocftetXet. rc 8'; 
dv avrov aTTocfivyrj, napa rod Kopbtetrat ravd* rj 
ttoXls a vvv ovk i£6v ovros 7Tol€l; tt60€v S', ols 
ovros Oavdrov riptarat Kal Secrpiov irepatov iv rep 
hiKaoriqplcQ, ol piev ras ipvxds, ol 8e to purj Secvd 
7T€7TOv64vai Kopuovvrac; to yap ov8z rcov tacov ov8e 
rcov iyKVKXlcov BiKalcov puerovcrlav 8i86aaiv ol 
vopiot, ovros rcov dvrjKearcov iripois alnos yiy- 
verai, ovk opdeos oz>8e iroXiriKcos ouS' cos ovpLtf>£pei 

75 yiyvoptevcov rovrcov. dAA' eycoye ravd* opcov 6av- 
pid^co, to rdvco Karco yeyevrjoOai rl tror otecrO* 
etvai. idv r) yrj pikv dvco, rd S' aarpa Karco yivr)- 
rai; ovk eon rovro yeveoOai, purjSe yivoiro. dAA' 
orav, ots rcov vopuov pirj e^eonv, €K rcov vpierepcov 
fiovXrjoecov i£f), orav rj puev Trovrjpla ripiarai> ra 
Xpf]crra S' aTTopptTTrrjrai, orav to SiKaiov Kal ro 
avpitfiepov rjrrarai rod <f>96vov, ror dvco Karco 
irdvra xpr) vopil^etv rerpdtfiOat. 

76 "HS77 rolvvv nvds elSov rcov dycovi^opievcov 

To the reader who fails to follow the argument of this 
paragraph it may perhaps occur that the jury were not 
intended to follow it either. 
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how are you wronged ? I beg the jury in Heaven's 73 
name to consider this point also. If he convicts Aristo 
of malicious intent, what will it mean ? His name, 
of course, will be erased and Aristo 's substituted, 
because that is the law. Good ! Then henceforward 
will this man, whose name has been erased, be a 
State-debtor, and will the other man, registered as 
a debtor, retain his full citizenship ? That is what 
follows from the defendant's claim, for if he is not a 
debtor when his name has been registered, then, 
when his name has been erased, he will obviously be a 
debtor. But that is absolutely untrue. No ; when 
his name is erased, then he will be no longer a debtor. 
In that case the defendant is a debtor now. a 

Again ; if Aristo is acquitted, to whom is the State 74 
to look for compensation for the defendant's illegal 
acts ? And what about the men whose execution 
and imprisonment he tries to procure, as he bustles to 
and fro in the court ? How will they recover their 
lives or escape from the sufferings they have already 
endured ? For this man, to whom the laws refuse a 
share in our common everyday privileges, is the cause 
of intolerable wrongs to others by methods that are 
neither correct nor constitutional nor convenient. 
When I see all this, I wonder what meaning you 75 
attach to the phrase " upside down." Is it for the 
earth to be up there and the stars down here ? That 
is impossible, and let us hope it always will be. But 
when those who have no rights enjoy rights at your 
pleasure, when villainy is honoured and virtue spurned, 
when justice and expediency are sacrificed to personal 
spite, then we must suppose that the universe has 
indeed been turned upside down. 

I have before now seen men on their trial, who were 76 
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ot tols Trpdyjxaoiv avrols dXioKOjievoi, /cat ovk 
[793] €xovre$ cos ovk aSiKovac Set£at, ot fiev els ttjv 
tov fHov fJLerpLOTrjTa /cat aco<f)poavvrjv Ka,T€<l>vyov, 
ol 8' €i$ rd tcov irpoyovcov k'pya /cat XrjTovpylas, ol 
S' els ere pa roiavra St' tov els eXeov /cat <j>iXav- 
Opcoirlav tovs St/ca£oyras* rjyayov. rovrco S' ouSeV 

opcb TCOV TO7TC0V TOVTCOV fidoifXOV OVTCL, dXXd TtdvT 

77 dTTOKprjfjLva, <f>dpayyas, fidpaOpa. rl yap cbs dXj]6cos 
epei; cov 6 Trarrjp re 77€7Tolr]K€ vfj Ata. aAAa 
KaT€yvd)Ka9* vfiets iv tovtolgl tols 8iKaaT7}plois 
avrov Odvarov, cos irovrjpov StjXovotl /cat d^lov 
redvdvai. aAAa vrj Ata, el ravr iarlv avrco 8va~ 

X € pfj TO 7T€pl TOV 7T<lT€pa, €LS TOV iaVTOV fitOV KOLTCL- 

<f>€v^€rac cos aco<f)pova /cat pberpiov. ttolov; ov ttov 
pefilcoKev; ov fiev yap airavres Vjiels eopaKare, 

78 ovk ecrrt tolovtos. aAA' a> rav, els ras Xrjrovpylas 
aTroxcoprjoeraL. ras tt6t rj ttov yeyovvlas ; ras 
rov irarpos t aAA' ovk eloiv. aAAa ras iavrov; 
(f>do€is, arraycoyds, ivSelgeis, oz)^t Xrjrovpylas ei5- 
prjG€T€. aAAa vr) Ata /cat ^co/h? rovrcov o-vyyevels 
ttoXXol /cat /caAot Kayadol Trapaaravres avrov 
e^airrjoovrai . aAA' our' elcrlv ovr iyevovro rroo- 

79 7T0T€- TTOis yap too ye purj^ iXevdipcp; ttX^v eon 
vrj Ata, evTiv d8eX<f>6s tis avrco, 6 napcov /cat rr)v 
KaXrjv SIktjv Xaxoov. irepl ov rd p,ev aAAa rl Set 
Xeyeiv; d8eX<f>6s S' earl rovrov ojxojxrirpios /cat 
ofMOTrdrpios /cat irpos Toils aAAot? /ca/cots 1 8l8vfios. 
ovrool — rd /xev aAAa atamaV aAA' of? vjJLecs ttjv 
fitapdv ©eeopt'Sa, ttjv Arj/jivlav, ttjv </>a/>/za/ct'c>a, 

80 /cat avrrjv /cat to yeVos 1 77dV drreKrelvare, ravra 
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being convicted by the actual facts and were unable 
to prove their innocence, taking refuge some of them 
in the respectability and moderation of their lives, 
others in the achievements or public services of their 
ancestors, or in similar pleas, by which they succeeded 
in moving their judges to compassion and goodwill. 
But I cannot see that any one of these topics offers an 
easy path for the defendant ; there is nothing before 
him but precipices, ravines, and gulfs. What true 77 
plea can he find ? Something perhaps that his father 
did ? But you yourselves condemned that father to 
death in these very courts as a detected rascal who 
deserved his doom. Or perhaps, if there is a diffi- 
culty about his father, he will appeal to the sobriety 
and respectability of his own life. What life ? Where 
has he lived it ? For the life that you have all seen 
him leading is not of that description. " But, my 78 
dear sir, he will rely on public services." When and 
where performed ? His father's ? Why, there are 
none. His own ? You will find record of delations, 
arrests, informations — but no services. Or perhaps, 
putting these aside, his numerous and highly respect- 
able kinsmen will come forward and beg him off. But 
there are none and never were. How could there be, 
when he is not even a free-born citizen ? No ; I am 79 
wrong. He has a brother, who is present here in 
court and who brought that precious action against 
him. What need to say anything about him ? He 
is own brother to the defendant, born of the same 
father and mother, and, to add to his misfortunes, he 
is his twin. It was this brother — I pass over the 
other facts — who got possession of the drugs and 
charms from the servant of Theoris of Lemnos, the 
filthy sorceress whom you put to death on that account 
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Xaj3d>v Ta (f>apjjL<iKa /cat rets 1 encvSas napd rrjs 
depaTralvrjs avrrjs, rj /car' eKelvrjs tot ifxrjvvaev, 
[794] i£ tfoTrep 6 fidoKavos ovtos 7r€7TatSo7rot^rat, \iay- 
yavevet Kal (faevaKi^ei Kal tovs iinXriTTTOvs <f>rjalv 
laodat, (xvtos tov €7rlXr)7TTos 77-0077 ^ovrjpla. ovtos 
ovv ai>Tov e^aiprjoerai, 6 (jxipfiaKos, 6 Xoifios, ov 
oioyviaair av tis fiaXXov I8d>v rj 7Tpoa€L7t€LV fiov- 
Xolto, os avTos avro) davdrov T€TLjjir)K€v, ore TOiav- 
ttjv SIktjv eAaxev* 

81 Ti ovv Xolttov, <h dvSpes ^Adrjvaloi; a kolvol vr) 
Ala rraaiv vtrapyei tols dyajvi^ofievois rrapa rr]s 
twv dXXcov vfxcbv <f>vaeojs, /cat ov&els avTos iavrcp 
ravra (f>€pec ra>v Kptvofievajv, aAA' vfiwv eKaaros 
€)(qjv oLKodev epxerai, eXeov, avyyva>fjLT)v, <f>iX- 
avOpajnlav. dXXa tovtcov y y ovO* oolov ovre depas 
Tip puapu) tovtco jjLeraSovvaL . Sta rt; on ov av 
avTos etcavTos vopiov rfj <f>vaei /card iravrajv %XTI> 
tovtov Tvyxdvew Trap' e/caorou Si/caio? eon Kal 

82 avTos. tiv ovv vojjlov vjjuv rj rLva $ovXr\aiv €X €lv 
' ApLOToyelrajv /caret Travrcov So/cet; rroTep* 
Tvxovvras opav Kal iv evSatpiov la /cat XP 7 ! " 1 !} &°£u 
Sidyovras ; /cat ri ttolcjv fyqaerai; ra yap twv 
dXXojv /ca/ca tovtov rpecfrei. ovkovv iv Kplacaiv 
/cat dywert, /cat Trovrjpats atrial? arravTas etvat 
fiovXerai- raura yecopyel, ravr ipyd^erai. 6 Se 
7tol6s ns, a> dv8pes 'AdrjvaLOL, koXolt av SiKaloJS 
6 TpLGKardparos , 6 kolvos ixdpos, d iraai Svafievnjs, 
orco p,r}Te yrj (f>epoi Kaprrov p,r\T dnodavovra 

83 Se^airo; ovx o tolovtos; eyojye vojjll^ld. rlvos Se 
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with all her family. She gave information against 80 
her mistress, and this rascal has had children by her, 
and with her help he plays juggling tricks and pro- 
fesses to cure fits, being himself subject to fits of 
wickedness of every kind. So this is the man who 
will beg him off ! This poisoner, this public pest, 
whom any man would ban at sight as an evil omen 
rather than choose to accost him, and who has pro- 
nounced himself worthy of death by bringing such 
an action. 

What help, then, remains for him, Athenians ? The 81 
help, I suppose, that comes to all defendants alike 
from the natural temper of the jury, the help that no 
man on his trial provides for himself, but that each of 
you brings with him from home to the court — I mean 
pity, pardon, benevolence. But of such help religion 
and justice alike demand that this unclean wretch 
should receive no share. Why ? Because whatever 
law each man's nature prompts him to apply to his 
neighbours, that law it is only fair that they should 
apply to him. What law do you think Aristogeiton 82 
applies to all other men, and what are his wishes 
concerning them ? Does he wish to see them enjoy- 
ing prosperity, happiness and good fame ? If so, 
what becomes of his livelihood ? For he thrives on 
the misfortunes of others. Therefore he likes to see 
everyone involved in trials, lawsuits and vile charges. 
That is the crop he sows ; that is the trade he plies. 
Men of Athens, what sort of man deserves to be called 
the complete villain, the thrice-accursed, the com- 
mon foe, the universal enemy, against whom one 
prays that the earth may neither yield him fruit nor 
receive him after death ? Is it not such a man as 
this ? That is my opinion. What pardon, what pity 83 
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avyyvcopLrjs rj rroicov eXecov ol aecrvKocpavTrjixevot 
T€TVxrjf<acrw rrapa tovtov, ots ovtos davdrov rraviv 
[795] eVt/xaV iv rovroial toXs SiKaarrjpLOts, Kal ravra 
rrplv rrjv TTpwrrjv i/jrjcfrov StevexOrjvai ; /cat i(f> y ots 

6 fiaOKOLVOS OVTOS OVTtOS d)fJLU)S Kal TTlKptOS £*X € > 

tovtovs vjjlcov ol XaxovTes , dv8pes 'AOrjvaTot, ra 
St/cata rrotovvres eocp^ov, Kal tovs vtto tovtov 

OVKO(j>aVTOVpL€VOVS d7Tetfj7j(f)l^OVTO, /Cat TO TTijJLTTTOV 

84 fiepos tcov ifjtf(f>Qjv ov fieTeSiSoaav tovtco. aAA* rj 
ye tovtov niKpla Kal /xtat(£<Wa /cat cb/JLOTrjs rraprjv 
Kal i^rjTa^eTo. ov^l 7ratSta, ovyl fxrjTepas tcov 
Kpivofxevcov evlcov ypavs irapeoTcboas optov oStos 
rjXeet. etVa aot ovyyvco\ir\; irodev rj rrapa tov; 
rj tols vols ^atSt'cns eXeos ; ttoXXov ye Kal Set. o~v 
tov els TavT eXeov rrpoSehcoKas , ' ApiGToyetTov , 
fxaXXov S' dvrjprjKas SXcos. fir) Sr) rrpos ovs avTos 
excocras Xifievas Kal rrpofioXcov everrXrjGas , rrpos 
tovtovs TrpoooppLi^ov ov ydp Sikcllov, 

85 Et tolvvv aKovvavre Kal tols f3Xaatj>r)fJLLas as /caTa 
Tr)v dyopdv rrepucov /ca#' v/jlcov eXeyev, ert p,&XAov 
dv avTov pucrrjcraLTe f Kal SiKalcos. <f>rjal ydp ttoX- 
Xovs S(f>etXetv tco SrjfJLOolco, tovtovs S' arravTas 
opbolovs vrrapx^w eavTCp. eyco Se 7ToXXoi>s fiev 
etvac Toi>s rjTVxrjKOTas, el Kal 8v" elcrl jjlovoi, avy- 
Xcopco' TravTi yap irXelovs etat tov Seovros, Kal 
ovSeva tcov dXXcov 6<f>etXeiv ehei. ov \ievTOi p,d 
tovs Oeovs tovtco y vrrapxetv ojjlocovs oto/xat tov- 
tovs, ovSe ttoXXov Set, aAAa /cat Tovvavrtov. ov- 

86 tlogI he Xoyl^eaBe. Kal prq fi vTroXdfirjT* , co dvSpes 
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did the victims of his blackmail obtain from him, the 
men whose execution he was always demanding in 
your courts — yes, even before the first verdict was 
decided ? a Those against whom this wretch showed 
such cruelty and bitterness were saved from death by 
the righteous conduct of those of you who had been 
allotted to try their case, who acquitted the men 
he was falsely accusing and withheld from him the 
necessary fifth part of the votes. But his bitterness, 84 
cruelty and blood-thirstiness were displayed and 
proved. The sight of the children of some of the 
defendants and their aged mothers standing in court 
did not move him to pity ? And do you, Aristogeiton, 
look for pardon ? Whence ? From whom ? Are your 
children to be pitied ? Far from it. You have your- 
self thrown away their right to pity ; nay, you have 
destroyed it once for all. Do not then seek anchor- 
age in harbours that you have yourself blocked up 
and filled with stakes ; for that is unfair. 

If you heard the slanderous language that he used 85 
against you, as he paraded the market-place, you 
would hate him even more than you do, and with 
justice. For he says there are many men in debt to 
the treasury, and all of them in the same case as 
himself. I admit that these unfortunate men are 
" many," though there are but a couple of them ; for 
every state-debtor is one too many, & and no others 
ought to be in debt to the State. But I solemnly 
swear that their case is not the same as the defend- 
ant's, nor anything like it, but quite the contrary. 
Look at it in this way. And do not imagine, 86 

a The jury voted first on the question of guilty or not 
guilty, and secondly on the penalty, if guilty. 

b Lit. " Thev are more by everyone than is right." 
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* Adrjvaioi, <hs Trpos 6<j>eLXovras vfxas ro> hr^xoaia) 
hiaXeyeadar ovre yap eari fxrjre yevoiro tovto, 
ovr eyw vopn^co. dAA ei rep rts" dp i] <f>iAos rj 
[796] yvwpifios eoriv ev rovrois, ojs virep rovrov rovrov 
i:poor\K€i pnaeiVy rovro ^ovXofiai Setfat. TTpcbrov 
fiev on avdpu)7Tovs €7rtet/cets, ols lyyvai Kal <f>iXav- 
dpamiCLL ylyvovrat Kal ofiXyjfiar t'Sta, ots ov it poo- 
eari /cotV aSt/c^ara, ^ru^/ceWi he avfifiefirjKev, 
els rrjv opuotav rd^iv eavrcb Kal ^Xaa^rjjjiCav ayti, 

87 ovk 6pda>$ ovhe 7Tpoor}Kovra)s. ov yap opuoiov iarw, 
* Aptcrroyelrov , ouSe 7toXXov Set, ypdtfjavrd ere tojv 
7roAirdV T/oets 1 aKplrovs amoKreivai ypa<f>rjv aXcbvat 
irapavopicjv Kai heov ae redvdvai cm ravrrj rod 
TifjL7)[iaTos tvx^lv, Kal <f>iXov iyyv7)od[JL€vov fxrj 8uVa- 
cr#at fyfilav dirpoohoKTjrov eveyKeiv ov% opLOtov, ov. 
eVet^' on tt)v Kotvrjv <f>iXavdpa)iriav y vp,et$ e^er' €K 
<f>voews irpos dXXijXovs, ovtos avaipet Kal hia<f>delpei, 
to Ka6* avrov. thoire S' aV evrevOev. vpLets yap, to 
dvhpes * AdiqvaloL, rfj rrj$ <f>voea)$ irpos ciAAtJAouSj oirep 
elirov, xpcbfxevoL <f>iXavdpuriTlq 3 cooirep at ovyyeveiat 
rds loias oIkovqlv oiKias, ovrco rr)v ttoXiv otKetre 

88 or]fioaia. ircbs ovv eKetvat; ottov irarrjp eari Kal 
vlets dvopes, rvxov he /cat rovrojv iralhes, ivravQ* 
dvdyKr] 7ToXXds Kal fxrjhev 6p,olas elvav jSouA^aets* 
ov yap rebv avrcbv ovre Xoyojv ovr epya>v earlv rf 
veoTTjs ray yrjpa. aAA' ofxojs oi re veoi irdvff oa* 
av irpdrrojow^ dvirep toaw fierptot, ovno ttolovg 
(Lore fxdXtara fxev 7reipao6ai XavOdveiv, el he puff, 
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Athenians, that I am debating the point with you, as 
if you were debtors to the treasury. That is not so, 
and I hope it never may be ; it is no idea of mine. 
But if any of you has a friend or acquaintance among 
the debtors, I propose to show you that for that 
friend's sake he ought to hate the defendant. 

My first reason is that honest folk, who are ham- 
pered by security for others and kind offices and 
private debts involving no wrong to the State, but 
who happen to have been unlucky, are placed by him 
in the same infamous category as himself, contrary to 
what is right and fitting. When you, Aristogeiton, 87 
were convicted of a breach of the constitution for 
having moved that three citizens should be executed 
without trial, and you escaped with a fine, though you 
ought to have suffered the extreme penalty, there is 
no parallel, not the slightest, between your case and 
that of a man who has gone bail for a friend and then 
finds himself unable to pay an unexpected fine. My 
second reason is that the bond of mutual kindness, 
which you yourselves naturally preserve towards one 
another, is broken and destroyed by Aristogeiton, as 
far as in him lies. You will understand this from 
what I am going to say. For you, Athenians, observ- 
ing what I have called the natural bond of mutual 
kindness, live as a corporate body in this city just as 
families live in their private homes. How then do 88 
such families live ? Where there is a father and 
grown-up sons and possibly also grandchildren, there 
are bound to be many divergent wishes ; for youth 
and age do not talk or act in the same way. Never- 
theless whatever the young men do, if they are 
modest, they do in such a way as to avoid notice ; or 
if this is impossible, at any rate they make it clear 
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cf>avepol y elvat rovro ftovX6p,€voi iroieZv ol re 

7Tp€(jf5vT€pOl TTaXiV, OV dp* tScOtTtV Tj ha7TaVT)V Tj 

ttotov rj 7TGu8iav irXelco rijs fierpias y ovrco ravO* 
opcoaiv ware firj hoKelv iopaKevai, €K Se rovrcov 
ylyverat re iravS* a <f>epovcnv at thvaets Kal KaXcos 
OJ yiyverai. rov avrov roivvv rpoirov Vfieis, co 
f 797 ] dv8pes 'Adrjvaioi, rrjv ttoXlv oiKelre ovyyeviKcos 

Kal (f>cXav8pd)7TC09 ) Ol fieV OVTtOS 6p<X)VT€S TCL TLQV 

rjTVxrjKorajv epya coare y to rfjs Trapoipiias > opcovras 
pur] opav Kal aKovovras pbrj aKovetv, ol 8* ovrco 
TTOiovvres a rrpdrrovQiv coor elvat <f>avepol Kal 
</)vXarr6fievoL Kal ai(j-)Q)VQ\ievoi. Ik 8k rovrcov rj 
Koivrj Kal rrdvrcov rcov dyaOcov air la rfj TroXet fievet 

90 Kal avvearrjKev Sfxovoia. ravra roLvvv 'Aptoro- 
yeircov ra KaXcos ovrco Trerriqyora rfj (f>vcrei Kal 
rots rjdeai rots vpierepois Kivet Kal dvacpet Kal 
p.erappi r nrei l Kal a rcov dXXcov rcov rjrvx^]f<orcov 
eKaaros dipo<f>r)rel nocec, ravd* ovros jjlovov ov 
Kcohcovas i£aif)dfievos hiairpdrrerai. ov 7rpvrdveis, 
ov Krjpvg, ovk €7nardrr]s > o\>x rj irpoehpevovoa 

91 <f>vXrj rovrov KpareZv Svvarai. eireihdv ovv res 
v/xcov ecj> ots ovros daeXyalvei XvTrrjBels etirr) 
" rovrov 8e ravra iroielv, Kal ravr 6<f>elXovra rep 
orjfioo-Lcpy ri o ; ov /cat o oeiva, tprjoiv, 
" 6<f>elXei ; ** rov i^dpov eKauros vrtevncov rov 
avrov, coure rrjv itovr^plav rrjv rovrov alrlav 
etvai rcov fiXaatprjfjLLcov at irepl rcov oi>x ojjloicov 
r ovrco 8td rovrov ylyvovrai. 

92 Aoi7Tov roivvv earlv s co dvSpes 'AOrjvaioi, rols 
aTTaXXayr}vai fiovXofievois rovrov, aSt/c^jita cra^s 
Kal evapyes exovras €K rcov vopccov, fxaXiara fxev 
avrco Oavdrov rcfifjcrai, el 8e pJ], roaovr dvadetvat 
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that such was their intention. The elders in their 
turn, if they see any lack of moderation in spending 
or drinking or amusement, manage to see it without 
showing that they have seen it. The result is that 
everything that their various natures suggest is done, 
and done satisfactorily. And that is just how you, 8 
men of Athens, live in this community on humane and 
brotherly principles, one class watching the proceed- 
ings of the unfortunate in such a way that, as the 
saying runs, " seeing, they see not ; hearing, do not 
hear " ; while the others by their behaviour show that 
they are both on their guard and alive to a sense of 
shame. Hence it is that that general harmony, 
which is the source of all our blessings, is firmly estab- 
lished in our city. Those feelings, so happily im- 9 
planted in your nature and your habits, Aristogeiton 
would change and remove and overturn. What every 
other citizen does with as little noise as possible, he 
performs, one might almost say, with a peal of bells 
hung about his neck. Neither the president nor the 
crier nor the chairman nor the tribe on duty can 
control him. So when any of you, annoyed at his 9 
outrageous conduct, cries, " To think that he should 
act like this, and he a debtor to the treasury ! " the 
reply is, " What ! Is not So-and-so a debtor too ? " — 
each man suggesting his personal enemy. Thus his 
wickedness is the cause of the scandals which are 
circulated about men who do not resemble him. 

Therefore the one thing left, men of Athens, for 9 
those who wish to get rid of this man, now that they 
can charge him with a clear and manifest offence 
against the laws, is, if possible, to punish him with 
death, or, if not, to impose such a money fine as he 
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ri^r)jxa xP r }f JL< ^ rojv oaov fir) Sw-qaerai <f>€p€iv dXXrj 
yap ovk evTiv aVaAAay^ tovtov, aacf>cos eV/o*Tacr0e. 

93 kcli yap, <%> dvSpes 'AOrjvaZoL, tcZv /xeV dXktov dv- 

[798] dpLQTTtOV dv TIS tSoL TOVS fJL€V ^XtLGTOVS Kal JJi€- 

rpiajrarovs avrrj rfj (fcvcrei iravra Troiovvras £k6vt<x$ 
a Set, tovs Se x €L P ov S I 1 * 1 ' tovtcov, e^co Se rod 
irovqpovs dyav KXrjOrjvat, ra> <f>6j3a) ra> irpos v/xas 
/cat tco toZs alvxpols koll XoyoLs /cat ovtibeow 
dXyeZv evXafiovfiivovs i^a/JLaprdvcw tovs Se Trovrj- 
pordrovs Kal e^ayiarovs ovopLa^ofievovs rd$ ye 

94 ovfJL<f>opd$ (Tco(f)povl^€Lv Xeyovcnjv. ovroal rolvuv 
y ApioToyeLrojv roaovO* V7T€prjpK€v aTravras dvOpcb- 
7tovs TTovrjplq coot ovoz rradcov ivovdeTrjOrj , aAA' 
€7Tt rots' clvtols doiKTjixatn Kal TrXeoveKTrjpLaaLV trdXtv 
eiXrj7TTaL. Kal tooovtco ttX^lovos opyrjs d^Los €<ttiv 

VVV Tj 7TpOT€pOV y OOLO TOT€ fX€V ypdtf>€LV fJLOVOV Cp€TO 

8eZv irapa tovs vopovs, vvvl Se TtavTa ttolgZv, curta- 
o8ai } Xeyeiv, ScafiaXXeLv, ^Xaac^rjfjieZv, davaTov rt/xa- 
odaiy etaayyeXAeiv, KaKoXoyeZv tovs imTipiovs avTos 
6cf)elXiov tcT) Srjpiocjltp' tovtov yap ovhiv can Se«>d- 

95 T€pov. to jjl€V ovv vov0€T€lv tovtov pLavia* os yap 
ols 6 Srjpuos aTras tovs ivoxXovvras iavTov vov0€T€i 

OopvfioiS fl7]8€7rt07To8 y V7T€Z^€ pLffik 8i€Tpd7T7] t 

raxv y dv <f>povTLtT€i€ tl tov nap* ivds Xoyov. 
dvlaTov, dviaTOV, dvhpes 'AOyvaZoi, to irpaypJ ecrrt 
to tovtov. Set 8r) irdvTas, too7T€p ol laTpol, OTav 
KapKcvov rj cfrayihawav r) tcov dvcaTcov tl KaKtov 
Ihtooiv, a7T€KavcTav rj SXojs a7T€Koifjav, ovrco tovto 
to Orjplov vpL&s i^opiaai, pZtpat €K Trjs ttoXgcos, 
dveXeZv, pr) TreptpelvavTas tl naBeZv, 8 pryr tSia 

96 pirjT€. hrffjioola yivoLTo, aXXd TTpoevXafirjdevras. <L8l 
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will not be able to pay. For depend upon it, there 
is no other way to be rid of him. Among other men, 93 
Athenians, you may see the best and most respectable 
ready at the prompting of nature to do what is right ; 
those who are worse men, but are not classed as the 
very bad, are careful of offending, because they are 
afraid of you and are sensitive to disgrace and 
reproach ; the utterly wicked, the moral lepers, as 
we call them, are said to be taught wisdom only by 
suffering. Now here is Aristogeiton, who has so far 94 
outstripped all men in wickedness that his punish- 
ments have not disciplined him and he is once more 
detected in the same illegal and rapacious acts. Also 
he is the more deserving of your anger now than 
before, inasmuch as previously it was only by moving 
decrees that he ventured to transgress the laws, but 
now he transgresses them in every possible way — 
by accusations, by public speeches, by calumnies, by 
demanding the death penalty, by impeaching and 
maligning the fully qualified citizens, when he himself 
is a state-debtor. For nothing is more abominable 
than that. Surely, then, to admonish such a fellow is 95 
madness. A man who never yielded or shrank before 
the storm of protest with which the whole Assembly 
admonishes those who offend it, would readily 
heed the protest of an individual ! His case is in- 
curable, men of Athens, quite incurable. Just as 
physicians, when they detect a cancer or an ulcer or 
some other incurable growth, cauterize it or cut it 
away, so you ought all to unite in exterminating this 
monster. Cast him out of your city ; destroy him. 
Take your precautions in time and do not wait for the 
evil consequences, which I pray may never fall either 
on individuals or on the community. Let me put it 96 
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yap Spare, ov8eva rtcor^or locos vficbv e^is e8aK 
[799] ov8e tpaXdyyiov, /j,r)8e Solkoc aAA' oficos irdvra ra 
roiavra, errav tS^re, evdvs drroKr elver e. rov avrov 
tolvvv rp6rrov ) co dv8pes 'ABrjvaioi, Kal orav ctvko- 
<f)dvT7}V Kal TTiKpov Kal eyiv T h v 4 > ^ >aiv avdpcoTrov 
cSrjre, fir} 7TO0' eKaarov vficov Siq^erai 7TepcfjLevere } 
aAA' 6 7Tpoarv)(<l>v del rLfxcop7]adadco t 

97 AvKovpyos fiev ovv rrjv 'Adrjvav ifiaprvpero Kal 
rrjv fxrjrepa rcov 6ecov ) Kal koXcos erroLei. iyco oe 
rovs irpoyovovs Toi>s Vfierepovs Kal rag dperas rag 
eKecvcov aVa/caAa>, cov ouS' 6 %p6vos rrjv p,vr)psqv 
r}<j)dviK€V, etKorcos' eiroXtrevovro yap ovxt rots' 
7rovrjpordrots Kal avKocf)dvrats ovvepyelv SiSovres 
eavrovs s ov8e rov evros rel^ovs cpdovov daKovvres 
err dXAijXovs, dXXa Kal rcov prjropcov Kal rcov 
ISccorcov rovs fiev ocb<f>povas Kal xprjarovs rifxcovres , 
rovs Se 7Tovrjpov£ Kal 6 panels jxiaovvres Kal KoXd- 
£ovres. i£ cov irdvres ddXrjral rcov KaXcov epycov 
eyevovro . 

98 Ev 8' elnchv en rtavoaoQai fiovXojiai. e^ir av- 
riKa Srj fidX* €K rod SiKaorrjpiov, decoprjaovat 8' 
vfjuas ol rrepLearyjKores Kal £ivoL Kal TToXlrai, Kal 
Kar dv8p y els eKaarov rov rrapiovra fiXei/jovr at Kal 
cpvoLoyvcofjiov'qaovcTi rovs aTTeifjrjtfriGfjievovs. ri ovv 
epeir y to dvSpes ^Adrjvatoi, el irpoe\ievoi rovs 
vopuovs e^tre; ttolols TTpoacorrois rj rLoiv 6<f>9aXfjLOLS 

99 npos eKaarov rovrcov dvri/HXei/j eode ; rrcos 8' els ro 
firjrpcpov fiaoieiode, dv ri fiovXiqode; ov yap 8rj7TOV 
Kad* ev* vfjitov eKaaros cos errl Kvplovs rovs vo/jlovs 
7Topevoerai y el vvv fxrf fiefiaitoaavres avrovs e£id* 

a Where copies of all Athenian laws were deposited for 
reference. 
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in this way. Perhaps none of you has ever been 
bitten by an adder or a tarantula, and I hope he never 
may be. All the same, whenever you see such 
creatures, you promptly kill them all. In just the 
same way, men of Athens, whenever you see a false 
accuser, a man with the venom of a viper in his nature, 
do not wait for him to bite one of you, but always let 
the man who comes across him exact punishment. 

Lycurgus did well to call Athene and the Mother of 97 
the gods to witness. But I will invoke your ancestors 
and the virtues of your ancestors, whose memory 
time has not effaced. It is right that I should do so ; 
for their policy was not to lend themselves to co- 
operation with the worst of rascals and false accusers, 
not to foster the mutual jealousy that lurks within 
doors, but to honour those public and private men 
who were wise and good, and to loathe and chastise 
those who were wicked and unscrupulous ; and that 
was how they all became competitors in the rivalry of 
noble deeds. 

One more thing I have to say before I sit down. 98 
You will soon be leaving this court-house, and you 
will be watched by the bystanders, both aliens and 
citizens ; they will scan each one as he appears, and 
detect by their looks those who have voted for 
acquittal. What will you have to say for yourselves, 
Athenians, if you emerge after betraying the laws ? 
With what expression, with what look will you return 
their gaze ? How will you make your way to the 99 
Sanctuary of the Mother-goddess, a if you wish to do 
so ? For surely you will never go individually to 
consult the laws as if they were still valid, unless 
you have now collectively confirmed them before 
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airavres Kowrj. ttoos Se rats vovfirji'tats els aKpo- 
ttoXiv avafHalvovres , rdyaOa rfj iroXei hihovai Kal 
[800] eKaoTos iavrto tols Oeois evijeTai, orav ovtos e/cei 
tovtov Kal rod iraTpos 1 avrov rod ^prjarov ravavrla 
tois bpKois Kal rots €K€t ypdfXfjLaat,v iyvcoKores rjre; 

100 ti epecr , dvSpes 'AdrjvaZoi, rl ipetre, av tls vfias 
eptora yvcoploas tovs OL7T€i/jr)(f>iofjL€vov$ ; Ti<f>rjo€T€; 

ap€GK€LV TOVTOV VfJLLV ; Kal TLS 6 TOVTO ToXpLTjOCOV 
€ITT€IV; TLS 6 TT]S TOVTOV TTOV7]plaS }X€T dp&S 

Kai KaKrjs 86£rjs KAr)povofjL€Lv fiovXrjootievos ; aXX* 
ovk avTog eKaoTos dTToif)rj<f>loao9 ai ; ovkovv /car- 
apdaeoOe tols aTTtiprj^iopLevoLs, tovto to ttiotov 

101 €KaaTos SlSovs cog ovk avTos ovtos £otl. Kal ti 
Set TavTa Trocetv, ££6v €v<f>7]}jL€iv Kal a7raj^ra? dnaai 
iravTa TaydO* ev'x^crOac, Kal vpuas vplv avTois Kal 
tovs dXXovs 'AOrjvalovs airavTas ifuVy TTpoodrjvco Se 
Kal tovs £4vovs Kal iralhas Kal yvvacKas; £<f>cKTai 
yap, i(f>LKTai irdvTUiv rj tovtov KaKOTrpaypLoaviTj^ 
Kac Traoi fiovXofievoLS £otIv diTaXXayrjvai Trjs tov- 
tov TTOvrjpias Kal hiKiqv hehcoKOT ISeTv. 

1 So mss. : &8€\<f>ov Dindorf. 
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you depart. How on the first of each month will you 
climb the Acropolis and pray for blessings on the 
State and on yourselves, when the defendant and his 
worthy father are registered there, a and you have 
given your verdict clean against your oaths and the 
documents there preserved ? Or what will you say, 100 
Athenians, what will you say, if someone detects and 
questions those of you who have voted for acquittal ? 
What will you answer ? That you were satisfied with 
him ? But who will dare to say that ? Who will 
choose to inherit this fellow's wickedness, with the 
execration and infamy that it entails ? Will each of 
you deny that he acquitted him ? In that case you 
will have to invoke a curse on the acquitters, as a 
guarantee from each of you that he was not himself 
one of them. What need to do this, when you can 101 
keep your lips undefiled, and can all of you pray for 
every blessing upon all, both on yourselves and on all 
other citizens and, I may add, on all aliens and women 
and children ? For the evil influence of the defendant 
has extended, yes, extended to all classes, and all 
alike are anxious to be rid of his wickedness and to see 
that he has paid the penalty. 

a See § 4. 
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"On fJLev toLvvv Kal dc\>elXei rep orjpioalco 'Apiaro- 
yelrcov ovroal kclL ovk eartv iiriripLOS, Kal ol vofiot 
oiappiqoriv array opevovatv fir] i^etvat Xeyetv rots 
[801] rotovrois, cf>avepcos imoeSeiKrai, to dvopes *A6rj- 
vatoi. Set 8' vpias arravras fxev avelpyetv Kal 
KO)Xveiv rovs irapavopLOVvras , ttoXv Se fxdXtara rovs 

2 iv rals appals ovras Kal rovs rroXcrevopLevovs' oca 
yap rovrovs rd Kotvd Kal fiXdrrreaOat rre^vKev, iav 
(Lai <f)avXoi t Kal ra fxeytara rrdXtv d)(f>eXeta9ai, iav \ 
(Laiv imeiKels Kal 9eXa>aiv ififieveiv rots vopLOis. 
cos 1 , iav arra^ Score rots vrrep rcov kolvcov iy^eipovai 
ri npdrreiv to rrapavofxeLV Kal Karacf>povetv rcov 
(Lpta/jL'ivcov oiKaicov, avayKolov iariv drravras drro- 

3 Xaveiv rovs fxerexovras rrjs rroXetos* coairep yap 
rcov iv rats vavalv dfiaprrjfjidrojv a avpLpaivet Trepl 
rovs ttXovs, orav fiev rcov vavrtov rts dfJidprr}, 
fipaxelav rrjv f5Xdf5rjv rjveyKev, orav 8' 6 Kvfiepvqriqs 
d7Toa<f>aXfj , Kotvrjv rrjv drvx^v arraai rots ifirrXeovat 
rrapeaKevaaev y cbaavrcos rd fiev rcov loicorcov dfxap- * 
r^fxara ovk els ro 7rXrj9os, els 8' avrovs rjveyKe 
rds fiXdfias, rd 8e rcov dpxdvrcov Kal rroXtrevo- 

4 {xevcov els diravras a<j>iKvetrat. Sio Kal rds rcfxco- j 
peas 6 HoXcov rots fJiev loicorats irrotTjae fipaoeias, s 
rats S' dpxeus Kal rots oyfiaycoyots Ta^eta^, vtto- u 
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It has been conclusively proved, men of Athens, 
that the defendant, Aristogeiton, is a state-debtor and 
disfranchised, and that the laws expressly forbid all 
such to address the Assembly. But it is your duty to 
restrain and check all law-breakers, but especially 
those who hold office and take part in public affairs, 
because such men tend to injure the community, if 2 
they are unprincipled, and on the other hand to 
confer the greatest benefit upon it, if they are honest 
men and willing to abide by the laws. If you once 
allow those who administer any part of our public 
affairs to break the laws and override the established 
principles of justice, everyone who has a stake in the 
country is bound to suffer from their wickedness. 
For just as on a voyage an error committed by a .3 
common sailor causes little damage, but, when the 
helmsman is at fault, he brings disaster on everyone 
aboard, so the faults of private persons cause loss not 
so much to the general public as to themselves, while 
the faults of rulers and statesmen come home to all 
citizens alike. That was why Solon ordained that 4 
the penalties for private citizens should be slow, but 
for magistrates and political leaders swift, assuming 
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Xafi^dvcov tols fiev ivSex^crOat rat rrapa tov xpovov 
to Sikcuov Xafietv, tols S' ovk iveivat TTepipuelvai' 
to yap TLfio) py]a6[L€vov ovx virearaL rrjs TroXirzjias 

KOLTa\v6€L(J7)S. KCLl TOVTOLS TOLS SlKaloLS OuSeiS" 

ovtcds ovt dvaiSfjs ovd' virkp v/ias <f>pova)v iarlv 
ogtls avTiXiyeiv imx^prj(J€L f TrXrjV 'Apiaroyelrovos 
[802] rovrovl Kal TTjS tovtov TrovrjpLas* aAAa ttolocls Kal 
tcls apxos kclI tovs 7To\iT€voii€vovs evprjGOfiev, 
€7T€i8av dira^ tl KarayvcoB* vp,€is> tovtols i/JLfxevov- 
5 raj. tovto fjikv ydp orav aTroxeipoTOvrjQ&oi rives 
roiv ev reus apxeus, 7rapaxpfjp>a TriiravvTaL dp^ovres 

Kai TOVS GT€(f)aVOVS 7T€pL7)pr)VTai' TOVTO §' OGOLS TCOV 

OeafjLoOeTajv €ls "Apeiov irdyov ovx otov r €GtIv 
dveXOeiv, rrapevTes to /?ia£e<70ai GTepyovGiv tols 

VfJL€T€paiS yV<l)G€GL. KOLL TOVT €Ik6t(X)S' <JQG7T€p ydp, 
OTCLV dpXOlGl, TOVS ISmLtCLS oloVTCLl 0€LV CLVTOLS 

TreiOapx^tv, (Lgolvtcos, orav olvtol t'SicDrat yevtovTai 

TTaXlV, TOLS Trjs TToXeCQS dpXOVGL VOjJLOLS SlKCLLOJS &V 

G aKoXovdolev . €tl tolvvv ol 7toXlt€v6ijl€vol irdvres, 
€K tu)v rraXaLcov el /HovXcgO' dp£d}JL€VOl XP^ V0)V 
Oeajpelv, wgclvtcds <f>alvovTaL €lkovt€S tols vjjl€~ 

T€pOLS SlKCLLOLS. * AplGT€lhlt]V fl€V yl <f>(LGlV V7TO TOJV 

TTpoyovoiv ixe.TaGTO.QivT Iv Alylvrj oiaTpifieiv, ews 
6 Sfjfjios avrov Kareoe^aro, MiXTidSyjv Se Kal Hepi- 
ttXea 6<f)X6vTas, tov fiev TpiaKovra, tov 8e ttg.vt'T)- 
7 KovTa TaXavTa, CKreiGavTas ovrw 8y]pL?)yop€iv. o 
Kal SeivoTaTov dv €ltj Gvpu^atvov, tovs fiev noXXd 
KaL fjieydXa irovqGavTas v/jl&s dyada pur) tvx^v 
Tavrr\s Trjs houpeas, <x)GT€ irapa tovs vofiovs tl tovs 
KeLpLevovs vfjuv 7r/>a£cu, tov 8e fjLTjSev fiev dyadov 
CLpyaofMevov, v7T€pTrXr}9rj S' i^rjjjLaprrjKOTay tovtov 
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that from the former one can get satisfaction even 
after some delay, but that one cannot wait for the 
latter, because there will be no prospect of punish- 
ment if the constitution is destroyed. No one will be 
so impudent or so pretentious that he will attempt 
to gainsay these principles, except Aristogeiton here 
with his reckless wickedness. On the contrary we 
shall find that, when once you have given an adverse 
verdict, all magistrates and all statesmen accept 
them. For on the one hand, whenever any officials 5 
have been rejected by vote, they instantly cease to 
hold office and are stripped of their official crowns ; 
and on the other hand, all the judicial archons who 
are disqualified for promotion to the Areopagus for- 
bear to force their way in and submit humbly to your 
decision. And this is only reasonable ; for just as 
they believe that private citizens ought to obey them 
when they are rulers, so when they in their turn 
descend to the rank of private citizens, they ought to 
submit to the laws, which are the real rulers of the 
State. Again, all the statesmen, if you will pass them 6 
in review from the earliest times, can be proved to 
have submitted in the same way to your constitutional 
decrees. It is said that Aristeides was banished by 
your ancestors and lived in Aegina till the people 
recalled him, and that Miltiades and Pericles, being 
fined thirty and fifty talents respectively, did not try 
to harangue the people until they had paid in full. 
It would be a most scandalous state of things if, while 7 
these men, to whom you were indebted for so many 
services, were not allowed to do anything contrary to 
your established laws, this man, who has never done 
you a single good service, but has committed a 
prodigious number of offences, should be found to - 
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ovtoj irpox^pcus (f>alv€crdai Kal irapd to ovp,<f>£pov 
Kal to SIkoliov i^ovalav nap* vfxtov rod Trapavofietv 
etXrjf^ora. Kal rl Set Xey€cv nepl rcov 7raXaia)v; 
dXXa tovs vfxcov avrojv dvaXoylaacrde, et ris 
[803J ovtojs dvat8r)s yeyove 7toj7TOT€ * ovSeva yap dv 

8 ev 'poire, el fiovXrjaead' aKpifitos i^erd^eiv. X^P^ 
roivvv tovtojv, orav ns if)7](f>io pharos r) vop,ov ypa<j>r)v 
aTTeveyKT) 7rpos rovs Oeapboderas, 6 pikv vopuos t) to 
iprjfacrpL* aKvpov icrrw, 6 Se Oels rj ypdipas ovSev 
dvato)(yvT€L fiia^opuevos, dAA' o tc av vpLtis i/jrj(f)i- 
arjode, rovrco ipL/xdvet, Kav fj Trptoros rip BvvaaOat 
Xiyeiv r) rrpdrreiv iv vpuv. Kairoi ttcjs ovk droirov, 
a pikv airavres vpueis ovXXeyevres iifjrjfacracrde, 8 id 
rovs vopiovs aKvp' etvai, rrjv S' * Apioroyeirovos 
f3ovXr)criv els to irapavopLzlv Kvptojripav oteudai 8e«> 

9 rcov vopoDV avrtov Karaorrjaat ; irdXw roivvv orav 

TLS €7T€^LO>V pt,T} pL€TaXd/3r) TO 7T€pL7TTOV piipOS TWV 

ifirjcfrwv, £<f> ols 01 vopLot KeXevovai to Xolttov p,r) 
ypd(j>€u6ai /x^S* dndyeiv pirjS' i^rjyeioQaL, rov avrov 
Tporrov rrapa ravT ovSels oierai Seiv Trpdrreiv rcov 

€VO)(WV OVTWV TOVTOIS TOLS €7TtTLpiloiS . ' AptOTO ' 

yelrovi Se', ws eocK€ ) piovto twv drrdvrwv ovSkv ovre 

StKaCFTTjpiOV OVT€ VOpiOS KVpLWT€pOV €GTL Trjs aVTOV 

10 fiovXrjaews. Kal ravra Trdvff ovrw Sta(f>vXdrrovaiv 

OV^TTOmOT Ov9* VpUV OVT€ TOIS TTpoyOVOlS pi€T- 

epLeXrjaev. ecrri yap SrjpLOKparlas <f>vXaKr) twv pikv 
i)(6pajv rj fiovXevopuevovs rj pLa^opiivovs rrepieivai, 
twv Se vopiwv rj Trpoaipovpievovs rj ovvavayKatp- 
pitvovs rjrrdaBai. Kal ravd' on tovtov rov rpoirov 
irpoorjKti 7TpaTT€odaiy Kal nap avrov tovtov avv- 

11 ojpLoXoyrjTai. ore yap 'YTrepelSrjs eypaifje, twv rrepl 
Y^aipd)V€iav drvxrjpidTOjv tols "EXXrjat yevopiivojv, 
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have received at your hands, so readily and so 
contrary to justice and expediency, the right to trans- 
gress the laws. And why appeal to ancient history ? 
Count up the men of your own days and see if anyone 
has ever been found so shameless. A careful scrutiny 
will not reveal a single instance. Now apart from 8 
all this, whenever a man lodges with the judicial 
Archons an objection against a decree or law, that 
law or decree is invalid and the mover or proposer 
has not the impudence to employ violence, but 
loyally accepts your decision, even if he is the fore- 
most orator or administrator in your city. Yet is it 
not absurd that, while decrees passed by you in full 
assembly as in accordance with the laws should be 
invalid, you should imagine that you ought to make 
the whim of Aristogeiton to flout the laws more 
authoritative than the laws themselves ? 

Again, when a plaintiff fails to obtain a fifth part of 9 
the votes, in cases where the laws forbid him hence- 
forward to indict anyone or arrest him or give him 
into custody, in the same way none of those liable to 
these disqualifications ever dreams of defying them. 
But for Aristogeiton, it seems, and for Aristogeiton 
alone, no court, no law has authority higher than his 
own caprice. Neither you nor your ancestors ever 10 
repented of observing these rules, for it is the salva- 
tion of democracy that it overcomes its enemies 
either by good counsel or by arms, but submits to its 
laws either by free choice or under constraint ; and 
that this principle is sound, is allowed even by the 
defendant himself. For after the disasters to the 11 
Greek forces at Chaeroneia, when the very founda- 
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/cat rrjs noXetos vnep avTwv rtbv i8a<f>cbv els kLv- 
[804] Sv vov [liyiorov KaraKeKXeLfJLevrjs, etvcu tovs arljxovs 
€7nTlfxovs 3 Iv* 6llovoovvt€s dnavTes virkp rfjs iXev- 
Oepias TTpodvjJLCos dycovt^cvvraLy idv tl$ klvSvvos 
ttjXlkovtos KaraXa/JL^dvr) rrjv ttoXlv, rovrov tov 
ifjrj<f>iajjiaTos ypa<f>r}v Trapavofxojv drreveyKas rjyaj- 

12 Vl%£T iv TW 8tKaGT7]piO), KCLLTOL 7TU)S OV BtLVOV els 
fX€V TTjV [v7T€p] TTjS 7TOLTpl8oS CrWTTjpLaV fJLTjSeVL TCOV 

ttoXltcov ' ApLcrroyeiTova rovrovl crvyxouprjcrai tv^eiv 
rrjs €7TiTLjxLaSy els Se ttjv avrov TrapavoLiLav rrapd 
ttclvtojv vllcov d^Lovv XajxfidveLV ttjv avrrjv 8a>pedv; 

KCLLTOL TToXv y€ VOfJLLLld)T€pOV KCLL SlKCLLOTtpOV TO 

iprj<f>LaLi ii<€Lv y rjv y ov av vvv d^Lols iprj(f)Loaa9aL VOL 

13 tovtovul. to fxev yap laov /cat kolvov dVacrt tols 

TToXltCLLS TjVj TO S' aVLCTOV KCLL VOL fXOVCp TCOV €V T7j 

ttoXzl ttjv rrXeove^lav KaTaGKevd^ov /cat to ll€v 
v7T€p tov firj yeviodcLL ttjv elpr\vr\v £<f> y aJ 6* eva 
KvpLov Trjs SXrjs ttoXitzlcls KaTaaTrjvaL, to S' vnkp 
tov ra tovtojvl SoyfxaTa /cat volll\x £k ttclXcllov 
TTapahodivO* V7t6 tcov irpoyovcov go\ iiovcp 8eSdcr#ac 
e^ovalav dS ecus' irapafiaLVOVT l /cat irpdTTOVTi 6 tl 

14 dv fiovXrjdfjs. rjSdtos S' dv eyioy clvtov ipcoTrj- 
arcLLLiL 7TOT€p* evvopiov /cat St/catai/ eTroLrjaaTO TOV 
i[ir]<f)L0LiCLTOS ttjv ypa<f>rjv , rj tovvclvtlov aSt/coy /cat 
7TapdvoLLov. el jikv yap davLi<f>opov /cat tco Srj/ia) 
fiXafHepdv i Sta tovto St/catcus dv drroddvoc et Se 
GVLL(f)€povaav /cat Tots ttoXXols (b(f)€XLLLOV , 7TOJS vvv 
TdvavTL ols clvtos eypcufjas i^rj^l^eaOaL tovtovs 
d^Lols; dXX ovt £k€lvcl St/cata ouVe Taur' evvoLi 

15 ov8e avfji(f)€povT y £cttlv ijjuv. opto S' VLias k'yajy*, 
d) dvopes ^AOrjvaZoL, TavTrjv exovTas ttjv yvwp,7}v 
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tions of our State were threatened with the utmost 
danger, when Hypereides proposed that the dis- 
franchised citizens should be reinstated in order that, 
if any such danger should menace our State, all classes 
might unite wholeheartedly in the struggle for 
liberty, the defendant indicted this decree as un- 
constitutional and conducted his case in court. But 12 
is it not monstrous that, where the safety of the State 
is involved, the defendant should allow none of his 
fellow-citizens to obtain enfranchisement, but should 
claim that same favour from you all, in order to cover 
his own lawlessness ? Yet the former vote, Aristo- 
geiton, was far more lawful and equitable than the 
vote which you now require the jurors to cast in your 
favour. For the one was fair and equal for all 13 
citizens alike, but this is unfair and brings profit to 
you alone of all the people of Athens. The first was 
intended to prevent a peace by which one man would 
have been put in control of the whole government ; 
the effect of this vote will be that you have received 
authority to transgress with impunity the decisions of 
the jury and the laws handed down by our ancestors 
— to do, in fact, whatever you please. I should like 14 
to ask him whether his indictment of the decree was 
lawful and right or on the other hand unjust and 
illegal. For if the indictment was inexpedient and 
against the interests of the people, on that very 
ground he richly deserves death ; but if it was useful 
and advantageous to the majority, why, pray, do you 
now insist on the jury giving a verdict which is con- 
trary to your indictment ? No ; your proceedings 
then were unjust and now are neither lawful nor 
beneficial to the citizens. I can see that you, men of 15 
Athens, are of this opinion in your own behalf, for you 
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Kal 7T€pl vficov avTcbv 7toAAols yap eVSetfets 1 *q8r] 

[805] KaT€lfj7)<j)lOaod* lSlLOTWV dvdpa)7TO)V. KaiTOl 7TQ)$ ov 

Betvov €(f) y vficbv fxev avrwv e£era£ecr0at aKpLpws 
tovs vofMovs, eVt Se tojv TrepLepya^opiivajv rt Kal 
Kowfj rrdvTas ivoxXovvTOJV Kal irpouixoLovpiivoiv 
V7Tep tovs dXXovs etmt paOvfioos ovtojs %X €LV » 

16 Ov ydp StJ tivgs v\jiGiv ovtcos <Lyp VOiV > ^ irpoa- 
f\Kov fM€v tglvQ* ovTGos e^etr (1)$ iy<h Xeyw y Sta Se 

TTjV €7TL€LK€LaV TTjV ' ApLOTOytLTOVOS Kal TO XPV' 

ol\lov avTOV vjjllv etvat rrapo7TT€ov rt Kal irapa- 
vo\iovvt ai)Tov. ort fxev ydp irovrfpos Kal tov Tporrov 
Setvoos dStKos, Ikclvws vplv s d>s zywy otfxac, €K 
tcov 7Tpo€tprjiA€va)v AvKovpyos eVtSe'Set^ey otl S' 
ov8e xPV crL l Ji0 ^y avTwv to>v TroXiTCvpLaTOjv dv 

17 tls avTov OeajprjcreLev. rtVa ydp Trapayaycljv els 
to hiKaarripiov s d>v fjTL&To, tovtojv Kal f\pr}K€v; 
77 TToiov rcopov vplv 7T€7r6ptK€v ; rj tL ipij^Lafxa 
yeypa<f)ev a> 7T€LadevT€s vfiels ov 7raAtv fieTavorjaac 
7Tpo€i\eode ; Kal ydp raura* ovtco aKaios eVrt 
Kal fidpfiapos tov Tpoirov cjad\ OTav vpids iSy rrpos 
Tivas opyicrdivTas rt Kal ^jloXXov tov Scovtos 
uapo^vvdivTas y TTjviKavTa irapd ttjv opyrjv vfxcov 
Ta fiovXiqpLaTa Xafiajv tols Kaipois ivavTLodraL. 

18 Set Se TOV 7To\lT€VOp,€VOV V7T€p VfAtxJV OV^t TOLS 

€^aicf)VT]s /-ter' opyrjs Trddemv vplv ov^JLTTiTrTOVcriv 
eTraKoAovdeiv, dXXd tols XoyLcrfioLs Kal tols npdy- 
jxaoL Kal tols virdpxovaL KaipoTs' Ta fiev yap ra^u 
lxeTa7TL7TT€Lv etfltorat, ret Se Sta/zeVety Kal 7rAeta> 
Xpovov virdpx^LV wv ovtos ovSev ivdvpLovpLtvos 
eAey^et TaTTopprp-a tt\s 7roAtretas' J cScrre ravr 
[806] aVay/ca£ecr0at Kal KvpLa Kal ttoXlv aKVpa ttol€lv. 
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have ere now decided many such " informations " laid 
against private men. Yet is it not all wrong that in 
your own case you should so scrupulously examine 
the laws, but in the case of these mischief-makers, 
who annoy everyone alike and pretend to be superior 
to the rest, you should display such indifference ? 

It is impossible that any of you are of opinion that 16 
things ought to be as I say, but that, because of the 
decorous behaviour of Aristogeiton and his usefulness 
to you, you ought to wink even at his violation of the 
laws. I think Lycurgus in his speech has satis- 
factorily proved that the defendant is an unscrupulous 
man and has an extraordinary faculty for injustice ; 
and that he is not a useful citizen, anyone can see from 
his public performances. For whom has he brought 17 
into court that he succeeded in convicting on the 
charges that he laid against him ? Or what source of 
revenue has he provided for you ? Or what decree 
has he ever drafted that you were not afterwards glad 
to disown ? The truth is, he is so tactless, so un- 
Greek in his temperament, that when he sees you 
somewhat angry with anyone and rather more exas- 
perated than the occasion calls for, he at once 
anticipates your wishes in the moment of your wrath 
and so opposes your interests. But a statesman, 18 
acting on your behalf, ought not to follow up the 
hasty sentiments that accompany your anger, but 
should be guided by reasons, by events, by the 
opportunities that present themselves. For senti- 
ments are wont to change quickly, but reasons to 
subsist for a longer period. Paying no regard to 
this, the defendant detects the secret weakness of 
the community, so that the same policy is bound to 
be ratified one day and repealed the next. 
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19 'AAA' LOCOS OTL TTpOS OTTOVTaS OL€L 7TpoaLp€LTai 

XoLoopelodaL Kal oiafioaadai Kal /xe/x^ecr^at rd 
Xeyo/xeva, Std ravra 7T€pi7roirjcrai vvv avrov dp- 
P,6tt€c. dAAd ravrd ye vrj ttjv 'AOrjvav ovetoos 
tony, dvopes oLKaaralj rfj 7rdAei yiyvop^ev iirl rod 
^rjjxarosj Kal Std tgls tovtlov drrovoias €7tov€iSlotov 
rjSrj to 7toAlt€V€o8cll Trapd rot? £tti€lk€Olv vpuov 
eoTiv. el S° ovv tlvI Tovff* vpicov £v rjSovfj ovpu- 
fiefiriKev, ovk aTToprjoere tcov roiavra noLrjoovTajv , 

€7761 KOLL VVV fJL€OTOV TO firjfM €OTLV. OV yap €*7Tt- 

TLjjiav tols ovyb^e^ovXevpiivoLs ^aAc7ro^, dAAa ovjjl- 
fiovXevoaL Kal 7r€tcrat tl tcov $€ovtcov vpids ipyjcpL- 

20 oaodcu. Trpos Se tovtols, ei /jlgv {jltj Kal irpoTtpov 

TOLS OLVTOLS TOVTOLS XP^^^ ^ X6yOLS €^r}7TaT7]0€V 

vybas, 6V rjytovl^eTO ttjv irpoTepav €v8€l£lv, rjv fiev 
oz)8' ovtco olkouov Trapd tovs v7rdpxovTas VOflOVS 
tl ovyxtopeiv (ov Sel ydp irapavopLelv hovTas tlol 
tovs dXXovs /card tovs vojjlovs d£iovv 7rpaTT€Lv), 
ov pLrjv dAA' locos y evXoycoTepov rjv to 7uor€t5<jai 
Kal KaTaxaploaoOat Kal TrpoeoOac tl tcov tolovtcov. 

21 €7T€L0Tj §€ TOT d(f)€VT€S €7TL Tat? 6fJLoXoyOVfJL€Vai$ 
iXlTLOLy fJLLKpOV VOT€pOV TOP aVTOV TOVTOV , COS TTpaT- 

TovTa Kal XiyovTa [irj ra apiOTa tco SrjiJLCp, ttoXlv 

€KoXdcjaT€, TLS V7ToX€LTT€TaL OKYjljjLS VflLV dpjJLOT- 

Tovoa, av vvv TrapaKpovo8rjT€ ; cov jxev yap €/>ya> 
7T€cpav etXrjcfiaTtj tl Set rots' XoyoLS 7Tlot€V€lv; &v 
ok jxrjSeTTco ttjv ooKLfxaolav €^€t' aKpLprj Trap* vplv 
avTOLSy €K tcov Xtyopievtov locos dvayKalov ioTi 

22 KplveLv. davpLa^co 8* eycoye tcov ovtcos ixdvTQjv 
coot€ rd fiev t'Sia rots' e'/c tcov TrapeX^XvdoTtov 
Xpovcov ovolv €ttl€lk€Ol, tovtols 7rapaAcarart#€o , #at, 
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But perhaps because the role he adopts is to rail at 19 
everyone, to shout people down and find fault with 
their speeches, therefore it is convenient in these 
times to protect him. Gentlemen of the jury, I 
swear by the goddess of Athens that what takes 
place on the hustings is a disgrace to our city, and 
it is through the recklessness of such speakers 
that political life is now discredited with all decent 
citizens. But if any of you happen to like that sort 
of thing, you will never want for such performers. 
Why, even now the platform swarms with them. For 
to pick holes in the counsel offered is not difficult, but 
it is difficult to advise you and persuade you to pass 
any indispensable resolution. Furthermore, if he 20 
had not already deceived you by using these same 
arguments, when he was on trial at the earlier 
information, even so it would not be just to make any 
concession contrary to the existing laws ; for you 
must not allow some persons to break the law and 
insist on the rest obeying it. Yet just possibly it 
might then have been more reasonable to trust him 
and grant him privileges and sacrifice some of these 
principles. But after you had let him off, admittedly 21 
in hope of amendment, and then shortly after had to 
punish the same man again for speaking and acting 
against the best interests of the city, what reasonable 
excuse is left you if you are a second time hoodwinked? 
When you have tried him by deeds, why need you 
trust his words ? In cases where you have not yet 
an accurate test ready to hand, it may perhaps be 
necessary to judge by words. But, for myself, I am 22 
amazed that there are men so constituted that, though 
they deposit private property with those only whose 
past record shows them to be honest, they entrust 
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[807] ret S' ev rfj rroXirela Kotvd rots opuoXoyovpLevcos 
e^eXyXeypcevois ovot <f>avXois emrpeireiv. Kal Kvva 
pcev €77t 7Tol\xvr]v dyevvrj Kal <f>avXov oi)S' av els em- 
orr\oeie <f>vXdrreiv enl Se rovs ra Koiva rrpdrrovras 
rovs Tvxovras dv9pd)7rovs <f>aolv evtot <f>vXaKas 8etv 

i7Tl'7T€lX7T€lV i Ol TTpOOTTOLOVpieVOL pjqVVeiV TOVS dfJLGLp- 

rdvovras avrol rrjs pLeylorrfs elol <f>vXaKr)s Seopcevoi. 

23 ^Q,v s idv e'xrjre vovv, ivOvpcovpievoi rovs piev <f>d- 
oKovras rovrovs ra> Xoyco <f>iXeiv vpuas x a>l ? € - lv 
edoere, avrol Se tout' £k 7ravros rporrov rrapa- 
<f>vXd£eT€, 07TWS pcrjSevl Scot' e^ovolav aKvpovs 
rovs vopcovs r noieiv ) d'XXcos re Kal ra>v [VoAAcuy] 
V7T€p rov TrX-qOovs Kal Xeyeiv Kal ypd<f>eiv Svva- 
crdat rrpooTroiovpLevajv . (Ls Trdvhetvov eon rovs 
p,ev 7Tpoy6vovs virep rod fxrj KaraXv9rjvat rovs 
vopuovs arrodvrjOKetv roXpbdv y vp,as 8e pLrjSe rovs e£- 
apuaprdvovras els avrovs rtpaopeLoOaCy Kal rov 
piev ypdifjavra rovs vopuovs HoXajva \eifj7}<f>io'9ai\ 
XaXKovv ev dyopa orrjoaty avrajv be rtov vopicov 
oXiycopovvras (fratveoOai, SV ovs KaKelvov vrrep- 

24 fiaXXovrajs Gvpb^e^rjKe rtpiaoOai. 7ra>s S' ovk av 
elf] to ovpu^aXvov dXoyov, el vop,o9erovvres piev 
Spyl^eoOe rots 7rov7]pois 3 err 9 avro<f>copa) Se nvas 
elXri<f)6res dOcoovs edoere; Kal rov puev vopcoOer-qv 
eV ovra rtdoiv virep vpicov drrexOdveoOai rols 
<f>avXois, vpcas ft^S* virep vpttov avrcov Koivfj 
avXXeyevras evhel^aoOat pnoovvras rovs rrovrjpovs, 
dAA' v<f>* evos dvSpos Trovqplas rjrrrjOrjvaL ; Kal 
ddvarov puev wpiKevai rrjv ^rjpilav 3 idv ris ovk ovra 
vopiov napdoyrfrai) rovs Se rovs ovras els rrjv 

[SOS] ra>v ovk ovrcov vopLOJV rd^iv dyovras> rovrovs 
drLpLOjprjrovs irepiopav ; 
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public affairs to men who have been admittedly proved 
unscrupulous. No one would dream of setting a sorry 
mongrel to guard a flock ; yet some people say that, 
to keep watch on those who administer the State, 
one need only employ the first comers, men who 
pretend to detect delinquents, but need the most 
careful watching themselves. 

If you are wise, you will bear this in mind. Turn 23 
a deaf ear to those who profess to be devoted to you, 
and take your own precautions to ensure that you 
grant to no one the power to make your laws null and 
void, especially to no one of those who pretend to 
be able to speak and legislate in the interests of the 
masses. It is preposterous that your ancestors faced 
death to save the laws from destruction, but that you 
do not even punish those who have offended against 
the laws ; that you set up in the market-place a 
bronze statue of Solon, who framed the laws, but 
show yourselves regardless of those very laws for the 
sake of which he has received such exceptional 
honour. Is it not an absurd situation that you 24 
should by legislating express your anger against the 
criminals, but, when you have caught any of them 
red-handed, should proceed to let them go unscathed ? 
That the lawgiver, a single individual, should on your 
behalf incur the hostility of all the worthless, but that 
you yourselves, collected together to defend your 
own interests, should not even display your hatred of 
the wicked, but should be overpowered by the wicked- 
ness of a single individual ? That you should have 
fixed death as the penalty if anyone cites a law which 
does not exist, and yet should allow men to escape 
unpunished who reduce the existing laws to the level 
of laws which do not exist ? 
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25 Ovtqj 8' ay aKpi^earara ovvOetoprjoatTe to tols 
Keiyievois vojxois Treldeadai rjXiKov dyadov ion, /cat 
to Kara<f)pov€iv /cat to fjirj Treidap^elv avrois 
TjXiKov kolkov, el rd t Ik tojv voficov dyadd x^P^ 
/cat rd Sta rrjs Trapavofilas avpifialvovTa irpd 
6<j)9aXiAa>v vfjuv clvtols 7TOLrjadfJievoi OeajptfoouTt. 
euprjoere yap ttjv jxev rd rrjs jxavlas /cat aKpaalas 
/cat TrXeove^las, tovs Se rd tt\s <f>povrjoe<x)S /cat 
G03<f>poavv7]s /cat oiKaioovvy]s epya 8 tan paTTOfAevovs. 

26 StJAo^ Se* tojv yap noXecov ravras dpiar oIkov- 
fievas tSot/xev aV iv ais dpioroi vojxoOirai yeyovaaiv 
rd fiev yap iv tols uoj\iaaiv dppaxrrrjpiara tols tojv 
larpG)v evprjjJLacrt Kara7raverac s Tas 8' iv Tat? 
ijjvx<u>S dypiorrjTas at tojv vofiodercjv i^opl^ovat 
StdVotat. SXojs 8' ovSev ovre aefivov ovre G7TOV- 

27 Satov evprjaofiev o firj vojiov KeKOLvdjvqKev , iirel 
/cat tov oXov Kocr/Aov /cat rd dela /cat rd$ KaXov- 
fjievas wpas vojios /cat rdftj, el XPV opoj^evoLS 
TTioreveiv, htoiKelv (fyalverai. 7rapaKaXeaavT€s ovv 
vpias avrovSy dvhpes 'AOrjvaLOL, ^ot\Qr\oare jxev 
tols vojjiois, KaTaifj7)(f)L<jacrde Se tojv els to OeTov 
acre fie iv Trporjprjfjievwv. /cat TavT idv 7Tpd^rjre 3 
rd Seovra 7roir\GeTe /cat rd Kpanora ijirj^ieiude. 
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AGAINST ARISTOGEITON, II. 25-27 


The surest way to realize the blessing of obedience 25 
to the established laws, and the curse of despising and 
disobeying them, is to put before your eyes and ex- 
amine separately the advantages that you derive from 
the laws and the results of lawlessness. For you will 
find that the fruits of lawlessness are madness, intem- 
perance and greed, but from the laws eome wisdom, 
sobriety and justice. This is elearly so, because we can 26 
see that those cities are best ordered which have given 
birth to the best lawgivers. For as the distempers of 
the body are arrested by the discoveries of physieians, 
so savagery is expelled from the soul by the wise 
purposes of the legislator. To sum up : we shall find 
nothing venerable or admirable which is not associated 
with law, sinee the whole round world, the heavenly 27 
bodies and what we eall the seasons are plainly, if we 
ean trust our senses, controlled by law and order. 
Therefore, men of Athens, exhort one another to 
eome to the rescue of the laws, and cast your votes 
against those who deliberately dishonour what is 
divine ; and if you do this, you will be doing your 
duty and making the best use of your votes. 
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[Full references are not given for proper names frequently recurring, 
nor for names of persons of whom nothing is known apart from the context,} 


Abydus, 323, 355 
Academy, 447 
Aegina, 361, 581 
Aegospotami, 363 
Aenos, 297 

Agatharchus, painter, native of 

Samos, 103 
Agavus, of Abydus, 355 
Agyrrhius, 459 
Alcibiades, 101 
Alcmaeonidae, 101 
Alexander, of Thessaly, 297, 327 
Alopeconnesus, 329 
Amadocus, Thracian king, 219, 333, 

343 

Amphictyonic sacrifices, 237 
Amphipolis, 291, 295, 317, 359 
Antissa, 305 
Apollo, 537 
Apollonides, 343 

Archebins, of Byzantium, 347, 379 
Areopagus, 227, 529, 581 
Argaeus, rival of Philip, 297 
Argura, town in Euboea, 95, 113 
Ariobarzanes, 311, 355 
Aristarchus, an Athenian charged 

with murder, 75 f. 
Aristeides, 359, 581 
Aristogeiton, 117 

Aristomachus, Athenian acting as 
agent for Cersobleptes and Chari- 
demus, 221 

A ristophon, 147 (possibly the states- 
man praised by Dem. in the De 
Cor. and Fals. Leg.) 

Artabazus, 321, 329 

Athene, 451, 457, 461, 575 : A. Pro- 
noia, 537 


Athenodorus, Athenian free-lance, 
supporter of Berisades for the 
kingdom of Thrace, 219, 223, 299, 
333 f. 

Autocles, commanding in Thrace in 

362 B.C., 287 
Autophradates, 321 

Berisades, Thracian king, 219, 333 
Bianor, 341 

Blepaeus, Athenian banker, 145 
Boeotia, 341 

Callistratus, 461 
Cardia, 317, 333, 337 
Cebren, 321 

Cephisodotus, 319, 331 f. 
Cersobleptes, Thracian chief, son of 

Cotys, allied with Athens, 219, 

and passim 
Chabriaa, trial of, 49, 333 f., 353, 4S9 
Chaeroneia, 583 
Chalcis, in Euboea, 95, 341 
Chares, 335, 339 

Charicleides, archon in 363 B.C., 

123 

Charidemus, of Oreus in Euboea, 
mercenary leader, 215 f., 347 

Chersonese (Thracian), 215 f., 317, 
319, 321, 327, 341 

Cimon, 357 

Conon, victorious off Cnidus against 
Spartans in 394 B.C., 205, 489 

Corcyra, 353, 503 

Cotys, Thracian king, 219 ff. 

Crithote, in Thracian Chersonese, 
323 

Critias, 433 
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Cronos, feast of, 389 
Cynosarges, gymnasium at Athens, 
363, 447 

Cyzicus, town on Asiatic shore of 
Propontis, 119 

Decelea, fortification of, 103, 167. 
457 

Delphi, 39, 101 

Delphinium, court of law, 265 

Demades, 545 

Democles, 545 

Dike, goddess 521 

Diodorus, 154, 370 

Dione, worshipped at Dodona as 

wife of Zeus, 41 
Dionysia, 7 f., 13, 121 f., 151, 201 
Dionysus, temple of, 11, 13 
Dodona, oracle at, 39 f., 41 
Draco, 247, 507 
Drys, town in Thrace, 305 

Egypt, 455 

Eion (Amphipolis), 353 
Eleusinian Mysteries, 119 
Eleusis, Meidias's house at, 109 
Eleven, Athenian police magis- 
trates, 189 f., 425, 467 
Erechtheus, 39 
Eretria, 549 

Ergophilus, Athenian general, 287 
Eteobutadae, Athenian family of 
the race of Erechtheus, who main- 
tained worship of Athene Polias. 
125 

Euboea, troubles in (350 B.C.), 79 ; 

Athenian expedition to (357 B.C.), 

Ill, 119, 165, 489 
Eubulus, 139 
Eucleides, 459 

Euctemon, enemy of Dem., 73, 99; 

different from the E. of 113 and 

of 157 f. 
Eudemus, 461 
Eumenides, 259 

Eumolpidae, priestly family at 
Athens with judicial powers, 
administering a traditional code 
175 

Evander, 461 

Five Hundred, Council of, 529 
Gate-houses (Propylaea), 491 


Glaucetes, 379, 455 

Goddess, The ( = Athene), 531, 559 

Harmodius, the tyrannicide, 117 
Harpalus, 317 
Heliaea, court, 469 
Hellespont, 217, 311, 339 
Ileracleides, of Aenos, 297 
Hermae, mutilation of, 103 
Hermo, pilot of Megara, 361 
Heroes, statues of Eponymous, 73, 
387 

Hipponicus, relation of Alcibiades, 
101 

Hypereides, 585 
Ilium, 321 

Iphicrates, 47, 303 f., 353 

Justice (Dike), 521 

King's Portico, 529 

Lacedaemonians, war with Athens 

(377-371 b.c), 167 
Laches, 455 
Lampis, 361 

Lampsacus, town on Asiatic side of 

Hellespont, 311 
Lenaeum, 13 
Leptines, 195 
Lesbos, 313 
Locri, laws of, 463 
Lyceum, 447 
Lydia, 321 
Lysander, 361 

Marathon, 351 
Mardonius, 457 

Maroneia, town on Aegean coast of 

Thrace, 343 
Mausolus, King of Caria, 379 
Megara, Megarians, 361, 551 
Melanopus, 379, 455 
Memnon, 323 
Mene stratus, 299 
Meno, of Pharsalus, 353 
Mentor, 323 
Miltiadcs, 351, 357, 581 
Miltocythes, 287, 295, 331, 337 
" Mother" of the gods, 575 
Myron ides, 461 

Naucratis, 37l> 

Naxos, naval battle (376 b.c), 353 
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Nemean Zeus, 83 
Neoptoleinus, a Philippizer, 145 
Nike, statue of, 451 

Olympia, victories of Alcibiades at. 
101 

Olynthus, 111, 133, 289, 317 

Order, goddess of (Eunomia), 521 

Orestes, 259, 265 

Oreus, in Euboea, 363 

Oropus, on borders of Attica and 

Boeotia, seized by Thebans in 

366 b,c, 49 
Orpheus, 521 

Palladium, 263 
Pammenes, 343 
Panathenaea, festival, 109 
Pandia, festival, 11, 13 
Pandion, 39 
Paphlagonia, 321 

Paralus, Athenian state-trireme, 
117 f. 

Parthenon, 165, 207, 4<>1 
Peisistratus, sons of, expelled from 

Athens, 101 
Pelopidas, 297 
Perdiccas, 353 
Pericles, 581 

Perinthus, Thracian town on Pro- 

pontis, 311, 329 
Persia, 309, 353 
Phayllus, of Phocis, 299 
Philinus, trierarch with Dem., in 

356-365 b.c, 111 
Philip of Macedon, 289, 297, 303, 

343, 537 

Philiscus, of Abydos, 311 f., 355 
Philoerates, son of Ephialtes, 295, 

543 
Phocion, 113 

Phrasierides, trierarch in 358 b.c, 
355 

Phreatto, 267 
Phrygia, 321 
Phyle, 459 
Plataea, 353 

Plutarchus, of Eretria, 7 l J, 135 


Polyenctus, 99 
Polysthenes, 350 
Poseidon, 259 
Potidaea, 289, 295 
Propylaea, 165, 207, 491 
Prytaneum, 267 

Pytho, murderer of Cotys, 2'J7, 301, 
327 


Sacred Mountain, in Thrace, 287 
Salainis, 165, 351 

Samos, seat of Athenian demo- 
cracy in 411 b.c, 101 

Scepsis, in the Troad, 321 

Sestus, in Thracian Chersonese, 
323 

Sicyon, horses from, 109 
Simon, 225, 299, 341, 347 
Smicythion, 331 

Solon, 173, 175, 439 f., 445 f., 507, 
579, 591. 

Styra, town on W. Coast of Euboea, 
115 


Tamynae, in Euboea, battle in 

350 b.c, 111 
Tanagra, 553 

Thargelia, Athenian festival, 13 
Thebans, war and truce with, 119, 

165, 297 
Themistocles, 351, 357 
Theoris, sorceress of Lemnos, 563 
Thersagoras, 311 

Thesmothetae, six junior archons, 
forming a court of law, 171 f 

Thessalians, 291 

Thrace, 293, 329, 333, 337 f. 

Thrasybulus, 459 

Timocrates, 99, 373 ff. 

Timomachus, 295 

Timotheus, 315, 353, 355 

Tyrants, the thirty, 189, 409, 433, 
479 

Victory, statue of, 451 
Zobia, 551 
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ST. BASIL : LETTERS. R. J. Deferrari. 4 Vols. 
ST. JOHN DAMASCENE: BARLAAM AND IOA- 

SAPH. Rev. G. R. Woodward and Harold Mattingly. 
SEXTUS EMPIRICUS. Rev. R. G. Bury. In 3 Vols. 

Vols. I. and II. 
SOPHOCLES. F. Storr. 2 Vols. (Vol. I. 6th Imp., Vol. 

II. 4th Imp.) Verse trans. 
STRABO: GEOGRAPHY. Horace L. Jones. 8 Vols. 

(Vols. I and VIII. 2nd Imp.) 
THEOPHRASTUS : CHARACTERS. J. M. Edmonds ; 

HERODES, etc. A. D. Knox. 
THEOPHRASTUS: ENQUIRY INTO PLANTS. Sir 

Arthur Hort, Bart. 2 Vols. 
THUCYDIDES. C. F. Smith. 4 Vols. (Vol. I. 3rd Imp., 

Vols. II., III. and IV. 2nd Imp. revised.) 
TRYPHIODORUS. Cf. OPPIAN. 

XENOPHON : CYROPAEDIA. Walter Miller. 2 Vols. 
(2nd Imp.) 

XENOPHON : HELLENICA, ANABASIS, APOLOGY, 
and SYMPOSIUM. C. L. Brownson and O. J. Todd. 
3 Vols. (2nd Imp.) 

XENOPHON : MEMORABILIA and OECONOMICUS. 
E C Marchant 

XENOPHON : SCRIPTA MINORA E. C. Marchant. 

VOLUMES IN PREPARATION 


GREEK AUTHORS 


ARISTOTLE: ON HISTORY, MOTION AND PRO- 
GRESSION OF ANIMALS. E. S. Forster and 
A. Peck. 

ARISTOTLE: ORG ANON. H. P. Cooke and 

H. Tredennick. 
ARISTOTLE : RHETORICA AD ALEXANDRUM. 

H. Rackham. 

DEMOSTHENES: PRIVATE ORATIONS. A. T. 
Murray. 

DIONYSIUS OF HALICARNASSUS : ROMAN ANTI- 
QUITIES. Spelman's translation revised by E. Cary. 
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GREEK MATHEMATICAL WORKS. J. Thomas. 
MINOR ATTIC ORATORS (ANTIPHON, ANDOCIDES 

DEMADES,DEINARCHUS,HYPEREIDES). K.Maid- 

ment. 

NONNUS. W. H. D. Rouse. 


LATIN AUTHORS 

AM MI ANUS MARCELLINUS. J. C. Rolfe. 

S. AUGUSTINE : CITY OF GOD. J. H. Baxter. 

CELSUS. W G.Spencer. 

CICERO : AD HERENNIUM. H. Caplan. 

CICERO: IN CATILINAM PRO FLACCO, PRO 

MURENA, PRO SULLA Louis E. Lord. 
CICERO : DE ORATORE. Charles Stuttaford and W. E 

Sutton. 

CICERO : ORATOR, BRUTUS. H. M. Hubbell. 
CICERO: PRO SESTIO, IN VATINIUM, PRO 

CAELIO, DE PROVINCIIS CONSULARIBUS, PRO 

BALBO. J. H. Freese. 
COLUMELLA : DE RE RUSTICA. H. B. Ash. 
ENNIUS, LUCILIUS and other specimens of Old Latin. 

E. H. Warmington. 
PLINY : NATURAL HISTORY. W. H. S. Jones. 
PRUDENTIUS. J. H. Baxter and C. J. Fordyce. 
SIDONIUS : LETTERS & POEMS. E. V. Arnold and 

W. B. Anderson. 
VARRO : DE LINGUA LATINA. R. G. Kent. 
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